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TOT 'OMHPOT 

OATXXEIAX 

fAmfilA, H FPAMMA, E'. 



"AXXtj tmofoerig. 

a-£*%us mag XxrdipM. 

"AkX* Sy 

^^'Yra^ 6 Ik \ifhivo$ KgoriGij r^y/lav urctgwov, 

LTB. ,XIV. 

AT hie ex portu ingressus est asperam viabi, 
Locum per sylvosum, per juga,; qua eJ M&erva 



Wer. 1 . Av<rm( o \* Xtpiif f^otnCn life] 
Laudat hie Poet am Dionysiut Halicaruatien- 
th\ qttdd sencentiartmr membra ka interse- 
cnerit, periodos^ue ita drepot uerit, ut ad •» 
ratfonem solutam <juam prorime accedat 
narratio: T3* 3| ftexfamt i> <rir«? f*ipt 
i&Lfttffci <rec vris Xi&fs fMf>Wi Vk avXvttfei? 
fptffm* rl £ <rtha,'ffttr}eit, 5 nt'xvXc iir "§*a*Yt- 

rms r'tXttfy AXXif hKiif&nvtt ri fiurp*, Ansa 
Vol II. 



v*t yw **yamji.%iMtt aXknXws t{y«£ffffo<. 
^Eyfirm yek£ fcuvireti kiyetf re *r«g^ r$vf f utf-» 

1 ** ty % 1* Xi/uitot tf*<r." Diomys. Halicarn. trig) 
1 9tn4wta>t t § 26. Ubi de hoc loco fusius. » 
. — • $*.] Apad Dwtysium, Sy f *. 

Ibid, — r^D^euev aragirty, X«{«v ir" fowl »• 
r*.} Oi«i 2<« «ft.«awf tn/utnH Kfecwfa [<rii» 
'Mfc***] »#a£t>. Strobe Getgrapb. lib.YL. pag. 
697. «/. 454. Vide supra ad /. 21. 

ifcrf — ff*^A»»} Vid^adJ».^633. . 
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4 f OMHPOT OAT25EIA2 E'. ub.xiv. 

Ut<Pgct<i$ )tiM vQogSh, o oi fiioroio fA<x,\t<rrct 
Kfjisro oixrjouVy ovg xrfj<ruro Xtog 'OSvaro-evg. 

T\ V ff 9 9 \ * / fit/ Ha f ' > * \ 

ov o ag tvs KgodofAa svp rjfAtvov, tvvat, ot uvkn $ 

KctXrj r$ y f^ByuXtj rg, iregfyofjuog' pet crvGcirqg 

Avrog htlfjuaff vs<r<riv 9 ocroifcofAtvoio avc&xrog $ 

T$6(r$iv itorxolvfiSy xot) Aatgruo yegovrogx 

*J?vro7(rtv Xueowi, xcu l^lyxaxrev IO 

jiruvgxg y Ixrog ixaove hufAvriPtg tv6a, xou iv6to, 

Tivxvovg xou §a,fAtctg> ro fJusXctv ogvog cx,p(pixscL<r<rcLg % 

"&vro<r6$v $ avXtjg (rvQiovg Svoxaiisxa <xoUi 

TLXfj(Fiov a\Xrj\a»>) Bvvocg <rv<rtv iv d\ ixctcrrcp 

Uevrtixona cvig %afAa,t6vvad$g ig%ariwro 15 



Designaverat eximium subulcum, qui ei victum maxim $ 
Curabat famulorum, quos comparaverat nobilis Ulysses. 

Eum autem in vestibulo invenit sedentem, ubi ei caula 5 
Alta aedificata erat, undique-eonspicuo in loco, 

Pulchraque, magnaque, vacuis-spatiis-circumdata ; quam scilicet lubulcus 
Ipse acdificaverat suious, absente rege, 
Sine domina, et Laerte sene, 

Advectitiis lapidibus, et cinxerat sepe-spinosa ; 16 - 

palosque extra adegerat prorsus hinc atque illinc, 
Densos et'erebros, nigra roboris parte circum-fjssa : 
Intra ver6 caulam sinlia duodecim fecerat 
Prope invicem, cubilia suibus; in\ singulis antem 

Quinquaginta sues humi-cubantes concludebantur 15 



Fer. S. IIf> pfe .] Vide ad H. &. 314. et 
f.50O. 

Ibid. — Ttn tyetfev.] Fidelitate nimi- 
rum, et in rebus dommi sui curandtfs stu- 
dio eximium. Barnesius et propter Generis 
oobilitatem Tfoi appellari exisumat. Vide 
infra ad wr. 22. item 6. 412. 

jbid. | ,;.] Al. Si oi 

Ver. 4. <— *rnr»ro.] Vide supra ad /. 
296. 

Ver. 6* ■ It) X"&] Eusta- 

thiut in commentario citat, mmveteyxUtwi 
Xitotfft Minus recte\ propter sequentem 
'PvrtSm Xdirft, ver. 10. 

Vtr. 7. — otf/Sfop*.] nt^ivrif. yd** 
rtras (** i%vem rig l/t«r«$/£#»7«f rSjf fhikofiitf 
wfompm* £ «*i£<iX£«v mvrnt. Schel. 

Ver. 8. AMg htf**& vtr To ^ " mv» 

«i mmg ^«ir«M>f^«f. Eustath. AL Aih 

Ver. 10. 'fvrtlgn X«#n.} 'EXnvr*7f t ptyii* 

X'ifaf. Schol. 

■ 1 Vtyiy*m*if.] '2%»*4**nr 



Sttyxot it Xtyvrett « l*i r§tg •Ituts rtQinj, 

Ibid. — — *A%t$0s tr)« &xsi&2~ 

iiriforut rh ay{'i*v &Wt«r ax&vSxdtis y$L* k 
*M ti*Sh9 i7mu. Schol. 

Ver. 11. 2r«*t*f.] T« i&d g St^qUm 
liXm. SckoL 

Ver. 12. §*fti*i.'\ Al.p\y&X*t. 

Ibid. — — ftiXAt ifvcs-l "Brtt tmveg , 4 rn* 

Xiytreu ha r«» xt 9 '* 9 * % r * f P*-"** **t tyvtcm 
Sihol. *A»Wtt»x°t o*\ rh fXih «f<r« Kf<£- 
rns ri nit %eurv*#r* mm) roXXsit xvzviri*m 
rm fvXXm* piXtiAfu* mmXn. Eustath. 

Ver. 15. — *fa x*r** tl ™ft*t-] *3 
irm(mM»Xitf2*Ut mbrmg' ireXXa yrn^ rZt eiXXet* 
Tt}{**&*r ifi* mtiptmrmt £ if**** Htsyhbts. 
Xlm%vn*Shtt rh ev* mnitt put Xifptvit p£» 
Xtrm, mXX* i» r$' fyGitf ^tmr^Sovrm <H mml 

Xtfv ffiff ^ffw xvX^wien mbrivf 

ftXnfav r»4g fwrm{*Ti*4ig viXpm*t 9 Xiyvr 
u win zArUCitumiit:' JEfuar. dt A*imsL HL 
V.W/.45. 
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lib. xiv. 'OMHPOT OAY22EIA2 H'. 3 

Bfazicu roKciiig* to) X otgcrmg Izrog ta,vov % 

EfoXXoi' vctogotegoi 9 rovg yag (aivvObo-kov tiovrsg 

'Avr'iOeoi pvn<rrijg£g* Ire) vgotaWe (FvS^rtfg 

KU) Zctrgttfim (TiocXcov rov dgiarrov kwtkvrw 

0/ i\ rgiyxcxrtdt re xa) i&xovru mXovro. 20 

IUf it xvveg* Siigsinriy iotxoreg, aih i'ctvov 

TWo£g£, ovg tOge^* wtvrfiu ogxuftog oLvigw* 

Avrog X afjup) Koietrcriv \oig agagurxs *t&i\a,> 

Tapw iigfJtM Potior lv%goig* ol $i aXXof 

*n%otr olKkviig dthXog, cif& aygoftivouri <rvs<r<rtv 2 5 

Ol^rgsig' rov Hi reragrov pvoirgostjxe vro\ivde v 

25v ayifitv fJW7j(rriig<riv wregQiaXouriv kvayxri, 

*Ofg' Ugevcrctvreg) xgetoov xogetraiaro Svpov. 



Fceminx genitrices; mares autem foris dormiepant, 
Multb pauciores ; hos enim minuebant comedentes 
Eximii proci ; quippe mtttebat subulcus 
Semper saginatqrum porcorum optimum omnium : 

Hi verd trecentique et sexajpnta erant. 20 

Juxta autem canes, feris similes, semper dormlebant 

Quatuor, quos nutriverat subulcus, princeps virorum. 

Ipse autem circa pedes suos aptabat calceamenta, 

Intfdens pellem bubulam, bene-coloratam : cseteri autem jam 

Ibant alio alius ; cum congregatis suibus £5 

Tres; quartum autem dimiserat ad-urbem, 

Suem ut-ageret procis superbis, ex-necessitate ; 

Ut sacris-factis, carnibus satbrent-se animo. 



fer.ie. QA*mos r*x&$s.] Eustathius ex 
epitheto isto m roxah; " colligendum existi- 
ng prseter baa, alias fuisse tUriles. w 0f« 
$ (inquit) x\ m$ ftirafy ip'tvon (turn xui «- 
*«m* ix %fhr» fjctv rag iriftin Ti oft*>{ 

*«< 1i* /rS m«£v, 44 Binkeuu roxt&ts'" 

W fivm mi ingoing «? fin rcxt&tt 

, Arl Cui tamen observation! vix ullus vi- 
fctur locus. r 

*>..I8. Ufr/&« (twitts.] Male Sc/w> 
fadt* ; N*», ol Uavriot rm Sttcts- Quo sensu 
ioVAnri$uf nusquam apud Poetam usur- 
patqr... Rectius ^Eystathius ; To ft, (,, Aw;- 
" $wjunrws" — rr « 7*s Mb* **y«> l<* 

f* * ^ l ^ e a ^ 

Mir V?A l f**«S ; i 'Ofuffivi i* fin iuv«t r».ftv- 

io& ■ &cr0f.1 Eustathius in C0n> 

meotari^ citat f Uro^ ^et>««. £x versu (ut 
tidetur) 1(5. 4 ^ 

Vtr. 22. — — %tx*pH Nv» IJ^f 



ty) i^t)f<^ &Ao/. Aliter Eustathius t 
"On rtftivfvf riv Evpmto*, — — Asya — — 

^Xaw iW(«9, »f ,4tiTit TaSra Qavei- 
r*t. Videtur autem Epitheto hoc apud 
Hoetam, ut et Epitheto o7o f supra ver. 2. 
et similibus, homo quavis de causi eximius 
denotari. Similiter Philatius bubidcus, 
%<tfi»s appellatur infra v. 185. Vide 

suprd ad ver. 2. 

Ver, 24. T^wjr.] Ti>**/y. 

lhid.-~— jwxfott.] Al. ly^wn 

^ ^Xfl<^ r Xl» ffggw 

i "Evftattf. Eustath. 

V er. 26. ^— A«ro^««u*4.] Vox ivoffaln- 
xf hoc in loco non est Perftctum, sed ^r/*- 
ex i,xcve^Anffu % Alioqui noa constaret 
Temnorum i^atio. Vide ad //. «* 37. 

ffUiwr* SvfHf *, Que forte et verior lectio. 
Maxirne enim propria ista Vocis Medim sig- 
njficatio ; *< W ifsi satimreM animo" At- 
qjie .ita ( infra 46. xo^tc^nm xar* 
Siuov. Vide supra ad *. 491. et ad //. r'. 
ll>7. Caeterum Eustathius hoc mala in parte 
accipit, Procisque a Poeta vitio datum cxi» 
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"Efyro xtgdocrvvy txn&rgoy ii oi twin #a/f&< v 

*AXXa <rv€cjrr,$ Zxct xorl xgmn?M*$ futtwrxm 

**E*<r<rvr kvk rgoGvgvr (rxvrtg $* al J£*(gaf • 

Tovg fjuiv o{Jt,ox}<n<r*g <r$vs* xmtt& *XXtfi/$ aXX$ 3$ 

Uvxvjjirtv \i0afo<r<rir * i$ *g*trunr& oivxcKrw ' < 

^^aTivTjg' xa$ xiv pot l\&y%sitiv x&rt%BU*i. * 
Ka) #6 aXXa 0«o# ^owar aXgrt* if> rwajgif re* 
'AvriOUv yug ivaxrag obugfiftefag xai kyjivm 46 
*H^a/, aXXowvr £e frioXoa? ar<r*XX*; 

Extempld ver6 Ulyssem viderunt canes latratores : 

Hi quidem clamant es accurrerunt; at Ulysses SO 

Sedic astutii ; baculumque jei ezcidit manu. 

Tunc suum apud stabulum indignum sustinuisset dolorem* 

Sed subulcus ocyus pedibus velocibus aubsecutus 

Ruit per vestibulum ; corium vero ei excidit manu : 

Canes quidem increpans pepulit alio alium 36 

Crebris lapidibus ; ipse vero affatus. esc dominum ; 

" O senex, certe propemodum te canes disperdiderunt 

'* Repente ; et mihi opprobrium offudisses. 

" Quinetiam mihi alios Dii dederunt doloresque, gemitusque : 

** Deo-parem enim ©£-herum lugens et dolens 49 

** Sedeo ; aliis autem sues pingues nutrio 



stimat. Ti ftr 44 jM£«nw$aw," (inquit), for 
mvo'iK&or by*6o7s iwhpjwi* <reXXet%ti iltiXet^n. 
S€d minus rcctc. Nam eandem phrasin u- 
surpat Poeta infra ver. 46. de Ulysse; aliis- 
que permultis in locis, ubi isto sensu accipi 
nullo modo potest. 

Ver. 29. xvns u\ctx4/j.M£04.] *0 fih 

et xifi t5 uXttxvuv fAtfWQti/utWi S. ifi irs*o- 
vtiftlw- Schol. Simiii ratione voces ly%w- 
puQHiy lofiM^ exponuntur ri/f <ri{i rel 1y%tet 
(HfM>£n*>'nrK$' et, 0/ 1*$ x) t'e\x ut/i»{ti- 
piM Iliad. /3\ 692. V. 242. Quod autem 
addit Exstatbius ; j} £ el <Mg) vXetxn* 5 Qu- 
Xttxrit ftrif, **o* <rw rw» QvXaxw' 

planS ridiculum* 

"'flrr. 30. O/ xttknyotrtf Iv&pipo*.] 
S|c apud Tkeocritum ; 

dtfir^M $ vX&m# io^a^ <KXAe^iv 
• SxKh . iSjr^ XXV. 66. 70. 

*i*X»»y«y«tf.] Vide ad //. 

314. et 7'. 31. Al. xi»Xtiy£rts. 

fy»} tyvrtKt* Qrw* font*!/** *r°k** r i> *w 



fSv, ri xaheiheti £ trgoirfar-rijt fdGn, is pal 
WtnMfHw. Schol. et Eustath. Similiter Plm- 
tarchus ; 'Hfti/fV f*lv Xptpetffi* opi xoti v^nkS 
Qgovn/uaros TMWiv el xuvts* &wor(>i9ro(t,iw rHw 
wvyxah^c(Aiv»n* us mi 5 ravra ts^nreu' ^Ol 
'* fAiv xixk^yovrts Xvihoetfjuor xvrcc^ 'OtivrfUff 
<4 *£^«Ta xtfioo-vvy fxr,<*r£av Vi ol ix<xi0%, Xfl»- 
*' £»s" Ovxsn yug 9rgofffi.d%ovr€04 roTs v?r»ir9- 
who- 1 5 ytyovorj r<z<reiyej> rug t^eig ofMMif* De 
Solertia AntmaliumjW%t Piinius de caiiihua 5 
" impetus eorum (inquit) et sasvitia miti- 
tt gatur ab homine considente humi." Nat. 
Hist. lib. VIII. cap. 40. Notandum tamen 
apud Poetam neque ista ratione tuturaiiw 
isse Ulyssem, nisi Subulcus etiam canes w 
abegisset ; ver. 32. 35. 

Ver. 31. — vxmr]^ V% o> ixntt .] 
Oif tpoGor, aXX.ec ixatv Vpprtyiv airir. SaLaL 

Ver. 35. Tw ^«s» ifuxXmctt xvy«f. j 

Sic apud Theocritum : 

'Hr^A.*/ «r«^/ t B^ffjv^merkt V ukmyfsi* 

IdyU. XXV. 73. 

7^,V. iXAt^/f &XX91.] Al. esXXtHit 
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4H* %iv. 'OMHPOT OAY25EIAX ST. $ 

Ejto er< gvc/f *a* fig a <ppog *f A/wo. 

*AXX' iV£o, KKt<rlw$ tof*tv r y*gw 9 ifyg* xa) dittos 4^ 

xa} o*vo<o x6§ttf<r&p4Pog x&rk §vfjuo¥> 
E/*rys, ovvrofoy \<r<rh xcu omcitnt xq$$ avtrXitf. 

Clg $1**9 x\mw$ iyfooiro Ifiog v$og£og* 
Elm 3* $l<rciy<zyM 9 purotf It vwfasvB duwatf 
'Em^im iv) iiffia wfiuiog aygUv ajyof, 5® 
Kirov mvvasop, fJtiya xm icurv* %<&%$ $ *Obv<rf$vg % 
"Orn fun alg utfifoxror $vog r i<pur, ix r wif&ufy 

Ztug rot doitj, %&»$, xui kdeuHtroi uXXot 
Oym fjutXurr iOiXag, on /&$ irgotygw vrib$%o* 

Toy $ ciTccfjuuG open; irgoffi<pri$> Kuwait trv£c!>fa* 55 
'Em\ ov pos Sifjuig $trr\ ovti u xttxim eifev $\0is 9 
Es7wi» ot>rifjuj<ra,r ngog yag A/£$ titfiv airavttg 
Uuwi T6j rrayfii rs' idffig $ ilklyn re (pi'Kn Tt x 



" Ad-comedendum : at ille egens alicubi cibi 

• Vagatur apud alienorum virorum populumque, urbemque } 

M SLcubi adhuc vivit, et videt lumen solis. 

Cl Veriim sequere, ad casam eamus, senex, ut et ipst 4# 

a Cibo et vmo saturates in animo, 

" Dicas, unde sis, et qiiot dolores toleraveris." 

Sic Iocutus ad casam prseivit nobilis subulcus ; 

Collocavitque ilium introduction; virguita autem substravit densa; 

Jnstravitque pellem villosae agrestis caprae, §Q> 

Ibidem cubile-«/-M/tf, magnum et densum : gaudebat autem Uly we*, 

Quod ipsum sic exciperet; verbumque dixit, et cotnpellavit j 

** Jupiter tibi det, hospes, et immortales dii alii 

K Quodcunque maxime velis, quia me lubens excepisti." 

Hlum autem respondent aUeeutus- e«y Ewnse sttboke ; 03 

" Hospes, non mihi fas est, neque si pejor te venerit, , 

w Hospitem indigne-tractare ; a Jove enim sunt ornnei 

u Hospitesque, pauperesque ; munus vero exiguumque, charumque 

** Est nostrum : hie enim sexvorum mos est, 



Vtr. 43.— tiifto* «, ««.] Vide 

/V# J«« £ #7ww.] AlQlt* $ *'trw. 
r*r. 48, "a* ihr&*% *Xmn*$ hyiorw^ 

Dixit, et angusd subtei* fastigia tecti 
Jtngtntcm jka&wx duxit ; stratisque lo- 
cavit, 

CTultuna fojiis etpelle Libystidis ursae. 

^a.Viri. S66. 

Ver, 50.— iW«^#f.] AW«f, SWbl ^ 
r£f SchoL 'If it* 



oshvo Qnrb o Itnnrnf* Eustath. ad /. 221. 

Ver. 54. — fa'itfy.] At. i*dt%*. 

y er . 56. JfX^w.] AL 

Ver, 57. — — » <r^f y&p A*«s ***** fatemt 
SiTw.] Vide tupri ad 2®7. et A 369. 
270. 

y iT . 58. — — X My* *n f'**i tt. J 
Vide>supr& ad f . 268. et ad //. «, 147, 
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6 *OfflHFGT ' QATXSEEA3 v^. lib. Xiv, 

Ats) isihorm, or ixix^mtmmv dtwtortg ^ 60 

"Og kiv %yu hivziag hpiXth *a* xerttvw oxowm* * * .> - : 
O/a rg 2 o\m\ ' am£ &v(hfM$ liwxttt - - -A 

O/xov rg, xXijgo* rg, sraXttjectWjaTfl* ^rg yuwsimv 1 — ~ 

"O^ 0/ ToXXcp xapntrh @g«c wri e^yo? ae|gj* • 6$ 

ilg xou tfjuot rods tgyov aifcrcth $ wi fMfMtt* ** ; ■ ■ > 
T£ xg ^g -roXX' or'wjffgy cfr^f, g* ceiro^eyjygta - - 
\AXX' oXg^P' 0? £$*>X 'EXgwj; icro piXa* bkwli&t 
Hgo%w> Its) xoKkalv iutigw y^i yomar zKvirzf 
Kui yag Ixtlvog i'&j ' Aydf/Jtfjwovog uvsx* riftijg Jo 
*IXiov gi; gimyXoy, Jta TgmfM p,cl%oiro. 

*Clg eliraiv, fyHrrngi %6aig (rvmgyt ftircim* 
B# y /jCtgy ig <rv<ptovg f o&i i&vtix, \p(tiro yo\f>ow* 
"EpOsi* gX^v iu mizsj xai kpfyoti^ovg i'igtvtnr , 
ES^g rg, ^/VruXXg'v rg, xoi t&iXoitrwivu^ir 75 



" Semper timentnnn, cum dominentur heri 60 
'* Juvenes » certe enim illius quidem dii reditum impedierunt, 
«* Qui me studiose" dilexisset, et possessionem dedisset, 
M Qualia scilicet sflo famulo dominus benignus dederit, 

* Domumque, et facilitates, et multum-ambitam uxorem ; 

•* Qui ei mult urn labotaverit, cuique Deus laborem incremento adjuverit : 65 
*• Ut et mihi hie labor incremen t um-habet , in quo versor. 

* 4ded me multum ju visset dominus, si hie senesceret ; 

* Sed periit : utinam Helens genus periisset 

* Funditus ; quoniam multorum virorum genua solvit : 

•* Etenixn ille ivit Agamemnonis propter honorem 70 
u In Ilium aptum-equis, ut Trojanos oppugnaret." 
Sic locutus, cingulo celeriter constringebat tunicam : 
Perrexitque ire ad suilia, ubi greges conclusi erant porcorum : 
Illinc^ sumptos duos attulit, et ambos mactavit ; 

Ustulavitque, conclditqiie, et verubus infixit : 75 



Vet, 60. ■ j ' ■ %<r WiK»**i*0iv &t*$trts 
Oi v(ot.] Euttatbius per istud &v**t%$ *Ut Pro- 
mos intelh'git. T» i\ " irixta.™*** " 
ttynpms <r»f/ fevnni^t tyn' Dna. Dacier au- 
tem hoc de TeUmacbo accipiendum conten- 
ds : ut opinor, minus recti. 

Ibid. ■ Wt»t*vi*rn.'\ Apud Eusta- 

thium, Wixptriurn, 

Ver»6\ — — ri y% §u\ mar* »*c«» fifh 
*av,] Id est, Ka+finrmv T¥«r rip tirtf Ut 
recti notavit ham. si as. 

Vet. 62. "Of xy* tft iJvxt*t if g «rn- 
#it •v«rn».] Battwitti mal& vertit, M Qbi 
44 «r« twr/etf dilieebat, pessessiomtm procul- 
** dedisset. Ac si particula xt» utrum- 
que vocabulo/um if ixu et 3r«#w non seque 
respexisset. 
/ir. 65. — ^, 4*V 



^Vr. 66. — y »5T* ptf*VU.] Al. U \tifAtf4.- 

vu. 

Per. 68.^AXX' oXi^- »f ) 
f i/Ai i»T*v^a i<V«v on 3/* 'EXivjj^* • 

mm \oyov its f " *i 'EXi- 

*nt Eustatb. 

V<r. 69. n^#^w/ ] Nw», vcwrikZi. Scktl. 
Quod autem de hoc versu annotat Etuta- 
thius ; T* }l " vari y«i»«r lAwi " J#*ir«»r<- 

Xtyri, us iari y»v«/ trirw r* riff 'EX«w fuXef, 
i«rii *\>AA*> lAvrt' id ver6 subti- 

lius videtur. ' 

Ver. 72. — rvv/i^yi.] Wn^yi. 

Fer. 75. Ey« «, /t*/fyAXi» ri.} Ewnf, 
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imxiv. # OMHP0T OATJ2EIA2 E. 7 

'£y 3* xurov&iat zigvrj fAeXtqdin qivov* 
Avrog % avrio* t£iy> iTorgvvw i\ irgotnjviet 9 

*$jfOib vvvy 2 %ure> rat, ra ipwianri wdgtrn 8o 
Xofj i' ir»g riccXov; yt <rvctg fipfjtrr^eg iiovnv, 
Out ortict <PgO¥t6vre$ ivt <pg&r)v, ovX tXtyruv. 
Ov fi\v <r%ir>>tto igyct Stoi fxAzctPsg <pi\tov<riv> 
AKka oixw rtwtrt, xcu cuirtfMt, &y awpontm. 
kai ^ ovffjwmg kcu ava^o/, oir yaw 05 



Assata autem omnia, ferens appotuit Ulrssi, 

Calida ipsis m-verubus ; farinamque albam inspernt ; 

In pocufo autem miscebat dulce vinum : 

Ipse verd ex-ad verso sedit ; adhortansque ailocntus est; 

11 Comede nunc, 6 hospes, qui utique servis adsunt, 

** Porculos; at pingues sane sues proci comedunt, 

" Non ultionem-divinam habentes in mentibus, neque misericordiam. 

w Hand quidera improba opera Dii beati am am, 

*• Sed jostitiam honorant, et xqua opera hominum. 

" Edam hostes quidein et ininuci, qui terrain 



Ver. 76. 'Omrifftts V *;« *ei>ra.] Vide 
ropra ad 0. 300. et ad //. «. 466. 

Ver. 77. rmXtm*.] Vide ad &. L 

309. et 338. 

Ver. 78. ■ ztwvS/qt.'] 'AfiitKtxif fairer* 
mart. Scbol. Vide infri ad ver. 112. 

Ibid. — ■ xteni ftiXtnYia oTrov.] "Hytfy rvi- 
ifu£i9 Start. Eustatb. Al. xip*. 

Ver. SI. Xotfi' mrm? rtmXvs yi rwtf.] 
"Ori %ia<p*£ei rts itvmt ioxu x o h* 9 & •* 
imfrntfu o Ev/buuoc — g tr<u{ jj xat hXtxtav 
h rats XOtfMf xmi Tots ftmXots' Si xmrm 

« |Mv eTmm rus ctmXug* — oXtjo- 

Xoifits. Eustatb. r H* & Km) «•«- 
Xtuh ytfA&y us <p*ttv 'A^«r/*w, rns Wtyt^ 
nt Inzm rSv Spfytdreev, rQmrrtt* 
M wgtnrn n tSromev hi ret ffin rkXtm nrStov 
** — mrm^ rtmXvs y% fvms fMTtips ft**/" 
AtkenciU) lib, IX. eafi. 4. 

Ver. 82. Ovx forttim fyMuwts.'] *Oxt&a t rh 
tk ri piMtf rut ^iS^Wtf^ofpn*. Schol. Ita 
iafri^.215. 

OiV fat&a, rpfiiwt §iuv » > 

It f'. 28. 

— — Stat Urn fiiffitr . 

At sperate Deos memores fandi atque 
nefandi. JEn. I. 543. 

Vide et ad //. 388. 

Hid. —— — Qi$vU*riS'~\ Al. r^o/dowis* 

V tr. 83. Ou fch f%irXutigym Qut fimxm^ts 
ptitrn.] 

T^ii y*£ k ft£y99n il* et Idt/xons. 

Sofhotlt Tmhin. vfuSWi 



Hmtyk^ o rh* frim* — — s ' 
Eurifid. Helen, ver, 909. 

Nec facta impia fallacum hominum Cod* 
licolis placent. 

Catul. Carm. XXX. ver. 4. 
Tr.s }\ Tf^mims rm Shut 72w Wr to fivXifSat 
hxmws rut mvfy»rvs /SiV»* xmt rSr§ Qnrt* } 
Tletttrnf iva^ytfaroty Oiy ym£ rxirXta tfym 
u bV." Dionys. Halicarn. ntf rns 'Op*t* 
vrufaetg, § 14. Ubi nocandum, pro Ou 
jxif 9x\rXt* t legisse hie Dionys turn, Ou ym£ 
*X,lrXtm &c. 

V tr. 84. 'AXXet Vtxw rttM, xmt mlttftm 1?y* 
&vS-{**m.'] Versus hie (notante Duporto, 
Gnomolog. Homeric, ad hunc locum : itemque 
Barnesio) apud Grotium in Stobeei Exccrftit 
legitur hoc modo : 

'AXXm Ytxw rttwt, x) Um+t* Sf^y* 
Quod ferri non potest: Nam vox me- 
diam necessarid producit. Nisi forte legas 
(conjectante Barnesio) xal ***** fyy kid^u* 

■ Ver. 85. 88. Itmt pit htrptms £ *v*{ttat t 
— Kai ftiv rotg.] De hujusmodi Syntaxi 
kvmxtxMvy vide ad //. p. 353. et y. 211. 
^(Mtonrmt o* hravtm ro ixmjmXXnXof rns M- 
rccfyus x) foXotxoiiSls I* rSjf " Km) fur W/cti* 
u fits xetl uveieertot' Km) ph rots ihrtbos 
" rip* <V^. W y*^ Jww xmroi iortxnv 

** Km) fch IwrfAtmrirt x) atmftrtott 2irt- 
" los if) Vies** Mtfmrmt i Tltttiriis hravfa 
§tifi#ftm* i^m rh E8f*mt09. Eustath. Ali- 

am .autem deinceps hujus loci explicandi 
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8 /QMHPOY p^niAS Sf. W xiv, 

UXrjircLfjMm fo ri yfj&g l&ttv olxovie ixmeror 
Kow pXv ro7g offiiog KgctTtgpv isof iv vrt**to' > 
O'/ie it xol'i n iffiarty Qtov it nv i*Xi/<w av&qv, 
Kiivov Xwygov oXtOfcy, or avx IQeXovfi bixawg 



* Alienam invaserint, et ipsis Jupiter prsedam dederit, 

* Impletisque navibus redierint domum unusquisque ; 

" Etiam his quidem ultionis ingens metus animis incidit : 

" Hi vero etiam aliquid sciunt, Deique aliquam audierunt vocem, 

«« Illius tristem mortem ; quandoquidem nolunt rite 

u Ambire, neque redire ad sua : sed tranquilli 

* Bona absumunt immodice, neque amplius est p a rpimnnta, 
M Quoiqtiot enim noctesque et dies a Jove oriuntur, 

«* Nunquam unam mactant victimam, neque duas solas $ 
" Vinum ver6 consumunt immoderate exhaurientes. 
" Certfe ei victus erat copiosus: nulH taptus 



95 



rationem addit : "lews Ti x) uXXw IvveTleu 

tx tn * ™ Siwcsgoji " jt*i»" XtjQfan at- 

<rt cif " aXXa"" 7*a ttvrti fin ixxei(M$ 
«rr«Xt/T<vf, %ri xa) f*\v Lva^mtcLvt^is Tknoratjis 
reig viifcf, «V«A3-0>* dXXet xa.) thtois Hog 
liiv anhs. Quod est valde inficetum. Ita 
tamen accepisse videtur Meric. Casaubonus ; 
u Procorum," inquit, •« iniquitatem Eu- 
" mseus Subulcus exaggerans, ait eos esse 
** pejores piratis hostihus, qui, facta in ter- 
* ram aliquam impressione, contenti naves 
** suas spoliis implevisse, quasi divinam ul- 

tionem aliquatenus reveriti, alio se con- 
" ferunt ; nec terris, quas semel spoliave- 
" runt, incubant et incumbunt ; quod con- 
•f tra fiebat a Procis, quotidianis hostihus 
" et spoliator ibus domds Ulyssis." De nupe- 
ra Homeri edit i one, Dissertat. I. Eandemque 
interpretationem secutus videtur B&rnesius : 
ac si istud Wknrajitioi Vt rt life, ver 87. 
Sfintentiae esset £<rch<Ttt, Sed errant viri e- 
ruditi : hoc enim ait Poeta; nempe, *« 71/- 
*' ra alitnee poj/julatoribus, etiam si fradam ft- 

liciter nadl fucrint, d*mumqut incolumcs re- 
'* dicrint ; metwm tamen in f§sterum ultitnis 

anim* incidere ; Prow autem omni vindicts 
« met* carere" 

Per. 86, fan.] 'Ewi&tMf iwi fr- 



Ibid. 

Per. 87. Jtxidt txaros J Eustathius 

in c«mmenurio citat, oix^t nirSou Atque 
ita in duobus MSS. scriptum reperit Tho. 

Bentleius. 

Ver. 89. oVfc %\ x*i n Wi.] Ita edidit 
Bamesius. Vulgati habent, Olh }H rt Urn. 
Quod est valde durum. 

Ver, 90. 91. itx itiXwrt hxaivg M»5r- 

Stii etkXa 'txrtXot K.<rnp>* rec 5«^^««r«f- 

Hinc Horaiius ; 
Venit enim magnum donandi parca ju« # 
ventus ; [culinae. 
Nec tantum Veneris quantum studiosa 
, Vel, uti emendavit eruditissimus Bentleius 
Venit enim (indignum !) donandi t5V« 
ScrmonAib. IL V. 79» 
Ver. 92. & in <pM.\ Al. i* in 

Qui*. Sed •* ita scribendo, (ut rectd Hcn-> 
ricus Stepbanus), u esset asyndeton.'* Al. OS? 

Ver. 94. 08*»f h Itphr.] AL IpfaJ* 
Ut infra v. 3. ipvtrxn. Atqtre eodem mods 
fdrtassd et fyftJiM* pronuiitiabatur. 

Ibid. /i^U.l Vide ad A. x \ 159. 

Ibid. 9 W) AL Jht. Quod ptr- 

vaAk est. Vide ad It. «. 566. 

fVr, 96. T H *U\ dl. r H y*t «f. 
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mm* '©mhbot o&mm$ x 9 

Our avrtjg 'ldaxfjg $ 2*s %wts$mMri <p<#rw 

AditK iv 'Hrugp ivyi\w ri#u, oip^ l^p 

T£jr aU't tfy* facm* icr 4p*rj fwXo* &ybufi 9 . j ^ 

ZargiQew a\ym^ og r\g Qeutyrw o^itr^. 
Abrag lyat avg TCtffo tyKfaffcj n 9 pvopai ri, 

'fig pa3" ,# o y l.vfatw; Kgia r fob** %m re cmp 

Avrag \nrii falmnin, X(ci J?f«f* Sopov \b<»hq % . 
Ka't oi TXrjcrccpevoc l&xt cxvpog, 2 stow. 



u Virorum heroftm, neque continent!* nigrx, 

" Neque ipsius Ithacz, neque simul-viginti virorum 

** Sunt divitise tantse : ego verd tibi recessebo : 

" Duodecim in contineute armenta sunt : tot greges avium, 100 
«* Tot suum pascua, tot stabula lata caprarum, 

Pascunt hospitesque, et ipsius pastores viri. 

Hie autem stabula lata caprarum undecim omnia 
'« In extremo-agri pascuntur; virique boni custodiunt. 

" Quorum semper ipsis unusquisque in-dies pecudem fert, 105 

a Saginatorum caprorum, quicunque appareat optimus. 

" At ego sues has custodioque, tueorque, 

" Et ipsis suum optimum bene-selectum mitto." 

Sic dixit : ille autem intente carnes comedebat, bibebatque vinum 

Avide, tacitus ; mala autem procis moliebatur. 110 

At postquam ccenasset, et reiecisset animum cibo, 

Etiam ei impletum dedit Eumaus poculum, quo scilicet bibebat, 



Ver. 97. 'Hxtfytio ftiXettvr t {.'\ Trit xar 

imMyt KsQMXXntUt tun Xtfa* ftfyos H tr* vnt 
fuXetytlg 'HTiipit etuTf) xctt (itr oXiyov Itifp't^i- 
*4ft " Aefitx iv 'R<rAg* ay'tXeu." Schol. 
Vide Strabonem, Geograpb, lib. X. pag. 695. 

453. 

w V<r. 100. ■ ■ ' ayiXett.] Bowy hXa^' 
*ius & £ itr* afificTv yog (fast* h uyi- 

"&*vy\tx.Tikrut. Eustath. 

Ibid, — — tutu, tiin.] Apud StraUnem^ 
wco supra citato, )t£xm. 

?*r. 101. ■ ■ Ita edidit 

Jitruesius ; atque ita apud Vetercs legi an- 
Wat. Fulgg. evCZfi*. 

Ver. 103. — — Xdtxx «r«»«-a.] Vide 
•pri ad i. 244. et ad //. «*. 560. 

/Jr. 106. Z*rp<pim miySt,] Hcnr 'uus Ste- 



pkams legendum conjicit Z»«rfs^i»» r mi- 

yeHif. 

Ver. 108. Iv K^Uxg.] Ita Barneii- 

VS. At. iuKgiWg- 

Vtr. 111. Vide supra 

ad 535. 

P\r. 112. K<tt ei trXnrduivo; 5wxs trxvfpot 
£ tig £5r;v£».] y A(rxXwxrta$Y}S ^ o MvgXtetrcs 1» 
too ors^i tng NifoQitts Qvriv, art rw ckCQh xai 
r£ Xis-ffvZiu ruv fih iv &?u xa\ pir^'iarv 
iXfi^i rvZv*'* 1 ^* *«' vofiStg xau ol Iv uftf't m 
h Lvjcxioi " rXtirttfitvos $uxt cxv<p«s *>*t* 
" Athctueusjib. XL caff. 3 4. Vide et 
supra ad ». 57. Caeterum Eustathius hoc 
de Ulysse intelligit, qui, postquam ipse bi- 
berit, poculum Eumco tradat. 'itio* 7!i 
(inquit) crt 'oWwwf hrttvfa tfimft *xi$w 
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to sqmhpot rtotonmue® &. m. 

Own IvlrXeMtf c $ Hi^ktOi %oS^)k Jfyoy* 
Ka/ fuv (pwvqircps timer nrsgosprn *go<Ht6$*' 

r f2 QiXe, rig y&g w Tgictro xr$*rt<nm <0ww» i \§ 

Tlh fAuX* afvudg xtzi zugrsgbf, ig ay*£*wi* ; 
&yg <F avro9 (pMrfat'Ayupfipwtoog tmxa rtpujjg* 
TLlri (Mh y**u roturef loiw. 

Titvg yot,g roys oifo, **i it,6avaru dw* toWot, ' 
E* x% (mv ayyuXaipu Heir It) roXAa & ochndw* 1 20 

Tor y ifiiiGir intra ovCdtfig; opyjauiog atfoiv 

'AXA* aXXog xoffitiijg xtygfifitm atigsg aknrm 

'EXlw Ig dsffTotiav if^fjh oc^rctrrjXicc /2a£«* 
C H y bu ie%afJLi\>7j <psXies, xeti ixmrru, ftiruWa- 



Vino plenum : is vero accepit, gaudebatque animo, 
St ipsum compellans verbis alatis allocutus est; 

** O amice, quisnam te emit possessioiubus suts, 115 

u Ita vaidfc dives et fords, ut pnedicas ?' 

u Dicis autem ipsum periisse Agamemnonis propter honorem. 

** Die mihi, si forte norim, talis cum-fuerit. 

" Jupiter enim hoc scit, et immortales dii alii, 

" Si de-eo viso nuntium-ferre-possim ; per multa etenim loca erravi." 120 
Huic autem respondit deinde subulcus, princeps virorum ; 
•* Q senex, nullus ilium vir vagatus ubi-venertt 

* Nuncians persuaserit uxorique et dilecto filio. 
** Sed aliter receptionis indigentes viri errones 

* Mentiuntur, naque volunt vera loqui. 125 
" Quicunque enim errans Itkacae in populum venerit, 

u ProTectus ad dominam meani, fallacia loquitur: 

M Hxc verd benign* exceptum diligit, et singula inquirit; 

** Et ei lugenti palpebris lachrymx decidunt ; 



ftf Evputiy, hfyvftii®' xetrk <ro* vi *{o~ 
rim* xiytt. Atque banc veram omnin6 
explicationem contendit Dna. Dacier. Sed 
minus recti. Primd enim istud " fm^ 
** t*tn*' non est, (uti illi accipiunt), ex 
fuo ipse jam *• biberat:** sed, ex quo ipse 
" biberc xoltbat (vide ad//. £. 37.) quod 
de Ulysse dici vix potuit. Deinde, si illud 
'* i 3 l^J«ro, x**P ^ ^t» M (quod vo- 
lunt Eusiatbius et Dna. Dacier) ae Eumao 
intelligatur ; etiam sequens u Km! fin $v 
'* »nr*s &c* de eodem inteUigendum e- 
rit. Rectius itaque Atheneems, loco jam su- 
pra citato, itexnque Barnaius, i«tud " rAn- 



" edpi9<& *xuQ&" de Eumaf accipi- 
unt. 

Ibid. ffKvfos.] Aristarshus apud A> • 

tkenamm, lib. XI* cap, 4. legit r*t/f *f . 

Ver. 115. T Sl rit y*£ e%.] Barnetim 

legendum conjicit, rU * **• ^ide au- 
tem supri ad u. 174. 190. et ad //. k 
201. * 

Per. 117. ftfr&w.] Al. tfei&eiu 

Vide et supri ad p. 183. 
^ Ver. 126. *Oj ? aXnnvm.'] AL 9 Og U 

/^V. *UAnns h Videtu* 

pri ad 4. 1V^. 
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lung roi ffial&k* ?&% jfftmm rt f $tfju*r& boin. 

"Ptw ax o<rTto$t9sigwroe,r ^/vj(jn A«AwW 

H ro¥ y gy owro; qtuyw lyfat) otrria l? avrS 135 

£lg (mv hff ccmXuXe* <p&ot<rt $s xrji$ tmctvo* 
US,<rw, 1/m) i\ ft,a,\iffrct 9 rwuyj^tar St y&g sr ftXAo 
"How ai% ccvclktol xiftpofMU) ov*4<r ImX&cj* 

ei'xtv 7rarg*f xxl ftnrtgog avnc txotpm 14© 
Oixov, 061 vrgarov ywifAtiv, xm fju 'irgityov avroU 
Oui'e rt rm 'in rwrffw bivgo/Mh a^i^m;, m§ 7 

'AXXa ft 'Oivcrrnog xtAos ai'wrcu olfcafttmo* 

Toy pi* lyavy 2 %un, xa) h nctgiovr ovoffiufyiif 145 



* Qui mos est mutieris, cum maritut alibi perierit. » 130 

** Statim et tu, senex, fabulam fabricares, 

" Si quis tibi laenamque, tunkamque, vestimenta daret. 

a Ulius autem jam oportet canes velocesque alites . » 

** Cutem ab oSsibus traxisse ; anima vero destituit : 

*' Vel ilium sane in ponto comederunt pisces, 06sa autem ipsius 135 

*• Jacent in littore, arena Involuta multi. 

" Sic ille quidem Ulic periit ; amicis verd doiores pone ■ 

Omnibus, mi hi autem maxime, effecti-tunt : non enim amplius alium 
" Mitem aded dominum inveniam, quocunque profectus-fuero ; 
" Neque si ad patris et matris iterum ivera 14Q 
H Domum, ubi primum natus sum, et me educaverunt ipsi. 

Neque omnino oJ-hos amplius tantum lugeo, dolens licet, 
• 6 Oculis ut-videam, existens in patsia terra; 
*• Sed me Ulyssis desiderium capit absentis. 

" Hunc quidem ego, 6 hospes, etiam non prscsentem nominare 145 



Ver. 133. T5 ? fan /tc'ikXw xvns.'] 
~*Heu ! terra ignota, canibus data prscda 
Latinis 

Alitibusque jaces -i — . J&n. IX. 485. 

Vtr. 134, — — \^u<rouI\ Al. iqvhu 

Vef. 135.' *k rU y\ iv ifovry.] 
M , , ^ — aut gurgite mersum 
u Uuda feret; pjscesque impasti vulnera 
; lambent^ ^ ^ Mn % X. 559. 

Ver, 141. aivroi.] Apud Eustathium 

Per. 142. O'fii rr*.] AU.Qt^i vtr. eto6$' 

• JbiJ. — — « u%vvftt9os ir«^.]J MS. a Tbq. 
Bentkio collatu*, Quod et .aptius 

congruit cum sequente, y o$0akp$4fiv iVtr&xi. 



Ver. 145. T^v tyav, Z J«yi, xett i <ra- 
fiivr oiofia%Mv Ktbiafjuat.] ®n<rh y rev 'oW^«, 
<pt>.d<P(>ovnfji.u]iKft; n^offr, Jogjetf av»fi£%etv ecilSfiiet.' 
-r£iff€urt(>ov Tt cthiZ-Qov xakS, ScJigl. To 2& 

i&ureta >uv xaXftv t^h on pat ^t%* rtvos x^M- 
gnftui $i^.oQ£0)>&. Eustath. 'Ew) fih y*£ <r& 
ftnb'iix rm UuBotfcgetuv ovefteH^etv Huia.ye^a.* t 
aXXat %vvrct f*h W*r% fc&Xtuvro i»jX*£raw, xa.- 
*,£i* aurov Seiov Wet %i Ix&vot 
rif Ka3-«?r*^"0/«>j^<»$ artoQei'tiet rov Ev- 

k< Via/tear p<|£< ^' X« *«/ xrtforo ian*'* 
Ivmliitchus d; vita Pythagora* cap. 35. ^Ie- 
scio tamen annon simplicius fuerit ita locum 
hunc uitelligere: nempe Eumaum. U/yssis,' 
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'AXXa py ^s7*y *a?yg* f *q< .y^tf-fow^ ' , i 
Toy aSre xgpf'wpz #fXtfffX#$.#of 'OWrivsl 

KsZvov fXi^s^fli^ $ v roi git* **iiwt 9 15° 
'AXX* iya/ {j^flffcy&i) *XX* ■ 

"E<r<ra* fie £X(*Ty#y rgj ^rwa rg* g/'^*r# *aXc*° 

Ilg/v Jg *a) p^Xa Tg£ K$ygn(k%m% *V* l%%oiprvt. 155 

r/ygra/, ^y/y gj«w auraTflXi* @u£u. 
"Itrra vv» Zeyg srfora SgaJy, rg 7£<*«^a, 

^g'y rot rude rwrn rekeiert&h &i uyogtu*' >6o 



w Revereor; valde enim me diligebat et curabat in-animo: 
«* Sed ipsum fratrem-majorem voco, etiam longe absentem." 
Hunc autem rursus allpcutus est patiens nobllis Ulysses ; 
u O amice, quandoquidem prorsiis nejps, neque omni;:6 dicis 

Ilium venturum esse, animus vero tibi semper incredulus : 150. 
* Verum ego non temere loquar, sed cum.juramento, 
** Qudd redibit Ulysses ; munus-lneti-nuntii vero mibi sit, 
** Statim, postquam ille reversus suas ad sudes pervenerit ; 
■* Indue mihi laenamque, tunicamque, vestimenta pulchra : 
" Ante autem, etiam licet valde indigens, nequaquam acciperem. 155 
•• Tnimicus enim mihi is jeque ac Orci portaj 
*• Est, qui egestati cedens fallacia loquitur. 

Sciat nunc Jupiter primum dcorum, hospitalisque mensa, 
w Larque Ulyssis eximii, quern adveni ; 

** Certl quidem hsec omnia perficientur, sicut dico : 160 



' 

propter eximiam ejus benignitatem et man- 
tuetudinem, etiam absentis mentionem fa- 
cere nisi cum reverentia non posse. Caete- 
rum Spondanus istud i «r*^i«vT, ut et 
fttmo versu superior!, non " absent em" sed 
** defunctum" vertendum contendit. Minus 
recte. 

Ver. 1 46. — <ri^) y&e ft $ xfh'Cio 
$«f*V ] " (»°q ui t Henricus Ste- 

pkanus) " jungendo cum Jtyay, ut sit, lip/- 
*' X« yei(> f*i xa.) wfotro (i* infi SvpZ' Vel, 

* i£/X« hvfAtjf, pro if SvfCfyTiei id est rtptr- 

* rff 

Ver* 151. tettSrus.] Al. tt% ctvrtvc. 

Ver, 152. — — — tuafyiXiov.] 'Afa^tis &fy* m 
Xiag }£pof. SchoL Sic infra ver* 166, — — 
It* &(> bytlrr tv*yyb,io1 roll rUv. 

F*r. 154. tf E#r«i>i #X«rv*» rs ] Deest hie 
versus ia duobus MS®, a Tho. Benttrie col- 



latis ; neque ejusdem in comnientario me- . 
minit Eustathius, 

Ver. 156. '£%3{9S y*{ ftot xeivof, \*fc^\ 

'E%4{0( y«{ fim x&m if**f atiau vvXvt*t%> 

Iliad. L 312. 

Ver. 158. — — n rga^ri^*.] Sic 

apud Horatium; u Umbram hospitalem" 
Carm. lib. II. Ode iii. wr, 10. 

Ver. 159. twin*' 'oWnof.] Ita ex MSS. 
veteritraque Editionum Scholiis, ex Musta- 
tbio, et ex Etymolog. Magn. edidit B<trn*t\n*. 
Atque ita (uti «t ipse annotat) in omnibu* 
scriptum ocenrrit lnfri r. 304., Ita etiam 
iegitur apud Porphyrium, Quasi. Homeric, 
2. Fvlgg. hoc in loco, "Erf* r 'otivrntt . Cae- 
terum^i/iAr/M expUcat, 'O &»pos rUs i r/»f« 
Vide et Porfhyrhtmy loco jam citato. 
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TS (M» <p0faovrac ftnmi # Iftx^uoux, 
OUttfa v^fa&<k'ou rt<nrcct> c; kit hzth* 

ft yegop, Sr dg ^^hvet^yiXm ?6&$ worth 
Out 'Oiwrtvg,%r*a$MMt sAf *ar*rter akXa htnKog 

AAA* nroi ogx,ov fut ioc<rop$r ««rat£ 'Oivtrnvi \ 



i6$ 



170 



" Hoc autem ipso *nno vtniet.huc Ulfsse*; - 
" Hoc quidem exeunt* mense, i&to autem instante, 

Domum revertetup,«t ukiscetot, quicunque ijfiitt 
« c Hlc probro-affirit uiorem, et iUustrenj.fi lium. H 
Hunc autem resp^tidetw dfocufigs es, Eunuee subnlce; 
" O senex,. neque profectd ego munus- heci-nuacu hoc solvanv. 
* Neque ttlysses amplius domura veniet : sed quietus, 
" Bibe, et aha prater-hate m^mofemw, neque ntiht hec 
M ln-mentem-revocd : certe enim ammo in pectore meo " 
•* Doleo, quandfe aliqais. memintrii feoaorabdi domirii. ' 
%At sane jur amen turn quidem omittamus : vefdni Ulysses 



170 



Fer.\6\. T5 3" «5r5" XuxaEetWog tkiveri-* 
«M.] AvxmC*§ & £ w» • Umvrif * tf /tMvcv 3/» - 

rMp£%tvftu m aX\it-£ %«r* af «*m? a9<r*t 

t%nreu. Htfiv%TK.t )i, few/, rdf Xv*vf 
Cmiuvrat fiteuov «r*]«/t4»»V, i»2ox«i»<rAf <r«r *4#X0» 
a* vzonfvfiUtt* <r*f hromim *tx,*ilb diet- 
nx*96ctt 9 $ £f<ro fin trafarvpefati «rw vrDret/ttS 
iXXtt kXXet^iy us £ AtXtcttog \de Animal, 
lib. cap. 6.] /V«£«: Euslathh AYtfct ta- 
men de voce Ay«*S*f ipse JElianus: Aiymrr 
2l QtXov nX/y sTmm xaJ>?/« 
rc «f <ri^» «r»?v t« xtxX^S«< x«) tw 

«vt* ^ r#» 'AiraXXarva De Animal, 

lib. X. <ra/. 26. Et MacrtMut : « Anmim 
4 quoque vetustissimi Gnecorum XwctLSavj* 
appellyit^ <ra» « era c5 Xv«v, id est Sote^ 
M (lauitfttuy Kttl /u*r£Vf£$m. Kvxov autettr S<V 
rt lem vocari etiam Lycopolitaoa Thebai. 
" ios*civitBS* testimonio est ^ oua paf 1 reh« 
ft gi^oe Apollmeni, hemque ^.upum, hoc 
, u est Aww t . colif, in utroque Sojem v£ne- 
"^sajs," .^/unwl /$. I. ^ J7. . 



" Homerus quoque cum ait ; «r5 ph 
" T ffaytlmr qjwd aliud 

nisi ulum '^W <ncit, cujus paulaiini 
deficieiitis suppntatio in nomen desujit 



,r secutmt; eT irdptw fflum qui praecedit 
44 numefom saccessurus priori: in defectum 
M meanti." Macrob. Ssturtlml. Ob. I. m/. 

p'tfflt, &Xkjl VoXXdxtf fiH tttttif fa*e*S 

etitrfa pit* Uric^t tsevVHt) lynv *«) n*v xacX&v- 
Seer <r* pi? irgS vv&m fii^fv «^<r«#, ftef 

vpnrm&f fiyiui¥H' vr^Hrof (dtp Usjuv) if 

rifatgmt vufintiett lxdkt0$. Plutarch, in vitm 
Sotomis. Vide ^DUnyu Halkarn. «r«^) rn# 

fir* 163. v#W**.] wriir*#. At- 

que ka in duobus MSSw scriptum repent 
7X^7. Bentldus. Qu» et potior videtur 
lectio. 

5V mis] Al*+t4t~ 
Vcr. 168, n«i> *«i afXA«,] wf/. Yl1n «, 

169. ■■ &t/fu* bi ft&t<m* lf*o7*tv 
*A%wfixt.]^ Eustathivs in commentario citat, 
So/scis iyi rn^ir^T* Ifjcvirrr *A%*urAi. 

Per. 171. —- SfiM» S^MV^fy.] «*f/. 
^i* ioUtftt*. Ut infra w, 183. Sed 
hoc in loco «imus recte, propter sequeotem 
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*4 V •OMHTPOT BV lib- xm 

*E\0oi $ o*vg vut '%y*>7 * H^piX&rwa, 4 : ^ 

Ttitefjt,u%ir rov ivu Sffifyut^rtoh tgns itrov, 1 75 

Kai ^/v i<nrt<r0ou h wiguiriv in %tguo» 

Tlargog lo7o $1X010, Qgtmg za) ufrog kyqror 

T# hi rig a, 6 warm fih&tys tyimg ivicv lt<rag f 

'He rig avdjowrur $ i'&y> pirk irotrgbg k**#v, 

9 JZg TLv\ov hy<x>6'tW % tw tyvfiavrigsg ctyuvoi 180 

01*01$ lovrat, TiOjyStrsfj ows knco $v\ov farirtu 

TRcZvvfJwv \\ 'I&axqg ' Kgxumv avntitoio. 

'AXX' ijroi xztvo* fxv ikftftiv, q xsv «xJ*fr 

*H xe Qvyoi, xui xsv oi vTeg<r%oi Xtign Kgovsw* 

\AXA' aye p.01 <rv, yegais^ ra cavrS zqfie hi<rirt 9 1 85 

Kai ftoi tSt ayogevcrov irfjrvf^oy, o<P(> tv 

Tig ; vodev sig kvigw ; vo6i xoi voXig 9 vis roxqeg ; 

'Owro'iTjg y It) V7jog' ktyixeo ; m>g it ce vavrai 

"Hyayov eig '\6axr\v ; ring eftfAewi ebyjiromro ; 

Ov (Mt> yag ri <re srg^oy otofjuai hO'ctH IxetrSui. 1 9* 

* Tov $ ar»fABiC6f^€fcg wgooityi mXvfMjrtg 'Oiwftvg* 

«• Veniat, ut ipsum ego volo, et Penelope, 

" Laertesqae.senex, et Telemachus 1 deo-par. 
. " Nunc riirsusnati-causa in-perpetuum lugeo, quern genuit Ulysses, 
* *« Teleraachi, quern pos^quam nutrieraot dii, plants similem, 175 

u Et ipsum putabam fore in viris haud pejorem 

*• Patr e suo charo, mente et specie admirabilem ; 

" Ejus utique aliquis immortalium lapsit men tern intus aequam, 

" Vel aliquis hominum ; is autem ivit, ad patris auditionem, 

a In Pyhimdivinam: ei vera proci superbi 

t l Domum veiyenti insidias-struunt, ut genus dispereat 

« Sine-nomine ex Ithaca Arcesii deo-paris. 

a Sed sand ilium quidem sinamus, sive opprimatnr, - 
, •« Sive eifugiat,jet eum protegat manu Saturnius : 
" Sed age mini tu, senex, tuas ipsius srumnas enarra^ 185 
" JEt mini hoc die verum, ut bene sciam, 
** ^uis ? und& es virorum ? ubi tibi urbs, et parentes ? 
" Quanam autem in nave venisti ? quomodo te nautae 

** Duxerunt in Ithacam ? quosnam te esse profitebantur } * 1 

«« Nequaquam enim te peditem puto hue venisse." 190 
Hunc autem respondens allocutus est prudens Ulysses ; M ' 



Menander, citatus a Duporto, in Gum** 
lofpa ad hunc HameriUcum, . 

Ibid, et ver. 18S iArtfttr.} &tr*e» 

sins scriben^tim pontendit U#^ir. Se4 
male. Vi4<j ^ //. t, 42. ' 

Ver'. 176,- xti*«*].4l*jfa+jrelxMi*. ; 

Ver. 177. — <pe»y«j jj Muitathtus 
in commentario citat, 5 



^tr. i«2. N»w/t»».] Vide ad //. «97. 
^•r; 183. *— * jm»«J jrfA « ! 

,r*r. 184, - — — v*knc">] 

Ai>od Bmitmtbiimt. fiyi — ¥Wt{r%*. ' 
Ytr. 185. -~* wrir.} Bevum* edidjt 

F^f. 190. ftfe ^ n n ^.] Vide 
su^ri-ad Am* ? . ' 
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To/yap iya ro* fctyt UTPizip; ayoptv<r#. 
E<if ifw esrrjggoiw v/mv toady, 
'Hie rtg^y yAV4fS*w> *vro<r06» ISch 

"Ptiffiug tmirn zed tig mavrov cLkmtql , . 

"Omt tyfmcmu, Sew lornn poyr^fra: 

'Angos ktyvuolo Tocig 9 iroWoi, Si tut) aXXoi 
Tlggj ^gya^o/^ rgu$$h rjS lywpvrot 
Tvfaiot i% a,Xo%v ifli S wyrn 
UocXXccKigy aXXa pi 7<rov \dat*ymt(r<riv irifta, 



* Enimyero tibi ego hxc vald& accurate enarrabo. 
" Esset quidem nunc nobis in forigum-tempus et cibul, 
" Et vinum dulce, casam intra roanentibus, 
u Epularique a^uietis, alii autem opus obirent ; 

Facile postea et in annum integrum 
" Neutiquam perficerem narrans meat dolores animi, 
w Quotquot utique jam omnes deorum v#luntate pertuli. 
" Ex Creta" quidem genere glorior me esse lata, 
w Viri divitis filinm : multi YercV et alii 
. " Filii in aedibus et educati sunt, et nati, 
'* Legitimi ex uxore; me autem emptapeperit mater 
" Pellex ; sed me acqufc ac legitimos honorabat 



*95 



Ver, 193. wwV.] Apud Ewstatkivm, 

ift4f t vel tip!*. 

Ver, 195. \xi t^yev threat.] Id est, 

at rectfc Eustatbius, tgyn ifiirettv. Al. iv) ?f 
y* itrmvt et i«ri l^ym v^dvrotfre. 

Ver, 196. -i— £ 4tt hi&vvh elmret 00- 
ft itttvplfceufu, Xtyatv ifta 

— si prima repetens ab origiae pergam, 
Et vacet annates nostrorum audire labo- 
rum; 

Ante diem clauso componet vesper O- 
lympo. JE». I. 374. 

Ver. 199. 'E* fuf Kpivien yUdi xil^ofieti 
t»(et««v.] " in hoc versu," inquit Sarnesius, 

* Rhytbmut insignia, ut Odyss. el. ver, 40. 
" 'K* ya{ 'O^ifeu rtttg tttfivau *&v%%tt*u> % et 
" ver. 397. Aura? \yeh $l»et* etve% tffdft 
u i/uiipi*. Item V. ver. 224. 03$* 'Bp* 
" *Xt!t t $t Etyvty Oi^aAitfT. Et ft. ver. 70. 
tt 'Afyai ' ir&ifjiitef*, ~*«cg'"~\iw&* itxtwtte. 
u Tato iOe Strnmht m Gtrgo, apud Athene. 
^B. XI. /oL 491. A&Jfos tftfteXct 

* *bm¥* ^riXttca. hem Antboldg. lib. I. 

* «£ 13. $<W./«/.49. fl^^Mff A NfiX^r 
" » * It '^r MMkQelkm. hem ; Tff <w- 

u Rbytnmi^ dufcedine capti Neoteric^ pravi 
**rtun QrUntaMtt et ScpttftrUncdikMr 



" Unguis ifioi<Hrr»**f cadeMfbto, sonum 
" semper sibi similem in Versibw condendia 
tc captabant : quod in Anglica noftri Lin* 
" gu&, Gallicf, et GermatacS aptius quim 
" in Gr^a aut conveniet. Verum 

M nec Ovidkte nec FirgHht hanc rem in-' 
( * tactam reliquerunt, przsertim in ^ 
" nXtiroig." Vide ad 77. 2 s6 - Caete- 
rum de tota hac narratione Euttatkius: 
EiUt to [i Tlem**s] k 4* ^ 
rtf* lirirzxQein *-eye$i 8r* t $tMi § 

agrvet ahris U rc* pit f Wetfeue t% itXrftUt £ 
roreygenptxis xet) triotif in iXiyeif xgnvlfAAie 
5 Xayg i^/»/f . 'ft^n SI xa) ftfjo^txe/f x»\f 

^ r^f redry Xiye» 9 "m f*h 

' Ibid. lipmU*.] N0i» » . f&x&f 

Wtl yaLe h Kf>rirn. Schof. 

Ver. 201. TViti U wymote.] AL ?7if It) 
(ttyehetf, et Tiitt If /uya^tf, 

Vir. 202: — l/d 2* «mrn «f*i fMiTfff 

. Maeonio regi quern serra Lydmnia f urtim 
Surtukrat > i — ^i»*1X.546. 

Ver, 203. — ifa/hsWa ^ tk^ ynr* 
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"Og tot m Kgrirscrirt, Siog ag> ritro inf**> % 

"OxGu rty ic>J&r<ti r«, Ztt) vtcurt KvhtXtftotcrtv. 

'AMk' ?ro/ tov JcHgtg 'iGout Savutoio $tg*&cu 

"Elg 'Athao bops? to) ife fyijv iti&oUfTG 

Tlouhg \)Ttg6v(L0i) zou fori zXtjPsg IQ&Xovto* 

Avrug IfAoi fAocXa iruvga, bb*<tf> zcti one? ivttffiw. ' £ Id 

'Hyuyofjuw i\ yvmlza troXvzXfigtiiP &v$gvira>v f 

Em* ifwg agerqg^ivrei ovz kwofywkixtg ?a, 

Ovi\ <pvyowrokt[Jb6$ % vvv # xdvra XsXowa** 

'AXX* IfMrqg zotXufiqv yi if otofjvou u&ogowrct 

Timtrzar ? yug fa .Mq iftei ijXttioi sroXXiy. * '21$' 

*H p\v irj §6cgrt% pel "Agw? <r vfrorav zai ' 



« Castor Hylacides, cujus ego genus glorior m* esse i 

ir> '<3iui quondam in Cretensibus, deus veluti, honorabatur populo, 

*' Fortunisque, divitiisque, et filiis gloriosb. 

" Sed sane ilium fata iverunt mortis ferentia 

•« In Orci domos : facultates vero diviserunt 

« Filii magnanimi, et sortes jecerunt : 
" At" ifunl tfaWfc fSu?9 dBderilnt, er SflleTfrilnrafUfit. 

" Du^w autetea uxorem locupletissimoruni hommum 

• 6 Gir^tea raeae wtutii ; quia non despicabilis eram, 
• ; V Neque fugar-in-bello nunc autem jam omnia defecerunt; 
r ;• *s S*4»liajnen stipuhm saltern r^ arbitror intuentem 
£u,. *^Xogp!(>Scer«e ; profectd enim me calamitas tenet cumulate multa. 
.' A f*> Sane qoidem ompino pudaciam Marsque* dederu^t et Minerva, 

* Eg vM»6»7beUicas,> cum lege? em ad jn«4ia8 
* ^' ykos gprhnateaj m»la inimicis serens>; 1 



30* 



215. 



' Ver, 205. "Gi tot.] Ah *Gs tot'. 

Ibid. — Kg«cwr<.] ^4/. Kghrqfft. 

Vcr. 203. ^v.] liip**'tMK Schoh 

Ver. 2Q9. xstX Ixl xXfyws 

Etaiath., , . ' ' 

^rr. Sfl4. — — — KccXdfAtiv yt v cSouat eiva* 
inpnrec F<vfl»^«f.] Tlifamt rep *at^*%*t>yf&mrt. 
it ergo; a-y^oixoi ttro$ cir ir) $f 

yS&y flTTtfr iv^^if' ^ ^<ro t«j xxXctptis 
Ivifsv vomffoti ro xaXXos r£* nh^rfAtwv 

tftmi ?|» j&rmvetiM.- SfooK IfkSC dJMld i- 
rasttvm, 'Pro^tebittmr rtrpxtfo cqpo&tte. 

*K* »j5f^ f xtakdtflttjs t ynmnmv — rr dicitiir, 
** qjiptiea.,0; vptlgiiV qulbufdaua in seneeta 

rellquis cbnjectufam" fi^nns, c*mismoiii 
«* quis fuerit in' adoIe«;entu j translata nie- 



,« tsjAori i slegW^bus^* Erahnl Adag. 8bt. 
Ue 'Ct/tjestm&h Sic apud Luciamm i 'tlfhn* 

fraud lotigc ah initio. Caeter.um laudat hanc . 
MetapnQram ArittoteUs: To y*% 

mtS r2 f T« pakt?a~ "0<r*9 ytL^ ti<rp t#. 
"yn^»S' xxkmpnv, iroitiff pdShfftt xoii yww, 
Sim tm yUns' yag iutn*&nx*T*. Rtieto~ 

ric lib. UI V ^/* lb. 

, Ver. 215. lvn.\ K«x«r«£i*»> «4* ^ 

if$«a; }v£»%tci. Schil. 

Ver. ^17. K«i fnfa*tlnr iron x^imfu 
fa"**-] - 

I •*Sc«wt • ^ • 

* ' Iliad* A 277. 



Digitized 



byGoogk 



lm*xiv. 'OMHPOIf o&rtmA% ft'. i 7 

Ovxors ftoi Soutarop *g6*ikr#%i'6 ffrvpag &ydmg 9 

'AXXa Tohp vguttrm \*&,Kp>eto$ iy%u eXecw 220 

'Afyw ivtrpumm^ o, ts (Mil f/jiit nohtvtri. 

Tw(Oc « if xohip»\ igyw H f*oi oh <pi\ov i<rz%v y 

OvX oizertpetivf ifn rgtyu iyXdbob rtKvoe,- 

'AXXa fioi alii vifH h*ig*rfto§ Q'tXtii %<raPi 

TLwxoXs/Mh x*t cixmn tv$e*r»j, *ew ottrrti, 225 

Auy^a, ret r aXXw/p y$ #ar*f iy>»Xa mXovrau. 

Avrug \fjuoi ra <pix 9 fats, tk *ov <deog \p <Pgur) dfcir 

*AXXa$ ykg r dtkktoiM torigrsrets tgyoig. 

Ugh pip ykg 'tgMM s*$€nf**9*t vJag 'A%ctiw, 

TLUkxig kvigkcrip jmi &9twrogoi<rt rit<riv, 230 

Atlgag lg uXXohtitofo x*'t pot p>k\<i tvy%un vkrrw 

" Nunqnam mihi mortem atete-oculos-ponebat animus generosus, 

w Sed mult6 primus insiliens hasta occidebam 220 

u Virorum inimicorum, quicimque mihi cederet pedibus. 

" Talis eram in bello; opus verd mini hand gratum etat, 

•« Neque rei-familiarls-cura, quae scilicet mitrit claros filios : 

* Sed mihi semper naves remigio.instructs grate erant, 

* Et bella, et tela bene-polita, et sagittse : 229 

* Tristia, quae u(ique ahis horrenda sunt. 

14 At mihi ea grata erant, quae scilicet Deus in animo posuit: 
" Alius etenim aliis vh* defectatur operibus. 
n Antk enim quam in Trojam profecti sint filii Achivorum, 
- " Novies viris imperavi, et velocibus navibus, 230 
" Viros ad versus eater*©*; et m»ht abunde contigersmt omnia; 



Ver. 219. rprtorrijo.] Porphytiut, 

Q**st, Homeric. 16. exponit rfotfiavrtutre" 
Scholiastet autem, <r##iCx*criv, *£*r&t%M. 

Ver. 220. SfXw*«».] Al tXttrxov. 

Ver. 222. Tales T iv veXif^.] Barnesius 
fegi posse conjicit, Tots In* *oXi(jt.y. Sed 
nihil opus; quum vox tet hoc sensu alibi 
apud Poetam occurrat: nempe Iliad. V. 
321. t. 887. et infra ver. 352. bujus hbri. 

Ibid. — - tgyot $s [aoi H (ptXov ITXtV, OvV 
fc's*9iX/ff.] Eu$l xat) 'Of&fy* ortreltir'ai, " — 
M fyy* 9 ^* A*" * <p*Xet ntv, OvV eixutpiXta, rj- 
* ti rpi<fHH ityXetk vixw 'AXA.« ftoi e&iet vfe 
8 * its xurbg it/A%Xwras olxittf, xau 
re^ofiUae ubixietf. Plutarch, in Catone 
Majors^ haud hnge a fine. Ubi notandiun 
pro f&of la-xtv, legisse h2c Plutarchum, fitev 
%». Cseterum nonnulli, notante £ustatbio 9 
hoc in loco xecr U-^jjv accipiunt rnv 
yuttyiav gow* Atque ita exponit Scholiastes . 

Ven £2$. Ouo* etxe^tktn'] O/xv^ia, oixo- 
Hffd, Wtf^Xua. Scbol. 

Jai y olxu<Qi\ln iuXtrw, fctftt^t n QvXAc* 
ffltf. Naumach. Griom. «r. 20. 

Ver. 226. xetratyynXM,] Al, »#r#. 

fvytiXec, et x&rttlaiynXoit 
Vol. II. 



Ver. 228. "AXX»( yei^ r &XXom¥ l«- 
Ttfvrtrat Kpydtf.] 'E» tutus xeu yvetfuxov <raf- 
ZOtftiXf i»*fotrw rtis Xvyfait, " "AAX* raj 
" uXXeis jt*X«." Eustatb. 

*AXX' &XXos &XX# Kxfiint ikmreu. 

Archiloch. ap. (7/rw. Alexand. Strert. VI. 
ubi et hie Homeri locus adducitur. 

'A XX* ^XXaii ^«*XXov ntirott v»09T9tf. 

Euripides apud E undent t ibid. 
Keti ydt{ Irifcit Wi^m tfag 
"Exvtfy yt <Petva$. 

Pindar. Pytbier. Ode X. wr. 99. 

Denique non omnes eadem mirahtnr a- 
mantque. 

Horat. Epist.lib. H. ii. 58. 
Castor gaudet equis ; ovo prognatus eo- 
dem, 

Pugnis : quot capitum vivunt, totidem 
studiorum 

Millia . Id. Serm. lib. II. i. 26. 

- — trahit sua quemque voluptas. 

Virgil. Eclog. II. 65. 
! Vide et supra ad 5'. 167. 

; nr. 231 MS. a The. 

Bentldo coljatus, ir«XX*V « 
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1 8 'OMHPOT H'. ' lib. xiv. 

Tojv l$augtvfMi9 fisvoetzeu, sroXXa Wwtru 
Aayfttovov 'ai^a Se otxog o$eXkero y xai pa tTiirto 
Aeivog r aldolog re, fteru Kgrireccrt rervy/Mjv. 
'AXX* ore in rqvie vrvyegtjv oiov ebguowa 7*evg 235 
"Etpgouruff , n ToXXoiv uvigaiv vko youvur eXt;<rg, 
A^ rore ijwyov xou uya&Xvrov 'lioftevna 
N^jV nyn<raa'6ou eg "lXtov obie ri (MiyfiS 
r Hev uvyvcurdaiy yaXewn 5' e^e drjftov tynfug. • 
*HLv6a fjuh elvccereg noXefAi^ofAev vieg * Ay/urn* 
TfiJ ietcoira ie koXiv llgictfAov ft'egoravreg eQnpev 
X)i'xaie <rvv v/ie<r<rr Seog 3' \x!eia<r<rev * Ayaiovg. 
Avrug epo) feccxa firihero fjurjrtera Zitvg* 

Mqva, yug oiov epeiva rerctgicopevog rjexke&Vh 
Koy^/J/j? r a\6%(f) 9 kou %rnf/'0i<riv ubrag eicesra 245 
Aiyvirrovie pe §v(&og avuyet va,vrtXXe<r0ai 9 
ttijccg ev <rrei\ccvra trvv avriOioig erugot<riv. 
*Evvea vqoig (rrelXu, Soag i* etrayeigccro Xuog* 
'EZijfAug fjuev eiteira Ifto) igtngeg iralgoi 
Axivvvr* avroLg eyuv Uoriia sroXXa KOLgelfcov, 250 
©eo7<riv re pefav, abroltri re iodrcc vreveirQcii. 
^ESiofiurn $ avaSavreg clko iLgqrqg ebgelng^ 

" Ex cfuibus eligebam quse-placebant ; multa autem post 

11 Sortito-obtinebam : statini vero donius augebatur ; et deiaceps 

Gravisque reverendusque inter Cretenses factus-sum.- 
" Sed cum jam hoc odiosum iter late-sonans Jupiter 235 
** Decrevit, quod multorum virorum subtus genua solvit ; 
* Utique tunc me jusserunt et inclytum Idomeneum 
«« Naves ducere in Ilium ; neque ulla ratio 
" Erat denegandi, gravis nempe premebat vulgi vox. 

M Ibi <juidem novem-annis belligerabamus filii Achivorum, 24<* 

" Decimo autem urbem Priami populati, ivimus 

'* Domum-versus cum navibus; Deus ver6 dissipavit Achivos. 

" At mihi misero mala struebat providus Jupiter j 

Mensem enim solum mansi delectans me filiis, 
•* Virgineaque uxore, et facultatibus : at postea 
•* Iq Jbgyptum me animus impufit navigare, 
" Navibus bene-adornatis cum eximiis sociis. 
" Novem naves adornavi ; cit6 autem coactx sunt copiae. 
" Sex-diebus quidem postea mei dilecti socii 

•* Convivabantur; at ego victimas multas praebebam, 2,50 

Et Diis ad-sacrificandum, et ipsis ad eputas parandas. 
" Septimo autem navibus-conscensis a Creti lata, 



Ver. 235. 1 Apud Eustalhlum 

Vcr. 246. Afywetovh.] Vide infra ad 
ver. 257. 258. 

r>r. 247.. tv r6kc»r*,] Ita Barnhi- 



yidead//.^'. 159. 

Ver. 251. 6m>» rt Pronnntiaba- 
tur QMtr ut rectS notavit Barnctiuu Vi4r 
ad//. L 18 ; ' 
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iib. xiv- 'OMHPOT OAT22EIA5 E'. 

*l/*\ioffit9 Bogey avefAu kxgau, xa\Z> 
'Pqiiiag, i<ru rs xara poor ovbk rig ovv (Juh 
N^y tftipAvdn* aXX* curxefeig xa) avovcot 
"UfizOa* rag 9 avtpuog r«, xvSsgvtjrai r i'Ovw, 
Uefirraaoi 9 Atywrrov tiippsirijv IxofMffSa* 
2r5j<ra 9 w Aiyvnrcp vorafAoZ nag aptipisXirffag. 
*Ei^ qroi (Alt iyat x%\ofMp sg'iijgag iraigovg 
Avtov Tag ¥fj$a , <r$ putmv, xa) vfjag Igvtrdar 
'Ovriigag i\ xara cxoTiag olrgvva viur6ar 
Oi vGgu BiZai>r$g f wtvx&fMvoi pJrni vQu, 
tJ'fya ftal! Aiyvrrtav avigm vegixaXXsag aygovg 
Hogfaov* ix d\ yvvouxag ayov> xa) prjTia rzzva, 



l 9 



*SS 



260 



* Navieavimus Borea vento puro, bono, 

* Facile, ^eluti secundo flumine ; neque ulla aded mihi . 

" Navium besa est, sed sospites et incolumes ^ 

* Sedebamus : has autem ventusque eubernatoresque dirigebant, 

* Quinto-die autem ad -ffieyptum pulchre-fluentem venimus : 
' Statui verd in JEgypto fluvio naves remis-utrinque- agitata*. 

* Ibi quidem ego jubebam charos socios, 
1 mio apad naves manere, et naves tueri ; 

1 Speculatores autem per speculas hortabar ut-irent : 
' Hi autem insolentias cedentes, sequentes impetum suum, 
1 Statim admodum ^Egyptiorum virorum perpulchros agros 
1 Populabantur, mulieresque abducebant, et infantes liberos, 



25S 



260 



Fer. 254. ■ 



Ibid. — St.] ProintQ . 

Fer. 256. rets }> AttfUf «, svCignr- 

rmt r J$vw>».] 

fugimus spumantibus undis, 

Qui cursum ventusque gubernatorque 

vocabant. JEx. Ill 269. 

Fer. 257. n%ur«WMJ»] 1m Si ax^ott [r»fe 
Kphnj] — *rd V tuov ro 'EetpuZtm Wb* — 

'Ed t faro r* 2*ft**'w *ps Alyvr\o*i 

nrriottt fipueSv £ tuxrut irXv;. Strabo, Geo- 
rrafh. Iii>. X. fag. 727. 728. at. 474. 
475. 

Ibi4, — A*yor\o* ivtfartit ix»'f*ie>0*.] u Ita 
" appellatur ^gflrptus propter Nilum a quo 
"certis temporibus irrigatur." Spondan. 
Pessime. Recte enim Barnesius hie per A7- 
ywTwnon Terr am JBgyfti 9 ted fluvium Ni- 
hm intelligit, qui in sequent! versu et alibi 
ttpe apud Poetam Alym»s appellatur. 
** Patety inquit, w hie ex Mastulitto Epi- 
u theto, JEgyptum hie non did de Terra\ 
"SM de Fttrtio , Pneterea hoc £fi- 

thtoH semper de Fluvio apud Hemerum 
* dicitnr : n . * 



Similiter Eustathius; AfjXoi' ii, *e £ r«- 
rm, 5 on Al(vx\o< £ i N«Xo,- ixxkeiw <pnA 
yap * Alywrro» iuffen-tiv IxofAiftm" K*)# 
'* Xr^a J' l» Aiyu9TTM *or*fMf ti*s" Vide 
adwr. 258. 

Fer. 258. Sw« 3* It.] MS. a Tbo. Bent' 
leio collatus, Trwocfttv. 

Ibid. Alyfare* *ora(tep?\ "Opticas — 

t$T( &£%a'n>ts i%gfo*<r§ hofluurtf - , xetfirs 
x, Alyvxrvt rw *-§rm/tov &*ti t v NhXov. Pav 
s/inias, lib. IX. cap. 40. Vide Plin. Nat. 
Hist. lib. V. caf. 9. item, supra ad y. 300. 
et y.581. et X'. 638. 

Fer. 262.— SCpt t5|*ww.] Niw^wrif 
virl r%f vipciu Scbol. 

Ibid. — ftm* Apud Eustatbium % 

Fer. 263. — • Ai'ywrvMw.] Similiter in- 
fra ver. 286. AiytHrr'w Ubi Barnesius g 
" Duae,'* inquit, *« ultimae Syllabai coalea- 
" cunt . in unam." Sed nihil opus. Vide 
supra ad $\ 127. et ad //. 0. 537. 

F er. 264. ■ ix $1 yvvatxetf ccyov, xmt 
vfarix rixm-l "Ayw, fart «r, As ou^«Xwr/«y, 
faety i£ov. Sehol. Sic Iliad. I. 589. 

"Av^^as f*\t xreitwt ■ ■ • 

• Tf*M» % «>* »AX«4 'P*t4v£»w <ri 
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ao 'OMHPOT OArSSEIAS lw. xnr, 

Avrovg r ixruior rccyti $tg *4te»ix#r kjirir (Jj 
Ol $2, /3otjg utovrtg, W patvofioivyQtt 
*i£ki)or irhriro i\ voiv vedtop rt km) /Ww, 

XocXkov tb (Trigones' & rtgmu*ga,V90$ 
02£av ipolg sragonrs xxxrjv j3£&sj> 9 wis r*$ SfA? 
M$7vctt ivuvr'iGior mgs yag xuxa, irswrofe* urr%. 
"Evff qftew voXXovg ftiv kvixrmav ofgi't %uXxp, 
Tovg olyotyov fjvovg, (rtyicrtt lgy&£ur&ai itmyxy. 
Avrug i[M>) Xivg avrog hp) pgtiri rcvrd pctj/jim 
How* (ag oQiXov %tx,nuvt xm irorpw* 
Avrov Iv AlyuTTa* in ykg w wriizxro 9 ) . 275 

Avrix* uiro xgarog xvnyv lirvxtev ttiqxnh 
Ka) (rocxog o!>i/*ouv iogv $ izQcthtn 'ixrwe 
Avrug iyu (Zao , i'hr l og Ivwrlov q\v4w '{xtm, 
Ka,) xahtcl yovwff sX&tV <f Igvtr&TO, xat fj£ thitiw 
'Eg it<pgov hi ft f £<rccg olyev o'/&ufe baxgvxjiwr** 280 



* Ipsosque interficiebant ; cito autem ad urbem pervenit crepitus : * 265 

* Illi autem clamorem audientes, «mul cum aurora apparente, 

*' Venerunt : impletus at *er6 totw campus peditibusque et equitibus, 

*• -flErisque fulgore: Jupiter autem gftudeoe-fulmine 

«' Fugam meis sociis maiani immwit ; neqoe quisquam sustinuit 

« CnnsistfTe contra : circum enim mala undique stabant. 370 

«* Ibi nostrum multos quidem intcrfecerunt acuto are ; 

M Alio* autem duxerunt vxvee, sibi operaturo* ex-necessitate. 

*' At mini Jupiter ipse in mente hoc cogitatum 

" Eifecit ; (ut debui niori, et &tum assequi 

u I!Uc in jEgypto ; adhuc enini me malum excepit !) 

*' Statim de capite galeam fabrefactam deposui, ' 

" Et scutum ajb humeri's ; hastamque prejeci ex manu : 

• c At ego regis obviam ivi equis ; 

" Et osculatus-sum .genua prehensa: hie autem senmrft, et mai smtertHf est ; 

* In currum verd me location duxit domum lachrymas-fundentem. 880 



Ver. 566. fim Vide ad //. 

5. 252. 

Vtr. 967. *3uiT9 il «£» r^ttf *i- 

Pncterea magnae legione* <um loca cur- 
sus 

Camporum compleat ■ : 

Fulgur ibi ad deehmi se tolHt; t*taqut 
circum 

^Ere renidescit telms »< » . 

Lucret, M>. II. ver. 323. 827. 

Ut ssepe ipgenti belio cum longa cohor- 
tes 

Explicuk legio, et campo stetit agmeh 
aperto, 

Directaetjne acies, *c late iuctuat ecanii 

^re remdenti tellus >« ■« 

VirgU. Qcorgk. 11.279. 



> ■ campique irmis aubiimibu« ar- 
dent. JEm.XI. 602. 

Sic Iliad. 5^.111. 

" ***** 5» HOCKSf Xf^lKTO. 

Ver.VW. i^ay*.] MSS. duo a 

7"A«. B<nH*io ooUftti, Que modo et 

m Vul^atk le^kiur infra 44i. ubi repe- 
tkur hie lecue. 

F"*r. 27 S. ■»» " i*J ^«ri race toryui.'] Eye 
sU&ius m «emmeiktarao citat, iw ^ 

e>«9V W i*.*<p* " (faf^niS tn^w/#» 

fa. 270. IXtuifiv.] £uftsfbi*s 

in commentario citat, »«m ^' Um*c». 

Digitized by Google 



li&xiv. 'OMHPOT OAT22EIA2 21 

'Itftsvoi xrelvac ykg KiyjthwcLn X/^k*) 

'AXX* «T0 Kimt 6^lUf| % Ai*$ ^ iiVkZzTO fJtyW 

Huvtov, og re fhctXurrvL nfjutrtr&rau xcuci 'igyo*. 

"Ei<0a ftsv IwTMfiz pusm a,vrodt» xoXXa $ ciyeqoL 285 

XgfipiMr m Alyvrrtovg oLvdg&g 9 iidotrec* yag cLv&vreg. 

\AXX* ore oyhbLi ftoi izinXofjLsvov erog 

Ay rare <S>4tm£ aw*g f uftctrnXiOL uliv;> 

Tguzrfig, og £jj xoXTu* *ax a^ganrowtv idgyu* 

"Og (j£ dye iragxexi0M ysiv <{%efiv r otpg Uopecfa 2.90 

QoMztiv, 06 i rovye iofLOt *a) xxr^our hutro. 

"Evfa Tag uvTf f&iim reXetrpogat sig ivu&uTor 

'AXX' org friipeg tLou i%ereXevvro 9 

"Afy xtgirsKhofMvov ireag* zcu ix.fau&av 2gcu % 

'Eg A&vnv fji esn vqog w<nraro %W7u>7ngoio> 295 

Vivien fiovXevfug, svct oi cruv %agra» ayotpu m 

ILilOi ie fj£ ug *S£ot,crqiri> kou oio"jreTOV Svov ehoiro. 

" Profectd me valde muTti adoriebantur- fraxineis hastfs, 
•* Gupientes inter£cece, (jam enim irati erant valde 

Sea ille arcebat : Jovis nempe veritus est iram 
" Hospitalis, qui utique maximc incfigne-fert mala opera. 
•* Ibi quidem septem annos mansi ibidem, multasque collegi 285 
•• Divitias inter iEgyptios viros ; dederunt enim onines. 
*' Sed ciim jam octavus mihi revolvens annus venisset, 
** Tunc demum Phoeniceua venit vir» fallacia doctus, 
" Veterator, qui jam mnlta mala hominibus fe^erat : 
M Qui me duxit persuasum ipsius ingenio, donee venissemus 
** In Phaeniciam, ubi ejus scilicet domus, et possessions ersnt. 
■ u Ibi apud ipsum mansi integrum in annum : 
" Sed quando jam mensesque et dies exacti essent, 

* Iterum *«-circumvolvente anno, et snpervenissent tempore; 
" In Libyam me navi imposuit pontura transeunti, 295 
" Mendacia meditatus, ut secum onus portarem ; 

* flttc antem in e .ui rendcr e t, et magnum pr o tium aegiperet. 



290 



Ver\ 2SS. &mi jmmw t^Mir.] Suo&ni- 
airum aV vi Uly/ui infereadi arcuit. Ita in- 
fra 9 . 104. — *MMK» Mi T *Hrt£YXa». Et 

| SmL ?. 542. f '. 5«2 fUx'utt irtymsi i- 

IpMin Barnabu, Versionem Editionis Di~ 
*}mi secutus, mite" reddit. * ille erifruif." 

Fer. 286. Xt»ft*r\] At. KtnfMtr. 

Vcr. 287. *AXX r trt ft Syhot puA Pro- 
Jwntiabatur Syfo*. Ut recte notavit Bar- 
iums. 

Vtr. 288. Ah r»<n plul foliv Aw)^} f E- 

! Rid- *«/wJ.J Barnesius edidit 

Sed rhbus recte^ Nam <tHMWxnv- in- 
fra wr* 294, et alibi a§Mid Po«tain vadium 
i»»ducit. Vide ad //. p. 267. 



Ver. 289. Tg*#<rirf.] n«w/gyof, aWTWf, 
Si&tl. 

Ibid. — cu§t**Mn U^yr.] 

Ver. 294. — *sgj<rtXAv*fo Itc^."] 

■ i ' volventibus- aimis. Mn. I. 234. 

Ver. 297. K«to 5i ^' i>t «^«^.] V©X 
anUpenuUimam corripit, quippe ex 
*i*oiffXM> non ex deducta. Vide ad 

//. a. 67. ^4/. <*ioour*t et ^r^tf-jjw. 

TBiV. — <5v«v Xkatro."] Editio Florentina y no- 
twte Bmnesm % babet lw» £^wr«. Qvam et 
verara onmino lectionem contendunt non- 
nttlli. u II faut certainement lire fyuro 
M ayec r^ditioo de Florence de 1448 — 
B8 
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•OMHPOT E'. lib- xiv. 



T« lirofAtjv isri vnog y otofitvog kmyitij. 

Mfffor inrig Kgjjrtjg* Ztvg St otyiv pqitr oXtdgov. 
\AXA* ore itj Kgqrtiv pxv IXetwofitit) ovie rig ocXXtj 
<Pcttvero yaioiajvt aW* oitgavog fjSe §cc,Xci<r<ra> 
Arj rore zvctnw ntyihw itrrtjcre Kgoviatv 
IXfjog vneg y\a$v%i\g % ij%Xv<re i\ mvrog vt avrqg. 
2i6vg y ccftvitg (Sgavrtjce, xas iyJlctki $ zeguvvov. 

Asog 7r\tjye7<ra ztgavitS, 
'Ev d\ Seiiov xXqro* iretrov $ Ik vqog oiwwreg* 
Oi & 

Kvftourtv i(jtyogvovro % ®tog (? ocTootivvro po<rrov. 
Avrag ifio) Zevg ttvrog, lyjml ireg oi\yecc §vf&q! 9 
'Itrrov kfjucufjuaxtrov prjog zvuvoirgoigoto 
'Ev xjelgttrcrw edrizevy wag in irtjfiu tyvyoqju. 
T£ pa TSgiT\s%0e)g, Qegofttiv oXoolg kvtfiourif 



u Hunc sequebar in navi, suspicans licet, ex-necessitate. 

«* Ilia verb currebat Bores vento puro, bono, 

" Per-medium supra Cretam : Jupiter autent eis nioliebatur ejdtium. 

" Sed cum jam Cretam quidetn liquissemus, neque ulla alia 

Apparebat terrarum, sed cgclum et mare ; 

Turn verd atram nubem statuit Saturnius 
" Nave super cava, obscuratus autem est pontus sub ipsa : 
** Jupiter verd crebr6 tonuit, et injecit navi fulmen. 
" Hsec autem contorta est tota, Jovis percussa fulmine, 
" Sulphureque impleta est ; ceciderunt autem ex navi omnes. 
u Hi verd cornicibus similes, circum navem nigram 
** In fluctibus fercbantur : Deus autem auferebat reditum. 
" At mihi Jupiter ipse, habenti licet dolores ajiimo, 
" Malum longum navis cceruleam-habentis-»proram 
" Manibus imposuit, ut adhuc malum effugerem. 
•* Hunc scilicet amplexus, ferebar perniciosis ventis; 
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300 
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C'est qu* 'ixoiro ne se trouve du tout point, 
i# en ce sens-la, dans Homire: An lieu 
" au* fyurt s'y trouve souvent dans le sens 
"a auferre, reportare, [hempie dtmum\ qu'il 
'* doit avoir ici ; car le Phenicien en que- 
•* stion, apres avoir vendu Ulysse en Lybie, 
** devoit en reporter l'argent chez lui. Vid. 
« 'IX. L 3. 307. u. 247. "OS. 422. 
** & c. HisUire Critique de la Republtquc des 
Zettres, torn. VIII. fag. 41. 

Ver. 299. *!& Mtv.] 

— -vastumque cava trabe currimus se- 
quor. JEn. HI. 191. 

Currit iter tutum non secius aequore 
dassis. JEn. V. 862. 

Krr.SOQ.— Zi»$ ^ rfr.] AU Zihg 



Ver. 301. 'AXX* In K K^irtit filt i\*t*o- 

5 Two** iQnjurk rets r» nXtv (Limt. Ev 
statb. Vide supra ad p. 403. &c. 

Ibid. — ift rtt afXXn 4»«/«to yetteun, tSV.] 

Postquam altum tenuere rates, nec jam 

amplius ullse 
Apparent terra; ; coelum undique et nn- 

dique pontus ; 
Turn mihi cccruleus supra caput astitit 

imber, 

Noctem hiememque ferens; et inhor- 
ruit unda tenebris. 

JEn. IIL 19& 

rer. 308. Ot h xoyivpn InX*-] 

Adparent ran nantes in gurgite vasto. 

J$*A. 119. 
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LIB. av. •OMHPOT OAT22EIA2 E'. 

"fovfifiag (pegofttjvy dezarri i'i fie vvxt) fjuXaivy 
Taty &e<nrgarm wt\ci<r$v (teytx, xvfia, xvX'ivdov, 
*EwOa fjLB 0$a^gmr£p ficuriXevg ixo/jutnraro 4>g/J<w» 
"Hga>$ u.*gikrnr rev yug (plhog vlog iweXQw 
A'Mga xai xapariu ieifirtfieuoy ijyey ig oixov 9 
Xeigog avourr^trag, tyg ixero hwfiatot, irurgog* 
*Kft/p) ie f&s ylkoumv re> yjtroiva rs, etpara *Wev. 
*E*ff 'Oivvijog iyv rvtiopw xeluog yag e<pcurxev> 
Es*wa/, 7ji\ (psXfjorou, iovr ig Turgida yalav 
Kai [Mi xrfjfiar \}lei\ev> otrct \vmyeig(tr '0<iv<r<revg 9 
XaXxov rs, yjgvcrov re, voXvxfJuqrov re trllrigov. 
Km vv xev %g Sexarw yenriv eregov y in fiorxor 
Tocffa ol 8M fieyagag xeifii(hux, xeiro olvctxrog* 
Toy i* ig Acodwvtjv <paro (Sqpevou, otpgcc, QecSo 
'Ex igvog VTpixpfieso Aiog fiovXfjv ivot,xov<njy 
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1 Per novem dies ferebar, decima autem me nocte nigra 

1 Terrs Thesprotorum appulit magna unda volvens. $15 

• Ibi me Thesprotorum rex excepit Pheidon 

1 Heros gratis ; hujus enim dilectus filius cuni-supervenisset, 

5 Frigore et htbore afflictum duxit in domum, 

1 Mami sublevatum, donee pervenisset ad aedes patris : 

( Mihi verd benamque, tunicamque, vestimenta indnit. 3 2d 

f Ibi de-Ulysse ego audivi ; ille enim dicebat, 

c Hosphio se ilium excepisse, et amice tractasse euntem in patriam ten am; 

• Et mihi bona ostendit, quot collegerat Ulysses, 

1 JEsque, aurumque, et multum-elaboratum ferrum. 

1 Et sanfc in decimam generationem alium adhUc aleret ; 325 
' Tot ei in sedibus res-pretiosse jacebant regis. 
{ Ipsum antem in Dodonem dicebat ivisse, ut Dei 
1 Ex quercu alto-vertice Jovis consilium audiret, 



Ver. SI 5. r*/i» Qtcir^rSt.] Qta-^vrix, 
9tXtt m^i r« i*x*v» rns &M*Xtetg. Sebol. 

Ver. 316. Qwrptruv QartXihs. 

Tkesproti apud Thucydidem, lib. II. aSuff'iXi'v 
ru dictmtur ; uti notavit Barnes i us. 

Ver, SI 7. irpdrnv.] Al. a*£u&w. 

^ Ver. 322. H**irai, tit ^<X«r«<.] Al. 3u- 
»W HSi QiXv&at. 

V tr. 324. XaXtti* «, £{twv ti, **\vx/u,n- 
rn ti ri^if^y.] Eustatbius in commentario 
citat, XctXxiw xt 09 ** ri » **&n** & 
v^rnr Ut supra ». 136. et infri 231. 

Fer.326* Totrva el iv fiiym^s.] Apud 
Eustathium, loava \fi ptydgw. 

V rr. 327. To» V is Aaituw* <piro jS^MJ.] 
Ti ymq finvrriiov t5to [to U A»;J«v*j] fi^o- 
fpro av^aairxTov rut iv "EXXtiirt ^wn^un 
Kai rov Xfow ruron fiSwv. Hero- 
dotus, lib. IIj § 52. A*&jpf rohw TO fliV 
WftXtyot fat QmrgBrw J» ^ to (fees Tofta- 



» xetrxt ro hfor £ ti T^ctyiHoi vt g IT 

oxo MoXot}oss tXtytr: Strabo, Ceografh. lib. 
V. pag. 5Q5. al. 328. 

Mavreia, Saxo; r ift Gir*£UT* Atog, 
Ti^ctS t Attfov (ti vt^offviyo^ot 2 guts . 

JEschylus, Promsth. Vinct. ver. 827. 

"Ev&e Tt Lo$m* rts \* ifxajty *'i*6Xif*C 
T*)» 0% 7.th( \<plXv>0'i xtti 2* xo*ifV£tov iiveti 

"Ev0tv itn%0oviot (Auvrri'i* ireevrx (pipovreit. 
Hesitd. apud Scboliasten in Sopbocl. Tra- 
chin. ver. 1174. 

Ver. 328. — l*axv<ry~\ Al. l**x***i. 
Atque ita citat Strabo, Geogtaph. lib, VII. 
pag. 506. al. 329. Idem tamen, lib* XVI, 
pag. 1105. al. 762. citat b**xHw. Al* 
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"Otto>( vo<rrt)tri 'Wk*w is vi»wt &7/u«», 

LlfAoire 06 argag lyu custom u,*ow%ww m Qi*y> 
Ni}a xuresgv(r0cu, xu) ixagriag tftfttv iruigbvg, 
Oi htj fjuv wtfi^ouei (p'thnii ig vargihq you a*. 
'AXX' Iftt wg\v mvimp^r *u%n* $ V*t hX ?*'* 
*Avhgw Qerrgairuv ig AovXtfcio* mkwug^ f 
"Evff oye p iimyu wipfyw ficwrXiji 'Axccrrv 
'Evfoxsag* roicrw hi xaxti tpgieriv fiwkij 
'Aptf ifficl, o<pg trs *ky%» hint *** ytmtMp. 
.AXX ore yttlqg sroXXo? acrwX^ *wro*ogog >jf5i| 
£vrixa hovXiov npt<ag i(Jkpi mgift*q%M&wrtf 
9 Ex f&sv fts %kcfivM t$ 9 yftwk n 9 UfjLour Uusmv, 
*AfA<p) hi fioi pkxag aXXo w*xw /SaXw, iie ^rOm* 
'PuyaXicc, rcc, xu) awrlg iv iptiaXpoiw Sgnm. 
'Etrwigioi $ 'U&xns svfanhau igy ccffiixauro* 
■'Evff i[M fM9 xarihww ££<r<rsX^# in 
"OsrXaj Ivrrgtcpu irregsaig' ayroi V ayroS&VTfg 



33* 



335 



34« 



345 



* Quomodo rediret Ithacae in opuleatum popujum, 

u Jam diii absens, an palam, an occulte. 

" J uravit autem coram me ipso, libans in dom«, 

«• Nayem deductam, et paratos esse socios; 

** Qui jam ipsum comitabuntur dilectam in patriam terram, 

'« Sed me prius dimisit : cpntigit enim ut*iret navis 

" Virorum Thesprotorum in Dulichium tritici-feracem. 

?* Tunc ille me jussit mittere regi Acasto 

" Accurate ; illis autem malum in ammo phcebat consilium 

" De me, ut adhuc omnino in calamitatis pestem inciderem. 

" Sed quando a-terra longe progressa est pontum-transiens navis, 

** Statim servilem diem nitfri moliebantur : 

«« Exuerunt quidem me loeni, tunicaque, vestiraentifc 

" Circumque me pannum alium malum jecerunt, et tunicam, 

" Lacera, quaj et ipse in pculis vides. 

Vespertini autem Ithaca? amaenae ad culta pervenerunt : 
'« Ibi me quidem ligaverunt bonis-transtris-instructa in navi, 
u Fune bene-torto arete ; ipsi vero egressi 



S3© 



335 



34* 



Vcr. 329. , y«rv0^.] Al. nvn<ru» 

Ibii. 'ifaxm is «■/#>* 2»yt*«.] Vide 

^supra ad «. 103. 

Ver. 331. "n^i.] Apud Eustathium in 

commentario, "OfAwv Ut infra r\ 288. 
Ibid. ■ ei*off4rivtw.~\ Al. Wi9*'v»bun. 

V ?r. 383. vrift^un ] Al. t'i^uTi 

Per. 335. is AkA/^ov.] T$ It AvA/- 

statb. 

Ibid, — — . *$kv*v£ov.'\ AL V0\v(in\n. 



Fer* SS6. 'Ajc*^.] Al. 'E*««-?. 

F>r. 338. — Jyjj; isr) ysw/^tn*-} 
Scholia jm interpretatur, 'Euri tfupGiGn? 
xviais TtfAUfnais «fAA»ji> (&\a£r,v uxipeiviupu. 
Videtur itaque is legisse ^y«js »<ri. 

^Vr. 340. ifio) Tiffin %K¥»&tvro.'] At % 

Ifto) ?r«{) fAYi^uvomro* et i^ttiw «r«gi (tn%m$~ 
mro. 

Ver. 341. *E* /t^i.] ,yf/. 'E* ph yu 
Ver. 343. *P«t«Am6.] Al. 'Puytxtiof, et 
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Avrag Ipo) fo&pif fit* bnytMp^a* 

%i<rrov ItyoXxaso* fcardiikg im\ew& houkium} 
ILrnSog* tretm Si hngtou bftQorignrt • 
N^ojxe^, pix* f §6gfl> ice *pt>fi$ inUw. 

$>o'tra>ir aXX' i y*g trQiv hfumro *ig&n>» %7mt 
MctUffOai *£dT8£W rd) fMf #a\i9 avrtg iGasm 

'Ffji'dtas, xccl fie ffxfifAf irtXowirw rfyom* 

*A £g/Xs \uvm> n fAW f**\m Svfwv igivctf, 
T*yr* 'ixcwru X^y**, *r*0i£, ifi' &r k\ffe« 

'AXXa » **rA fcdf/w otopat^ ibi wiirstf, 
£w i/t^' 'OfotfM* W rt raid* eorra 

M Festinanter ad littus maris ccenam sumpsere. 
u ^kt mihi vinculum quidem reiohwunt oii ipsi 
" Facile ; capiti autem panoo obvoluto, t 

" Laevigatum per clavum delapww appiicui man 350 

u Pectus ; deinde autem manibus remigavi ambabus 

M Natans ; valdeque cit6 fori* eram seorsum ab illis. 

« Tunc cum-ascendissem, ubi utique quercetum erat florida sylT*, 

* Jacebam stratus : illi autem vajq* gementes 

u Ibant ; sed haud enim ipsis videbat.nr melius esse 555 
" Inquirere ulterius ; hi quidem retr6 iterum ibant 

* Navem in cavam ; me autem absconderunt dii ipsi 

* Facile, et me stabulo appulerunt ducenut 

** Viri prudentis ; adhuc enim jam mihi fatum vivere.' . 

Hunc autem respondens allocutus es, Svouee subulce ; S60 

** O miser hospitum, certe mihi val4e awmumcommovistij 

** Haec singula dicens, quot scilicet passu*, et quantum vagatus cs. 

4 « Sed ea non pro decenti dkta arbitror, neque mihi persuadebis, 

M Locutus de Ulysse ; quid te oportet, talis cum-sis, 



Ver. 348. i>Ayrm p +*t > } Ak imy- 

Ver. 332, ^ — 3^*0 AL &v&f. 

rtwte Schol. AU\vo$. 

Ver. 353. — — aXK 4 Vide 
supra ad ». 19(X Eustflthius autem m com- 
•enurio citato ixX isr« i vQn. 

Ver, 358. 2<r«^ei» & £ wr 

tit iyprmi* oTimv XLyu. £tutath. 

Ver. 361. T A M ] Atfa ht^ 



Ver. 363. — — I *wre\ uUp** SU/au.*, 
*Hy*» SUoap* upturn* JiustatA. 

Ver* 364, «-~ r/ n ^ir «r«r iom M«^#- 

— ifrtvli, Wtf&ftint erdfa e%wSn* - 

404. 

Caeterum minus recte hie Eustathius ; Ketl 
^**» fAtirnv iJ'iJkr&ect, i tteivu ifrtxvvp. Istius^ 

modi euim distioctioni nuljus htc vidctur 
Ipcus. 
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Noarov 1^6o7o umxros* or nyfisro trcitrs %$w<ri 

Tlocyxp pax 9 , orri (M» Sn (Atra, Tpiiftrt i*fjw<rap f 

He (piXcuv h yjLgfiV) ivei voKtfMv roXuirsvcs, 

ToT z&v ol TVfA&fiV ftiV SVOiWUV vavccj/uiot, 

9 His % % vctitii ftiy* scKtog ygcir oxlcrcu. 370 

Nw> is fu» ixXssois "Agrvim owjgsfycwro* 

Avroig sya> vrug vsir<w avorgotrog* vis sroX/i^g 

'EX^^sv orgvvip<riv> or a,yytk\q xoffsv 'ixfy. 

'AXX' ol fth roc excctrrct vugnftsyoi l^ia<riv y 375 

'Hfisv 0? u%pvvrai iw oiyopkvoio tlvaxrog, 

01 y/iigxcriv filorov vfaomv siovrsg. 
'AXX' spol x (psKo» \ fi [itraX\?j<rcu 9 xu) %%svd<M 9 
9 E% 5 in p Alr&Xog avng sZfaaQs fju66q>j 
"()g r avigct xre$mg> roXXrjv sm yaiav fcKrfiw* . 380 

''HXaS"' sftov ic£og trraA^or sya> is fttv ap<payot,itcc£o». j 
Q>jj is (mv h Kgqrsovi nctg 'lioftsvij'i iisrOou 
N?a$ kKttopsvoV) rag ol %vvsu%av asWccr 

«* Temere meptlri ? ego autem certe novi et ipse 565 
« De-reditu mei domini, qu6d odio is haberetur omnibus diis 
** Omnind vald£, imia ipsum non inter Trojanos domuerunt, 
«« Vel amicorum in manibus, postquam bellum coufecisset. 
" Tunc ei tumulum quidem fecissent omnes Achivi, 

« Atque etiatn suo filip magnam gloriam comparasset in-posterum : 37p 
u Nunc autem ipsum inglorie Harpyiae abripuerunt* 

At ego apud sues semotus ; neque ad urbem ' • 

>« Eo ; nisi quando forte prudens Penelope 

* Venire jubeat, quando nuntius alicunde venerit 

" Sed illi quidem singula assidentes interrogant, . * 375 

« Turn qui dolent diu absence rege, 

* Turn qui gaudent victum impune edentes, 

" Sed mini non gratum est inquirere et interrogare ; 
«' Ex quo scilicet me .ffitolus vir decepit sermone ; 

** Qui utique viro interfecto, multas per regiones vagatus, 380* 
u Venit meam ad'casam : ego autem ipsum amanter-complectebar. 
M Dixit autem eum se inter Cretenses apud Idomeneum vidisse 
*« Naves reficientem, quas ei confregerant procellae : 



Ver, 366. ■ %r %x$iro mkti Stun 
Ttdyx° f*&^\ o<r\t f*n in t3*ff.j 'If/** Si »*r* 
ri ** or nx^ iT0 ^ tuvxrau wn&rtvut £ avr$ t5 

stath. Fro posteriori accipiendi ratfone 
plane faciunt sequentia. 

Per, 361). T5 xs» ol.] Bamesius edidit T» 
9&v al- Std et ferri potest vulgata Lectio. 
Vide ad J7. &. 51. item 212: 

Vcr. 370. y **tVi ftifa xXios tj^av.] 

filio suo iffajtnam gloriam comparand) ntmp£ 



Ulysses. Ita Iliad, y. 373. 165. - g 

eetrnrcv fc*ro swb**g. Bamesius aliique maB 
vertunt, *« sua Jjlio magna glori* crevisset" 
Quod cum vocia ifpvro significatione nullo 
modo congruit. 

Ver. 374 U5 P .] Al. t<M«. 

Vsr. 380. "O f V Al.*Qs f 

Fer. 38l."HXvf ifli* wps rmif^t.] AL 

Ftr. 383 iK+ifAtw.} Qt ( x*t£omn 

Ivfttw. Sihol, Air ttxtittfAtm. 
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Kai 0ar sXi&JW&e/, $ g$ &gf 0& g£ oragtp, 
IloXXa YgkpMf uywru> ovv avriO'toig troigoun. 
Kow av> y'tgw ^roXvmvfftg^ Its) erg fioi jyaye data,wv 9 
Mifrs rl fta ajtf&f X&gl&Oy W n 71 
Ov yag thvbk iyei <r otide(r<rofActi i z8b <piKr}<ra>> 
'AXXa A/a-|gv/ov hutrag y avrov r lXers<rocg. * 

Tov ot>ir<i{AuC6(AWo$ Kgwityri KoXvfJuflig ' Oiv<r<TBvg % 
7 H fJbtxXa, rig roi Svpog m <rrri&64r<riv cLititrrog^ 
Olov (T £X o(/j6(ro^g <Ki% IrtqyctyoH ovSi <re wild®. 
'AxX' ays vvv pfjrgfjv vroitirofAstf 9 owrkg tlvrsgOs 
Ulagrvgoi kpfyori^om §bo) 9 roi "OXvfMcov 
£/ fju'zv xbv vofritrij cLm% nog ig ro&B $&>{ta, v 
v E<r<rag (ab yfiouva* rs y yjirmk tb> tifActra, vifju^ou 
AaXlfciovlf Yivah odi pot <plXov B'tKbto Sv/Aa! 9 
E U zb (Jt*i 'i\0ycriv olvcxfc rtog, ag ccyogBvv, 
Afiei»g sm<r<rBwrag 3 (BolXUiv fAtya\t}g xoltoc xirgfjg, 
ott xtti aXXoj wrct>%og kXBVBrou tjTBgorBVBiy. " 



u Et dixit venturum, vel in aestatem, vel in autumnum, 
«' Multas opes advehentem, cum deo-paribus sociis. 
<c Et tu, senex multa-passe, postquam te ad me duxjt deus, 
tt Neque omnin© mihi mendaciis gratificare, neque mulce : 
** Non enim ob-id ego te honorabo, neque diligam, * 

* Sed Jovem hospitalem veritus, teque ipsum miseratus." 
Hunc autem respondens allocutus est prudens Ulysses; 

* Certfc valde quidem tibi animus in pectoribus increduius, 
" Qudd te neque vel juratus indnxi, neque tibi persuadeo. 
u Sed age nunc sponsionem faciamus ; at desuper 

" Testes ambobus dii sint, qui OJympum habitant. 

" Si quidem redierit berus tuus in hanc domum, 

u Indutum me laenaque, tuhicaque, vestimentis, mitte 

** Ad Dulichium ut-eam, qu6 mihi gratum est animo ; 

M Sin non venerit herus tuus, ut praedico, 

(< Famulis incitatis, dejice magna de rupe* 

" Ut et alius medicus caveat decipere." 



27 



385 



39° 



395 



400 



38* 



390 



?S5 



400 



Ver. 387. VLnvt «# pai $tu$tM X a V&*) 



JEschyl. Prometh. Vittct. ver. 685. 

Ver. 388. «<K«wpt**] Ita ex MS. 

etex Schol. VetU edidit Bamesius. Quo- 
oan fecit et MS. a Tho. BentUio collatus. 
Fulgg. afinvoftMi. Quae vox alibi apud Poe • 
tarn non occurrit. Vide ad //. /. £04. 636, 
et ^. 419. 

Ver. S89. ; iAin***.] Al, ikta/^tiv. 
Atque ita in commentario legit Ewtathius. 

Ver. 392. Otav r it? opurmf iri£ iTvyci- 
« Nullum enim vinculum ad adstrin- 
" gendam fidepi jurejurando majom arc- 



" tius -esse voluerunt." Cuero 9 de Officii*, 
MAIL §S1. 

Autos WiogK&v pfbiatg Wifetrau 

Amphis apud Stobaum, §. 27. 

Ver. 393. — /jfrgn*.] 1m itr* pnrt7$ mm} 
ofiuKtyHfUvotg rvvSyKnv Schol. 

Jbid. AL ttiffh. 

Ver. 397. A»A.<^<«.] TLaXis *nt Ki^aX- 
Xnwff;. Schol. Aliter Eustetbius ;^Vide su- 
pra ad ver. 335. 

Ver. 399. — 1*w«m*«#.] Al. 

Ver. 400. — itoutrmi.] Al. *Uv»k? 
Ut iafra 29. 
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Toy ^ ixafiBdStywfis xgorspwa fag i^C^r V 

E/jj «r cufyilmg afm r aw**, x,a) ptrtTfir** 
"Og cr \xu ig rnXuriw aywyov f icq,) £wW &«m» 4 , 

*Ayj£/'ttoXw is ertkg re *ou eiv&gsg n\$w ify$%ot? . £IQ 

Hag pxv clp* ig&v *wr& nfcak KcapirfriW 
Khuyyil $ ao-irerog <fv£v uvXtty^tow*, 
Avra§ $Ig \rk£o&w ix'tytero $iog tyttGw* : 

" A 2T CI.' r ~ v >/ <•/ y / r / 



Hunc autem respoadee* aHoatfus est nobtfis subukus; 

" Hospes, etenim sic mihi bona-fama, virtutisque nomen, 

K Esset inter homine* smwi nunc, «t d tinc a pi , 

M Qui te postquam in casam duxissem, et xenia dedissem, 

* Deinde interficerem, di l e ctuniqu e auimum enperem j 405 

'* Promptus sane deinde Jovi Satnrmo rapphrarem. 

** Nunc verd hora coenae: c i ris rim^ mHii mt&f worn 

" Fuerint, ut in casa lautam apparemus cocnam*** 

Sic hi quidem talia inter se dicebant. 

Propd autem suesque et viri yenenmt subuki ; 4Id 
Has quidem deinceps inchiserunt in sua-claustra ad-cubandtan : 
Strepitus ver6 ingens ortns est strimr stabufentium. 
Verum suos socios hort a bat u r nobilrs subulcus ; 
*• Ducite suum optimum, ut hospms-gratm mactem 
Longinqui : una autem ipsi retreabimur, qui utique aerumnam 415 



Ver. 402. $r» Refertur istud 

y*t ajd id quod eleganter reticetur : H Nie 
*' nnhi isttusmodi pactUnh auctor eie ; Ita 

Vir. 403. — f*trfo#Mni/f JtL fHrmttr- 

Ver. 405. kit* » xrAmq*.] Male hie 
Euttathiut: 'E»Ji "A5r«fl xraMV/u, n 

An. Quidni ehim (si oportuisset) et scri- 

life. T Vide autem ad Ikm.tn.et 49CK 
Ibid, — »rm>flW|i*.] v4/. m ti wpu * 
Ver. 406. & m» itrmrm Am Kg** 

>«f a*Mry% #g«rtX#A» «ry Kyrlae. Straz. 
de Republ. lib, X. Porro aliam hujns loci 
rafeffff rcrationenr a^fept Evstatbim : AixXh 
(inquit) hi<»M Jf^«. "H X^yei &wp*t £ 



jtari 9vw\ot$w t [Tegendo nimirum Ai« 

rM/u A? ^im. Vtruan posterior hacc acci- 
piendi ratio cum isto 3i m» ?t«t« parum 
apte convenk. Cztetum Samestus edidit 
cum nota interrogation's, A/« Kp*!*** x>» 
Sed et hoc mm w rcct^, 

A«A ^ ALnmX Am*. 

^rr. «r. — «f« Vkto ad //. 

^. 51. 

_ mttA ^«.] T«W «WM$9«f 
Eustaib. Fuemnt, teste BknK**** qui 
1 eapos ue r m t, ** jD# mtrr? Qua seow hie 
▼ox nutii^i apud PeStam wurpatur. Tide 
ax>Af.5H.elt«.36& 

Ver, 41 5. — *W*>s^.] 'Ovfows £ <f< 
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Aw \x?fM»% xuftyflfrtf ww ugyiobiptm* 
*AXhct $ {jfiirtgw xafunrov vfamvop %£* tn*. 

*CL$ aga <pwfaw; xuurs %vkec wj;Xi/' £aX*** 
01 $ vr iiinjyov pctha mma *$ ftoi rjy^or 
Tor fiiv txeir Xtrrntm %x w%a,$f iit trvCwrrj; 42ft 

'AXX* oy avagxfomoi* **0aX& *f •* wvf * #«XXi* 

JSocrrwcti 'Qbv<rt}tc *tikv<Pgom oris iopm&u 

Ko-vJ/g y kmoyfiptvot; *y$$ Sgvog* ip X/« *g/W 425 

Toy ^ eXm ^»%n* rm $ 'i<rQal>atp re xa) tv<rw 

Alfa is fjuiv in^Qvccv $ if&otitruro avScSrng 9 

UccPTodep ugfcipdns jCtiXfw, ig mow h/tir 

Kai ra fjuh \p wfi ]SaXf> TaXmf cc\$ins a*raj, 

M/fl'ruXXoy r af* raXXct, jtai i£i\ciiru irugav f 4.30 

BaXXov y g/V S Xfo7*w ccoWzu* up $t arvGwrqg 



M Diu habemus, patiens suum gratia albis-dentibus ; 
«* Alii ver6 nostrum laborem knpune edunt." * 
Sic locutus, scidit ligna acuto are : 

IUi autem suem ad (Uj rerun t vaMe pinguem quinquennem : 

Eum quidem postea statuerunt ad focum ; neque subulcus JfSO 

Oblitus est immortalium, (mente enim utebator boni ;) 

Sed hie auspicans, capitis pilos in ignem jecit 

Albis-dentibus suis, et precabatur omnes deos, 

Ut-rediret Ulysses prudens suam in domum. 

Percussit autem manu-sublata, segmine quercfts, qilod Kquerat findenr; 42£ 
Hone Tab reliquh amrrta : hi autem jugulanmt et mtul&mat ; 
Statimque ipsum diviwnsnt ; frusta autem crudm ponebat fltboicu% 
UscSque auspicant & ttiembris, in pinguem adipem t 
Et alia quidem in ignem jecit. conspersa format flonr; 

Minutatim dein secuerunt c act era, et vembus infixesunt, 430 . 

Assaveruntque scit£, detraxeruntque omnia : 
Posuerunt autem in mensis simul-omnia : svbuicut ver6 
S un e xit dSvisunw ; (vald# enim mente aeqaa ndrat ;} 



Fer. 419. — ArJ^Av.] At. $i<r&y*yvi. 

Ver. 421. A*tor\] VWe supra ad x'. Wi . 

Ver. 422. 425. 427. 'AUK* ly ***zx'°- 
piftr Ko^/i T fa*r%$ftnaf • - o V »- 
ffhntro rMrng.] Tatvret tt *Pt*ftKta; i«n £ 
iii \f*k <r£ttrrorra( tcrf <nfit &vrittif ftebv »«•)- 

>**. Dions r. Halicam. Antlq. Rom. lib, VII. 
j^rr, 425, T tofxtfiMs.] Itiony- 



tiusy loco jam allato, citat Ko^t X 
^twf. Ex versu (ut videtor) 429. Ipse 
autem aHbi, ut recti Hiaetat S^6yr^s, 
citat nM$> Amt tfifUHt* Hl^i 3*y^f^ t 

§5. 

r#r. 426. — * ™) f^a&sy.] Apud 
D 'mngsium % r«2 ft rQ&tytv, 

V tr. 427. " ai/^»r«r*.] % n.fivf S»<r*p 
rat x£i£*, afrn£%vro t TB?( 5i#Jf . ScM. 

Ver. 432. B«XXm S* «v iXwHr/f.] 'EXi^ 2t 
ir/> ^ (Mtyi^ixn <rg«*!{*T Afttnius, fit. IV. 
tftf/. 2^. 
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3 a 'OMHPOT OAT2SEIA2 H'. lib. xvi.; 



Ka) ra j&tgv sTrrt^a *w>r(t disf&oiguro dattyp* 

^uv i'av Nvfi$*i<ri za) -JLpfAtj, NLcuaiog v7i\. . . 435 
©tjxev l*Bv%afJM¥og 9 rag 3* aXAa$ veI^c? Ixarry. 
Na/ro/<r/p OJy<r5Ja iifivtzUtrtri ytpccipep 
> Apyioiovrog vog* zvittm i\ Srvf&ov olvazreg" 
Ka/ ftiv (pwrtfcLg Kpotrttyrj mXvfJLqrtg 'OdvtnrBvg* 

Aiff Brag, ILvfJuouSy tp'iXog &u tc&tp) yivoto, 440 
*£lg hfAOh om fis roTov iovr ayaQoiari ysgaspug* 

Tov $ k^cc^iQofMvog *poo'6$?rs i , Evftctte <rv£a>rcc' . 
"JL<r/}i$i dutfioUe %ilwv y ztti rBPTeo rolor&s, 
OTa vapstrrr &tog $t ra ftkv $o*<ru, ra &' lares, 
"0>m zev £ 9rv^J. edi\6i> ivvarat yap cLxaprat* , 445^ 

T H joa, *a/ apypara divert Seolg ahiymryrr 
^Zmlrag $ ctldonct o7w 9 'Oivtrarqi ffroXnropOp 

xfifWfn i0n**h if sfyro jj Ta^a posgf. 

Atque ilia quidem septifariam omnia partitas' est dividens; 

Partem quidem unam Nymphis et Mercurio, Mai* filio, 43^ 

Posuit precatus ; cseteras verd distribuit singulis : 

Tergo autem Ulyssem perpetuo honorabat ' 

Albis dentibus suis ; laetificabat verd animum domini : 

Et ipsum compellans allocuturest prudens Ulysses ; 

M Utinam sic, Eumaee, dilectus Jovi patri fieres, 440 

M Ut mihi ; siquidem me, talis cuoi-sim, bonis honoras." 

Hunc autem respondens allocutus es, Eumaee subulce ; 

«• Comede, ezimie hospitum, et delectare hisce, 

«• Qualia adsunt; Deus autem hoc quidem dabit, illud vero sinet, 

* Quodcunque suo animo voluerit ; potest enim omnia. 445 

Dixit, et primitas sacrificavit diis sempiternis ; 

Libatoque nigro vino, Ulyssi urbium-vastatori 

Id manibus posuit ; hie autem sedebat suam juxta partem. 



Ver. 434. itipMpHn.] Pronuntiaba- 

tur forte hififAoi^xre. Vide ad 77. a. 4. 

Ver. 435. — HupQyn xeu r E^«.] Av 
{(brat 5i ftoT^av i Ei/pcuos Nu/aQcus p,U f 7ms 

<rou x/tvvxif xeu aXticrt xeu It/toTs Toretftoif, us 
ir£oh$fa<»reu' \Odyss. x. 350.] 'E^*»» 2H us 
£ etvry vou'iy, xeu ecv^nrtxaji ruv fytftpttrtir. 
JLustatb. Keu %ftoviins &v&* ttvrvs ^w^Ny.a- 
xeii Maio&os roxif Ovrot xotg iib(>vt tup 
*9ip,tw SchaL 
Ibid. i/L.J Al. ulei. i 
Ver. 436. — ixttfu.] Al. ixdiruf. 
Ver» 437. Hvthm ¥ 'oM l*nnxuff<rt.'\ 

Vescitur JEneas — — — — 
PerUtm tergo bovis, et lustralibus extis. 

Mn. VIIL 182. 

Vtr. 443. Utftim.] Vide ad 77. p. 

190. 

Ibid. vt^tto roTr$t t 07* «r«{irj.] 

Tigvto Ttctit ofAMSf at* Vibvfi Stag. 

Diog. La'crtJib* \, in vita Ptriandri, 



Ver. 444. Bus & ro fu» %**tt t rii" 

Uret.] Sic Iliad. *\ 250. 

T*> X trip* fih tiuxt <r«]n^, trt^at 3* kvinv**. 
Similiter et apud Pindar urn ; 

Pytbior. Ode XII. ver. ult. 
Cxterum apud Eustathium legitur hlc, r« 

Ibid. U**.] Vide ad 77. V. 42. 

. Vcr. 445. Al. ifiix^ 

P~ir* 446. — «^yJ*«T«.] T»s a.<rcx,^yjks* 

ii^yfjut x) &**tyft* t is "O/a^os- 44 Agy/inr* 
Svri S$b7s etletytnryru* Etymolog. jifagn.' 

in voce ' Kir u^y pour cc* 

Ibid. — — SJ*-!.] "Hyw, xark <rbt *«• 

XcuitSi MufiiaW i2iT*r$ yk(> f <p<tr) t ^ett^jk ttf 

rur\rn ri " itri ri cripaL£cu 

k'tytreti. Eustath. 

Ver. 447. — .'oWni' *roki*itff.] Vid« 

suj)ra ad d. 2, et infra ad ^. 239. 
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MB. xiv. 'OMHPOT OAT2SEIAS E'. ji 

Hm.di (r$fv intfM MemvXsog, w pot, cvScuttj; 

Avrog zrntrcvro oiog, aroi%op,ivoso amzrog f 45° 

Hofftpi* ietrfroUnS) xcu Auigrao yigovrog* 

Hag i 9 ago, fM» Ta,<piffl vrgtaro zrikrttfiriv loiciv. 

0( y 8T ove/aff Irolfub vrgoxBtfisva, %sigot>g taXXov. . 

Avrag hire) irociog zou tdqrvog 1% igov hro$ 

2Iw yuiv (rQiv ctfpeiXs MstravXiog' ol $ It) zoirov, 455 

zai zgeiwv ztzogfif/Am^ lomvoyro. 
Ni>| 3f ag IffixOe zuzq crzoroftqnog, vs $ aget Zwg 
Uoiwv%og* uvrag utj Xipvgog f&iyng ui\» ttyvdgog* 
To7g $ 'Odvreug {JLBTzeiKe y <rv£area> treigyrtfyv, 
Etmg oi Izivg %\a7»a» vrogot, 9} rw Irulgm 46© 
"AXXoy tvorgvvsw lieu iq zqforo X/jjv 

KtzXvOt vvfy JLvpoue, zcti aXXw vravreg lrougos$ 
EvZocftwog ri 'ixog oivog y&g kvaysi , 
'HX$o$, eg r i(psf}ZB voXvpgovu, wig udcroLh 9 

Panem autem ipsis distribuit Mesaulius, miem scilicet subulcus 

Ipse /fJi-comparaverat solus, absente domino, 450 

Seorsum a domina et Laerte Bene : 

Ipsum nempe a Taphiis emit possessionibus suis. 

Hi autem ad cibos paratos appositos manus porrigebant 

At postquam potus et sibi desiderium exemissent, 

Panem quidem eis abstulit Mesaulius ; illi autem ad cubitum, 455 
Pane et carnibus saturati, properabant. 

Nox verd deinde supervenit mala obscura ; pluebat autem Jupiter 
Tota-nocte ; at .spirabat Zepljyrus magnus semper aquosus. 
Inter hos verd Ulysses locutus est subulcum tentans, 

Si quo-pacto sibi exutam laenam praeberet, vel aliquem sociorum 460 
Alium </*r*-bortaretur ; siquidem ipsius curam-gerebat valde ; 
" Audi nunc, Eumace, et alii omnes socii, 

•* Gloriabundus aliquod verbum dicam ; vinum, enim jubet * 
" Stultum, quod utique impulit sapientem etiam valdl cantare, 



Fer. 450. Avvig xvitrevro oTog.] Nempe 
xnartemt U7rtv % ver. 452. Vide supra ad 
t*r. 8. 

| Fer, 455. — — xaTVav] Al. xolrw. 

Fer. 457. t Al. yfy. 

Ibid. — — — trxo]ofitmtes.j 'AfsAffves, trxfletvt)' 
I n xaf *}» *i trikwn etmrxdrttrai vn *gig rov 
nkin fwSbqr pmn ya^, fi <rt\nvn. Scbol. Simi- 
liter Eustothius ; "XxirofAwios Vi yt/f ccrXvs 

r *h lyyietttftt, r,Xiw vino&n. For- 

tane tamen rectius per Nv| ex^rophm idem 
i mttfiigas quod supra depingitur; 

' N**t« 5/ igQtetiw Oil itgiQuinr it&erSou. 
I *A$£ ya.{ mfi vfiv&i /WeT «v, iTt ffiXr,\n 

Qlfetiottf T^Stpam' xetret^tro yetg n<pU<r<ri. 

Odyss.l 143. 

/V. 459* — rvC&w.] Vide ad //. L 1. 



Fer. 463. - etvof yfy fatty h 'HAtftf, 
v tytyxt t^tf.J 

tiivog y*£ *u£t 7fov WixQotiurtp ov««£, 
*Ev y«£ Seeking U(>$v fit£9gi otykettm «, 

Panyasis, etg axfar/aV) ver. 11. 

Quid non ebrietas designat? operta re- 
cludit; 

Spes jubet esse ratas; ad praeUa (rudit 

inermem; 
Sollicitis animis onus eximit ; tsfc, 

Horat. Epist. lib. I. V. 16*. 

Fer. 464. — — <roki<Pt>ovx #1^ fiik % iettat^ 
Kflti S-' «?raXov ytkqifeei'^ Tov yoL^ cJvov ^OfAtt- 
£9g y ix flktfiv olffOHf) fiklSiov xxkei, xett ftttreue- 
9&ior *Tt xtkivei erxtrfgvcrfo fiveti, finn u$o*vu 9 
f*nrt ytkmraty (inr h^/Mtf r#« *r^«f 

Digitized by Google 



3 t , OMHPOT O ATX5EIA2 lib. xir. 

'AXX* €T6/ *v *g£rop. #nxf#yw, it* iitt*$vrtf 
E^' ii€uo(fi>ti fiin r'% put Ipvifos ilq* 

o$r vro Tgoitf "koyfif qyopuv a^rwomw 
'HysMw $ 'Oivrsvt ts 9 km 'Arg$iitig MenXutg, 47a 
Tola y aft* #r»g ?f £ov lyci' tcbroi yoig amyov. 

'Hpels (bit *t£ iLtrv hut* pm'tiiau xv*m 9 



» Et ad moHiter ridwidupn. et tahamhtm iocitavit, £$5 
" Et aliquod verbum emisit, quod scilicet non-dictum melius. 
«« ged postquam sane pfimam garrtdus-^ssapcoepi, non ctLcbfr: 
•* Utinam sic pubescerem, viresque mihi integrae essent, 
* Sicut quando sub Traja. insidfos dnxfmtrs instructas : 

« Duces autem want Ulyssesqne, et Atrides Menelaus ; 4TO 
•• Cum his vero una tertnis dux-eram ego, ipsi enim jupebafil. 
" Sed quandd jam venissemu* ad urbem, akumqua rowum, 
*« Nos quidem circa urbem per virguha densa, 



#*og*t liw* «xx' p« £ *o*fc+ 

<ros g trttirtirof )<af »ga«. "Oft* ix etvrtv us &(u 
rev *oXv$£Ova, o «Mf fl^ai «XX« " ^*iX 

«* iettrah' «r*]iV« »^r^o/s $ *X#fc» tfrettf 
awflfcXetv. OWirt yiXarxi, A?, a? 
*o*l*C nnh J' l*' ipQoriprt Xatfiv tfo 
« t«» avay^ov «? t5to <xqcicru<fi* 1*190- 

« Athen*us>lib. IV. 27. 

Sthenelus, Po'ita^apud euncUm Atken&utti) 
lib. X. *x/. 7. 
Jfer, 465. K«< ^' airetkot ytXd<r*t. 
Cura fugit multo dikiiturque mero ; 

Tunc veniunt risus — ~. 

Ovid. Art. Amator.. I. 238. 

Cxterum de voce yiXara/, vide ad -ff. d. 67. 

Hid, ., 1 xo) r o£%ti<r*a(}*i itiixtv.] Sic 
apud Athenaeum; 

Omf aw^s yfyovra £ iHXovri* %0£&v44v. 

Lib. X. «rf . 7. 

Et apud OvMfam ; 

Ebriusincinctis pfeilyra cofiviva capillb 

Saltat ^tfrf. Kb. V. «*r. 337. 

^J-. 466. Ka) ft hros *%ob*tf] Tns 

•« 9i«*s (supra vr>*. 464.) K*i 

%p rirW " Km) rt t*os te^knxtt^ 2*rt£ r ip» 
'* fa*s* ctpemot." Plutarch, trigi 'A5*Xi^/*f . 



YhiMreu 5* M**pm ■■ r > 

Tketgm GtHm. vrr» 479» 

/^r. 4Q7. — <r^*«y «»U^ayovJ *' (Juae- 
w dam Practerit* Media (inqiiit Z^AAf) 
" ego notavi penultiniam ancipitem hafbere 
" longam. Cujus fei rationem si quis 4 me 1 
" repetat, fatebor ingenue hac iti parte in- 
** scitiam, aut amplius dogitandum pfbtun- 
*« tiabo. «En igitur ea verba, qua* prhnus, 
4< quod sciam, observavi a feliquorum, qua 
" ab Aoristo Secundo ptofecta, ejus cjuanti- 
" tatem referre solejit, nat'uri ac concfitione 
" desciscere. "Eppiy* a //y** ^^4 a 7 m * 

" fjtcftvxtt a (nam s^tfjcb* penulrimam 
" breviat, Ut etixpffo etsimilia)-; *r«fiy«i 
** a xi»o<pat a jei^." Prosody />. 44. 45. 
Nempe non advertit vtr erudites Proitori* 
, /a Media non habere o»»m formandi 

; rationem. Alia enim Aortsti Securfdi sequun- 
tur analogiaih ; Ut ry9*«ra», iruicov, Ttrfa-m' 
i Xiy«», tXsyBr, Xix«ya. Alia autem aut ex 
■ Awhta Prhmoy aut ex Praesenti retineitt vel 
i difhthoHguvt^ ut f tetter ?^f»f», <r<f«!*( 
I <r«^a», i?<r#^<»», «*mp*/Sc«* vei syilabam fosiHo- 
' ne longam) ut H^K» t ii$aaM*t,hh%xA' m%$* t 
UyS&ov, Wrt^r Vfil vtoatem Jortgaur, Ut 

<r(«rr«, fafiyev) ^iir^aya' f*f£y*r* 
^i:. Vide ad //, /3'. 314. 

^r. 473. — »- <rtgi «^ ] -tfA ***} ^y. 
et «r«^a a^f. 

Ibid. — ^- *«ti^ pu*wd 

Hie inter densas corylos . 

rirgU. Etbg. I. 14. 
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ua.m 'OMHPOT OAT22EIA2 HT. 33 

'Atiomxug kou gX&c v*o rivyiti mxrtjcirtg . ; > 

ILilfbeOcL* vvf y u§ Ivfafe xcotq, Bogeoto xurorrog* 475' 

'Vvj^jji xflw <raxu<r<ri xtgiTgiQiTO xgwrocXkog. 

*E*f aXXo/ vmng ^Kotimg lyfiv* nSi yjrmug^ 

Eviov y evKr t Xoh trazitftv siXvp'tvoi apovg* 

Avrcig lycj 'jQkouvw fjbtv im Iragoitrw tTientov 4^° 

'ApgaMcug, Ivru oux itycifAW piy*Hrtfi€t gpny;* 

'AX>! trofttjv <r&xog oTov iyow xou Zu(jucx, <pastw. * 

*A XX* on irj rglya vvxTog irjv 9 yutrk $ a<rrga fiiGnKU, 

Kai tot iyw 'Oivrijoi vgoctjvdm lyyug Io*tu 9 

'Ayxain w%cig' (o $ l^CMc'iug vvaxovors') 485 

Aioytvkg Aocegricidfi, To^vf^riyai 'Oiv<r<rev> 
Ovti in Zaoltn fjt,srt<r<ro[Acci, aXXa pi yfip** 
AotfAvctrc&r ov yag lya yjkauvar vaga fi jtiicotfyt datfMV 9 

OtOfciTM IfAiVCir VVV $ OUX %Tl (^UXTU Xl"kOVTCtl. 

*tlg l<p*f&w y iiruroe, voov vyji&i torf in Supa, 490 



** In arundinibus et palude sub armis prostrati, 475 
«« Jacebamus : nox autem supervenit mala, Borea orto, 
u Glacialis; at super nix facta est, veluti pruina, 

* Frigida, et scutis circum accrescebat glacies. 

* Ibi alii omnes laenas habebant, et tunicas, 

" Dermiebantque quieti, scutis cooperti humeros : 

* At ego lamam quidem profectus sociis reliquetam 48#" 
Scultitia ; quoniam non putabam me frigus valde passurum : 

" Sed sequebar, scutum solum habens, et cingulum nitidum. 
u Sed quand6 jam tenia pars noctis erat, astraque transierant ; 
" Utique tunc ego Ulyssem allocutus sum, prope existentem, 
Cubito pungens; (is verd prompte audivit;) 48 5 

* Nobilissime Laertiade, solers Ulysses, J 

* Nequaquam amplius vivis inter-ero : sed me hyems 
« Do#iat ; non enim habeo kenam : decepit me deus, 

' Sola-cum-tunica ut-essem ; nunc veto non amplius efiugium est.' 

" Sic dixi ; is autem deinde sententiam habebat nanc in animo, 490 



Ver. 474. 'Aviovetxas .] AL *Av ^atotxecf. 

Rid. - *t*rn»Tts.] Vide ad II. (&', 

118. et 5". 261. 

Ver. 476. II nyvtis.] "Hyw Tmytrts x*v* 
Uetkatbf, n <r«yiv*J«. Eustath. Csete- 
rim apud Efymolog. Magn. notante Barne* 
w, legitur IlnXvyis. 

Ibid, - ■ va-t^t.] Al.X*HT*. 

Ver. 477. irtpr(tym] Tlt£% \*fry 

ymXM S{ty*s KvxXm^ [supra /. 246.] 
n^remrm, Eustath. Al. Ti^irfyiro. Vide 
ad n. I 90S. 

Sffol. 
VtlU. 



Ver. 479. — — <ra*i#vv itXvftivt."] Al, r«c 

Ver. 481. 'Af^uuf] M. % Afy*fan % et 
*A$£mity. 

Ver. 485. 'AfxZu vvfytf.] Barnetiut legen* 
dum conjicit, *Ay*Z* ivvv^xf. Sed nihil o- 
pus. Vide ad //. «. 5 1 . 

Ver. 487. Oft-*.] Al. oSrpi, 

Ver. 489. — i/*%mt,] Al. ijtfHt, )>imm, 
et ItHti. 

Ibid. — fvxTm.] Barnesutt , scribendum 
contendit Q%v*rk 9 Rationibus haud satis 
idoneia. Vide ad //, f • 488. 

Ver. 490. ■ *X^ % r ' 9 *^ * f * ^•SCy*! 

C 
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54 'OMHPOT OAT22EIA2 E'. ub. xiv. 

Olog \xiivog itjv povXtviputt, iit pat'XjHrdabr 
<b6iy%6t,fjwu>g J 0X177 brf /fcttfoj gs**v 

2/ya iw* fMtf'ff aw 'A^aiir «XXog a*ow<rj;* . 
V H> xai \v kyxmog *g<paX^ uv% rt (wdtr 

KXtJrg, <p/Xa/, &s7<k pot huvviop tjxtisv omgw 491 
A*V y«f nXAofbtr aXXa r/$ 119 

E* xXiovug vrugu vcwtyiv tTorgvvu* mtrdau. 

*Qg g^ar • ^ imr* ®oug, 'Avign'$fM»og vilf$ 

B? £g S-gg/v l^ri lyu $ lit upars xtmi) 

TLupuw a,<rru<r'w <pk% $g %gv<ro0gon>g tjdg. 

*flg wv fiGciotfu, j8/« *g ^04 'ifAVsdog $f$i $ 

Aoifj xsv rig ftXpfipM in errcUlfJwift <rv<pog£iv, 

' Afitporsgtoi QiXwrTfti x») alio! (panog trjog' 5°5 

NtJv Jg ft' arifA&fyvFtj xaxa %got etfAar Xytvmk. 

v £l ysgovy uhog fttv roi u[A,vfJua>v y ov x<x,rzXt%ag, 



•« Quails ille erat acUconsultandum et pugnandum : 
Locutus autem summissa voce, me sermone affabatur t 

* Sile nunc, ne quis te Achivorum alius audiat.* 

w Dixit ; et in cubito caput tenuit, dixitque sermonem : 

* Audite, amici, divinum mihi in somnis astitit somniuht ; 495 
' Valde enim a navibus longe venimus 5 sed aliquis eat 

' Nunciatum Atridat Agamemnoni, pastori populorura, 
« Si plurei a navibus jusserit venire. 

*• Sic dixit : surrexit autem deinde Thoas, Andrsmonis filiuS, 

u Confestim, kenamque deposuit purpuream, . 500 

** Perrexitque currere ad naves : ego vero in vestimento illius 

" Jacui libenter ; illuxit autem aureo-folio aurora. 

«• Ita utinam nunc pubescerem, viresque mihi integrx essent ; 

* Daret aliquis laenam in stabulis subulcorum, 

** Utrumque, amicitia ac reverentia viri boni ; 5t>5 
«* Nunc autem me despicatui-habent, mala corpore vestimenta habfentem." 
Hunc autem reappndens, allocutus es, Eumaee subulce 5 
'* O senex, narratio quidem tibi bona, quam dixisti ; 



rii^uSh k&yoi **** *h. Euttath. Rectius, 
ut opinor, interpreteris ; ♦* Cogitatum hoc 
» cokcipieh*t in anim:* 

Vcr. 491. 07## \%§w U* Miw/eeiy, nt\ 

* TtXtran Ifyn « t#bf «. w E*itatb, 
nr. 494. — - Ai. Sire. 

Ver. 496. A<n» y»( t*vv U«r #X$»ftu.] 

Vide Strahtum, Gtograph. iib. XIII. pag. 

B94.tf/.599 

Ker. 498. Et vXiontf mt£x tudfii In .-(6- 



Ver. 500. Slro.] Al (M\t. 

Ibid. ■ fMtxhrrmt.] Pronuntldja- 
ttit QoMMSm*. Vide ad //. 267, et 
133. 

Ver. 501. Un to Men.] Al. B3 Y Uhu. 

Ver. 508. — aunt p*' ™ itfUff^nJ] Air* 
Xw Hi ?n *7vf *K(d roh ZlrnXotut oh 
i*m&j M[ «S *»\i*n& *OJ»r»»w, it ml 
Xte^wf [supra mf. 184.] iTr^ lX*J m*) X#- 
yt rvp&aXixit U 4 /r^/«< in^«n«r««» 

f^»? «r«{«iMTi*^. Eustath. Ita Hetiidut f*» 
bulam AeeipHrh et LwtHntM* mJm. appeUatf 
"E^y. g 'H^i$. I. 200. 
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To ovr l<r0qrog )iiukeim, &vr$ r$& aXXw* jIO 

Nw* am^ ye r» ra potxsci t)vwt&kl%uz* 
Qv yug mXXa) innfJMJ&oi rs %miv*9 

'EntfaJg mv&Qmf ftoat, $ **n $&ri mctvrcf% 
Abrcig l*q\> sXfy<rtv 'Q&er<nio$ $4%.og viofr 
Avrog roi tfkouvav n jyirSm rs* SiftmtA Ifwrtty 
Ylifvtyei <¥ f 0W9 crs xpuiln §vu,og rs xsXevst. 

llg smm uvogovtrr nasi d ago, 01 vvgog syyvg 
Ef*9«, *9 $ oiw rs x&i ulyav isgpur eC«AXsr. 
Evff 'Ohvtfsvg xurtksxr* Im is #XaiW {ZaXev ctvru 520 
Tlvz^u xu) fAtyaXtjVy n oi KGLgsystrxsr apoiSag, 
Ewvirffcih ore rig y^ij^m 'iznuyXog ogoiro. 
% Clg fjCsv svff 'Oivcsvg xotpbfifotro, ro) is t«£ avrov 
Ayigeg xoip,7i<ruvro veqv'iccr ov$l trvQojry 
ffyJaiw (tvrodi xo7rog, vw airo xoifttj&ijpai' 5^5 



" Name quid adkuc prater decorum verbum inutile lecutus et: 

M Ideo neque veste indigebis, neque ulla aiia-re, 

" Quarum decet supplicem miserum compotem-factum- esse, 

" Nunc at mane quidem tuis te pannia amides ; 

" N011 enim multae leenav mutatoriaeque tunicas 

M Hk ad~induendum ; una autem sola viro cuique. 

M At postqnam venerit Ulyssis dilectu* filiu&, 

u Ipse tibi laenamque tunicamque, vestimenta dabit, 

u Mittetque, qu6 te cor animusque jubet.* 

Sic locutus surrexit ; ponebat autem ei prone ignem 

Lectam, oviumaue et caprarum pelles injiciebat. 

Ibi Ulysses decubuit ; injecit autem Lenam ipsi 

Densam et magnam, qua? ei prsebebat copiam-mutandi, 

Ad-induendum, quando aliqua hyems terribilis orta esset. 

Sic ibi quidem tunc Ulysses decubuit ; apud ipsum verb 

Viri cubuerunt juvenes : non autem subulco 

Placuit iliic lectus, ut a suibus.seorsum cubaret; 



510 



515 



520 



525 



Ver. 509. Ooh\ n *a> wecpi (uT^av 1*<& 

*tuuL nyopvffct<> Porfhyr, Qu<est. Homeric, 
16. 

IhU. ■ tarns'"} AU et tinnrtS' 

Ver. 511. — avrtfoarru.] Vide supra 

ad£.193.et ad//.^. 67. 

Ver. 512. — <r* «*« paxiec ^«<ri»X/|«f.] 

'Awi t5, W typSi &ft<p/i*y t tfvfpaiipetc' 

n *%ftTn£%p% , «*t^/r^^«f. Etymolog. Magn. 

in voce 

Ver. 513. ^Xaoaw, \*t)fu>&o) rt 

Xfr»nf.~\ XXaTtxt, %ka(tv$ts 9 ra in^t- 



Ver. 515. 516. 517. Air«# W» 
Desunt hi tres versus in MS. a Tho. Bent- 
leio collate 

^r. 517. r% mXimi.] if/. ««j 

&Oftos imyet. 

Ver. 521. ptyeikw,.') Al. ftukmrnb. 

Ibid. — **i%x%**vf mpotCAf.] IUt^s 
rdf afiOiGdg 5 ivaXAayatf • 5<rAo/. Caeterum 
Barnes'ius edidit, legendumque pronuntiat, 
-xapxiffKir aftet&e. ut sit «**fl*«ro 
f«<n' uti infra 41. Kio-xit iw N fiuyd^ug, 
verum, ut opinor, auctoritate baud satis 
idonea. Porro vir eruditus Tie. BentUht* 
in uno MS. scriptum repent ir#{^ir*t» 
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'OMHPOT OAT22EIA2 E'. lib. xiv. 



*AXX* oy olg 'i%a> Imp arrXifyro* %ougt h' 'Oiv<Mvg f 
"Orr; pot, oi ftiorov r$gixrjiero, vo<r<piv tirrog. 
Tlgarov piv Ztyog o|v ) <rri£a,go7g /3aXgr wfiosg, 

*Av ^g vctKnv gXsr ociyog ivrgstyiog (AtyaXoio* 
E/'Xgra & o%vv olxovrccy xvvm ot,*\xrrigat, xoc) ocvigSp. 
.B;} i' ipevc&t xiioiVy odi ir$g cveg k^yiobowig 
Uergy vno y*\oc(pvgjj stiiov, Bogiw vt \o>ytj. 



Sed is extra profectus armabat-se: gaudebat ver6 Ulysses, 

Qu6d scilicet sibi facultatum curam-habebat, dum ipse abesset. 

Primum quidem ensem acutura circum fortes posuit humeros ; 

Laenam autem sibi circumdedit arcentem-ventos, valde densam ; 

Ac pellem sumpsit caprae bene-nutrit* magnae : $30 

Sumpsitque acutum jaculum, caoum propulsatorem e% virorum. 

Perrexit autem ire dec ubit urns, ubi scilicet sues albis-dentibus 

Rupe sub cava dormiebant, Boreas sub tegniine, 



Ver. 527. — — — vorQtv terns .] At. *eg- 

(fjV IOVT4. 

Ver. 528. — — g/f «f #|y <ri^ nCagotf 

Turn lateri atque humeris Tegeaeum su- 
bligat ensem. JEn. VIII. 459. 

Ver. 529. #X«r»*v lisra' .] Vide 

supra ad /. 296. Al. %keuv*v t tn*r, Mi- 
pus recte. 



Ver. 530. wW-] A'tyt* euyes U* 

evfta\ko*. Scbol. 

Ver. 533. — Bo^tc* ut 'le*yn f n 

enttn' £ vttvyati Si, ai inrttyvyai km) 

fxi-reti. Etymology JMagn. Kupees euv Itans *rnt 
xiwht ovffiif, fteci rev ityvvtteu *t}puuntr$$ rt 
xXetvfetiy tuy* \o*<rov h rns *ttmt eiv un *X«- 
rtf. *EQn evv *if, " tSiov Bop* v** **>yy" o*9 
ayvureti Si rod Btfpei <rv»n. Porpbyr. QjuatL 
Homeric* 29. Al. I* iuyrif. 
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TH X 

TOT 'OMHPOT 

OA TSIEIAI 

PATO AIA, ? rPAMMA, O'. 



*Tirofa<rt$ rfjg pu^/afiiag O'. 

THAE'MAXON 'AAfw ittrSss 4; 'I*«x*y sc«mXl£r *f «<r{&ri it tip 
pauw mnXxftGxtu iar) f fi/y«vw *«) Evfuuos *OWw htiyetrmt, is &*mx%t aitrh 

/ 

Ov, WtCn 'U&xns ti.xxtUttftms ig 'oW^;. 

"Cl^er , 'Oiutrtrfjog fteyudvfAov <pa$iftov vtop 
NoVroy v7ro[^vria'ov<roc 9 zoci orgvvsov<ra vtt<r0a,L 



LIB. XV. 

TN gpatiosam ver5 Lacedaemonem Pallas Minerva 

Ibat, Ulyssismagnanimi illustrem filium 
De-reditu submonitura, et hortatura ut-rediret. 



; Conoectitur cum Odyss. 439 440. 

Ibid. tl^ux^of Auxi$x'ff*nm,"\ Sic 

Oraculum apud Homer urn ; 

■ Hx&firm olxfoeptf ibf>vxipot»» 

Lib. VII. § 220. 

Catterum nonnulli Spariam gfyvxw appel- 
htam existimarunt propter Choreas quarum 
meminit Plutarcbus in libro de inttitutis La- 
ccnicis. Alii vero ib£ux°C n exponunt sim- 



<rn* t8x"£°* & pttyakw* Eustatb. ad Odyss. ft* 
4. Quod et eo verisimilius videtur, qudd 
aliis terris idem epitheton saep& tribuat 
Poeta. Vide supra ad y. 635. f.4. et 
255. Vir tamen erudkus Isaacus Casau- 
bonus alteram sententiam amplectitur, repre- 
henditque Athenai Latinum Interpretem, 
qudd tv£uxo£9v " agri spatitsi " reddiderit. 
Annotat. in Atbenaum, lib. IV. cap* 3. 

C3 
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38 'OMHPOT OAT22EIA2 O'. lib. xv. 



Ss TrjXifjbu^ov zou TSwrogog ayXaov vsov 

*Ayyov V ifrraftivji vrgMtQ?} yXouwHirts *A6rp*f 

TL7jXif/*cc^ 9 ovx %n x,cc\cc dopvv airo tiijv aXxXfjtrctiy 
THrfi^rct rs v§oXwqh r h ffiofoi ^pwF 

Otirot) vicsgQiuXovg* fjurj roi xc&ra, wupra tyc&yutrh 
KrvfcUTct dctcraraptvoi, ffh & njucr'inv q$qv 'ix6yg. 
'AXX* orgvve ru%t<rrc& ftow uyctdov MspsXuov> 
HtfMrtf&svt o<p§ In oiXfd aftupom fitjriga rir^g* 
"Yiiri yoig pa, irocrrig rs xourtyvtiroi rs KtXovrai 
"Eugvpuaffij yfjfA&wOar © y&g Tg^CaXXg/ etswrra? 



10 



*5 



Invenit autem Telemachum et Nestoris indyttim filium 

Cubantes in vestibulo domus Menelai iilustrjs ; 

Nestoridem quidem molli domitum somno : 

Telemachum autem non somnus tenebat dulcis ; sed turn in animo 

Noctem per placidam curae de-patre excitabant, 

Prope autem stans allocuta est caesia-oculis Minerva ; 

«* Telemache, non amplius bene a tud 4omo diu aberras, 

•• Possessionibusque relictis, virisque in tuis aedibus, 

Ita superbis; cuvenk tibi omnia comedant, 
" Possessionibus divisis, tu autena inane iter feceris, 
" Sed hortare citissime bello-strenuum Menelaum, 
" Ut te dimitut; ut adhuc dqmi eximiam matrem invenias: 
'•Jam enim paterque fratresque jubent 
•* Eurymac^p nubere; is enim superaf omnes 



10 



1$ 



r*f xmr tturn 'ASwaf, jme/goy Sivttt jftti rev 
WatiX0£t etvriv. EusUdh. 

*H$n y*t (Mt Svfios U?2treu Ixittm. 

Infra wr. 66. 

Vide aiiZA 194. 

Ibid, ir^uAwa.'] Vide ad //. «'. 338. 

et *'. 55. 

Ver. 5. EShnr* U irplofiu.] Quoniam in- 
fra ver. 7. Jegitur, TtiXipetxot r i% 
\x% ykvtvr ided vocem Eudwr hoc in loco 
non E (uti exponit Scholiasts), sed 
Eeftwra inteHigendam contendit Barmsius : 
scilicet ut ad Pisistratum solum referatur. 
Sed nihil opus. Primd enim vox Eviwv de 
eo qui ad somnum captandum decubuerit, 
(ut opinor), satis recte dici potest: Deinde 
istud T«Xfy**;£0* J" itx SxfOf i%i yX.VKUf, 
ver. 7. non impedit quin paulumm dormie- 
rit Telcmachus, etsi non (ut Nestoris fiKus) 
ftmXaxM }ify,Yi pins onv&. Similiter de Jove 
dicit Poala, Iliad. 611. "Evfa xabvV iicc- 
§*c de eodem autem statim deinceps, /S . 
Vtfr. 2. At* V it* t%t rntvfiof $wt»g. 



Ver. 8. — ftiXihrifAecra mtr^og fymgir.] 
Barmetius aliique vertunt, " euros de fatre 
** excitabat." Sed ad vocis lyetpv significa* 
tionem rectius (ut opinor) interpreteris. 
u cura de parte eum e somno excitabant 
stye, " wfmnem reddeianl" Vide supra ad 
{ . 48. et ad Iliad. 234. 344. 

Ver. 10. &if ikalnesu.) MS. I 

Tho. Bentleio collatus, euro r«X* kX&Xtirtu. 
Atque ita in commentario chat Eustathfits. 

Ver. 13. KTi^utrtt,] Al. Xfnpar*, 

Ibid. — Vide supra ad yl. SIM. 

Ver. 16. y*t f* wvrnz t$,] Hinc 0- 
vidiusf a , ) 

Me pater Icariug viduQ diacedere lectp 
Cogit, et immensas tncrepat usqo* 
moras. Htro'id. Epist. 1. 81. 

Vide Strabonem, Gtcgraph, lib. X. 70a. 
<z/.4Gl. 

^ fr<w»e.] 'lxctyfr i OlCeUm. 

Schtl, 

Ver. 17. ytfuvSm.] Vide supri mi 

X'.272. 
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j w. xv. 'OMHPOT OAT52EIA2 Cf. 39 

Uri vv ri> <nv atxviriy iofjw* i& tcriifAct Qtgqr&i. 

O'V* yag olog Svfwg m <rri}(l$<r<n yvmixog* 20 
^ YLsivov fiovXercuoixov h$i}Jkuv> eg xs» mtvUi, 

TLaulw is KgoTtgw xoci zQvgti'iOto <pi\o$6 

Obxiri (JutfMtircu reSytjorog, ovis ^iraXXa. 

'AAAa <rvy i\0uv uvrog enrgt&tW ixonrret 
\ Afiuciojv, Tjrig ret ccgitrrrj ty&mrtu simi 9 2$ 

E/Voxg roi <prjm<rt xvigw vot^kzoiriv. 

*AXAo is roi ys txog igsar av is truvdio SvfM* 

Myjj(TTfigm r ivrtrqisg kgwrriig Xoxpoj&w 

*Ef vogGfjucf 'lOaxfjg rf, *Kfioi6 rs wmxuXUffi&i 

'Uptvoi xrelvai, irgh imrgiicc youoLv IxirGou. 2P 

'AXXa ra y ovx otar r^v xcci nm youot, xufo£u 

'kvigw ftvr)<rrfigM<> 01 roi fiiorov zarsiovfiv. 



" Procos donis, ct exaugere-solet sponsalia : 

« Nequod, te invito, ex sedibus bonum efferatur. 

Scis eaim, qualis animus in pectoribus mulieris : 
•* Illius vult domum augere, qui duxerit ; ■ 30 

" Filiorum autem priorum, jet mariti-cui-virgo-nupserat dilect? r 
• Non ampUus recordalur mortui, neque inquirit. 
*' Sed tu ubi-veneris ipse committas singula 

w Famularum «, quaecunque tibi optima videatur esse, 25 

u Donee tibi ostenderint dii illustrem uxorem. 

•* Aliud autem tibi verbum dicam ; tu verd repone animo ; 

'* Procorum tibi diligenter optimates insidiantur 

w In freto Ithacaeque, Samique asperae, 

" Cupientes occidere, antequam in patriam terram veneris. Sp 
u Sed ea scilicet non futura puto : prius etiam aliquem terra detinebit 
*' Virorum procorum, qui tibi vie turn devorant. 



1 Per. 18. Uiv*.] Ita Barnesius. Nem- 

[ pfc it nXw, Mxw ipn> Hpti* ita ihev, ?£- 

j Ht. Vulga.'ixtltL. 

Per. 22. Tlettim 2s *£$rl{uv ««j xovpYmo 
flkm Qvxirt (jtifjt,vvir»u\ 

JEuripid. Troad. ver. 662 

Id. Medea, ver. 76. 

Ubi SehoUattes hunc Hmeri locum £itat. 
V%r. 23. rtfwrts.] Vide ad //. /a'. 

Sl*.Al.rt4»6T«. 

Pgr. 27. ,v l\ i^ii tow.] 

~~ tucondita mente teneto. JEn. III. 388. 

Per. 28. M»*rw«» # i<r/r»»5if."l Vide su- 
Jtf4ady.842.Vtf. 

^rr. 29. 'E> <r^^ 'l^Awrf.] Tlotfpos l?) 



Ibid. — - Xapeto n **4*nKe'i<r<rttf>] 
fuitiH, Tfif 9w KtQaM.n*Mr its *** **** 
" *E» irofifiM v 'lS**ns «, tmpM *ri 

^itraXrcLti us *v* «<r< *fcu*Si ««"^ 
rns vnw t nSetg vwnp*. Jwy*.*o\ion ykg> 
ovarns vhfov, flix vw titt«^«» \fi h km 
2d p of xai Xetph *«X»/tfcs»», Ixdrt^ot rah 
vofAu ifAmv/iw* rvi Mffcjf. Strobe^ Geography 
lib. X. pag. 695. ' al. 453. Apdlodorus au- 
tem, notante Strabone> ibid. insUlam non 
Xcepfiy, sed Xccftov semper appellatam con- 
tendit. Vide supra ad «'.246. Caeterum 
quod hie ait Scboliaites, Tiiv Xaftm tlpm Xfr 
[mi %m to fiirgov plane aifaili est. Al^i * 
enim occurrit vox XetjAV / 

fftis. IIM 78, 

Ubi fadte scrmere potuisset Poeta X«>nf, 
si ita oportuisset. 

DigitiSd^y Google 



40 'OMHPOT OAY22EIA2 O'. ljb. xv. 

AXXa 

Ni/ar/ $ oftag vXt'tew vip^u dt rot ovgov vriffov 

'JitictvoLTMy qg rig <rs <pvXa,<r<ret rt pvsrai re. 35 

Auraj eirtjv ne^urw axrrip 'IQoczTjg Utp/xtj**, 

N?a [6iv \g ttoXiv orgumi ku) Truvrag ir&igovg* 

Avrog it vgoino'rcx, trvQdrriP tl<r<x,$txtir&ix,h 

*'Og roi vm iirlovgog* oftug rot nicict oifov. 

*E>0a vvzr cce<rctr top & orgvmi vroXiy >ur& 40 

'AyyeXtfjp tgiopra regttygovi UnpsXoirstfr 

OvMxcc ol <raig l<r<r), zcoi UvXov u^rikovOug. 

Jrl [jmv ttg ojg uTovtr am^n vrgog fioiKgop OAu^rw. 
Avrag Ne<rrogiirj¥ *f hVtog vnitov lyugip* 
Aa| Troh) Kivqirug, %oii fttp irgog fjtZdov ee/W 45 

"Ey^go, Ne<rrogidi] Himtrrgurt) yuMwyfLg I'mrovg 
Zsv%ov vfi agpur uyw, o<Pga vrgfi<r<rojf&ep o&ho. 

Top $ av Nsffrog/Srig Ueurlffrgctrog uptsop quia* 
Tq\zfjt,u%, ovn&g hrrh, ixuyopkpovg Teg oboh* 
Huxru dpoQsgtjp iXou&p* rocyjx $ fmreu ifo. 5° 



* % Sed longe ab insulis abstine bene-fabricatam navem, 

*' Cumque nocte simul naviga .• mittet autem tibi ventum-securidum a-tergo 

" Immortalium, quicunque te custoditque, tueturque. Si? 

* At ubi ad primum littus Ithacae perveneris, 
Navem quidem in urbem mitte et omnes socios: 

«« Ipse verb primum subulcum adi, 

■* Qui tibi suupi custos est, simulque tibi bene-vult. 

" Illic autem noctem perage ; eum vero mitte in urbem 49 

* Nuncium laturum prudenti Penelopse ; 
" Quod ei salvus sis, et ex Pylo veneris." 

Hxc quidem sic locuta abiit ad magnum Olympum. 
At hie Nestoridem ex dulci somno excttavit 

Calcitrando pede motum ; et ei verbum dixit ; 45 

" Surge, Nestoride Pisistrate, solidos-unguiis equot 

" Junge currui subducens, ut conficiamu9 iter." 

Hunc autem Nestorides Pisistratus contra allocutus est ; 

" Telemache, nequaquam licet, festinantes quamvis ad-iter, 

" Noctem per tenebrosam aurigare ; cito autem aderit Aurora. , SO 



Ver. 39. c/aZs Hi rot ntria aT&ev.] 

Vide supra ad V. 405. 

Fer. 43. *H ph &s artCti.] 

Sic fatus, nocti se immiscuit atrar. 

JEn. IV. 570. 

Ver.4.7. — *$9v*it,\i fiat.] In vul- 
gatis editum est ttmr$/uv Verum cum in 
* omnibus editionibus- legatur ir£w«^i> 
*nn*tytftf % Iliad, u. 264. Odyss. y\ 476. e. 
319. ubi idem fere hemistichium occurrit ; 
etiam hie itQhteupn edidit. 

Ver, 50. iiuxru ha fooQsgii* »X««y.] Con- 

jicit Daa. Dacier hoc eadem accidisse nocte 
qustm supra depingit Poeta ; 



457. 

ideoque hoc in loco noctem happ* appel- 
latani existimat : scilicet ut dicat Puistratus, 
(i node tarn obscura et intempetta iter nulU mp* 
" do instititendum esse" Sed male*. Neque 
enim Epitheton ivt^n omnino noctem h> 
tempestam, aut solito obscurioiem deno- 
tat ; sed omni nocti in universum tribuitur; 
neqUe, ut de eadem ipsa nocte haec intelli- 
gantur, ulla videtur ratio. Revera hoc di- 
cit Pisistratus, " noctem, (non istam utique, j 
" sed omnem), ad iter faciendum^ temfus esse 
" omnino mdoncum" \ 
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ub.xv. 'OMHPOT OAT22EIA2 O. 41 

'AXXa fjt*v\ BHToze iugd $ga» Iffiitygsa 

*Hgvg Arguing x i*gi*Xtirog MmXoo?, 

ILu) fjuvdoig ccyavolffi #aguv(iri<rug knomfi-^y* 

Ta yag rt %eivog fUfivrjineerut qpcira vuvra 

'Avigog %uvoioitH 9 og z$v tyXoryra, vagowyy £y 

*£lg i$ar" avrixcc is yjgwodgovog qXvOtv ijrig. 
1 Ay%ip,oXov it crtf qXGt @oqv ky&Gog MmXadfr 
'AiHrrag twtig, 'EXswy^ vug a zuXXixofAOio* 
To* J* Ivoqav 'Oivrtrnog QiXog viog, 

2*tg%o(t,B9og pot yjLTwat, Ttgi %got triyaXosvra 5o 
Avw, kcu fAtya, (fiugog \x) <rrt€ago7g fiuXsr wpoig 
"Hgag* (2rj i\ ^vga^ xot,gurra,(Mvog it vgoffwdct 
TfjXtfjuctyog, <plXog viog *Q$v<r<rncg §uoto m 

'Argetdq MmXocs foorgeQzg, ogyuf^s Xcwv, 

vvv fju eciroTrsfjure tplXw \g vargidct ymar 65 
'YLh yag /mi Svftog Uxierui oIkclS sK&<r0cu. 

Toy $ ijfA&tCer 'iweirot, fionv kyct&og MevsXaog* 
IflXefMty, zri <r tycoyt vroXvv %gow swad igyz<» 
*U[Myov vocrroto' veftBcrcvftat d\ xcu aXXca 

u Sed mane, dum dona ferens in-currum posuerit 
u Heros Atrides, hasta-inclytus Menelaus, 
" Et Terbts mitibus compel latum dimiseriu 
44 Etenim hospes recordatur dies omnes 

u Viri hospitals, qui amicitiani prebuerit." SS 
Sic dixit : statim autem aureo-solio venit Aurora. 

Prope autem ad eos venit bello strenuus Menelaus, ' 

Ubi-surrexisset e lecto, Helena a comas- pulchra. 

Hunc autem postquam animadvertit Ulywis drlectus fiUus, 

Festinans utique tunicam circum corpus splendidam #D 

Induit, et magnum pallium fortibus mjecit humeris 

Heros : ivit autem foras, astaftsque allocutus est 

Telemachus, dilectus filius Ulyssis divini ; 

'* Atride Menelae Jovis-alumne, princeps populorum, 

" Jam nunc me dimitte dilectam in patriam terram; 65 

" Jam enim mihi animus cupit domum ire.*' 

Huic autem respondit deinde bello strenuus Menelaus ; 

* Telemache, non te ego in multum tempus hie detinebo 

M Cupientem reditus : succenseo autem et alii 



Ver. 51. 'Esri riv 

Per, 60. SngxofAitos p* ^tww.] 

Consurgit — tunicaque inducitur ar- 
ms. JEn. VIII. 457. 

Ver, 62. — — tfaprdfitvos 21 flr£««7ift«.] 
Al. Tauter/tiles V rtuhtt. 

Vrr. 63. Tz>Jfi*x e *-] Deest hie versus 
to noumiUi8 Editionibus, itemque in MS. a 



Tho. BentUio collate '« Ac oerte," inquit 
Henricus Stephanus^ " malim abesse, quod 
M supervacaneus videatur." 

Ver, 69. 70. vtpterZuai Tit xm) aXky 

*Avl{i tSfc.'] Apud Lionytiuvt Hal'uarn*uauem % 
trip rm ir9w<nu$> § 19. sub initio, con- 

trahuntur haec in unum versum, hoc modo ; 

Vide ad wr. 70. 
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4* 'OMHPOT OAT52EIA2 O'. lib. xv. 

'Avig) ^uvoloxcp, og x %%oxjk, fjuh fiXtr,<rt9, jo 

^\<rov roi xaxov ier& 9 og r ovx s0s\ovr& vi&r&tu 



zuwov smrgvvy, xai o$ etrtrvfAew xurt(>vxiy 

U £w Kctge6vr» <pi\iiv, ItiiXovrot, Ok w'tfAmtv. 
'AXXa (Mv , ti(Toze beiga <pigyv iridiQgioi f&$tv - j$ 

KaXa, <rv y hp6ofcfJUH<riv i&yg' el'ira fi\ yvvou%h 9 
Aukvov m fjLeyugotg nrvxtit &\ig hiov \ovrw* 
9 Af&<p6regov 3 xvhog rs xou ky'hotti], xou ovetx^ 
ktivvqcrwrcLg ifjuw woKhhv \x kmigovct ycfiav. 
E/ $ \6iKug rgBtpfijvoii av 'EXXaJa xec) [a'ktov "Agydg, 8o 
*Oq>gc* roi avrog eirapai, vto£bv%oj $i roi /W*£, 
*A<rrtot, $ avOgurw fjyfitrof^xr Hi rig rjf/Aug 



" Viro Kospitali, qui immoderate quidem dttjgat, 70 
«• Immoderate autem odepit ; meliora nempe aeguabilia omnia. 
*• JEquale sane malum est, qui etnolentem redire 
' Hospitem impellat, et qui ire^estinantem detineat : 

" Oportet hospitem praesehtem amic&-tractare, volentem autem djmittere. 
•* Sed mane, dum dona ferejis in-currum posuero 75 
** Pulchra ; tu autem oculis videris : dicam vero mulieribu9, 
- u Jentaculum in aedibus ut- parent abunde ex intus eiistentibus* 
** Utrumque, gloriaque et splendor, et utilitas est, 
u Pastos ire multam super immensam terram. v 

" Sin vis divertere in Hellada, et medium Argos ; • 60 

* U ( t te ipse sequar; subjungam autem tibi equos, 
Et ad urbes bominunuducam ; neque qujsquam nos 



Ver. 70. eg x 1%o%x ph QiXiyru, ; 

o* ixOa.itffiv.'] T«f Si 'O/ctflgtf ff dtp las *f- 
x&vx xarxfiaPeiv ift ^etyfixrec^ on xxkx urn) 
«r»XX£ *o<f)eiiv £»$ga>y axofytfifanrx *goxn$e**i}- 

n>* o7o* ri M»»Siv dyxv' " Kat 5* «XXy 

** vtftiffa>t Ss x V£o%a life. Dionys. Halicarn. 
$n(i rns 'Ofin^* vroinaivsy § 19. 

Kai fih <jt$i uxfov putkov $ux~,Sp 

Euripid. Hipftolyt. vtr. 253. 

Ibid. 71. — — bftetvoi S* etXfftfAet &ei»r*.] 
*Eyyl( tfi tu tin Tu, ms vdvvm fc'trgov &£t<fo*. 
Mustath. 

yer. 73. » >< tVQargvvy, m xot/rt* 

Al. i«rtfTgi/»«, — . — x&rifuxtt. 
Ver. 74. X^m «r«^sei»T« l^i- 

Xtirtc 11 nfyuru*.] Sic apud Theocritvm ; 
MvTifyivtBoxov xxxivifjtftt9tct' ikXa r^xtti^et 

Idyll. XVI. 27. 

■ " ne sit mora ; mjtte volentepi. 

Ovid. Fast. lib. IV. ner. 269. 

Kou oi yt xvQquxoi vrahxovjtti aurhi [^tX/^tf. 



¥x~\ kxtu I'm rns 'Ofwpxiif Ifattxt Sir^BWf, 
xtXiutt xx) QtXStt riv ir*£ovT* t xx) umu JSvXo- 
fuvm MHripiMv. Mliaa. dt Animal, lib. I. 
cup. 52. 

Ver, 78. 'ApQortfOv, xvits « £ iyXxtt], g 
•vuxfi, Amrwxvrxf Turin ri rbf 

*m «ifl , w*v« , «f u^rtYv^ntrxt its om«^ 

S«f ifc x#i iyXfctu rof ^m%»x f wxvr$. Eustath. 
Atqui utrumque videtur ry \i¥*$exn6itrt 
tribuendum. Csterum ScholiatUs xZlos 
hie exponit *a^urnpct 4"*X,*f* 

V«r. 79. AafiiiSnmv.1 Vi4e supra ad y. 
535. 

f>r. 80. > «»' 'EXXa?« g (tito** Apy6f?\ ' 
Tloitinxif 21 nvt c%vfitxrt truyxxrxXtyiiv *ri 
fit'sps tSf aX* (pari riv "Oftfipr aig ri " ««* 
" 'EXXx2x xai pifov "Apyos" Str«bo y Gee 
graph, lib. VIII. pag. 524. al. 340. Vide 
autem supra ad *. »44. et ad //. 528. 

Ktfr. 81. "Off* rot aures 'iwotftxt.] T« 1% 
" ^« 'iaroffiut" itiro xoni \x> 1 XP** 1 *"* « 
" (xivt etv'oxv" [supra ver. 75.] oto* 9 'AXJU 
^*4M «ri*t «kX«* ^ y l^«X«j, 

/tc/n JjjXa^, r« aires favpuu. E#t 

stath. 
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MB. m e dMHPO¥ OAT22EIA2 0\ 

"Hi rim rgivoim \y%&kxw> fji Xf£ jpw y 

Top X aZ Ttjhtffiotxog mrwpipof txmop fjv&t* 

B&Xojfca* nbn PBlrfai hp*r*£* y&g oxktObp 
Ovgop latp KursXuvrov lr) KTB&rBtirip ijhoicrr) 
Mn rarig iprifaw &i$ip>evQ$ t avrog o\u[Acti, 
*H ri [Mi Ix fAeyugw %uyJ(Km 1(t0\op oXrjrocf. 

Avrag btbi roy Hkwb fiofjp kyufiog M.$pi\uog> 
Auriz ug p aXo%a tjob ufiuyri ze\$v<ri, 
Ab7tpop bp) puByagotg rervzup &\tg bp$op \ovrw. 
' Ayyiywkop hi ol tj\0$ HbtjSoihqg 'ErsmBvg, 

9 jl N 9 y 9 <v 9 / 9 _ \ m 99 ff <* 

Apcrrug eg $uP7jg$ btcbi v itoav puibp uvr* 9 
Top irvg Kfjai apays /3otip kyctObg MBPsXaog, 
'Oar^a/ tb zgBoip* o y £g cvk ktibipBP kzitrttg. 
Avrog $ \g SaXoifAov zctrB€q<roiro xrjcuevrct) 
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90 



95 



* Iacassum remittet ; dabit autem aliquid unum saltern ferendum; 
tt Aut aliquem tripoduni bene-aeratorum, aut lebetum, 

** Aut duos mulos, aut aureum poculum." 
Hone autem rursu* Telemachus prudens contra allocutus est ; 
44 Atride Menelae Jovis-alumne, princeps populorum, 
M Volo jam redire ad nostra ; (non enim pone 
u Custodem discedens reliqui apud possessiones meas ;) 
We patrem deo-parem quaerens, ipse peream, 

* Aut aliquod mihi ex aedibus supellectile pereat." 
At postquam hoc audiiset bello strenuus Menelaus, 
Statim suam uxorem et famulas jussit, l 
Jentaculum in aedibus parare abunde ex intus existentibus : 
f*rope autem ad ipsum venit Bpethoedes Eteoneus, 

Ubi surrexisset t lecto ; quippe non procul habitabat ab ipso : 
Hunc ignem accendere jussit bello strenuus Menelaus, 
Assareque carries; is ver6 non mobsequens-fuk, ubi audivinet. 
Ipse autem in thalamum descendit odoratum, 



SS 



99 



F*r. 83. Atfwf iur«r%{i$u.} fta omnes. 
Quod tauten, ut opinor, fern non potest. 
Btnems quidem Ananas turn quovis in loco 
pro Dactylo adhiberi posse contendit. Ve- 
ratn ejus ret exemplum alibi apud Homerum 
ton occurrit. In Tersu enim isto quern hie 
chat vir eruditus, Odgss. 269. 

V fog &yy—t9 , pes tertius 44 « ^" 

npn est Amip4uUt$) eed DactyUu ; quippe vox 
9k medism natura producit. Et in aliis locis 
kBmnmh ibi (ad Qdys*. #. 289.) citatis; 
! ^ Ztyvpe 'nM Uisd. i 5* Nut pi' fUi 
gf — - Odtfit.i. 383* 'i/^wf li aius — 
j> 1W. ptdes «ti " JMf W w Ni« 
44 'If(f», u non sunt Anaptsti, sed Sfondti: 



pronuntiando nimirum, Boftif, N« ^iy/lfia. 
Ueoque hoc ip loco errorem aliquem late- 
re crediderim. Quxnam autem vera de- 
mum sit lectio, non liquet. 

Ver. 85. 'lit Sw ^wwf.l *E» ^ rf, «« JiT 

Ow 70^ ijuXjir^or 0i nf^if r«V*. EustatB. 
Atqui equos celetes tunc in usu fuisse liquet 
ex i//^ «. 679. 

Ver. 97. 98. T«y ™ «tiw/s *0w- 

r?r«< n " Mallem hie," inquit Bar- 

n est us, " legere 'Orfr '«« »$s<«», ut sensus sir. 
*' Ignem jussit accendere, Ad assandunt carncs* 
Sedmale. 

Ibid, — X9j**«] 
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44 'OMHPOT OATSSElAS O'. lib. xv. 

Ovx o7og 9 afta rSy 'EXg^ xU xa) MeyumvOw, ioc 

'AXX' ot6 in p i'xavov, off ol xuftfaux xuro 9 

'Argsiiqg ffiiv 'ireira ierug Xa€s» ap$ixmiKkov % 

Xlov is xgTirqga (pspsiv MsyarsvOs oimysv 

*Af yvgeor 'EXgj^j is Tcagicrraro ^a^ia^oiffih 

*E& s<rav ol v'skXoi wccfjuroixiXoi, ig xapsv a,vrn* 1 05 

TSv si aBigetfMPTj 'EXejtj $sgs, foot, yvvaixm, 

*Og xxWttrrog srp *o$xi\fMurih hi\ (Myurrog* 

9 A<rrrj§ $ *>g kvihaprfiV) sxsiro is nicer og aXXw. 

Bay y Ismi tr^orsgv iici ivfturog, lag ixovro 

Tti\ifjLa%qr rov is ngoAty %m6og MsA\aog m I IO 

T^Xs^ta^', tjroi »6<rrov 9 oicag <Pgs<r) trytri fjt,miv£,g> 
*CLg roi Zsvg rs\s<rsisv, \giyixvog vroarig "Hgtjg. 
Auguv i\ o<r<r h spy oixu xet{A'/}\tcc xurai % 
Adtro), xuXhurrov xu) riffifiscrocrov Icrrr 

roi xgqrfigco rervyftew agyvgeog is IIJ 

Non solas; simul cum- ipso Helena ivit et Megapenthes. 100 
Sed quando lam pervenissent, ubi ei bona-recondita jacebant, 
Atrides quidem deinde poculum cepit rotundum, 
Filium autem craterem portare Megapenthem jussit 
Argenteum : Helena ver6 astitit arcis, 

Ubi erant ei pepla oinnigeno-artificio-varia, quat elaboraverat ipsa. 105 
Horum unum subiatum Helena ferebat, prxstantissima mulierum, 
Quod pulcherrimum erat ornatu-versicolori, et maximum ; 
Stella autem veluti resplendebat ; jacebat verd ultimum omnium. 
Perrezerunt autem ire ulterius per domum, donee pervenissent 
^-Telemachum ; hunc autem allocutus est flavus Menelaus; 110 
" Telemache, san& reditum, quemadmodum animo tuo cupis, 
*• Sic tibi Jupiter perficiat, altitonans maritus Junonis. 

M Donorum autem, quotquot in mea domo recondita jacent, , 
u Dabo, quod optimum et pretiosissimum est : 

" Dabo tibi craterem elaboratum ; argenteus autem 115 



- Ver* 101. — 7xai>«», %y ot xuftnkm *«. 
r«.] Ita edidit Barnesius. Vulgg. 7&j ol 
Quod versum perimit : nam Ixxmv mediam 
semper producit. useterum MS. a Tho. 
Bentleio collatus habet 7&j xupnksx xuro. 

Vtr. 102. et 120. •^»^iXXw.] 

Kara, rov Aumoeofirrit.'] Athenaum^ lib. XI. 
cap. 9.] mftQtxwnXXo* xkko rnftettm, n 
Srt nv xpfUvfTot. TLtXnulf 7>\ t to firj i%o* 
Zra,. Eustath. Ubi plures hujus vocis in- 
terpretationes afFert. Vide et ad H. <L 584. 

Ver. 104, ■ f *gMpM4rjr.] Tots *<£«- 

roTf. Scbol. 

Ver. 109 — hec *a^«w*.] Eustatbi- 

vi videtur legisse o*m hZftmr*. 

Ibid. Uf Ixovro.] " En," inquit Bar- 

nesiusy u Amphibrachyn in Sexto loco." Mi- 
nus recte. Proniintiabatur enim ac si scrip- 
turn fuisset tin Z»#fti vel Si ilxvr** Viae 



ad //. i. 539. A/. 7s«ro. Quod viz ul- 
14 ratione ferri potest. 

Ver. 115. A*r* rot xpiTnf* rtrvfoiw.'] 

Ipsius Anchisae longsvi hoc munus ha- 
bebis, 

Cratera impressum signis, quern Thra- 
cius olim 

Anchisae genitori in magno munere Cis- 
seus 

Ferre sui dederat monimentum et pig- 
nus amoria. JEn. V. 535. 

Ibid. ■ *£«<rJj£« rtrvyftkm.'] Quoniam 
Menelaus Telemacho itvas kftQixviriKkn ip- 
se tradere dicatur, infra ver. 120. ide6 per 
x£nrn£x nrvy/xtvop hoc in loco poculum 
istud intelligit Dna. Dacier. " Homerc,** 
inquit, " donne ici le meme nom a la coupe 
" que Merieks met entre leg mains de Te- 
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MB. xv. 'OMHPOT OATSSEIA^O'. 

'hrriv dhrc&g, ZS V(r ? ^ *tzgaa*rou 9 
*Egyov X 'H^a/m/o* nogs* ii s Qaiiiftos 
%doviav ficurtXevg, S& tog dopog apQexuhv^ev 
KuA fiB votrrfoc&vrcf ret* X \6iku roll OTutrcoct. 

*Clg $iva>h *v Xfigf* $iirotg af&tptxvreXXo* 
"Hgcy; 'Arguitjg* o & oiga, xgriryga (pastvo* 

ttvri trgoKugoife <pigoj* xgaCngog Mtyarivtiiig 
'Agyvgsov 'EXevjj i\ vrugt<rrctro xuXXivrotgyjog, 
IutXov lypv i* %tg<riv 9 sirog r ttyar > tx r ovoficccs** 

AZgov roi xa) iy&> 9 rtxvov <p/Xs, rSro iiiafu, 
Mnjp 'JLXsvtjg %sigZ* 9 *o\vr}gocrx ig ykp* £gfj* 9 
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K Est totus, auro vero labra munita sunt ; 

" Opus verd Vulcani : donavit autem ilium miki Phxdimus hero*, 

«* Sidoniorum rex, quandd ejus domus suscepit - 

u lllic me in-reditu-profectum : tibi autem volo hoc prscbere." 

Sic locutus, in manibus ponebat poculum rotundum 

Heros Atrides ; craterem ver6 splendidum 

Posuit ante ipsum ferens fortis Megapenthes 

Argenteum : Helena autem astitit genas-pulchra, 

Peplum habens in manibus*, verbumque dixit, et compellabat ; 

•* Donum tibi et ego," fili dilecte, hoc do, 

" Monumentum Helens manuum, optabilium in nuptiarum temput, 



120 



125 



* lemaque, et a l'nrne que Megapenthes 
" met a ses pieds ; car il appelle f une et 

* l'autre *{u<r»»{«." Quod nullo modo ferri 
potest. Apertissim£ enim apud Poetam 
distinguittir Poculum a Cratere. permultis 
in locis, praesertim autem hie w. 102. 
103. et ver, 120. 121. 

Ibid. rsr-typfW] Vide ad //. £, 

488. 

Ver. 117. *E?yov 5' 'KQairM.] Atf 

«t %%xff0cu v*t(£o\nf etpiptiw to, " *H- 
igyo*" i/$ Xtytrmt 'A^»j»if *£y*» v» 
x*Xa 9 zeii X«{jV«», xeci Maru*' Wot on y% o\ 
ifyis [ltho*tot\ »»r«» *«XXiV>«giw, $4X0? rov 
Wcttvuv Sv Evnars '(i&xtv avrt Avxdo' 

ff <pn<r) y*f, [IL 742."] " xdXXot 

" 14ka Tata.* W* xlecv IlaXXfly, Wti Itlons 
" *oXu$*SoaXot tv foxwv* Strait), Geo- 
frapk. lib. I. fag. 70. aL 41. 

Ibid, 9T0(tV 2l $ <t>X$i{£0f %t»s y *S^«- 

iittf /W<Xs«?.] Vide supra ad X. 617. 

Ver. 119. KtJ>i ^ei w««**w*.] Barnesiut 
Tocem »cf hoc in loco non ** rever- 

"nm" sed'*'. profectttm" vertendam con- 
tendit. "Norrircu, fat <ri d3«»Ji t9*«yiXd-»» 
wrtf xptrai %\ *Oftft^ef £ irrt <r5 «tX*«/ 
" K<7«*4 /Kf y«r^0 r «yr4. M Pbavorinut 
« Bmrxesh citatus. Idque ex eo porr6 con- 
firmari existimat Bamtsius, qu6d cum vo- 
cula »£ri conjuncta fit. Verum cum wi« 
isto tensu nusquam alibi apud Homerum oc- 
currat, rcctius fortasse Eustathivs; "Urn 11 



(inquit) g «vr« [forn***i] l<r) r» dxali \<xw 
vt?Ju¥ tlfiilai. Ei y*£ x) ftA us SioWc itirnvti 

t\a^r) \xS. Quin et alibi occurrit vox 
t»rw**r* etiam cum vocula x«7ri conjuncta, 
ubi sensu vulgato pland usurpatur; 
Keteri pt voffoctvru <$l\n* U XArifiot yaTctv. 

Iliad. 145. 

>Ver, 120. — — XH^^i ^* K u C lm 

Ver, 123. 'EXwji Vs xatglfaro xaXXf 

TcLgyosy niirXtfv 
Nec minus Andromache, digressu mcesta 
supremo, 

Fert picturatas auri subtemine vestes, 
Et Phrygiam Ascanio chlamydem — . 

-««.III.482. 

Ver, 124. It xtph.] Al, iv x,u$. 

Ver. 125. A*{w rot x\ iyeb, MvUfi 'E« 
Xim« ^Wf*>v.] ^4/. n x) iy*. 

Accipe et haec, manuum tibi quae monu- 

menta mearum 
Sint, puer, et Ion gum Andromachae tes- 

tentur amor em. JEn, III, 486. 

Ibid, rizw ^/Xi.] Vide supra ad x' 

90.91. 

Ver. 126.— «-«Xwf^*r» U y«f*tt <v^»v.] 
Te Tt t «r0Xt/*f£«rv, •1/tt^<f*X/*» f^w. *AinX»» 
i?ri 9'dA^»?f«rtf 'EXiv>jf fntif, tin y&/*9 
•roXvn^eirv. Eustath. Verum prior ista ac- 
cipiendi ratio ad vocis roXtm^rv significa* 
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2 J? »Xo^« (pogsur rum 3* $Xfl flrofos /fctfrgi \" 
TlLu<rOo* m (LiycLgf cv ii (Ma %<Mgu* itylium 
OJkov lvxrif&svo¥, xou <rnv ig irargfttt you&y. ■ - 

*Q$ iW*<r h yjtgvi rtfar o J* hitl;*ro.xa'igca. 130 
Kxu ru, fi\v ig vreigtP&a rtfat Hutlcrrgtttog ngatf 
AsZocftevogi *>ou vavfci tip Sty^rctro Sv/xS. 
Txg y ?ys s^*? feftM xagn Ztzvdog M$nkau>f 
'E^ifAp $ ig tvurci tour*. xXirftug rt> ^govvg r*. 
XegwCa y kpjpiitokog #g&Xfi&i Wiyjtvt (pig&rct l^j 
KoX^ %gv<rui)y uvkg kgyugzoto Kt^n^og^ 
iStyaurOar sraga #g Z&rrti» \rat,9iMr<rt rgamtfcv* 
27rov y 0*1^0/9 srags^** $g»<ra, 

E$ara sroXX' snlftVa* ypgitppivn vrugsovrav. 
Hug i\ BorjdofifK xgim betters, xou vipt pet go? 1 49 

Oi y tv oHiafo* tro7fAu KgoxetfjL&vcc, y/tgag <aXXw. 



K Tux uxori gestandem ; mterim ver5 dilectam apud matrem 

Jacet in domo : tu autem mihi gaudens perveneris 
•* Domum ad Wne-asdtficatam, et tuam in patriam terrain." 
Sic locuta in manibus posuit, hie autem accepit gaudens* ' 13t 
Et haec qutdern in capsum posuit Pisistratus heros 
Aecepta; et omnia suo adzniratus est animo. 
lios autem duxit ad domum capite flavus Menelaus: 
Sodet unt verd deinde in sedibusque, soliifque. 

Aquam autem famula gutturnio infudit ferens 13a 
Pukkro, aureo, super argenteo lebete, 
Ad>lavandum i jaxtaaue politam extendit mensam. 
Panem ver6 veneranoa proma apposuit ferens, 
FercuEs multis impositis, gratificans de prxsentibus. 

Juxf a autem Boethoedes carnes dividebat, et distribuebat poftiones ; 140 

Vinuitt verb fundebat filius Menelai inclyti t 

TE autem ad cibos paratos appositos mantis extendebant. 



tionemmult5 minus apta; ad sententiam, 
cum de se ipsa loquatur Helena, pland ab- 
surda, Vide infra a<f -wr. 365. et 354. 
Citerum deducta vox <r*Xi^«v*f non ex 
l£*pMMi (penukknam enim turn nfeceasatib 
pctodaceret) j sed ex ifj«pe» Vide ad //. *. 
67. 

f*r. 127. 2 S oii^y ^«gism]. Non, uti 
male reddit 3arnesius t tu* uxcri por- 
* Usi* sed, ut recte versio Wuteniana, 
•* "Tune wKori gestan4unu* Aptius mmirum 
congruit haec interpretatio et cum reliqua 
sententiS, et cutn ipshrs vods Qotfut signM- 
eatione: Eodem enim sensu alibi apud 
Poetam usurpatur hsec vox ; 

— — v* pit* 8<rt x*rm&fnl*7*0 Ut*t> 
<A*p*M PtiM ■ //W. 440. 



r H *ip«A» f f^ttiv ^. **. 799, 

Vtr. 128. K<i^»] ALTL&ku. - . - 

^r. 130. £i|f*.] 

Ver. 131 YJZmrm rns ** 

paZm* SeboL 

Ver, 139. Efia<r* <r«XX* Dee* \ 

hie versus in MSS. duobus a Tbo* BeftleU 
coll-itis. 

Ver. 140. x#% Ufa*} SuriXXn ' 

<r«S-of t« t» x^/awa. Eustath. 

Ver. 141. *f).w%Ui V vlif Mmlm*"] '*X>*~ * 

" Xo* »o&*1ufM4+" Kerf zigrjht i ?#nT*f W 4 
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14* *v.t r QMI*POr OAT22EIA5 O'. 4* 
Airptf g*rg* vroffiof toou Ifytutg t£ Igor hto> 

"Irrvg re fyvyvvvr, kvou cLgfiwtL irdixfc IQoum* 14^ 
'E* ^ sXcurav jgodvgoio xm alQovtfrjg tgtdovtfov. 
Tig i\ ftir, 'Argt'tdqg %mi favtiog MiPt\ao$ 9 

%grma iv ¥e*ni' 9 Zy>f«, Xf<|«m xiOirqv. , 

2r£ 3' /W^y ffwtotfQtdv ie&nrKQfW$g it irgotftjvddr I50 

EiflW ? ya^ %(Miy$> vovrhg n*iog %ev 9 
E#'*f fit T^o/y noXijuZpfdAv yhg 'Aj^&hJf. 

To* y aw TjjXe^r^o; *$mvf*in§ wir'm qui*,' 
Ka/ Xijjv xtspft yt> $iorgi$ig> mg aycgsvug^ *55 
RoLPTct rai' ixtiovreg xurccXe^ofJUiv* at yag \yw wg 
J^offrfitrccg^ 'lOocxfjpie xtw, 'Oivarst m ol'xat 
KfarotfAj £g Taga, crsto rv%w QiXarTjrog iifiuriig 
*EgX,°(***$ dvrag &ym teiftfau* jroXXa xai i<r0Xa. 



At postquampotus et cibi desiderium exemissent, 
tftique tunc Telemachus et Nestoris illustris films 

Equosque junxerunt, curr usque variegates conscenderunt : 145 

Exegerunt autem e vestibulo et porticu sonodL 

Cum his verd Attides ivit ftarus Menelaus, 

Viaum habeas in tnanu duke dextra, 

Aureo in poculo, ut ubi-lib&ssent proficiscerentur. 

Stetit autem equos ante ; propinansque allocutus est ; 150 

* Valete, 6 juvenes, et Nestori pattori populoram 

" Dicite talutem ; certfc enim mihi, pater tanquam+ mitis eTat, 

M Quamdiu in Troja pugnabanius filii Achivorum." 

Rune autem rursus Telemachus prudens contra allocates est 5 

•* Et omnino illi, Jovis-alumne, sicut dicis, 155 

" Omnia haec profecti narrabimus z utinam enim ego sk 

* Reversus, in Ithacam ubi-venero, Ulyisi in domo 

u Dixero, ut a te potitus amicse-tractationis omnigenac 
" Veniam, afferam autem supellectilia multa et bona." 



Ver. 144, Ka) ran.) AL A»J ran. 

Vet. 146. - — movent Igii&rv.] Ita ex 
Editt. Vett. rect£ restituit barnesius ; ita 
enim in omnibus legitur Iliad, tit. 323. 
Wwx. y. 399. 493. quin et ita hie habet 
Mo. i Tko. Bentleio coHatns. Fwtgg, Ipy 
H**. Quod Versum perimit. 

Ver. 149. X^mi^;h KmY, Sty*.] Nulla 
antfogia produci potest ultima vocis 3f<r«r. 
Vide ad //. «. 342. et ». 285. Caterum 
fortasse legendum 'Et Hmtt xpd** 
tf*. sciUcet ut x£uoia> (uti szepe fit) pro- 
•untietur xgwf . Ita certe alibi PoeU ; 



*Ei» Jiflr*/ xt**' 1 ? 1 . Odyss. v. 260. 
K«i lira? xgva'M 3s/)/rie$r#, ■ » . /. 120* 

Ver. 1 Jl. — ^ N/r&^i Kt§*fitH XmZt EU 
Nempi Ei^rv, x 9 ^ 1 ^' 

Ver. 152. -7— ^, ijf<r*tff $1?.] Vide 

supra ad /I'. 47. et 284. 

J7r. 153. i» T|«V] ^//Etfif Ipty. 
Vide supra ad w, 109. 

fer. 157. — « — tuin % % dhu9U iw AL 
xt%»» *oW« lv) «3»^. Cssterum MS. i 
27<p. collatus habet 'QMS. 
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*£i$ a^flfc urofti Imrraro ds%tog og*ig $ l6& 
AUrog dgy?iv y/iv& bpvypirtri KeXwg&i* 
"Hpegop \\ avXfjg 9 oi ivfyprsg 'i*opro 
*Avtg$g rjcfe ywoCiztg* o ii <r<pt<riv iyyvfop t\&a# 
As%iog n'i%* vrgootf smrw, oi X* liopng 
Yn&nf&h n£<rtp m (pgttri &vf&og lapfa * 1 65 

To7<r< i\ Ne<rrogidfig Hsursirrgcirog %g*)tfro fAV$#V 

<Pgoi£$o by, MmXaB itor^i^kg^ Zgfctof** 
E* wwiV ro$ 'itytjps Szog rt^ccu h* <roi aura. . 

*Qg <p(&ro* ftsgfMtgi%6 X ugijttptXog MeJf&fltOf, 
"Q*T&>g ol *ara (ioig<x.p wroKgiPQuro P0Yi<ra4 P - IJO 
Top J* "ExivTj rxpvirvjrXog virotpdctfAtpn Qotro (Jwfar 

KxSrs {aw, avr kg iyw {Aetprsutroftcu, ug h) %v(JUf . 
% AS»p(troi /3aXfaw/> ku) ig rt\ief0ai ota* s » 

*Clg ohs ijgimlg % nnraWofMywip) olz& 9 
*EX0u* sf o^eog* oOt ol yeptri re, ro&og *75 
*£lg 'Qdvtrevg xaxu toXXu wu0m, zed ro>X iTuXfidug% 
Oixafe porrntni, xcu rtcrerar i\i xcti qdtj 



Sic ei locuto strpervolavit dextera avis, 16& 
Aquila album anserem ferens unguibus magnum, 
Mansuetam h chorte ; clamantes autem sequebantur 
Viri et mulieres : hscc ver6 ipsos prqpe cum-veniaeet 
Dextera emicuit ante equee : hi autem conspicati 

Gavlsi-sunt ; et omnibus in mentibus animus betatus est. 16£ 

His autem Nestorides Pisistratus exordiebatur termonem ; 

u Considera jam, Menelae Jovis-alumne, princeps populorum, 

•* An nobis hoc ostenderit dens portentum, an tibi ipsi." • * 

Sic dixit ; cogitabat autem bellicosus Menekus, 

Quomodd ei rite responderet meditatus. 170 
Hunc autem Helena stolata praeveniens dixit verbum; 

Audite me ; at ego vaticinabor, sicut in animo 
* Immor tales suggerunt, et sicut perfectunviri puto. 
K Sicut haec anserem rapuit, nutritum in domo, 

u Profecta ex monte, ubi ei genasque, partusque; 175 
u Sic Ulysses mala multa passus, et multum vagatus, 
*• Domain redtbit, et ukisceturt sttt etiam jam 



Ver. 160. — — \r(<xra.rt li$iof A/i- 

Namque volans rubra fulvus Jovis ales 

in aethra,— — 
Cycnum excellentem pedibus rapit im- 

probus uncis. Mn. XII. 247. 249. 

Ver. 162. ioZcrrtg.] Vide supra ad 

I 394. et ad //. V. 455. 

Ver, 163. c }>\ vtyivU ifyvfov fX^».] 

Ita ex Editt. Vett. et ex Eustathio recti 
restituit tiarnuius : Atque ita habet MS. a 



Tko. BentU'to collatus. AU i » *$n ifyvSti 

Ver. 164. at 3i !X»>rts r^&nm.] 

Turn veM augurium Rutuli clamore ta- 
lutant. JEn. XIL 257. 

Ver. 168. Ei wiV.] AL*n wt. 

Ver. 170. i**»tf9*tr«.] Vide ad R> 

L 309.338. 

Ver. 171. To* y.] Al. lh y. v 

Ibid. — v*of$*pirn.] Vide ad //. fi>\ 

43. 
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0/W, ar«£ fittitrriigtn zazov *cum<r<ri ipvreust. 

Tijv $ av TtiXtfAUfcog vremvfiivog arriov nvbctS 
Ovru vvv TLtvg &$iti y igtyhovntg *o<rig "Hgqg, 1 80 

TS xi9 rot xou xstfa, ^« »V> iv%troelfA9iv. 

H, *a< t(p trrouv pcurrn pocXev 01 ot (*a\ ax% 
"H'ila* irtiiovlit iia nrohiog fii/xawTe;. 
01 it vruvTjfiBgiot trtiov tyyov afttfig J^ovrir 
Avmto r ijeXtog, vxicmro rt v&trui ccyvtul. 1 85 

'Eg <E>flf ag ixovro, Ai&tXqog worl iojpu, 
Xliog 'Og<rt\o%ot<h rov 'AXQuog rex$ wcubct. 
"Epfa $i pvxt &ieat.r $$ rolg va,g %ema Srjxw. 
^Hf&og if iigiyima $uvtj poioiaxTvXog rjwg y 
"Irrovg r$ fyvywrr, a»x a^ctara roixix' iQouvor 190 
'Ex $ t\onrav irgodvgoio xet) oudov<rrig tgtiovroir 
Mamff y $ iKuar rv }f ovx uxovr* vtritrOtiK 
Atya, X \vnff txovro YlvXov cuttv vroXUOgor 



u Domi est : quinetiam prods malum omnibus serit.*' 
Hanc autem rursus Telemachus prudens contra allocutut est ; 

* Sic nunc Jupiter faciat, altitonans maritus Junonis ; 

* Ita tibi et illic, deo tanquam, vota-fecerini." 
Dixit : et equis flagellum incussit : hi autem valde celeriter 
Ruerunt ad-campum per urbem prompti. 
II vero toto die quatiebant jugum utrinque habentet s 
Occidit autem sol, obumbrabanturque omnes viae. 
Ad Pheras vero pervenerunt, Dioclei ad domum, 
FilH Orsilochi, quern Alpheus genuit filium. • 
Illic verd noctem neregerunt : is ver6 eis hospitalia appostrit. 
Quandd vero mane- gen ita apparuit rosea-digitis aurora, 
Equosque junxerunt, currusque rariegatos conscenderunt ; 
Exegerunt autem e vestibulo et porticu sonora : 
Fhgcllavit vero Phittratus> ut inirent-cursum ; ii autem non inviti volar ant. 
Statim verb postea venerunt ad Pyli altam urbem : 



189 



185 



190 



Ver. 178. — &rk{ fumrnpt xaxof 
*Mt QvrtvH.] Ita edidit Barnesius ex Odyss. 
(. 159. ubi in omnibus ita scriptum occur- 
ritj et ex Eustathio, qui in commentario 
hunc versum hoc modo citat; oIxh ir/, 
pnripi xnxh wdvrttrri Qvrifa*. Cum Bar- 
»*h porrd fadt et. MS. a Tbo. Bentleio col- 

Quod et ipsum ferri posset. Vide 
adiZ. 2:51. 

Ver. 182. pAtu.] Vide ad X. if'. 

«0. 

Vtr. 185. Lvttr* r nOats, rxi'wm rt 

Vertitur interei cocluni, et ruit Oceano 
nox, 

Inrol?ent umbii magni terramque po- 
lnmque. JBn. 11.250. 



Sol ruit interei, et montes umbrantur 
opaci. Mn. III. 508. 

Casterum vulgati hk habent Avmrt r* 
km , &c. Bametim autem edidit Aw^iw 
recte ; Primam enim producit. 

Ver. 186. *E< <t>*zfa 3* !*•»«.] AL 'E? 11 
<Pi£a; yxnro* uti infra ver. 296. 'H 3i <X>i^f 
l<rtCa.\Xtv. 

Ver 187 'Opt)Li x $».] MS. a TAo. 

Bentleio collatus, 'O^riXa^cia- Atque ita in 
pluribus Editionibus legitur supra y. 488. 
et infra 16. 

Ver. 188. 'E»^« 1\ wxr SUcat."] Barnesius 
sensum postulare existimat, ut scribatur 
'Evfah. Sed minus rect£. Vide ad JL 
y. 160., 

Ver. 19U i e i&<r*.] A/. l(tylt*** 

Vi4e supra ad wr, 146. 
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Kai tots Tq\sfM%os ngo<rs$wm ^ittrro^og »w* 

Netrrogidrj) nun; %w fjuoi virotryfifjuivog rsXUtitt; 1 95 

"H^s $ o$og qui ftuXhov oftatygotrvvyo'if \twu* 

Mij fte vug\% ays vya, &iQTgt$w> ctAXa X/V avroS* 

[as yigm k'tKWTK xarufTXf $ * v * olxu> 200 
'lepevog <ptXsstv fit XS 6 ^ V \nktr&ai. 

v Clis tie oi QgpvityTi tio&<r<raTO xi$hm efvor 

$ iv)' ngufiyy Hctiwro xocXXipcc hugay 
9 Eo-0qra, 9 xgurw t£> rk oi Mev&Xaa; eW 

^TrovSy vvv *v&Gouh$ xtXsvi rs xanat tat/gdtK, 
Ugh Ifiz o\'xaS ixstrOai, axayyelXai ri ysgovrr 2lO 



Et tunc Telemachus allocutus est Nestoris filium ; 

" Nestoride, quomodo mihi pollicitus perfeceris 195 

*• Verbum meum ? hospites autem, penitus gloriamur esse 

" Ex patrum amicitia ; atqui et aequales-aetate sumus : 

" Hoc autem iter magis concordat nos conjunge*. 

«* Ne me prater navera agas, 6 Jovis-alumne, sed relinque illic ; 

" Ne me senex invitum detineat sua in domo, 200 

41 Cupiens amanter-tractare : mihi autem opus est cit6 i»»w^perveiure«" 

Sic dixie : Nestorides autem suo consultabat animo> 

Quomodo ei rite pollicitus perficeret : 

Sic verd ei cogitanti visum est satius esse : 

Vertit equos ad navem velocem, et littus maris t ^ 205 

Navis autem, in puppi (fcpromebat pukhfadona, 
Vestes, aurumque, qua ei Menelaus dederat : 
Et ipsum hortans verbis alatis allocutus est ; 

FestinantSr nunc conscende, jubeque omnes socios ; 
" Priusquam ego domum ivero, renuntiaveroque seni: 210 



Vtr. 197.201. QtkoTfiros — — p~ 

kia>.] Vide ad IL «. 338. et v. 304. 

Jhid.. idY*iv.] AL et/Mv, 

V<r. 19% "HhV.ifa.] Al* 'H to tits. 

V err. 1 99. Mil (i% nr«£«£ uyt v>j«.J MjJ pt 
vuga rhv ^i^dvw &i» \irl tjj» vow, %<x «AX*jv 
fit* ivdyr,{. ScboL 

V ttr. '200. M)t fit y \£ *»'•] Al. M>j p o y'f 

Ver. 201. ■ ■ \fjtX Xi xi** 1 * &*mv \x.%tr- 
Soil] Vide ad //. 43. Caeterum Eus- 
tqthtus iu commentario citat x( tu% Atque ita 
in pluribus codicibus scriptum reperit Tko. 
Bentleius. Quae forte et verior lectio ; quia 
vox xf iuv alibi apud Homtrum non occur^it. 



Ver. 204. T Xl^s Xi cl Qpnvm ?MMV«ft 

Hxc alternant! potior sententia visa est 
Mn. IV. 2»7. 

Ver. 205. Srgty* l***s i*i fi* Vide 
Strabonem, Gtografb. lib. VIII. peg. 538. 
539. al 350. 

Ver. 206. hi] Al. ici. 

Ver. 209. uvuQamJ] Al. iftCan? 

ut infra ver. 219. Caeterum Etutmthlus ex- 
ponit «v««-xii. Minus recte; ut liquet ex 
ver. 219. 221. 

Hid, % iuv% «.] AU %\hm ft. 
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E? yaf iy<v r*i« olia xara (pgivoc xa) xUra bv/iif, 

Olog ixetvov Svfwg wrigCiof ov <n fuOncu* 
'AXX* avrog xitkim hvg iiCtrxf oiti't c$ tyfju 
*AiJ/ lims xmor fJiuXa yag xtyckvirirui if/urns* 

*Clg oLg» (pwvncag iXomP xaX>Jrgi%ag IWovf 21$ 
*A\j/ XlvXivv $}g acrrv, 6o£g if agct txctvi. 
Trikiftct,%o$ $ \ribgomv ixorgwm ixtXtvar 

'EyxofffAitrs ra r$v%$\ vfjt fjbiXaUn* 

Avro't r uy,GaiwfJu$¥, 'lm rgfictFoifM* iioio. 

4> fl; t<pa0 K ol $ aga rov (jtAWat, fttv x\vop, $ \xi6$m. 
Atya $ &( sUQcuw, xa) \w) xXrjtct xcd)i£ov. 221 
*Hrot o fAtv rot, rop$iro, xa) t&yjiro 9 $v$ $ 'Adfof 
Nfli" *ag a rgvftvf tryfhodtp hi ol %\v0$p avijg 
TflXgieMros, tytvym e| " Agyiog^ cLvhgct xaraxrag. 
Mam?* arag ytnrp ye MtXafMrohog txyopoq rjsf 9 22$ 
*0; Tgh (mp *cr hau Uv\y ew, fttirigt 
'Atypuog HvXioict (juty \%oyot> dufAarn vuiw 
Aii rirs y aXXoy dtjfjwp itylzero, varglhot, $tvyap% 
NtfXea rz fJueyutivfAOP, ayavorarop tyovrm, 
"Og ol Xgnftotra toXXo. rtkt<r<pogop $$g htavrop 2£0 



a Bene enhn ego hoc novi in mente et in animo, 
'* Qtialis illius animus vehemens : non te dimittet, 
Sed ipse invitaturus hue veniet ; neque te puto 
" Retro ituntm vacuum : valde enim irascetur omnino.** 

Sic utique locutus impulit pulchros-jubis equos 216 
Retr6 Pyliorum in urbem, celeriterque domum pervenit. 
Teleniacnus vcr6 sociis hortans prsecepit : 
" Ordinate arma, socii, in nave nigra ; 

" Ipstque conscen damu s, trt perfictamns iter.'* • " * 

Sic dixit : illi autem ei maxim e quidem auscultirunt, et paruerunt* MO 

Statim ver6 ingrediebantur, et in transtris-sedebant. 

Atqae is quidem haec: properabat, et supplkabat ; sacraque faciebat Minerva* 
Navis ad puppim ; prope autem ad eum venit vir 
Longinquus, fugiens ex Argo, viro interfecto, > . 

Yates j at genere Melampodis proles erat, 225 

Qui antei quidem quondam habitabat in Pylo» genetrice ovium, 

Dives inter Pylios valde egregias aedes habitans: 

f unc demum alium ad popuhim per venit. patriam fugiens, 

Keleumque magnanimum, clarissimum Viventium, 

Qui ei opes multas integrum in annum 230 



Ftr, 213. 

Ver. 2f5. — tXagi^l MS. unus a 
Tbo. BmtUie collatus, 'Ifteuw. 

Ver. 218. - 
r«X««. Schol. 

Ftr. 221. - 



■JlfCtuiov.] Al.tyCaift. 



Ver. 226. "Of /a\k] Mebmflu. 

Ver. 227. f*4y\] At. pir . 

Ver. 228. dkkev &Qixi*9,\ «*«- 

Qtvyv*^ Turin* As "A^yn 
Tlvk6v <fwy»v. Mustath. Ca$terum MS. a 
Tho, Bentlno coi^atus, hie legit £*Xm K/ur 
uti infra ver. 23S. 

D2 
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Efjfc* o i\ run (mv h) ptya^oig <bv\aK(no 

A*s<rp,£i h ctgycthtca iiiiro % zgarig uXyta vaa^mT 

JZhtza N^X?05 xovgntt oLrrig re fiageiijg, 

Tqv oi izi tygtei Sea datrsrXjr^ 'Egwvg. 

',AXX' £ fMv ixQvys xr)gcc, xm qXcwt fioug igtfjuuxovg 235 

'Eg HvXov \% tyvXaxyg, *a/ 4r/Varo 'igyov imxi$$ 

'Avrifaov N^X?a, satf/y^r*; r* ywaZfca 

'Hyay sro ioZfJbaff* aXXaw i'xiro iijfJboif 9 

"Agyog Ig IxiroCorov ri0k ykg w 0/ uicittov Jgv 

Na^ifai sroXXo^v kvacrtrovr ' Agyuoitrir 2^9 

"Ev&a 'iynfii yvvouxa $ xou v^egsfog §sro dupe*, 

Tstvaro $ 'AvriQoirw xou Mowrtov, vis xgurcuv. 

% Avri^arng yuiv 'irixnv^Oix'knot, fMyuOvfAOir 

Avrag 'OtxXiiijg Xmctroov ' Ap/ptagTjov, 

*Ov *ig) xqgi <pl"hu Zevg t (Myioypg, xa) 'AsroXXa/K, 245 



Tenebat vi; ille verb tamdiu quidem m aedibus Phylaci 

Vinculo in jrravi ligatus erat, duros dolores patienr, 

Gratia Nelei filix, noxxque gravis, , 

Quam ei in mente posuit dea gravis Erinnys. 

Sed is quidem effugit mortem, et abegit boves mugitibus-praestaates 

In Pylum ex Phylace, et ultus est factum indignum, 

Deo-parem Neleum, fratrique uxorem 

Duxit ad domum : ipse vero aliorum venit ad populum 

In Argot equis-pascendis-aptum : ibi enim ei i atale erat 

Habitare multis imperantem Arm vis : 

Ibi autem duxit uxorem, et altam posuit domum, 

Genuitque Antiphatem et Mantium, filios fortes. 

Antiphates quidem genuit Oi'cleum magnanimum ; 

At Oicleus populi-concitatorem Amphiaraum, 

Quern ex-animo diligebat Jupiterque ./Egiochus, et Apollo 



235 



24t 



245 



rer.231. rim *•».] "E*»# ** «- 

leut&nv*i w ln*v*»9. Sciel. Pronuntiaba- 
tur autem xmt 

Fcr.ZM. A*f>uf i» *<y*Xt*0 Vide su- 
pra ad x'. 292. 

Per. 233. E7tt«« N«X«fc xovpu,} Unfit. 
Muttatb. Vide supri ad x\ 286. 

Ver. 234. fcwrXnr* '&tn»**<] Au#w 

«»{«rflrsX*r*« ScM* 

Per. 286. — — g Ir/wirs fow ««m»V> 
*A**th» NnXn*.] Vox rifuu apud Poetam, 
Voce Media, sape de injurii, saipe de inju- 
ris auctore ulcuecmie usurpatur; Vide^ I- 
IkcuL c'. 208. • 

Htc autem videtur W$w ad utrumque 
«imul referri. Caterum Bcholiattu senten- 
ttam ka exponit. K*) irtpttfw ri» N«- 
xU, iwqJ*** Iff* 



Vet. 237. umwfifaf ti.] Ty BiWi. 
ad X'. 289. supra. Csterum MS. i 
TfouBetfleh CftUatBi» Mc legit w/ywkf 

/Vr. 240, — r«XXM>» iNSrsWJ X/. 

V«r. 241.^-* Vide supri ^td' 

X'.272. , , 4 

Atqui ejusdem <iteru« memiost Poe* 
ta mfr* +e* WB*^*H&Tfr<*m&*Mmrt' 

/V. 8£5. ^ ^/i44 2«>r «f- 

^^#<f /MM *A«&X«n} TorSi "A pfmm m r. ft' 

U.t5« W"* iit^*|«ffr 'A*riXXw» Jij 
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Harrow (ptXortjr* ovtf i'zsro yqgctog cvily, 

'AXX* oXer h @^Cyff7, yvmim uhkol iugw. 

Tov y vii7$ lyivopr 'AXxftuiuv, ' AfJt,ptXo%os n. 

Manioc av rixiro TloXvQubtot, n, KXurov rv 

'AXX' ijros KXsitop %gv(ro6govoq tjg*a<np 'Hdy^ v 2JO 

KiXkiog uviKa do, 7v ctdocvarourt ftsruti. 

Khrag vrigfoftop UoXvQe'tis* ftavrw 'AiroXXw 

@W (ZgorSp o% agnrrop^ l*u Saw 'Aftty&gno? 

*0$ p "Tvrsgndfivy afivotrircLTO) xargi %oXa)0e)gf 

"Erf 

Tov fjutp u£ vtlg IrqTdty QeoxXvpsvog }[ opofi *}6P$ 
*0$ rors T9j\tfjb&%ov *iXa$ 7<rruro* top h* ixi%tm 

K«w /up <pavri<rci$ treat, VTtgosprot, irgo<rtiu$a* 



Omnigeno amore : Deque pervenlt U ad senectutis limcn ; 
Sed perik Thebis, mukebnum gratia donorum. 
fluic autem filii nati sunt Alcmaeon, Amphilochusque. 
Mantius rursum genuit Polyphidemque, Clitumque: 

Sed san£ CUtum aureum- solium-habens rapuit Aurora, 950 
Pulchritudinem ob ipsius; ut immortalibus interesset. 
At magnanimum Polyphidem vatem Apollo 

Reddidit hominum looge optimum, post^uam mortuus est ^mphiaratts : 
Qui scilicet in Hyperesiam mtgravit, patn iratus ; 

Ubi ille habitant vaticinabatur omnibus mortalibus, 255 
fcfujus quidem filiua advenit, Theoclymenus autem npmcn d erat. 
Qui tunc prope Telemachum stetit : hunc ver§ dpprehendit 
libantem, supplicantemque, velocem apud nayem nigram j 
Et ipsum afiatus verba aiata dixit ; 



Vtr. 246. n«rr«/«v f»X«w\] Apud Pla* 
h*m 9 loco jam infra citato, n«*rwi) ffX*» 

Mid. — 7xsr« ?nj>*»s y*t 
mtpiumt AstvXmh, C*"** ^ iy*ti** mtrtf 
fwrtu" 4 **rii ri Mi»«»}##*#>, " *0» « &s«2 
* fiXSr/v, &£o& Secun- 

dum posteriorem interpretationem Pluto 
ff 'wAxiocko: Oi Su) (inquit) r»t Mpiv&t* 

'^^t ufy/um r§ Mptnw mhrotf yin*§m y 

f^i — ** T#» <rtg) *5»{4 ^/X« Z«»f r miyU%»s 
; «c) *Ar«XX«n> Y Tlmnroiy fiXortir* iJ* <»it* 
W ySfMf Et Plutarchus : Ovx i ^ 

h lf<r^, iUx* • mUiirmrtr 
W ^ *«X^» i* iv >t***t ^^nr SiTitfy, 
**** J» »^« gufit^r^a- rHr§ 

y«t u^mjt ij ^i^Xif niiftttut. Aim VJ- 



** \>» iw^i ^<X«i Zipy. t *lyUx»t 5 *A- 

u (*4i iKv" De Constat, ad Apollonium. 
Mihi autem videtur istud " & yn£**t 
* minhnd ab ipso Poeta felicitati tri. 
bui ; sed ex historia scilicet acceptum aim. 
pliciter memorari. Uti exponit Eustathiut ; 

f^r. 247. — — ymalm s7vtx« ^*Mr ] 

Vide supri ad x'. 326. 
f«r.251. -If.] 

/iA/. — miyrfrfiti.] Vide ad It. L 398. 
r^K254. i-— 'T^arW.] Tw4r» 
'TicttnfMY, TeXjv^AfiyVf. Eustath. 
Ibid, ' ■ «f^T{i.J Mont to % vcr, 249. 
/V. 256. — ^- 4^*.] W w/>r« d^lvn ; j< 
vy, 223. . 
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r ft ecrg/ trs Svourct xiyj&m rail *n %*g?9 260 
hi<r<ro{A vrig dwiw xai iaiftovog, avr&g tvurot 
2?f r avrov xs<pctX^g f xou $r*tgmi % ot rot tvovrcct, 
E/Vg fju>$ slgofJtiivp vn/^sgrsoc, ifuewtryq. 
T/f ; *o0sv $7g kvigm ; rd/ row* * 

Toy $ a? TriKifM&Xfit mrvtifiivog pvrtov afif 
To/yaj ro/» f f7n 9 j&aX' argsxsvg kyogswrvr 
'E| 'Uaxng ytvo; tifu, x&rqg is fiot Icriv 'O^vavfu?, 
EJ' aw i »w J* asrt^ica Xuyf f iXf^fy. 
Towsxa vvv srocgovg rs faQuv xai pSj& ftiXatmh 
^Hxtio* vsvcro/MWog xwrgog iijv eifcopbivoto. 2*]0 

Tov $ avre xgov'mnt QsoxXvpsvog Stouing* 
Ovrw rot xcu sym Ix T&rgtiog, uvigx xaraxrif 
*Efjrfpv\ov xoKKoi i\ zcuriyyqrct re, %rm r$> 
*Agyog av tvnroGorov, fitya is xgartourtv * A%utot' 
Tafv vvraXsvufAtvog ^ctv&rov xcu xr k gcL fttXautav, 2*J$ 
<$>my&* \*u vv fidt ul&ot, xctr s avOgaxovg facchwQotiU 
'AXAa fie vrjog ips<r<rou, iiru <re Qvyvv ixiriwct* 
Mtf ft* x&raxrt'imffC itwxtftsvat ykg ota>. 

Tqv i* av TqXefjLc&xpg wszw/ASPog ivrtov quia* 



« O amice, quoniara te sacra-facientem deprehendo |ioc in loco, 260 
" Oro per sacra et deum, at deinde 
* Ter tuumque ipsius caput, et socios, qui te comitantur, 
44 Die mihi interroganti vera, neque celes. 
" Quis ? unde es hominum f ubi tibi urbs, et parentes ?** 
Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; _ 265 

" ; ** Eqoidem tibr hospes, valde accurate dicam : 

•* Ex Ithaca genere sum, pater autem mihi est Ulysses, 
K Si quaod£ erat : nunc verd jamjam perik tristi morte, 
" Propterea nunc sociisque assumptis et nave nigra, 

** Veni interrogaturus de-patre dm absente." 270 

Hunc autem rursis allocutus est Theoclymenus deo-par ; 

u Sic tibi et ego ex patria, viro interfectjo- * 

«* Tribuk : multi autem fratresque sodaiesque sunt, < 

*' Argos per equis-pascendis-aptum ; multum autem pellent Achiri ( 

Ab hi& elapsus mortem et fatum atrum, Sf 5 

« Fugio ; quippe mihi dttale est inter homines vaeari. 
" Sed me nan impone, quia tibi fuga-capta suppTicavi, 
*' Ne me inferfkiant: persequi enim eos me puto." 
Hunc autem rursus Telemachus prudens contra aljocutus est ; 



Vcr, 261. — ai>r*t i<r«r«/) Al. til 

Per. 266. AL k,**e&tfy». 

Per. 268. E/ «ff Uv.] Vide ad H* 

y'. 180 

Jhtd. Xf//J« oAi%.] Al. Xvfav $?.tiqn. 

per. 272. Q'Jtv vu iy^J '&$ <>t»i± 



fc' mf <piuym> Schol. Male. Refarturenim 
istud Our* ad id quod dixerat TeUmukMh 
ver. 267. 270- nempe ex Ithaca patria « 
UJuc profectum : Ut hie {ikat Thtotlgu* 
nu4 f " Jta jg quoque e f atr ia iiluc venisse, 

Jbi(L 0#«Vr«.] -At. Ouru In. 

Per* 274.- — At*'A&u»h 
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Ov fMf In <r Hfihovrk y ktf&w* w$ utrng* 2 80 

'AAX* trw avrag xufo yikti&tdU) 01&. x tfcenfttv. 

*Clg ago, Quvfarwg 01 l$t$nro x&Xxm %Y)(fig> 
Kou roX itf Ixgriftp rawttv nog kfr<piik't*<rrig* 
'Aj» it xou avt&g vfjog ISfaaro vovrovogoio. 
Ev rgufAvy X olg $frur& xa0$£$r6 vug hi pi avrS 28 $ 
ETtrg QsozXvfjutw* rd) Xi #gOfivfoi 'ikwm. 
Trj\ifx,<x,%o$ y irotfOiffiv ivorgvpag ixi\ev<re* 
"OtXm axrt<r6cir roi X Iffovf/uiwg iiriOovro* 
'IffToy X u\ctrim xoiXfjg 'ivrtxrfo {MffQifttig 
2r?(T«y kugmrtg* xtotib o\ tirgordtomv tifjtrUr igo 
f/ EA*ov X \*t'm Xevta tiirrgeirroiri (Boevtrt. 
Toi€T0 X iZfJLtvov oZgov Ui yXavxfarig 'Adnw, 
Ao&gdt hrcwylfyvrct is a\digt>g> otyot, rkyitrrot, 
T^Tjvg kvvcrm %'iov<rat, &&\&<r<nig uXpvgov v&wg. 

f H Si <£>sg<kg ivi£aX\$¥, \xtiyoytXtn Aiog ovg*r 



u Non quidem jam te contcendere-voXentem depellam a navi squall .- 280 

H Sed sequere : at illic amice-excipieris de talunu qualia habenius." 

Sic utique locutus, ab-eo accepit stream hastam ; 

Et hanc super tabulata extendit naves remis-utrinque-agitata : 

Conscendit autem et ipse navem pontum-transeuntem. 

In puppi ver6 deinde sedit ; juxtaque seipsum 285 

Sedere-fecit Theoclymenum : flli autem rudentes solverunt. 

Telemachus ver& socio* hortatus jussit 

Anna capessere : illi autem festinanter obediverunt 

Malum autem abiegnum concavum intra receptaculum 

Statnerunt erectum ; funibusque colligarunt ; ' 290 

Traxeruntque vela alba bene-tortis loris. 

His autem secundum ventum misit oculis-cresia Minerva 

Vehement em, ingruentem per aerem ; ut citissime 

Navis emetiretur currens maris salsam aquam. 

Occiditque sol, obumbrabanturque 6mnes viae. 295 
Ilia autem Pheras appellebat, impulsa Jovis vento-secundo; 



Ver. 280. — — W/Xo»r«.] Barnesim r sen- 
ium postulare existimat ut ]egatur.a/»wr«. 
Sed nihil opus. 

Ver. 283. r ri?.] Al. r'oy. 

Ver. 284. — — Iftjrar*.] Al. lW<riw 
Vide ad //. 35. et L 109. ' 

Ver. 292. ?«.] Vide ad Jl. i. 24. 

Fer, 295. AtVir* f n'tXif .] Strabo, Geo- 
VIII. pa$. 539. ml. 350. mine 
locum citat, alio adjecto Yersu, quern in* 
tettait Barntthu : 

Qtd versos, uti ad Strebonit locum annotat 



Casaubonut, in Vulgaris nusquam reperiturj 
neque ejus omnin6 meminit Eustathhtf. 
Eundem autem iterum citat Straio, lib. X. 
fag. 687. al. 447. ubi pro KaXzi^a, xaXkp- 
£6fl{0i>, legitur XetXxfix mirvkittm. 

Ver. 296. 'HJi <?>t(it{ i*>t£a\U,,&c.]Vide 
Strabottem, lib. VIII fag. 539. al. 35a 

Ibid. 'H ft 4>t£as W%CetXXtt.] Al. *H <I>i»^ 
T Isrifexxtv. Caeterum de voce i*iC*xxt* 
ita Porphyrias: 'Eirn^X^ (inquh) tftpuum 

P>aXXm, S fnfiatm to ro<y%m9tt9 t5 r*«rtf. — 
Ausac Urivhty u 'H ft <t>i£«* iiriCaXXi», lcr«- 
M yofiim Aio; o$gy* ptrtixrat ya{ *«r# 

D4 
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S6 'OMHPOT OAT22EIA2 O'. xib^xv. 

'Hi* rag "HXtia iiav t 061 xgarkovm 'E*W. 
"EvOtv <f av worn* iwtirgosuxe $o?j<nv 9 
'OgftaUw, n xiv Savarov (f>vyoi y % xsv aXyq. 

T* # our h xXmy 'Oivtrtvg xa) tilog vpcgSog 30* 
AogretrW raga ii <r<pit> iiogww avtgtg aXXot. 
Avrag Ire) vo<rto$ xa) tinrvog gf igov svro 9 
Tolg 'Oivrsvg pir'nrni) (tvScStscj W6igrirtfy>v, 
Ei fiiv gr ivivxsag (ptXw, fiuvat 7% x&Xevoi 
Avrov m (Trad pal, » orgvme vroXwie* 305 

KsxXvQi vvv, EvpcuS) xa) aXkot namg Ircugof 
'Hafev v-gor) cltrrv XtXa'ioftat avomartiai 
Hra>%£v<ra>v 9 tva <rs xarargvyp xa) Iratgovg. 
AXXa ftoi ev vmfav, xa) cl(L nytfjUv leOXov &*zra<nrov, 
Og xi ft* xzltr ay ay if xara it itroXw avrog avayxq 310 
UXayZoftat, at xtv rig xorvXqv xa) vrvgvov ogify. 
Kat k tX6m irgog imfjuar *Oiv<r<rqog §uoio> 



Et apud EBda divinam, rthi domtnantur Epci. 
Hinc vero rursus insulis immisit earn acutis, 
Cogitans, an mortem fugeret, an caperetur. 

Diversa autem parte in casa Ulysses et nobilis subulcus 30t 

Ccenabant $ apud verd ipsos ccenabant viri alii. 

At postquam potus et cibi desiderium exemissent, 

Inter hos JJlysses locutus est, subukum tentans, 

An ipsum amplius studiose curaret, manereque juberet 

Illic in stabulo, an hortaretur ad urbem ire * 805 
" Audi nunc, Eumaee, aliique omnes socii ; 
•* Mane ad urbem cupio diccedere 

*• Mendicaturus, ut ne te atteram et socios. * 

Sed me bene mone, et simul ductorem bonum praebe, 
*' Qui me illuc ducat : per autem urbem ex-necessitate 
«* Vagabor, liquis forte poculum et panem porrexerit. 
•* Et profectus ad ades Ulyssis divini, 



q>i£w. Quart, Homeric. 1. Eandemque ea- 
plicationem .afiert Scfolkutet ad /3'. 319. 
•upriL 

Ibid* — — W&ydpbirr) Aiog «S^."] Apud 
Stntbonem* loco supra citato, iyaXXcfttvti 
Atig oS^aa. 

Ver. 207. *H& w*( "}l\£a Vide 
tupri ad /. 275. 

Ver. 298. — ***#*n W/irpAix* 
Icttt kiyoftifxts 'o{«Mf, f&tretkjiTrt*£i ix, 

Bchol. 0oxf }\ fynnt rms 'O&tmf *S* 'Ex»£- 

KopdictKi xiXTV, ha) nut ix&&«/f m *A^;i- 
X**. Strah. Ut>. VIII. pag. 589. al. S51. 
Similiter exponjt Dionynus Halicarnasstnsis, 
TVS 'Qp*&i' S 7. itemque 



Heraelidts font tern. Vide ettam St^mimnm 
lib. X. fmg. 702. 703. al. 458. eft supra ad 

L 327. 

Vtr. 299. » ^V**-] f»r* 

Poeta unde digressus est supra f . 533. 
Vtr. 303. Twf. 'oWtVf.]. T«i f O)»- 

Ver. 306. vv>, Sv^mmi,], 4U 

Ver.WT. — - - MiUrtfii.] Vide ad Jh 
X ^ * ^ " 

^r. 309 g V «ys^wV.] juJ 

ft* mTfipv Jfof rotwn, it, fUrp*. Sckd. 
Ibid. — «ri/gMy.] Ilt/'^Mv £gr§ ». 
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lib* xs. 'GMHPOT OAT55EIA2 O'. 

htya, xiv ev igcuttpt fttra <r$i<nv, o>rri StXow* 
9 Eg(tuao ijcfin dtaKTogv, og pit, rs rarrw 

Uvg r ev vw<rctt 9 biot, re f Jx« iava xia<r<rou> 
Aourgtvo'at re, xou hxrwaU) xcCi oivo%fiij(rai* 



* Nundum dixero prudenti Pendopae, 
M Et procis superbis me immiscuero, 

•* Si mihi forte ccenam dederint, cibum copiosum habentes. 

* Statim bene perfecero inter ipsos, quicquid voluerint t 
" Etenim tibi dicam, to autem attende, et me audi ; 

" Mercurii voluntate internuncio (qui utique omnium 
" Hominum operibus gratiam et gioriam praebet,) 
** Officio-servifi non mihi conteaderit mor tali* alius, 
** Ad ignemque bene cumulandum, lignaque sicca diffindenda, 
M Adque-cafnes-dividendas, et ad-assandum^ct ad-vinMmwfundendum ; 
Qualia scilicet optimis pratstant iuferiores.** 



si 



315 



320 



915 



320 



Ver. S14. 315. 316. Ka) «s» ^»fnwi#v»»— , 
St fu$ UtTftt hitv — . Atya xs» &c . j 44 Ma- 
u lim," inquit Henrieus Stepbanut, " hunc 

* locum ita interpungere ; K*) xtv ptntj- 
u n**n htttfiAXstet fuy&tir E< ft* lihrnv 
")«7i9, n4mrtt futfi l%**ns f Ai^a »i» t2 
" \ m tf t t &c. — quia non est rationi con- 
"sentaneum, ut ille dicat se turn demum 

* ccctum procorum aditurum, si illi cos- 

* Bam porrigant ; sed necesse est, ut eos ad- 
" eat antequam ab iis qoicquam aecipiat." 
Ita ille. At recte se habet vulgata inter- 
proctio. Sensus enim istius E< p«ih7*yn 3*?t» 
doc in loco hujusmodi est ; «• Ut videam, ut 
u exferiar, am mibi ceenam dent Vel, « Ed 
*tj*>wt mihi c*e*mm dent.** Quod et ipse 
demde addit vir eruditus : u Sed potest," 
inquit, '* sequendo alteram interpunctio- 
" nem, Ua expotri «, ut subauditum habeat 
( *participium tyipms, vel aliquod hujus- 
" modi" Atque iu alibi ssepe PoeU : 

*HXttttT) it <rmt fm xXtmK** rx]^»f irifT$t$, 
Supra y. 317. 
£ttupeiiuspaill6 ver. 310. hujus tibri ; 
- xark Jlrrtf*/v at/ret A¥uyx$ 

Vide et supra #, 229. 

Ver. 316. Jyr?' M*Mt.] 44 Hinc qui- 

u dem, M inquit Barnesius, «• apparet, Vete. 
u rum obserrationem de Jiemevo, quod nus- 
u piam utatur Toce falsam es*e, nec 



M satis firmo niti fundamento.*' Atqui MS. 
& 72tf. Benttcio collatus hk habet W 
XMtf . Qum et ipse Btmetiiu supra 336, 
et infra f '. 19. restituh, ^^Wk UtXoif, tt- 
^ *' i/iXwrt" quum in vulgaris editum e- 
rat, 2tf/*ot*i h *• S<X Vide et 

ad U, «, 277. 

f>r. 318. 'B^MtiM Unn.] *£«i<ft g 

Svktt. 

Ibid. Wri^e.] Vide supra ad 

338. 

Ibid. — — #f «.] (2^* — — • 
Qui iciiicet 

Ver. 320. A^r^>^-] Tj iv «rii ^ic««y/^ 
&»s«yiide. 8c hoi. AL A#t}#^*#v»t>. 

-ttii — l£#«#«jt». J Ita recte Barnesius, ; 
atque ita MS. a TAo. Bertleio collatus. yf/. 
i^Vuiv. Quod antej>enultimam corripit. 

Ver* 321. II t 11/ «wm''1Sk'X« 
(r*i> butt* r« Teweu. ScnoL At. TLvq 
n xmt t$. nk«i. Tosf 3t *' vrv^ tjnneat* 

r«i i f cwebtf. Euiiaih. 

Ibid. — lu*.a ituia..] ^# Jrifj r» 

liri «>oA.iw yUvrw lata, r*L hpi to* 

Xtow $nf«' i) ir«f« t# J*<w, to u*i# t rd iip 

Magn. ad vocem Casterum ltjgitur 

et %6*m **XX*, notante E us tat bio. 
Ver. 323. • iret^uhaitm.] «<!/. 
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Tov it (tiy hyfiiimxt *g<xripig, Evpcttt wGmrar 
^Cl, ftoi \im% rln Tt>i m q>gnr) rSro 90tjput 325 
"JLirktro ; ? trv ys *ot>Y)Q> XtXaUai ctvrotf okiedttp^ 
£/ in fAvr t <rr{igMV iQ'ikttg zaraivtcti o'fjbsXw 9 
T<Jv SCgig re, fit] re, ctirjgtov jBgnvw Jxes. 
Ov rot retold el&h v*xfyn<rrrtgtg . hmvm* 
'AXXa vsot, %kctlvctg sv tlfjiam, . 3^0 

Ai«* is Xi'xctgoi &e<pa\te£ mou *aX& xgom&xct^ . 
Of wrodgcowortr iu$srr$t i$ rgam^m , • * 
2/tfr.*o# Kgum, i$ aiWjStCj^am. . . \ 

'AXXa (t£v ' h ykg rig rm itvwirau mzg%o$n 9 
Our gya;, *r$ ccXXog trougw, 01 wiwtf. 335 
Aurag bttjv 'ixfyrw 9 0<$v<r<rwe Qthog t/la$, 
Kfiyog Vs j^Xa/Vav re ^irawa re* Uftwrcc gWs/, 
Vitrei i\ OTTTfj a xga,&tfi$ Svpwg rs xsXevu. 

Top y ipuGsr ixurtt ToXvrXag, Iftog 'Oivovsvg. 
Ai& Srag, IZvfJWtiS, $tXog An xosrgt y%vm y 340 
g^o*, orn ^' Ivuv&ag oLkng zai ot^uog eutng* 



Hunc autem valde indignatus allocutus es, Eumaee subulce ; 

« Hei mihi, hospes, cur tibi in meote hoc cogitatum 325 

** Futt ? certc omnm6 cupis illic perire, 

" Si revera procoram vis ingredi coetum, , .1 

" Quorum injuriaque, violentiaque, ad ferreum coelum pervenit. : 
4t Nequaquam tales sunt minratri illoram $ 

" Sed juvenes,. kenas bene-induti, et tunicas, S3<* 

<( Semperque nitidi capitibus et pulchris vukibus* 

" Qui ipsis submmistrant: bene-poKta autem mens* 

** Eane, et carnibus, et vino, oneratae sent. 

" Sed mane ; non enim quisqnaan te moiestatur praesente, 

" Neqne ego, neque ^uisquam- alius sociorum, qui niihi sunt* " iS5 

** At postquam venent Ulyssis dilectus filius, 

" Ule te Ueqique, tunicaque, vestimentis induet ; 

" Mittetque, qu6 te cor, animusque jubet." 

Huic autem respondit deind£ patiens nobilis Ulysses ; J . 

Urinam sk, Eumaee, dilectus Jovi patri"fieres^ .... 349 - 

"* Ut mihi, quod me eessare.fecisti ab errors et xrumni gravi : 



Ver. 328. Tuv SCpt «, (Sin «» nWgiflf 
i^avcv IxuJ] Dna. Dacier ita e^plicat:' 
*• Dont la vioience et Tinsolence sont si 
** grandes, qu*elles ne respectent pas les 
«* Dieux, et qu'elles attaquent le Ciel 

* meme." Male: Hoc enim dicere vult 
Pofc'ta; nempe, '* Tantam futsse Procorum 
M suferbiam, totque indigna facinora ; ut eorum 
a fama ad omnium aures fteroenitsct" Quo- 

rum (uti reddit Spondanus) tanta sit pro- 
€ * tervia, et injuria* ali\s inferendi consuettido, 
•* Ut ejus Jama efiam ad coetultt usque 4nrveni~ 

* ritr Sit Wad. 



' Ver. 33l\ Am Tt Xijr^.V* Pro in- 
quit Barxtiiut, * potttts dh Tegettdutft Vide- 
tur." Minus Fecte. 

Ver. 880. — 1 — XUv smi m^tSft 

■ dapes, et plena pocula menss^. . 
• * .» - >SW.Xh788. 

Frr. 633: — /S^taw/*.] Vide atT/A 
/r.314.- — * ^ 1 

3S4, JtusWT Vjfte^ad^i 
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'AXX* in* xXofAdm ywrrgog xcuca x%b£ 

'Angig, ov xtv i%»rou fan* «^«» £\yog. 

Nw X i*u i<r%umoigi fjueimi rt p*i xelvop civuyag, 345 

E*V aye jC*w fwjic ,'Odum*f Si/m* 

*H 9 £9 rth&tkj xm u* *td*o iofMun. 

To* y aw* ifwritm w&wsw* ivJgif • 350 

Auigrtig in %pn % A« # «»£ift*< 

814x0* it&tt* ^icrfim (Sg 1 * ptykpmV 

'ExrayXog yoy ^dtiog iSugtrm tl^flfumth 

ts^iifjg r i\6%jm l*i$p**g, n- • pnKsarti 355 

*H*aj£ arotpQtfcwq* x&i in y%%*i $9*f*. 



" Errore enim non est pejus amid hommibus : 

* Sed propter perditum ventrem malas curas habent 

w Viri, quemcunque invaserit vagatio, casusque et dolor. 

* Nunc verd quoniam detines, manereque me ilium jubes; 
*• Die age mihi de matre Ulyssia divini, 

•* Patreque, quern reliquit profectus, in aenectutis limine, 

* An alicubi adhuc vivant sub splendore SoKs, 

M An jamjam mortui tint* et in Plvtoms «dibua»" 

Hunc aut;em rursua allocutus est subulcus, princeps virornm ; 

•« Equidem tibi, hospea, valde accurate narrabo : 

" Laertes quidem adhuc vivit, Jovi autem supplicat semper, 

•• Ut anima sibl £ membra pereat suit in sdibus j 

w Vehementer enim de-filio dolet absente, • # 

* Deque uxore quam-virginem-duxerat, prudeate ; quae ipsvm maxime 
" Tristitia-afFecit mortua, et in cruda senectute posuit. 
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Ver. 342. Xlknyxreruvm T £« ifi 

flflk.] 

■ tti%jlm 
&i*&X* Sine*"' 

Eurtpid. Medea, ver. 651. 
r«-.343. 'AAV W Afepuviir yarpf.] 

Tarn? — *r — i Diphilus, Fragm. I. ver. 2. 

* r^r. 344. — — I* *«» ?*iirflM.] ^7. t^' 

/iU r ^ .jr^ g Vide 

ttpriad V.^l>. _ 



Barnesiut vertit, '* ilfMiM mmtte* iuUm 
« quern vii&t jutes" Sedpouus vartendum 
crediderim, " Manerefuc me ilium (nempe 
* Telemacbum) juhee." Vide suprik ad w** 
334. 336. 337. item ad ifordl «. 655. &* 
561. ^'.oX)9. 

/^r 346. EV 5y$ f*« <r«^ ^e** 'OW- 
<rSof .] Ils^i tu wmrps (luXe/uns pmtuv h*e~ 
xp'mrw «r«y (M\ ettir* ret *A»Ti»Xi*»f. 

f^r. 350. ozx*tt»t idtm.] Vide su- 
pra arf £. 3. et 22. 

Ver. 353. Qtirfai.] AU fiuMrn* 

Ver. 35|S. *cu *» yfy** ^»«»"*] 

n^o Alga; <yjjg«riw »«rfli«r«», i<« «<r 
Xi/w. 'S'^A^- Caeterum Mtutatkius in com* 
menUrio citat, xAt vpq ytyul»***% 
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6o 'OMHPOT OATSSEIASQV LIB* XV, 

*H y cly/i S Tcudog kxtpQtro zvict'k'ifjLoiG, 

AevyctXea %ot,va,rc»' (An Scivoh eg rig 'ifuotyt 

'Ev^a^g vtturaim <p/Xo$ sift *ai (f>iX» 'igdoi. 

*Op£a jxev «V iij xuvq iqv, aftiHru, x$g if*xng % 3^ 

To^a r/ ^0/ ^/Xov e<r*s ^osraXXiJatti xa) tgifdati 

Ovpsxo, ft ctbrn Sgty** *f** Kr/f&swj rawmwXyj 

Goyarig l<pdtfAy y ttjv oxhorurfip rtxt xcttbvr 

Tji aft* irgt<po(A?iv> ixiyov is r/ /x* iri(MC* 

Aura^ ixu f n&W xoXvftg&rw lxof&$& ap/p*9 3&5 

Tjjv ftgy ixsiru eiotfpw, *a* ^ecw^r sXoitfO. 

Avrcig ifJM y\t£imp rs yfrmat, rs, tiftar ixihn 

KaXcc ^aX' apfyncrowu, x.orh $ vxoirjfjutrx bStfa* 

'Aygovit xgotuXXf p/Xs* it ft$ xngoOi ftaXXov* 

*Ef ^o* u'e%v(rw ftaxagtg §so), £ ixtfjbtfjbW 
Taw e<payop r e^ov ri, xa< uliototcw iiofxet. 



" Ilia autem dolore de suo filio peritt glorioso, 
" Tristi morte : sic ne morxatur, quicunque mini 
w Hlc habitant amicus sk, et arnica faciat. 

* Quamdiu quidem igitur ilia erat, dolens quantumvis licet, 909 

* Tamdiu aliquid mini dileccum erat sciscitari et interrogare, 
«« Quoniam me ipsa nutrivit, una cum Ctimena stolata, 

u Filia eximia, quam minimam-natu peperit liberorum : 

* Cum hac simul nutriebar ; paul6 autem me minus honorabat. 

M At postquam ad pubertatem optabilem perrenissemus ambo, $6$ 

" Hanc quidem postea in Samum nuptum-dederunt, et infinite acceperunt: 

** At me lxnaque tunicaque, vestimentis ilia 

** Pulchris valde ubi-induisset, pedibusque calceamenta dedisset, 

u Ad-agrum emisit ; diligebat autem me corde magi*. 

*• Nunc yer& jam his indigeo ; sed mihi ipsi 87© 

44 Opus incremento-au^ent beati Dii, in quo Ttrtor: 

u Ex-his comedique, bibique, et venerandis-Ao^i/i&M dedi. 



F<r. 357. 358. C H 5* & X u3 *tuY*t «<rty- 
ifc f AtvynXfy SmtKrc*.] hv«n ' tk- 

w^QtftUtt, kyx'o** <p**h nM* /*it«XX«{«i rot 
fitw. At} g Ttf E3fuuw kw%\i\**$mt <rit ««;?- 
«w SiNMw. Euttath. Vide supra ad A'. 

Ibid. & X u Vide ad IL «. 51. ' 

Ver. 358. J; ^ ^wi.] Ita edidit 

Barnes itu, quod vecula J; hoc in loco " non 
•* sit Optantity vcruni ad tro 3«i^ pertineat.** 
Quo modo et accipit Mtutatbius loco supra 
citato. AL its (** &«m*. 

Per. 362. Ovnxm, p mvrn fy*}rt9.] At. 
Ovnx* m( morn S^t^iy. 
r Ibid. Kt^mi.] Kv('t*f n 'oW*«r 

. ^r. 863 Apud Ewtatbium 

in commentario, r«73«. 



^rr. 365. — ir«Xvn«my.] Vide supri 
ad V. 274. - ' f ^ 

/^r.366. g "Ei« 

k*3n. Eustath. 

Vtr. 370. NSt r ^ 

Porrb MSS. duo a Th*. BtntUU col- 
lati hie habent mm in Jim/mu. 

kfymfn miiis idiots' ^(ut( SnXoSij, g uUrax* 

Bwtfotk. Sk supra »». 165. et 181. 

, Et t 27K 4 " 

Caeterum nonnulli (notantibus &r'*e*'h et 
EmMJm) Toccm tM$mi Mc ad aentett- 
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UB. XV. 'OMHPOT OAT22EIA2 C 



'E* $ aga $$t*Qipqs i f^sihi^ov Itrrh ax Scott 
QSt trosy Htz ri igyov inrz) xccxov zfjyxzcrzv oi'xq>> 
*Avigzg vTrzgQictkor fizyx d\ ipuizg y^urzacnv 
'Ama itiTTroivng <pcc(rdcti, xoli zxatrrou wvd'zxOctr 
Ka) <pa,y'zfjt,zv % KiZftBv rv wrztru i\ xm rt QtgurSou 
Ay%ov$\ olcc n Srvf*ov at) Jt(jt>Mir#it Icciva. 

Tov y oLtfaftuSfiffifyvg wgocityti no\vp,7irtg 'OdvtHrzug* 
'f2 roroh £>g «gw rirScg la/v, JtvpuKiz ovQutcc, 
UdKkov &TBT\&y%j()tig trng *»rg tiog nit roxrjarv. 
'AXX* ciyz pot zWi xk) argtxwg xctraXz^ov^ 
*H$ iurguOerfriFroXts avigw zugvaywa, 
'H, Iv) mizrcta&xz vurijg xou xotviq, ftrirqg' 
H trz yz p,nm6i*rct> vag ot'z&tv, n nagx /3ff<r*V, 
AtSgig dvcrfAzmg vr^vch XaCw, *}$ iir'egci(r&a,v 
T5$ kvcigog Kgog 6 V u%tov Svdv tiaiktv. 

Toy i* ccvrz Kg6<rizi#$ &v€c*rqc> og%cb/&og utyw* 

u Ex domina autem haud dulce licet audire, 

* Neque verbam, neque quod opus $ quoniam malum incidit domtii, 
" Viri superbi : valdl verd famuli indigent 
u Coram domina loqui, et singula interrogare ; 
M £f coxnedere, bibereqwe ; deinde autem et aHquid portare 
•* Ad-agrum, qualia utique animum semper famulis tetificant." 
Hunc autem respondens allocutus est prudens Ulysses ; 
" Papae ! ut parvulus existent, Eum«ee subiilce, 
" Multum jactatus»es-seorsum a tua patria et parentibus. 
** Sed age mihi hoc die et accurate nam, 
M An vastata sit urbs virorum vlis-spatiosa, 
•* In qua habitabat pater et veneranda mater ; 

* An te solum relictum apud oves, vel apud boves, 
M Virfhostiles navibus ceperint, et vendiderint 
M Hujusce viri ad sedes; nic autem dignum pretium dederit." 
Hunc autem rursus allocutus est subulcus, princeps virorum ; 
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3$a 



385 



37* 



tiain minis honestam detorserunt. In ean- 
detnqoe sententiam concessisse videtur Con- 
rod*f Hitter husitu, de interprctationc qttorun- 
itmhuktm Opfimm; ad Cmtep ver. 86. 
Quod Euman (qualem eum depirigit Poeta) 
oajnifl^ ind^oum> cumque de se ipse lo- 

«T*f, in rt 1^ J Dlia ZWiur its ejeponit ; 
& *ut jMt imf dtitceqr fptAf Moi } Non datct 
^ . *' Car (inq»k)r U ne ^faut ^ pas- jolndre 
N Mi oaots Jfw «t iyyo* 4u 

11 vers euivantxv iQuata explican4i ratio- 

tmw autem aliter ; 'E» ti <r« w 2<r '4*1 

1 t>*m*ibwHit t^Vmrm&H q >cum^ 



sequentibus, et cum ipsius vocis (tuX t %6 9 
s^gnlficatione aptiiis congruere videtur. 

Ver, 376. — (pur $ at.'] Barnesius edidit 
fiirtxi'' sed minus recte. Vide ad //. |'. 47 1 . 

Ver. 380. — Non hk vocat istud 

*p* t sed vim Kabet in connectenda 
tia cum eo quod prsecessit ver, i 
ft< etvrh &giSjrs» l&c , 

f^r. 386. — » — «W^«#r«v.] Tt^ recte edi-. 
dit Barnesiur ex //, 78. 102. ufe in Vuk 
^atis italegitur. Cumque Barnes io facit . et 
^|S. a 7"?o; Beniieio collatus. ^a/^f . bo^ 
-in loco \*i£xtTec>' Quod penultlmam corn* 
pit, ^uijkp^f ex xtrzecrxw, non ex *ig«V, de- 
lictum. Vide ad //. d. ( 67. " , * 

I ' ' tit**** %% fit 3tt?g* iyayfaHf. ""- 
, '{ , 4Df» wh 42T. • 
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62 'OMHPOT OAY22EIA2 O'. lib. xv, 

pisiVy imi ag on ravrct ft ctvetgscu riot fJbtrHAAa$ 9 

2*yy vvv %vvhi xcci regirso, mn n olvo* 390 

"H/xws* atfo i\ tvxreg atiLrQaror itrr) fit* $viu$ 9 

'Err) i\ rigieo\*km<rw ctxntfjittr iit rl trs £g>^ f 

Toiv i* cLXkm orim Kgtthln zee) Svfjwg kwyUy ' 

Evieroj «£$A&>V a^ca $ fjol (pamfAMnQi • 395 

AsisrWjfa?) &(A vs<r<rn> kvcczro^aiv iv'wQob. 

NaJi' y Iv) zkurli} mvovri rs daivvf&tm r«, 

Mmof&'evcf fjbsrei, yug rs kou aXysci rigvsrcu king, 

* Hospes, quoniam jam haec me percontaris et interrogas, 

** Silentio nunc attende et delectare, bibeque vinum * 390 

* Sedens ; hae autem noctes immensse ; licet quidem dormire, 

•* Licet etiam sese-oblectantibus audire ; neque omnind te opoftet, 
•« Ante horam, cttbitum-ire : nocumentum est et multus sotnmis. 
** Caeterorura autem quemcunque cor et animus jubet, 

** Decubet egressus : simul autem atque aurora illuxerit, 395 
u Partus, simul sues heriles sequatur. 
« Nos autem in casa, bibentesque comedentesque, 
" Doloribus alter-alterius delcctemur tristibus, 
' •* Recordantes ; etenim etiam doloribus delectatur vir, 



Ver.S9\. — mSU & vvxns ufitrfetrra. 
Twift *d*u ft**g«}.] Eiutath. Ita supra X\ 
372. 

Nvg y nSt i**\a fiax^n, UUfarn — . 

Ibid. iv $«».") MS. unus a Tho. Bent- 

leio collatus, 

Vcr. 393. — x*r*X'*xt«i-] Vide ad //. 
515. 

Ibid. — — at/>f £ <r«Aw y<n»«f.3 To 9ri»etv 
»«rf%&uv rS ir^tirwTOj , r§Ts rtd^nx'evt paXXav 
tm# %Sfi9 of/t&j**, J&schines apudSto- 
baeum, Serm. 69. de Somno. "Twos yce.^ 2« 
fffe&vf #«ri rcJf rufiarn Sri rais $ux<xif *i- 
fuw, A3* ft? r«Tf <r{*£w< t«i> <5*f^< rat/ret 

. 'AA.X' ri? ^»~» ^/eu?» ^ «*5 <p£on7v fid- 

ri ir^is ityluaj auru pew Qv\(k<rrm Xt* at ' 
ftn. Plat; de Legibus, lib. VII. 

/bid. i am.] Vide ad It. /. 103. et 

* . 24. 

^r.394.^ ^ lt , a ^bWi.] AU & rt 

Ver. 396. A«<r»nr«f] Vide supra ad ^. 
535. 

H fimftXtiMttf bxnpriw f 21 'HXie^u^cij rats 
* 6 vofat%% ir'ttit}*." Hesychius in voce avctx- 



xa<roi £offxuv *va<rf.t, 3 Wit £{%u. Eustaih. 

V ?r. 399. fjtirk ya% r« k) aXfat rip 

Tireu avh{'] Al. fur* ya,^ 5 s» aXyifft. 

— — -Quae fuit durum pati, ' 
Meminiase duke est * 

Seneca, Hercules Farehs y ver. 656. 

* Habet enim prateriti doloris secura re- 
t{ cordatio delectationem." Cicero ad /W- 
liar?s % lib. V.Epist. 12. T« fitiv §v fitwfH- 
vi'j-ra nbiet. ifh t it pow %9<t U r$ Tec^irr^ 
on vretow, fagec w> ctXk* htet xat ix $tet y &? 
n urtgov xaXov x) aytt$ot to (iiret tut9. "Oitt 
x, t3t' tiQnrctr " 'AXX* «3y rot cadUm utp. 
*' vn&ut crow*' xeii, " — — uiri ytt% n ^ 
*' &Xfnrt r'%£*{\%i «v$£." Ta&rs 5" aTriw, %rt 
fob 5 ro (t,n \x u v r * Aristot. Rh.-torie. 

lib. I. 11. '« Quid si etiam jucunda 
" memoria est prxteritorum malorum I — 
11 Vulg6 enim dicitur, Jucundi acti laUres. 
*• Nec male Euripides — — Suavis lafonm 
" est praeteritorum memorial Cicero, Deji* 
nibvs, lib. II. § 32. Similiter et Macro* 
hius 1 " Pericukr quoque practerita, velae- 
** rumnas penitus absolutas qui evasit, ut 
" referat gratissimd provocatur."— Id aded 
Euripides expressit ; 

" *£lt fou rot *mit*rotl(4,%(Mii*$cu xotm* 

" adjecit enim r&ttbru, ut ostenderet, post 
u fincm malorum gratiam. relstionis i&ci* 
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m. xv. r OMHPOT(\ OAT22EIA2 O*. 

"Ocrrtg iri paXcc roXXct tcl6v}% zou s raXiyljf > 

TSrc ii rot *£for, o ft amg&at i$$ fitjrccXXctg. 
T$ij<ro$ rig Hvglri zixXfozirah (stint kzuugi) 
'Outvying zadvvsgfov) oOt rgoaui qiXioio, 
Ovn vigixkri&ng \tijv roirov aXX* ayadii fjutv, 
EvCoros, evftrjXog, ohorXqQfjg, vokvwvgog* 
Hmtj i 9 stots iri(Jb09 lrig%$rati Hi rig uXXr) 

«« Quicunquc scilicet valdfe multa passu* fuerit, et multum erraverit: 

Hoc autem tibi dicam, quod me percontaris et interrogas. 
* Insula quxdam Syria vbcatur, (sicubi audis,) 
u Ortygiam supra ; ubi conversions Solis, 
w Non ita valde magna ; sed bona quidem, 
" Fertilis-boum, fertilis-ovium, vino-abundans, tritici-ferax : 
" Fames verb nunquam populum invadit, oeque ullus alius 



400 



4^5 



400 



405 



* pere. Et poeta vester [Virgil. JGn. I. 
M 203.] adjiciendo, »Hm t quid nisi post e- 
" mensa inforrunia futuro tempore juvare 
" dlctt memoriam sedati laboris ? 

" Poream et haec dim meminisse juvabit." 

Saturnal. lib. VII. cap. 2. 

Vide et Gatakcri Annotation** in Antwinum, 
lit. VIII. § 36. 

Ver. 400. "Qui on pdX* *ok\k **) 
*ix\' %**\ntip.] Arutoteles, loco jam supra 
adducto, versura nunc citat isto modo ; 

7*r. 402. NJj«-#f tts 'Xutfn X4xknrxtreu.] 
Mmk r£* KuxXxb'm tfow xxXHrat. SchoL 
Urns Y W* iwxvw8* rm *£urn* ruXXaGnvy 

ns Qtpxvons • Ratio* n*' »i*rtgos 0* ir) 
1 Afntaug IxiUv. Taurns hxS pvtifMnvetv 
Uwiriif, 'Su^mv xetXur M Nnrot rtg 2t/{i« xt- 
M nXnemflm, »JVw mxuus, 'Oflwyt»( xaSvvntQi". 
Strabo y Gtograph. Jib. X. flag. 746. al. 487. 
Porrd corripitur (qotante Casaubeno ad hunc 
locum Stra&onis ) prima vocis 2«/gi«j in 
dafrpa, JW. V. £/*gr. 62. 

Km) Xu{iot oiXmytfy oneQptrfay QsgcxuSw. 

Qzterum apud nonnullos h*c insula voca- 
tor Jv^eu Vide Menagium, Annotate in Die- 
genem Laertium. lib. I. baud longe a fine. 
' Per. 403. — o4t Tpvreu M*to*o-] Fuerunt 
^ni Homerum hie Oeographiae omnind igna- 
mnj areuerint, qudd banc insulam sub Tro- 
pkt locarit. M Ce porcher [Eumet] dans un 
" recit qu'U fait, parle d*une isle nomm^e 
"Sjfrie, qu'il dit etre sous le Tropique; 

cependaftt cette isle est dans la mer Me- 
" (fiterranee, et par consequent ^loignee du 

* TVopique de j)lus de trois cent lieues.— 
M h net aoute nomt qu'Home're n*ait 

* ignore la rentable situation de l'isle dont 
M il parle." Perrault, Par allele des Ancient 
tt da Moderns, torn. II. j>ag. 62. 65. Sci- 
licet per rpxai m*.tM Tropicum solstitialem 
intellexit Vir eruditus. Eustathius autem 
" *prnl nOJeu" Oscasum denotare arbitra* 



tur; TJ ol "Ztt r^aJ faUu? (inquif) 
avrt t», xetfAifn *p$ <rp*a.t nk/tt, %ru 
rm imtxm fii^n riie '0(ruy/*t. Sckoliattu a- 
liter expoDit : *£>S« to hxlu own* 

ktuov, J/' S rtifMiSvrai rdf hXtv rpra*. Quam 
in sententiam Hu'etium concessisse testatur 
Menagius in Annotationibus ad Laertium ; 
" 'HXtor^rm (inquit) fuit parapegma^quo 
" solscitia et xqumoctia et siderum orienti- 
u um oeddentiumque sgnificationes per a- 
" liquot annorum ambitum designabantur. 
" — Caetenim P. Huetius, vir ingenio prse- 
** stans et doctrina, suspicabatur hXivrprmv 
" illud in insula Syro construction, non 
M Pherecyde solum, sed et ipso Homero 
" fuisse antiquius; idque ex his veraibus 
«* Odyss. «. colligebat;- 

M ttnffos ns xixXfoxtreu, elm &xfag t 
" 'Oflvyifis za6u*if1tf, oit rp*eu j\t\ioio, — 

" San^ inepta est Eustathii interpret atio,. 
** qui situm Syriae his verbis designari con* 
" tendit : nam repr*} nix'me non Occasum 
" potius quam Ortum, multd etiam minus 
" quam lustrum vel Boream designant. 
" Jam vero Strabo — — Homerum Syri 
M insular sub Syria; nomine mentionem fe- 
" cisse ait. Non itaque Heliotropii pri- 
" mus in Syro conditor, sed r esta ur ator 
" fprtasse Pherecydes fuerit." Annotat. ad 
lib. I. in. Pherecyde* 

Ver. 406. IXiiMt 0* S-rort Unpov '*oi&ctreu 9 
til &XXn Kices Sic apud Hctiodum; 

Noripo arif rt xax*V)£ *rif yetXt9rot§ *r$mi t 
hwm r* i^/iXtwr, air el^x<riyiifxf fluxetv. 

£ *H(t&£. I. 90. 

Et paulo inferius ; 

"Uri $ »xnHU »vpn ixorrtti 

Ttr^xs Mr 1 

ver. 111. 116. 
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64 'OMHPOT OAT22EIA2 O'. lib. xv. 

N£<ro£ It) irrvytgq veXeroit dei\oi<ri ftgorolmi? 

'AXX' ore yugourxoxri roXtv xocra <pDx' ocvOgunw, 

*&\06fv u,gyvooro%og 'AsroXXaw 'A^r^wJ/ fw, 

Olg aywoTg fieKeeanv exo^ofjuevogxarempvev. 4x0 

TTffftv $ afi(poT$gy}(ri irar7)g itMg iftQcurtXevs 

Kr4<ru>$ 9 Ogy*sv'i$q$, eTmze'kog u&apuroHW. 

*Jlv&» i\ <&otvizeg vuva-tzX'vroi ijhvdov oLvigeg^ 

Tgazraty f&vgi uyovreg aOv^ttrc^ vtjl fieXusvy. 4*5 

*E(T«6 it yrargog Ifjuuo yvvrj <$oivi<r<r kp) ot&a* s 

KaX? re [/,eyaX?j rs> x,ou ocyXuoc egy elbviar 

i* olga, <&oivix,eg mXvTcttTci'koi nwegoTeuor 
TlXvvxcry rig Tgara, ft/tyri* zoi\n TUgoc, vq'l', 
Ewy xot) QiXorijrr ra, re tygevccg TjTsgoTevei 420 

Morbus odiosus incidit miseris mortalibu*: 
•* Sed quando senescant in urbe gentes hominum, 

* Veniens argenteum-arcum-gestans Apollo cum Diana, 

Sub lenibus telis aggrediens interficere-solet. 410 
«• Illic dux urbes ; bifariam autem ipsis omnia divlsa sunt : 
u His ver6 ambabus pater meus imperabat 

* Ctesius Ormenides, assimilis immortalibus. 

* IIluc autem Phcenicesre-nautica-inclyti venerunt viri 

*• Veteratores, innumeras ducentes merces ludicras nave nigr3. 415 

Erat autem patris mei mulier Phcenissa in domo 
•* Pulchraque magnaque, et splendidorum operum perita : 
•* Hanc autem Phcenices callidi decipiebant : 
** Cum ea lavante quidam primum mixtus est, cavam apud navim, 
u Concubitu et araore : quae scilicet mentes decipiunt 420 



Per. 407. iwJ ri//tg«.] Al. ivttrvfan. 

Ibid. — • Jt/Xw>< &£oro7f49.] Sic apud 
Kirgilium ; 

11 mortalibus aegris. 

Georg. I. 237. JEn. II. 268. X. 274. 
XIL 850k 
f miseris mortalibus — . 

Georgh. III. 66. Mn. XI. 182. 

Ver. 409. *EMuf i^yucorol» ( *Avc\X*v-] 
m Homerus occidi facit ab Apolline et Dia- 

na qui morbo moriuntur, praesertim ye- 
u hementi et acuto, ut ab Heraclide Pon. 
*• tico scriptum est : Hinc illud ejus; 

•* *EX#*>* a£fu£*re£os 'AiriXXm 'Agr'tftdi 

«• nu 

* Idem amulatus studiosfc Valerius Flac- 
cus, libro III. Argon. «r. 311. 
«• — . Trivi*que potentis 
** Occidtt arcana genitrix absumpta sa- 
gitta. 

** A Diis enim illis immitti mortem existi- 



u mabant, praesertim velocem ; et mortis 
" eos auctores putabant." Adrian. Turnd. 
Adversar. lib. IX. cap, 8. ipso fine. Vide ad 
77. r. 59. et u. 605. Porrd confirmatur 
haec observatio infra ver. 477. kujus libri; 
ub; mulierem quam a Diana interfectam 
memorat Poeta, subita morte obiisse liquet 
ex sequentibus,*A»TXy 5* toww &c 

Ver. 416. T% <xttrg>s Iptio yttm 

v/irr \u oixy.] Eustatbiur Mulierem banc 
Eutnati matrem fuisse intelligit* Aty« 3$ g 
on <t>oinxts ixei ikS-ovrte nrtfieirtw* rh* t*t* 
fAnri^ef <bt>mtf 1% Xxtitn " KjkA.ii rs 
" ydXn r«, xmi m*yXtui %(>y etbvTct." £t in 
commentario ad ver. 419. Kiy* T i»r«S$« 

«• *g*rx p'ifn, &c." Eodem modo accepisse 
videtur et Scbolimstet ; qui citatis his verbis, 
u retrps tf*o7t yvfn," TaVrm (tOJUtt) 7r*rf w 
Gomxis A«i^t»j ^tnynrmtro, *oXX* m&tv *vt*9 
irtxpa'ifcvTtf. Sed mird admodum errarunt, 
Viri eruditi; C^m,ut recte notayit Barnai- 
vs, Eumaei matris, diversae plane ab hac mu- 
liere, ipse memiperit pocu infri ven 460 
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Qrikvrtgycri yv»a,t$, xcu s! x ii/egyog U<riv. 

tyearct, hri "treira,, rig uij, xou r60ev zX0or 

'H it fActX' avrixot, irargog imQgadev v$ige<p\$ iai* 

'Ex ^,iimog KQ\vyj&hK* ivyopou uvar 
Kifjj i 9 up 'AgvQowrog iya> pviov ktymoiv 425 
'AXXa fju kvtigvcx%civ Tutyoh °kqi<rrogig uvigs^ 
'kygodsv \gyppivrir mgcHrctv i$ fjus dsvg ayayo¥f$$ 
T£ X atdgog vrgog dufMt,&* $' oi^iov 2vov 'iduxw. 

Tw airs wgotrtzmtv kiqg y og i[Ai<rytro KaOgif . . 
*H pot, xt vuv irccKiy avrtg fifjuv olxttS tvoto 43^ 
*0^a "tyg irargog xou ftqregog v^tgtQzg ii 9 
Avrig r ; fi ykg %r eltr), ktynm xahiovrou. 

Tov $ aire vgotrmm yvvtj 9 xou upuQtro pvtocf 
Efjj xe> xcti rSr\ u fjuot iOsXoirt y$, vxvrai, 
OgJtu Ti(rra)07jvuh asri}p>va fh otxutf avuZuv. 3> 

Clg ttpccff' ol if ago, navrts ocrcdfjivvovy cog ixeXsvtv. 
Avrag \<icii p Zfjwra,* re, nKsvrtja'uv r* *rov ogxov f 
Toig & ccvng perseiire yvvq, xcti apuuGsro ftvdar 

2/y5? vvv, ftfi rig fit 7rgo<ravdura> iviivtm 



u Imbecillis mulieribus ; etiam si qua frugi fuerit. 

" lnterrogabat autem postea, qu%nam esset, et wide venisset 3 
' " Haecautem cit6 admodum patris indicavit alum domum ; 
- rt Ex iMclone quidem abundante-seris glorior esse ; 

" Filia verd sum Arybantis ego abunde divitis ; 425 

*• Sed me abripuerunt Taphii latrones viri 

** Ex agro venientem ; vendideruntque me hue deductam 

u Hujusce viri ad sedes : hie autem dignum pretium dedit. 

" Hanc autem rursus allocutus est vir, qui cum ca mixtus erat clam ; 

w Nun^uid jam retro rursus una nos domum sequereris, 430 

u Ut videas patris et matris altara domum, 

" Ipsosque ? certe enim etiamnum sunt, et divites vocantiir. 

**Hunc vero rursus allocuta est mulier, et respondit sermone ; 

" Esset et hoc, si mihi velietis, nautae, 

•* Jurejurando fidem dare ; incolumem me domum abducturos. 435 
•♦jSic dixit : ilh autem omnes jurabant, sicut jussit. . 
u At postquam jurassentque, perfecissemque jusjurandum, 
** Inter eos utique rursus locuta est mulier, et respoadit sermone ; 
Tacite-fl^a/ij nunc ; ne quis me alloquatur verbis 



Vtr. 421. — g ii * tvi^yif ln<rit,"\ AL 
i k » ivifyos tyn*. Ex A', (ut videtur) 
44& sspra. , 

tvr, 422. £^r«.] At 'H**»««. 

IHJ. Vide ad //. L 290. 

Ver. 423. Utffpfcr] Vide ad J8L ^ 

500. 

Vtr. 424.— Ittmot «»X»^aX»ir.] tttp- 
fa" U mv<rti y*t v ytvtrm' ti vkwUtty 

r it *vrn ympitm* ScboL 



VolIU 



Fef. 4ti7. 452. — sri£«w">/7i.] 

Vide supta ad ver. 386. 
y er . 43i. al n v . 

Ver. 433. <^a<r«i?ri.] Al. fivriwru 

Ex versu (ut videtur) infra 438. 

Per. 436. — — iurvftvutv.] MS. a Tito. 
Bentleio collatut, W*pw Quae forte efr 
verior lectio. Vide supra ad p. 377. 

Per. 437. f.] Ut Actum est > 

1 Ftr. 439. X/yn.] AL 2tyn* 
E 
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'OMHPOT OAT2IEIA2 Q'. lib. Jtv. 



t T(itrtguv irugavy avf&£&n{Jitvo$ n if uyvip 44^ 

*H srs gen ft^yjr ^ r/$ erorj dvfut, yigovn 

'AXX' sj^sr gy (Pgwi pA*0av, ivuytri «5ve? ohmm* 

*AXX' org &j pjju* tXsit? /Sionwo ysi/jyra/, 445 

'AyygX/tf ssrsira i$ ^aaS-* 'ixkcbm* 

Oi<ra> yk(> xau %gvxaH ong % vToffiigtog i'x^f 

Ka/ aXX' aWfia^t *yi» s#iX#<r«fc y* 

Hal^a ya£ ani^ eayes in fAeyc&gotg ar/raXX^ 

Tov «gj> ayoifJt it* * ^ ^/-wy /A,vgtw 3w 

0\ $ htavTOv clmnmi w&g iffuv <xu6t ft&rivr*$ 
'AXX' org $ xa/Xtf y^Jj n%(kro reuri nstrh^ 



*• Vestrorum sociorum, obviam-factus vel in vii, 440 

" Vel alicubi ad fontem ; ne qui* ad docnum seat 

'* Profectus dicat ; is autera suspicatus liget me 

" Vinculo in gravi, vobis vero motiatur mortem. 

w Sed retinete in mente verbum ; et properate emptionem viaticbrnm. 

" At quando jam navis plena victu fiierit, 445 

u fundus mihi deinde celeriter ad sedes veniat : 

ft ^fferam enim et aurum, quodcunqoe snb-manys venerit : 

" Quin et aliud naulum ego volens sane dedero : 

" Filium enim viri boni m s-dlbtis nutrio, 

" Astutum jam talem, simqNcursitantem fbras; * 450 

** Hunc duxero m navim : hie Vero* vobis infinitum pretium 
* Comparaverit, ubicunque vendendnm-transtuleritis ad aKenos nommefc. 
" Hasc quidem .sic fata, abiit ad izdes pufchras ; 

" Illi autem per-anmim totmn apud nos ibidem manentes ' * 

*' In navi cava facilitates mnhas amebant : 4& 
" Sed quandd jam cava navis onerata erat ipsis ad-redeundum, 



Vef, 441. r itori %c*fiaS\ Al- VfOf '^Hjutt. 

Ver. 443. i^tf^fffftr '.] Al. brtfed** 

Ver. 444. i«*«ytn V avov ohuleoyJ] 

Schol. . 

Ver. 446. — if Kpto?.} At. *pj2»- 

Ver. 447 JfX%,] Al tin. *- ,v 

Ver. 448. — »— »<riC^%«»'.] JfWex, Tift 
*aZ\oi, t^e Wi&Ktrtott rrif not. S£koi< \ 
Ver. -130. — - &pbaClgo^oai9TM. *tknm 



Similiter et Jh>rf>hyrius ; * % Apm*Qtf»n** 
$u$%%? rwjr<»j h<h t£t* rwTpxm 
$vva/u.svof, Ka) j3a5>fv ffvv iftc) *-»£iWfitro* t W 

S^C*** " 'H ^6 /ki ^Mf*f IXfcr« J^m^ 
*f e^r^t 5^c^. N [infra wr.-4^J /wiyr. 
Quast. Homeric. 4. Porro legitBT no cfc 
o[t,oT£oxou***>> aotante EattMX&io. 

V rr. 452. - akXcfifevf «y^nrfef.] 

Jfytjfothiui m . c6nMmntadc» ckat, naraAJu- 
Fen 46& S^tMX&H^} Atifi**.6>- 
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Kai tot ctg uyyeKw *i*(x» % tg icyyuhut ymatxr 

iHXvS-* ctvng *oX&iipg ip,S *gog iufjuurot, rargog* 

Iqucsov ogfiw *%*>h ftera, $ qhsxTgotcrw hgro m 

Toy fiiv ag* hf ftsyaga i/wto,) xa) torn* fJ^n^ng $0 

Tugmv afJupatpocuvTO, xa) IpQcLkpoiftv igwro, 

*(2i/ov vftitrypptmr o 5g xovrinvtri na^rjf. 

*H*m o zawnwrag zo'iXijv iw) wja (SeSrjzer 

'H <f f jxs %*tg*g tX*<rt$ dqsuw gf ?yg 

ESfg y gy# xgodofM fjfikv iimg rgctwtQxg 465 

Of fiiv &g ig %£xo¥ ngopohw, drjfcoio re $fjfjuv 9 

afya rgi aXsura, XKrecxgv^/atr Wo xoXffiu 
*EzQsgW avrotg iy&v ivoftw &$<ri<pgo(ruvytri* 
Awtro r fjiXi^ trxiowro rs v&irai ovyviut* 479 
Hf&slg ig Xif&Bva zXvrw riXQof&tv Sxa ztovrsg, 
Ei# cigot, Qomxw fjp kvigm iixvahog wvg. 
01 js6gv iirsir cwu&avT%g eirsTXtov vyga, ziXtv&ct 9 

" Tunc utique auncium miserunt, <£ui nunciaret mulieri : 

" Venit vir solers mei ad a-ctes p&tns, 

" Aureum moniie-bab#n« $ ^iectra^wtem intersertom «rat : 

" Hoc quidem in domo f&mulse e: veneranda mater 460 

M Manibus tractabant, et oculis specrabant, 

w Pretium pollicitje : ille autem huic innuit tacite. 

*' Atque ille quidem postquam innuerat, cavam ad navem ivit : 

" Haec autem me manu prebensum aedibus eduxit foras ; 

K Invenit vero in vestibulo et poculum et mensas . 465 

u Virorum convivarum, qui circa meum patrem versabantur.. 

** llli quidem in concionem processerunt, populique ccetum : 

" Hsec autem statim tria pocula abscondiu sub sinu 

* EfFerebat ; at ego sequebar stultitia : 

j " Occidebatque sol, obumbrabanturque omnes vue. 470 

* Nos yerd in portwn inclytum venimus celerit£r profecti, 
I * Ubi scilicet Phoenician erat virorum velox-in-mari navis. 

" Hi quidem deinde nave-conscensa navigabant humidas vias, 



Ver. £57. — Uti ipsis praeeefrerat 

Mutter, supra wr. 446. 

Ver. 459. ■ aytof.] niffyaxfaii* xte- 

Uid. tyro.] Al. tu 

Ver. 461. Xt*fi«» ipQttQimro.} AliXspt 
r sen Xtpb r MfA<pn<pos*vro. Ceeterum Eu- 
ttotkiut in commentario citat, Xto<r)» ifMpu- 



V*r. 462. v*itf%afu»eu.~\ Al. »*MXfi m 

fuuu. 

F*re4£5. « hph Xitett *tei*i%&s?\ 

ttaVulgati. Legitur autem, notante Bar- 
nu», et J«r«* Qutod rectius videtur. Ita 
enim Poeta infra r. 61* 



Aj 3* **b fit* 0*7*69 voXvv fan, vibl T^et* 
EtiJ.153. 



Csterum Codex unus a Bo. Bentleio colla- 
tus bk habet fiSt r^«<rt^«j. 

^ Ver. 467. tv/wo rt Qnpif.] *Exx\n~ 

ficcv, funtyov. Schol. Similiter Eustuthius ; 

TiKti* tronXtuftv i«T4 $tiftj}figt$. Quo tamen 
sensu haec vox nusquani alibi apud fi[$mt- 
rum occurrit. 

Ver. 472. ~ Votfi*** h Al. 

Google 



68 'OMHPOT OAT22EIA2 OV lib. xv. 

N# avu€tj<rufievor It) i\ Zevg vgov faXXgf. 
9 JL%ijficcg f/,\» ifJuHg TXeopev vuKrcig re kou tjfic&g* 475 
*AXX' or ag tSioftov It) TLivg Srjze Kgovtw 9 

T^v pi? Itzitcc yvvouxot, /SccX* " Agripig }o%ioug(f 
9 Avrha) $ IvixTqire Tt<rx<r\ wg etvuXirj Kvfe , 
Koct rqv [mv (puxya'i ku) lyflvtri zvgfAcc yeveadai 
RkSuXov ubroy* ly& XiTOfAqv uKuyrif^evog rirog. /$0 
Tag $ 'Mazy iTthoyrvi <psgm avtftog rt xu) xiiag* 
E^a f&e Auegrqg Tg'iuro Kreursccrtv to7<rsv. 
Ovraf rfjvie re yuluv \yuv iiov oty6ukp,oi<rw. 

Tov $ av itoyevrjg 'Oiv<revg tipsiSero yuv&v* 
Jlv{aou\ rj yuuku ifi fjioi w q>ge<r) Sufiov ogtvug, 485 
Tavru ezutrru Xeyav, o<ru iq Tu&eg uXyeu ^vfiS. 
'AXX' riroi <roY ft\v Tuga ku) xuxca i<r0\ov 'idqKZ 
2ssvg 9 Its) ccvigog iwftur utptxeo «XXa fjwyriirug 
'Ht/», og iri roi TUfAyju (igaitriv re tcxtiv re 
'JLvivKtag' tyeig i' ayufov fi/ov avrug tya>y& 49^ 
UoKXa figorm It) u<rre aXciftevog h0u$ \xkm. 

*Qg ol (th roiuvru Tgog aXX^Xv? kyooevor 

u Nobis navi impositis : Jupiter autem ventum-secundum immittebat. 

44 Sex diebus quidem simul navigabamus nocteque et die ; 475 

Sed quand6 septimum diem Jupiter induxit Saturnius, 
* Deinde mulierem quidem feriit Diana sagittis-gaudens : 
«' In-sentinam vero ea insonuit lapsa, sicut marina fulica : 

Et hanc quidem phocis et piscibus escam futuram 
44 Ejecerunt v at ego relictus eram, dolens corde. 480 
44 Hos autem Ithaae appulit ferens ventusque et aqua ; 

Ubi me Laertes emit possessionibus suis. 
•* Sic hanc quoque terram ego vidi oculis." 
Hurc autem rursus nobilis Ulysses respondit sermone ; 

" Eumaee, certe valde jam mihi in mente animum commovisti, 485 
44 Haec singula dicens, quot scilicet passus sis dolores animo* 
44 Sed sane tibi quidem etiam ad malum bonum apposuit 
- « Jupiter, quippe in viri sedes pervenisti multa perpessus 
44 Mitis, qui jam tibi prasbet cibumque potumque 

44 Accurate ; degis autem bonam yitam : at ego 490 
44 Multas hominum per urbes vagans hue venjo," 

Sic hi quidem talia inter se loquebantur : ( 



Vsr. 474. N« A>«C»rr«/tif»«.] Iu restkuit 
Sarnesiut ex Hesychio, qui vocem awtCtjtrat- 
fiifU exponit «vaf<C«r*»T«f i«ri rnf *aZr iis- 
dem fere verbis ac Scholiast es in hunc lo- 
cum. Al. kvaZktfap.u«i. 

V*r. 476. 'AAA* iV Z> tfaf*».~\ MSS. 
"diio i Tho. BentUio collati habent, 'AAA* 
%r% in tttoftn. Qua? si* vera sit lectio, pro- 
nuntiandum erit. "AAA* iri W "SU/m*. 

Vcr. 477, 478. j8e»A* "Afrifitt ~— • 

*Afr\# & IMfnrt.] Vide suf ra ad <xr. 409. 



rer.478. Vide ad 77. V. 

455. 

Ibid. &( tlvaXUi xr%.] "Oput BmXmf 

tciiro* Xiyvinr ol Tt m&victv. Schol. 
Ver, 483. Our a; <rm$s Tt \y*f 

yfi?tv»r» til Golvtxtf, ScboL 

Ver. 487. <r*£* £ ttfiJpVw 

Ziw,-.] Vide supra ad V, 
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Haiigcderqv $ x toWov It) Xgoyov, aXXo- ftivvvOa,* 

Ai\J/a ycig rjag ?X&i> liidgovog. Ol $ bt) ytgrov 

IrfKifLkyou eragoi Xvov Itrrtu 9 xoid $ bXov itrrov 495 

Ka^craX/^^, rqv $ Big ogftov TgoBgvtrtroiv IgsrfAolg* 

'E* y Bvmg z£<zXov> xocroi it Tgvfjwri<ri 'ibf]<rcu> 9 

'Ek it xcu ccvrot fiauov It) pfiyftivt §a,\a,<r<rrig, 

A^rrov r \vr6vov*o> xBgwro tb mMoto, oivov. 

Aitag Its) Tomog xcu eforvog \% Bgov evro> 50O 

Tola 8b T7j\efji,oi%og TBTWftevog TigftBro ywOcar 

'TfAB7g fjtAv vvv cLtrrvti BXavnrB vijoc fMXouvar 
Avrag iym kygovti btb\bv(tv{/,ou> q$\ fiorqgug. 
'EfTT^iog y Bsg a<rrv Hav iftoc tgyot xkreifu* 

'iWgV }b XB¥ VfJUfMV idoiTOgiOV TUgOL0Bif^7JV 9 50J 

AaTr ky&Orp zgsiav tb xct) olvov rjdvToroio. 

UVTB TgOfBBlTB ®BOZ\VfAB)>Og ^BOBiihg* 

II? yag lya, <p/Xe t'bxvov, fa; rev doZfAuff ixufjuu 
'AtigUv, d? zgccvetrjv 'IOuxtjv XKrtzxoigMBHtri* ; 



Dormierunt verb noo multum in tempus, sed paululum ; 

Statira enira aurora venit pulchro-solio. At ad terrain 

Telemachi socii solvebant vela ; demiseruntque malum 

Confestim ; ipsamque navem in stationem subduxerunt remis: 

Anchoras autem ejecerunt, ac retinacula alligaverunt : 

Ipsique porrd egrediebantur in littus maris, 

Coeoamque parabant, miscebantque generosum vinum. 

At postquam potus et cibi desiderium exemissent, 

His utique Telemachus prudens exordiebatur sermonem ; 

" Vos quidem nunc ad-urbem agite navem nigiwm ; 

" At ego agrum adibo, et pastores : 

" Vespertinus ver6 in urbem, visis meis operibus, revertar : 

" Mane autem vobis viaticum apposuero, 

" Convivium bonum carniumque et vini dulcis." 

Hubc autem rursus alloc utus est Theocly menus deo-par ; 

" Quonam enim ego, dilecte fib*, ibo ? cujusnam aedes accedam 

" Virorum, qui in asperi Ithaca dominantur ? 



495 



500 



505 



Ver. 493. K«J${*Mn»>.] Ita edidit Barne- 
eadem scilicet ratione ac dicitur 

&c. Vide ad //. <r. 106. 

Fer.494. — Ws AL i*) %ip 

r f . 

Far. 496. — 9rp(£t/*'ff*f tgi*yewV.] Ita 
rec^^didi^ Bameths; atcjue ita in omnibus 
*trfl»tur Iliad. L 435. ubi idem hie versus 
ocqurit f^/^.hocinlocoirgoi^ay. Quod 
peapHitaam corripit. Al. *-p!{t<retv. Quo 
"aodo et legendum conjicit Barnes'™*. Sed 
nOrilqpus: Nam voces ?g«r#«r, «rgoig*rr*» 
*odem sensu alioi'usurpat Poeta. Vide su- 
pra ad 73.- et ail It. t 425. et 485. 



Ver. 497. '£« V ivtki x*ra to 

Anchora de prora jacitur, stant littore 
puppes. JE*. IU. 277, 

Ver. 409 turvW.] Vide supra ad 

r.31.etad//.;.203. 

Ver. 503. iy t i^ Wttofapm.] AL 

itypvV \nktvr$ftMu Al. ay»w$ Xm&fpm. 

Fer. 505. «W«gj«»J Ti» J/A rip wXii 

Ver. 506. — ~ utu iiWonfi.] Vide supra 
ad/3'.S40. 

Ver. 508. Tin yet^y*.] keferturistudy^ 
ad id quod eleganter-reticetur : ** Nacioquid 
«• mibi fasitnium 4tt t Quonam 
E3 
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To 'OMHPOT OAY22EIA2 &. w». xv. 

r H Idle <r*k jp&*gO€ in x&i role iofwo ; j jg» 

Toy ^' ay TflXtyMt^s wirwf&ivos ctvrt&t qSktf 
"AXXvg ftiv ff &v \yuye zai ijffieregwd* x>B\oif*w 
"Egftttrff* £ yog rot %mw wo&n' aXXa trot uvrp 
XgT^op' iret rot syw fJiev bn'wcofkm, vie &$ (*Qf*Jg 
*0\jserur * f&\u yag rt S-o^ot {tvqtrrng* in 515 
OaiWa/, aXX' km rwvumgmw 'wrov vQto'mi* 
'AXXa to/ aXKov <pir«6 wtfpcLVfxofAouy ov xev f u^»t r 
JLvgv//,u%ov, HoXvQoto $$u(pgovog ayXaoM yio#* 
Toy wJ* iVa 3-s£ *\6wt>n<rm eifogauW 

Km) yug vroWov ugwrog uvng* futpwi* re /wzXhttk 520 
M^re^ g^v yufju'tuv, xa) 'Oiuerayos yt^ocs f J*/m* 
'AXXa ra yg Zgy$ o/igy 'OhvfWtog, ulffegt v*wv 9 
£/ #a/ ffQiv <rgo yttfhm re\evrri<rei xc&xgv nu,$&. 

11$ c^a 0/ g*«m BKwro.ro ae%u>g ogvig % 
VLigxog, AroWomg r&ypg ayyeXog* iv & woh<rsi J 25 
T/XXg mXBiUV txp*j xaru $k irregk %evev 
^/lB(T(r9jyug vqog re zct,) avrov TtjXeftufcoto. 



" An recta tuam matrem adibo et tuam domum ?" 510 
Hunc autetn Telemachus prudens contra ailocutus est ; 

* Alioquin quidem te ego et nostram-ad-<foario» juberem 

** Ire, haud enim tibi xeniorum desiderium euet; sed tibi ipsi nunc 

* Pejus erit; quoniam tibi ego quidem abero, neque te mater 

" Videbit ; nequaquam enim frequenter procis in domo $IS 

" Apparet; sed seorsunvab his in superior e-aediunvparte telam textt. 

" At tibi alium virum indicabo, quem adeas, 

f • Eurymachum, Polybi prudenti* inclytum filium, 

Quem nunc instar dei Ithacenses suspiciunt : 
** Etenim longe optimus vir est, cupitque maxime $2b 
" Matrem meam ducere-uxorem^ et Ulyssia munus habere. 
u Sed hasc san& Jupiter novit Olympius, iu ae there habitant 
Ci An et ipsis ante nuptius perficiat malum diem.'* 
Sic utique ei locuto supervolavit dextera a*is» 

Accipiter, Apollinis velox nuncius ; in pedibus autem 525 
Vellebat columbam tenens, pennas autem defundebat ad terram, 
In mt(Jio inter navemque et ipsum Telemachun*. 



Ver. 513. ■ i <r*/.] Al. k ya.^ poi. 
Al- it y»(> t/$. Al. it yat(> <rr uti infc&vrr. 515. 

IfoU — \s Tim *f»t %ita» inralo- 

X** Wirndeta/v Schol. Sic infra wr. 545* 

*■ » ■ ■ £s* 'w Si ot v <roBn 'i&tu 

Mrn.SAI. W] Al.'footo. 

Vtr, 520. (MfAon* <n fti)**ix. ] 

Vtde at^ra ad wr. 16- 

Ver .521. yetpieiv.] Vide supra 

adx'.272; 

Ver. 5B3. El zmj <r$i».] Apud Miutathwm 
in coiotnBQtaiia *» «f m Atque ita habot 



MS. a Tbe. Benthio collatus. Quse et fro* 
ba lectio. 

yiA#^.J- Alyuxvm rev Iteetxu 'Ajr»XA.»»>/ riff^f 
U'iKOtrt, $ tov fih n^ov xaXuert rn 

\AL Qctvfvs \ xot) «r£«r»f*«/v tu S«y r® 
ftifiity Qeuriv, t 0^utu yd{ tipuxvs egv/S-Ai* /flisv 

fyXiwriSy xoti Ivffux&tMQt nxi?& iropetxv <n 
rr,v ivatvxru un<rt v £ tturtii h 

JElif/h de An 'mak fifi. ^. fap. 14. 
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"Eywy ya£ f/uv ttratr* lim s tip*** torn*. 
^(Mr'tgov $ ov* icrrl finite (iafiXevrtgw uXXo 
'fa $n(jw 'lOaxnqj ccXX* ifju$7g tupngto *JwV 
Tw y «2t T^Xijica^oj virnvfisng avrio* tpd** 

Ty xg ra^a yvo/jys tyXotqrti, re mXXi, re 
'E£ ifisvj ug oly rig <rt evmvrifMvog ftu**gifyi. 

*H> Koi Helgcciov Kgo<re<pvm Turro? lra7go¥* 
Ustgout KXvriSfj, trv U poi ra reg oLxXcc (jt,u,X$<rr& 
Usitly Ifjwv iragwv, oi [tcu TLvXov tig Sip STrovro* J40 
Ka) wv fjboi rov ayw Iv idftouri trwriv 

eX0a. 

Toy av Yleigcciog iovgixXvrog ctvriov tjvdct,* 
T^Xg^ca^*, si yag xsv trv iroXvv ygom \v6&,ie plpmg, 
Twit y iya xofAMj %mm $i oi ov vroQij errou. j>45 

ilg uvM) sni vv]og gbifr iKiXsvtrs ircugovg 
AvTOvg r ccfjcjouivsiv, kvk ri Kgv[A\>r)<ritt, Xvcrocu 

Ilium autem Theoclymenus a-sociis storsum ubi-vocasset, 
Inhaesitque ei manui, verbumque dixit, et compellabat; 
Telemache, nequaquam tine deo volavit dextera ales ; 530 

* Cognovi enim ipsara contra intuitus auguralem esse. 
w Vestro autem non est genere regalius ahud 

M In populo Ithacae ; sed vos potentes semper." 

Hunc autem statim Telemachus prudens contra allocutus est ; 

* Utinam enim hoc, hospes, verbum perfectum sit ; 535 
** Ita citd coenosceres amkitiamque multaque dona 

,c Ex me ; adeo ut aliquis te occurens beatum-diceret." 
Dixit, et Piraeum allocutus est fidum socium ; 
** Piraee Clytide, tu etenim mihi aliis etiam in rebus maximd 
" Obsequeris meorum sociorum, qui me in Pylum comitati sunt ; 540 
" Etiam nunc mihi hunc hospitem ducens in aedibus tuis • 
" Accurate tracta et honora, donee veiiero.'* 
Hunc autem rursus Piraeus hasta-inclytus contra allocutus est ; 
w Telemache, etiam si enim tu multo tempore hie maneas, 
>M Hunc tamen ego curabo ; xeniorum autem ei desiderium non erit.** 545 
Sic locutus, navem conscendit, jussitque socios 
Ipsosque conscendere, et retinacula solvere. 



Vtr, 530. £ ¥•» &no ^iv ] 

non hasc sine nuraine Dirum 
Eveniunt . Mn. II. 777. 

Ibid. \ Wrotro.'] AL favbt. 

■ ■ oiatvov ionrtt.] Tvrlfttn- 

ftapritmxiv. Eustath. 
Ver. 532. ■ *yin»s>] AL y%m* 



Ver. 533. '£> W^r 'iMng.] Vide 

supra ad «. 103. 

y er% 542. rtlfiUf.] Vide ad II. ¥. 

257. et /. 103. 

Ver. 544. u yet{\ '* Ne de wuo okc- 

«« quio dubitesy si ENIM &c. 

Vtr. 545. T#»?i 3* iy*.] At. Tm S* Jfr' 

E4 • 
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Oi y &,7$/ e<r£uivov, xou Iw) xXritcixa6i^ov. 

E/Xfiro $ clxztfjuov %y%og% cexccffltivoy o%u £aX*«, 

JXqog air izgiotyr to) i\ irgvfjuvri(rt iXvtrav. 

Ol [Mi kmcwTig crXeov ig toXiv, dg ixtkevcM 

T7iXtfJux>%og> (pihog vlog 'Odwffgog Seloio. 

Tov $ 3x& TrgQ&Gviiru, vroitg Qtgov, o<Pg ixer avXrjv 9 

"ILvOct ol ntruv veg ftdXcc, fbvgiah y<r* (rv£wrijg 

'$L<r0XQg h'lavw* avaxreriv nmot, sldoig. 



55° 



555 



Hi autem statim conscendebant, et in transtris sedeoant, 
Telemachus yero sub pedibus ligavit pulchros calceos, 

$umpsitque validam hastam praefixam acuto acre, 550 

Navis a tabulatis: ill! autem retinacula solverunt. 

Hi quidem sursum-acti navigabant in urbem, sicut jusserat 

Telemachus, dilectus filius Ulyssis divini. 

Hunc autem celeriter progredientem pedes ferebant, donee venit in chortem : 
Ubi ei erant sues valde miilta-, apud quas subulcus 555 
{tonus ut-erat, dormiebat, dominis bene cupiens. 



Ver. 548. — — £ xXvtri xa&£ev.] 
Linquere tnm poftus jubeo, et considere 
transtris. jEn. 11 J. 289. 

Ver. 550. axctxpivov «£ti 

ferro prxfixum robur acuto. 

JEn. X. 479. 



Ver. 552. itf WiXxvtnt TrjXtfiax'^] 

Nempe supra »rr. 502. 

V er. 554. — «r#Jfj (pioct ] 

Quo te, tylceri, pedes ? ■ ( 

Virgil* Eolog. IX. It 

Ver, 556. — i«fcv».] At. Wluni, 
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FA¥flAlA, H FPAMMA, IT. 



'EA©0'NTOX ets *ks *y&t Tn\tfi*xv, x\p*\Tcu EvpwH ett rn* *e\n 9 ifetXm \*my 
ynXai t5 ttrroTV rnv vaprmr. T'mrat 2\ if rets \%ns 'oWW«f «» wiv etixy*** 
ffpof, x«<ra (Zouktiftv 'Alqyaf, *«/ <r«v lw) t«v m^gav 7titefA*%oo rtr&yfiben Ixi rne 

'TLyrvvovr olgitrrov oifju tjq7 9 Kuctp'iw 

j , 

LIB. XVI. 

T\Iversa autem ex parte in casa. Ulysses et nobilis subulcus 
Parabant jentaculum simul cum aurora, accenso igne, 



Vtr. 1. lit y fleJr i* *X<«7»»f fc>V.] Obser- 
T3t hie Dioxysiiu Halicarnasssnsit quam sin- 
gular! cum venustate res etiam tenuissimas 
I et vulgatissimas depingat Poeta. 'Ert In *tt( 
1 tyuifw ftlv o sra^ot rSf TLrAumi xetretyefAH®* 
'Cfivvfivs, vnv t»So»if alga* ixgxrlfyeS-at 
i f«XX«r, &f raJ* II aX«io!V ISflj n»* ?«rn«r« h 
InXifia^ii tthvoii tTiQotivtfitvof ix rnt iif TIl- 
ter'crwt uro$*){&'iKs. Ugefy/toivia Xird xeii 
fWr/*a tigfinntf/itv* vti^xv. II v «ri» 4 

t&ina ayra* *' T« J' «y<r* tr xXi<rlr,s 'Odv- 
u eivg xtti y^ag&k 'EvrvvotTtg ct(>iTOV eifi 
" w7, tsV. T«S&' «V< lsr«ye<r** g xtjX« 
**f ixiug » vreitiftaran Tf xai <r£v craw tf$/sr*v 

f**£W^«iav. JJt^) eurt'vuts, § 3. Ita f^V- 



nV/v/ (notante Sytturgio ad hunc Dionytii 
locum) agricolarum opera per se et tenuia et 
pete immunda pari cum elegantii et jncun- 
ditate depingit ; 

Sed tamen alternis facilis labor tifc, 

Georgic. I. 79. 

Vide ad //. f . 466. 

Ibid. Setts vQofGog*] Apud Dhny. 

sium, loco jam citato, et apud Athen*um % 
lib.l caj>. 9. ttot u^ios, uti infra wr. 20. 
Vide supra ad |f. 3. 

V tr. 2. 'Etrvvovr apfv ap net"] *A{tf*9 9 

nr. 5<r^o/, MSS. apud Barnetium. "On r£o<px7f 
'.Xfuvro n(t*>ts 'Ofin^y, iryvrev fit* rtf 

xuX.Hf*ivu axQecTifftetTt, S Xtyet apfov, 3 eLirafc 



Digitized by 



74 'OMHPOT OAT22EIA2 IT. lib. xvl 

"EzrefAifsav re voftqag Sip aygofjuevoiiri (ruztrtn. 

Ou3* vXuov vrgoffiovrot,* von<ri $e tiiog 'Oivctrevg J 
Haivovrag re zvmsj ice^i re xrvrog qX0e vohoTir 
Arv//a $ ag EvfA&av &re& rtegotbra, vgorwia* 

Eu^ca/, q pocket rig roi eXevtnrou evOctll ercugog> 
*H Kcu ywgifwg oiXkog* ere) zvveg vXaxrw, 
'AAXa vegurcruivstrr *olw $ wro dxrov axva. 10 

Ovrott ff&v ei'gqrq i*o$i ore ci (ptXog wig 
"JLtrrq ev) rgodugourv rct(pm $ avogmre (rvSarqg* 
'E* ¥ &g&> ci xjuguv &yyeM> rcig e*cmto % 



Emiseruntque pastorcs cum congregates suibus, 
Telemachum ver6 circum-adolabantur canes latratores, 

Neque ilktrabant adYenienti : animadvertit autem nobilis Ulysses 5 
Adulante* canes ; circurnque sonus venit pedum : 
Statim autem Eum&um verbis alatis allocutus est ; 
" Eumsee, certe omniii6 aliquis tibi veniet hue socius, 
M Vel et notus alius ; quoniam canes non latrant, 

cc Sed circum-adulantur ; pedum autem tubt^s sonum audio." 19 
Nondum totus dictus erat sermo, quum ei dilectus filius 
Stetit in vestibuiis : pareultut anient prosilik subuicw; 
Atque ex ejus manibus ceciderunt vasa, quibus utebatur, 



" Cos 'Evrvwr' fyittn xuetjiipy j 
kiyet ll vi Vptil**v tpt^"?** $ hiAe 
vte.fMt KttXifAii, ro if kxoiroj) fb^xetv xeu 
vpof'ii&ai $*>fiMs* Atbemeu*, Ub. I. taf. 9. 
Vide et Plutarcbum, Symposiac. lib. VHL 
ProbU 6, Porrd Bamctius Vulgatique hoc 
in loco habent, M 'Evrwom aytovip? m?" 
Eustathiui autem in commentario, et Athe- 
ne™ , loco jam adducto, ieguat ** 'Zrnwir 
«« fytw* Quam lectionem Textui ineerui, 
quia a^ov (hoc in sensu) primam producit. 
Vide ad Iliad. Y. 42. Carterum Dknysius 
SblkmrnctumiH loco supri citato, legit 'E*- 
%Umm%v Aftrt* Quod Deque ad aenbentiam 
vutk se habe£« Ve prosodia vocis '£*«•(/► 
wra, vide ad II. /. 203. 

Ibid. ■ M4^W] Apud Bustaihium in 
commentario, *yaftw>t. Quod et feni pos- 
¥ set. Vide ad II. a. 566. 

Ver* 4, — « vrstfavetiMt.'] Ita edidu: Bar- 

*9s.iusi Eadem scilicet ratione ac dicitur 
\*i*&tty9*, Iliad. Y. 167. et tmlitirefs, infra 
ver. M5. hujut libri : At^ue ita etiam in 
vu^gatis scripta occurrit ipsa vox xigwiii- 
wr$f supsa 215. Cum Barnuit jporr6 
iacit et MS. unus a Tbo. JBentUiu coflatus. 



<r*y } rp ft « SXcutf* £ ri « i% faftri' (in- 
iri vtr. 9.) mtr^Xn mivht. Mtutatb. ^Cujus 
rei eadem videtur tsse ratio ac in vocibos 
iMvarfi Ityetftihu, et similfbus. Vide ad 
27. *. 398. item supra ad % . 29. 

Ver. 6. — «ifp ti xrufrts %>J$ 
Dionyt. Halicarn. loco supra ad w. 1. citato 
legit into Yt xtvtos- Quam lectionem cum 
sequentibas Y M Oro* mx6* y vtr. 10, 
melius congruere existhnat Sylbmrgius. Pne- 
stare tamen videtur hoc in loco vulgata 
lectio. 

Vtr. 7« — t*4» T+tpa** *(trnfo.] 
Apud Dhnys. Halicarn. ibid, wpfif+nir \y 
yvt uwtm. 

Ver. la — — cr<^r«vW/.] Vide sups* 
ad mtr. 4. 

Vtt. li. Ouvat **» fiptro i*f% »ru] 

Vix ea fatus erat, cum , 

JEn. I. 586. II. 323. HI. 90. 
Cffiteriira Barnesbit inter Varias Lectione* 
retuiit Hqnrew quo modo minime consta- 
ret Temporum ratio. Simile enim esset, 
ac siquis Anglic^ dicerct be has scarce 
done speaking; pro eo quod est, be 
ei ad scarce done speaking. Vide ad 

i. 37. et Y. 492. 

Ve, is.——^.] Ut fieri sobt rt k- 
opinata fertuhit 1 1 * 
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1Lv<r<n it [Atv Kt(pofiJp re 9 **i atftQv tyUut, ij; 

'Ctg h\ irariig ov vokiicx, fyomiu etyocza^ei^ 

'HLwdovr \% kmr& y*l*% iuutty ivut,wr# s 

Miw, rfiXvytTWt rip h* aXyg* roXku fwyfay 

tots Tfj\&^%p» fos v$6% £0 

liana, xvtrsv ftig*Qoi> cog \k Suvovruc* $vycit+* 



Miscens generosum visum : ipse v*ri> obvi«& tvit heroi; 

Osculatusque est apsi caputque et ambo Immna pukhra, 15 

Manusque ambas : uber autem ei excidit Lichryraa. 

Skut vero pater suum fiiium hciie volens amptoctitur, 

Reversum ex longinqua terra decimo anno, 

Unicum, in-senectute-genitum, ob quern doloces multoa pOMUt itt : 

Sic tunc Telemachum deo-pwem netnii* subutaus 20 

Totum osculatu* est cwrcumplexu*, taaquaro ca movte ektpcum $ 

Et lugens verbis alatis allocutus est ; 

a Venisti, Tefemache, dulce lumen ; non te amplius ego 

" Me visurum. putabam,, posfojuajoa iui&ti nsvi ad- Py hire : 



Ver. 14. — ivjios favf ava*Jo*«] Apud 
Bmrnyt. Harlitarn. ittrtot £x£ei> etmxrts. Al. 
hmm favt i *mx m t . At, ki+m f$£tf* xmx- 
«», Quam pestremam fectionem et pra> 
fert Barms iu j, qu&d u rervi fdijremi alacr't- 
u him mttw* tntct" 

Ver. 15. Ku<r<rt Tf (in xtQctKh* r\ xat &fc$» 
fim.] Sk apvd CatulUtm; 

Jucundum os oculosque suaviabor. 

Mpigr. IX. ver. 9. 

Peito- ]Lu*t9*hi** in comtneBtario hie legit 
*2n* et MS. a Tho. Bentfeh eellatus habet 
%vn- Sed» ut opinor, miiusrect& Vide 
infra aclf'. 3ft. 

Ver, 16. S-aXtgov Tt e* Hxttft Idmfu. 

Al. Saktpov xara, Setxgvov $t*wv. Ut supra X'. 
399. 

Ver. 17. — — <pp*H*.] Ita ex Schd. 
MSS. et ex Editionibus compluribus edidit 
Barnesius ; qupcum faciupt Eustathius et MS. 
a Tho. Beiekeio coHatos. Atque ita in om- 
nibus legittir, Iliad, y. 2ia t. 116. Odyss. 

42. T5. Henricut Stephanus 
autem aliique hie habent Qt\#pp»Avr quae 
yox alibi apud Poetani dq» occurrk. 

Per. 18. 'E^vt'.J^/. , EXS^.. 
7ii</. — evr'ws yetir,S'~\ Etynvhgivon 
Magnum expdmt ; *A«*o rnt I liXt m **** ** ' +6 

n W9 'U*x» r$ Mm^fym *iuraf*i t xx) 



Mikilm v*£ '£lx4*vwr vV*^o» 2i irdlt* 'Aselm 

syebim autem vocem interpret atnr, 

pxxfKv u<rtx*nn. QwoA et kuie loo» 
(notauttj JXuporto in Gmomoiogia) aptius con- 
venit. 

19. M£m*» r»Xwytrwu] Koi "O^^ 
a^avncMf tun «iv/»4^>< 44 Mw«i, «ti>^Min^ >k 

ymHfiivd*. Plutarch <xt£i croXo^iXt»f. 

Eustatkiu* interpretaiur r «urM^Mp|. 

T«5r« (mquit) w< 1^ ^ mXXh 
p+yneu Sed sknplrciuty ut opinojr, ' 

et ad y«cLb significatioceni reetiut exr 
ponas, jUium de quo pater perfttu* flrckudint 
m*xim*Jfue animi m*£»ri§w afftctus fuerat. 

Ibid. — - fuxynfy.] Al. (mynra. 

Ver. 21* — — ^ b» ^«m»tow ^«/y«y<m.] 
Spandtutus ittud tx 3»r^««M t de Procerum 
insidiis, quas jam turn evasetat TelemacAusy 
dictum intelligit. Veruni, ut opinor, non 
de hoc praccipuejam loquitur Poeta, sed 
in universum de inopinato Telenwchi in 
Ithacam reditu, quern desperabat Eumaem* 
Atque ita ipse Eumaeus, ver. 23. 

-Per. tt. * ^ If^ tyieyt.] Ita £*r- 

+etms. Pulgg. 4 « t" iymyt* EttstatbtUT m 
iom^me&tanp, ^ rt iyvyu 
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'AXX* uy$ vvv isnTJu p/Xa* rizcg^ o$g& 25 

Tzgypoftcu titogow nop aXXofav iviov hovra. 

Ov fckp yug n aygh WtgyjL<M> xds vofjujotu 

'AXX* iviitjfAeveis* vg yug w roi tvads Svj&J, 

*Apigw (Mticrrigm vrgoiroguv atin^ov opuXw. 

Toy y ay T^Xg^a^o^ veirpvpipog outrlo* nuba? 3 
^Eflvrsra/ Stag, arret,* <r'&fav <f mz ivSot^ \*woh 
"OtygcL tri r b$0u\fjt,o7(ri¥ liu^ kou (jw6op kititrU) 
E* (i>oi \r \v fteyagotg ^rrig ftmt, vi% rig ri^n 
'Apigw aXXo$ lynptr 'O$v<r<rriogt$i ewij 

Sed age, nunc ingredere, dilecte fili, ut te animo 25 
** Doiecter inspiciens recens aliunde-intus existentem. 
*' Nequaquam enim fre<juent£r agrum adis, neque pastores ; 
c * Sed in-urbe-manes ; sic enim tibi placet animo, 

Virorum procorum aspicere perniciosum ccctum." 
Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; SO 
" Erit sic, pater : tul enim causa hue venio, 
«* Ut teque videam oculis, et sermonem audiam, 
*• An mihi adhuc in aidibus mater maneat : an aliquis jam 
** Virorum alius earn duxerit-uxorem ; Ulyssis autem alicubi cubile 



Ver. 25. — — off* *% 3-up.ci Tt^oftmi 
fi^oeuv.] " Ut me ipse animo oblectem, te in- 
" tuensP Haec videlicet primaria et maxi- 
me propria Vocis Mediae significatk). Vi- 
de supra ad i 491. et /. 296. 

Ver. 28. — Wifaptvut ] '£» t»» 
2ue<rtX£f, $ harglGns* Schol. 

Ver. 29. — «?«r<g£».] MS. a Tno. Bent- 
leio collatus, Uo^**. Quae et verior fortass£ 
lectio. Nam infra 303. ubi idem fere 
versus, occurrit, in omnibus legitur iee{»r. 

*Ay$g£y pvnrnzvt weft* ifb'tiXot c/xtXov. 

Ibid. aio**).o* cfAtX.09*'] To* oJijAmtmm 

g «•««•« f fwgor** n rev rS <p6a{rjrcn g ««•«- 
xUtect «iVi»y. Schol. Similiter Porphyrias de 
Iliad. X'. 155. [" *p.s 3* ot% £ft*X« U 
atyXy ifue'wf 'Ailnktv ft «££ (inquit) 

in iri to /xty<tXodnk4f> «XX« to nlnX^rotov^ 
S o-vfutifu to apxvirixt*. Quaest. Homeric. 26. 
Simplicius tamen et recti u» (ut opinor) vo- 
cem «<3>fXov interpreteris improhum, iniquum % 
perniciosum : Ita enim i Poeta usurpari vi- 
detur Iliad. *. 880. 

1 ««r« aurot Xyetveu *»uti ifinXov. 

Et ver* 897. ejusdem libri ; 

E/ Hi rtu \\ cLXk* yi Stw yiviu £1* o\to*n\e$. 

Ver. 31. "Ernraw vtat;, &tt*.] Barneslus 
vocem &TTx y ac si Hebraica esset, " Tu* 
vertendam contendit. At rectius Scholia- 
stes ; 'Evtytyft* <n^n»o» rutrifv -r^* f 
X^iort^v. Et Hejychiusf "Att*, 9Cf40Qtnn- 
fit (ptXif^vurixh n* fr^ot x^cZvri^ m) r^t- 



i. 603. et 561. 

4>flr>i5> «rr«, yt^an < , 

Cseterum quod addit Scholiastes, u^itou «»• 
£x to avxet xccra Matxdovas, rwji 
r5 ** «r w «j *' t\ &tt*' id vero non ita fir- 
mo niti videturfundamento. 

Ver. 34. tytipu.] Vide supra ad A.'. 

272. ^ 

/^ft/, 'oWw t» tvyjf XitrM 1mi»- 

at£a%nei xetTeu 2rt^»b«f 

Xnren ha to j*n Utett tc* 'oWrw' dte&mri 
y*t oi i£<t%M$ Wu^yeit tv mfinXtt^Uttf. 
Eustath. Sic Hesiodtts; 

'E» l* myylmt i\*rn*s &(a%9M . 

J 'E^.5 , H^.IL93. 

Et Theocritus; 

Ai*Tk h*rn<r*i*ro . iitytf. XVI. 96. 

Et tfonnus Dionysius ; 

Zii.XXXVUL^r.13, 

Et Propertius; 
Putris et in vacuo texetur aranea lecto. 

Zi^. IIL JS/fjr. vi. tw. 33. 

Et Catullus t 

< ■ nam tui Catulli 

Pieuus sacculus «st araneanml. 

Ad F4buUum f €**K XHI. W, 7 S ; 
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Tirsi fosvmiv* z&z kguyvia, ziirm lyyv*. ' 

To* $ oZtb irgotftum avCum, og%a,ffiog avtySr 
Kai X/V xsUti y* fjutm rsrhijori Sup? 
SoiVw in fjutyagtHrur oifygcu hi ol alt) * 
$6'm<rw wzrsg rs zou tjfAura dotzgv%B8<ni. 

"Clg ugK tymwcLS) ol \$€%ccro %&)>xeov iyypg % . 40 

Avrag oy u<rv i*v % zou wregbfj Xaivov a do v. 
T» y S$g^ t**o*ri vrctrfjg vro$t%ev 'Odvcrcrsvg* 
TflXifici^og }f IrigojOev Igqrve, <pot)>ri<rtv rv 

*H<r\ Z %t7v' h^g b\ zcti &Kko0i ifjoftw sdgti* 
SraOftS h fjfjusregu' avqgy 0£ xa,rct0r)<rei. 45 

**fis ^aS-'* y a2&$ lav zur dig bZbto* ru i\ GV&urvig 
X«ugy Sffo %*Kvgot,g pwxug, ***** zvag vxsgdtr 
*E90a zoiOegsr tvr&ra, 'Oivtrfftjog <p!\og vlog. 
Toitw de zgBiw *Uctza,g Ttxgi^zs cvCdrqg 
OxraXtM, cL p& rip xgorigy tmXs/cro* tdovrsg* 50 
27top £' Itftrvfttvag vctgsvriveev h zavlouriV) 



** Inopia stragularum malas araneas jaceat habens." 65 

Hunc autem rursus allocutus est subulcus, princeps virorum ; 

•* Et omnin6 ilia manet patienti aoimo 

u Tuis in sedibus : luctuosae vero ei semper 

" Pereunt noctesque et dies lachiymas-fundenti." 

Sic utique locutus, ei accepit seream lanceam: 40 
At ille introibat, et transivit lapideum limen. 
Ei autem sedem ingresso pater cessit Ulysses : 
Telemachus verd ex-akera-parte prohibebat, dixitque ; 
M Sede, 6 hospes ; nos autem et alibi inveniemus sedem. 

" Tugurio in nostro : adest nempe vir, qui deponet." 45 
Sic dixit : ille autem retro-gressus proinde sedebat : huic autem subulcus 
Substravit viridia virgulta, et pellem insuper ; 
Ubi sedebat deinde Ulyssis dilectus filius. 
UHs autem carnium lances apposuit subulcus 

Assarum, quas scilicet prion-*//* reliquerant comedentes; 50 
Panem autem festinanter accumulabat in canistris ; 



Ver. 35. Xnru Ututectvr.] T#r tbvn<ro[tl~ 

Sckti. Pro posteriori interpretatione nonni- 
ail facit quod occurrit supra £\ 50. 51. 

Aim intixuoy » ■ ■ . ■ ■ ■ , . 

Caterum luerunt, notante Eustatbh> qui 
hk legerint Xijtii Intnaiep. 

Tirknm] Vide ad J/.J3'. 

818. 

tvjfTtg lzfc."\ Vide ad 77. 
/J'. 43. Porrfr Editiones nonnuHae, quibus- 
cum facit in commentarib Buttathius, hk ha- 
bent <blntt*«i+ ?*wnt t&Q % Id quod vii.uiia 
potesUkoBtta 



Ver. 44. *Hr', Z A!. r Hf t 
Ver. 45. — <r«g« ^ .] Mumaeus vi- 
delicet ; «r. 46. 

Vtr, 46. eui&sJ) Al. *Z*x. 

Ibid* — £(>.~\ Ut jusserat TeUmacbtu — w 
Ver* 49. T«iV<v xgtuiv vrim*«t$."\ Al» 
ToTtrtv 3* aw x^uuv *rb*xctf. Al. T«m$ V aZ 
xtvxxetf x£uvr. 

Vet. 50. ' «TtX«i«rfly.] Al. ««reA,«- 

A^r. 51. \tTr$v W Ifievfitws **{tvnmf U 

xanloitn] 1 

■ i >■ " Cereremque canistris 
JSspediunt ■ 1 

JEn. I. 701 
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'fjt $ ago, Kur<rvQUj K\^vi\ fAshtrjMto <hW 

Avrog (? awidv i£t¥ 'Odvtnrijog %tioio, 

Os $ It iysiotSr IroTfiM *gozslp.sv<z jtxXXtt. 

Avrug Its) vrocriog kou i&qtvog \\ 'igw hro, 

Ari tots Trj\zft,u%og *goc$pw%t v$og$4v* 

"Arret, tt6Ss9 ru f s7w>$ j& tzsr-o ; mig M I mZtvu 
"Ryctyov stg *l6ct7c^v ; rin% tp/urni ^b^roarr^ ; 
Ov ftkv yotg ri % ifiofuu %v$tt$ ttewtitti. 

Tov $ xraftssGopmos irgoffityg, ESfitztt vvCSraP 
Totyocg lyd r<w> re«w, ahifiin *mr ayegtv<ro? 
*£» jO>sv Kgirrtwv yivog tSfcerut vjguumr 

HXaZpftsvor ag ykg */ m*X»w ruys hiipwp. 
NDv i 9 av @ea"zrgctrwp kvhgm ex vr^g knvbgtog 
*H\v3r Ipov Tgog (rr#$pm 9 iyi) & <roi iyyv<z\t%»* 
*tyZov, o'ffcog Wiku? ifcitfjg M *ot $v%e*rix,i 

Evftuiy ? puXcc rSro irog SvpotXysg teiTSg* 
Ilaig yag £9 rov %hpo» iym vre&^ofMu otxy ; 



55 



to 



«5 



70 



Deindeque in poculo miscebat duke -wwam : 
Ipse verd e-re^ione sedit Ulyssis ditt»i. 
Hi autem ad cibos paratos apposite* maims porrigebant. 
At postquam potus et cibi desiderium exemreaent, 
Tunc demum Telemachut «ttoc«tws eet nobilem subulcum : 
" Pater, unde tibi hospes fric v&ut f quomodo autem ipsum 1 
* Duxerunt in Ithacam ? qumam se ene gloriabantur ? 
" Neq»a<j«»m«<it»if)su*n pe4item puto hue refuse. 
Hunc autem respondens allocutus es, £um&e saSbulce; 
" Equidem tibi, fili, vera omnia dicam : , 
•* Ex Creta quidem genus gloriatur lata : 

Dicit autem se muitas homirmm urf»e6 peragrasse 
«« Errantem ; sic enim ei destioavit fcsec deus. 
" N*h«: aut-em 4ewuia Tbesproterum vir«run ex save -elapsua 
«• Venit meum ad stabulum : ego verd tibi in manus-f«/w tradam : 
** Fac, quomod6 vis ; supplicem autem tibi *e profitetur ease." 
Hunc autem tupkhs l^etemachus prudens contra aliocubus est ; 
*« Eumsee, certe valde hoc Terbutn triste dnewti : 
" Quomodo enim Jam hospitem ego suscipiam domi ? 



SS 



fi5 



90 



Ver,5l. "Arra.] Vide supra ad ver. 31. 

reci. Quod cum praecedente "Hyxyot mi- 
nus apte convenit. 

Ver. 59. Ou fth yxg rt I «rt£o*.] Simfli- 
terque infra ver. 224. Vide supra ad' a. 
173. 

Vtr. 62. jtt*> £>jff«eAiv.] Vide supra 
ad 199. 

V rr. 64. — — <$$ yao ol Wix^Mcriv ray% 



Sortatur - 



* 9tc fata Dcujii nk 

. JEn.W.S75. 



- nam sseva i&m sic «mmina « 



Ver. 65. — — %x AI. WM£» vnh. 

Ver. 66. * ( } s mfyb.} Jl. 

Ver. 67. e^sX*?.] AL 

Ver. 69. waV. Ut aBii 

s»pe. n 
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lib* xvi. t OMfct>6f OA^SSEIAS tt\ 79 

fibrog ftiv nog Vfii y xa) ovir* *iirot0K 
*Avbg kroLfjt,vvour6&iy ore rig irgortgog yctktXYivy. 
M?irfi $ \fMf Svfwg it) <pgs(ri fMg[Mllgi£th 

*H tWTH VCLg Ifhtii T€ fltty XOt hZfACL *6(Ai£l[ f 

Eiv^r r cuio^ivn *wtog$ drjftoto rs (fiifuv* *it 

n noy up sfijr&i Ay/uW) og rig ttgitrrog 

Mvara/ \v) putykgomv avrjg, xfti icKutrrtt icogiprtt* 

'AAA' ?ro< ro» $uvm rtov tx&ro dwfxa, 

"JLtrru ftiv y^oobouv re yjrmbt, rf, uputrc* JcaXa* 

Ao<ru SI fytyog afJUp^Ktgi xa) iroirf) mbi\u 9 - 80 

Uifi^cj i\ oTTfj pup xgud/71 Svftog r% xtktvti. 

E< # iOtXeig <rv 9 xcfcttnrop tit trrot^/Mnovv igv%ag* 

EJ^xara $ lyw vifju^/v, xa) tnrw avavra, 

*JLi(iziHih ug av f&n ft xartx,rgv%fl xa) ifxtgvg. 



u Ipse quidem juvenis sum, et nondum manibus confidi 
44 Virum propulsare, quando quis prior lacessiverit. 
** Matri autem meae bifariam animus in mente cogitat, 
44 An illic apud me man eat, ec domum curet, 

" Torumque reverens mariti, popuiique famam ; 75 

An jam una sequatur Acbivorum eum % quicunque optlmus 
44 Ambit tarn in aedibus vir, et plurima dederit. 
" Sed sane hospitem, quoniam tuam advenit domum, 
" Induam ipsum laenaque tunicaque, vestimentis pulchris ; 
" Dabo etiam ensem ancipitem, et pedibus cakeanienta ; $0, 
* Mittamque, quo ipsum cor animuj>que jubet. 
" Sin velis tu, curato turn in stabulis detentum : 
44 Vestimenta autem hue ego rnittam, et cibum omnigenum, 
44 Ad-edendum, ut ne te atterat et socios. 



Ver. 73. Mnrf V if* h'z* *>^ t 

ifapbgntre haec exist i mat Spfadanus iis quae 
sopi memoramnr Qdyss. «. 16. "uh fa 
« nM'hywrti ri xihttorcu Eufv/u,i£%* 
l V*p**bm esV. " H«c verba Tefemachi (in- 
u <pit) aut oblivionem tlHus itat kxte\w> 

* indicant. Oblivionem quidem, quod non 
" rtcdrdetrar eorum qua a. Minerva apud 

r 'Meneiaiim andivk de rato jam consilio 
"Penelopae ahcui ex procis nubendi: *A- 
■ H 9ifUp vero, quia id in dubium revocat, 
: M mqot <Je ejus verkafe qnippiam «tatuit; 

* Ah emm dubttare adhot PenelopeR quid 
"fcctura sk. Ego sane, ut ingeitae di- 

* Qin, hanc i^tnrmciav in hfic parte excu- 
M «•* faaetenur non poful" Ita vir et u* 

Sed fevera nulla omnino hie **u- 
nd** Non enim nubias raae cum &u- 
r y**cfo ipsa statuisse ibi dicitur PentUpe; 

i Consanguineis tantum ad nuptias 
ctoficieadas urgeri ; td quodiraic low rni- 
^repugnat,. 



Ver. 80. — $Q9t Sppnutf.] Sic apud 

Virgtlium : 

Sz&ftrroancijtki—. JE*. V4L6V5. 

yer. 82. xt/t/M*.] Ita edidit Bar- 

nesius ; atque ita habet MS. unus a Tio, 
Battleio collatus. Recte, ut opinor. AL 

XO 04*01 et XOfAHW. 

Ver. 83. £ rTrov ehrdfrx.*] *E» ft 

** £ fftrsv &*ee*ru" $vr%igle a^rmxi yunt 
wrets <rtv Xi%tr virot "fiiii y*4% &xct<regya~ 
ft* 5* fytyputrfi ihrifm to nrti Xi*y%- 

thrift is o^ory. Etutatb. Atqui W- 
cem etiam posteriori in secsu, genere 
mafculino e£fert Poeta infra t . 61. 
•Ai J' *«ri ««» {fp»#» — 1 » 

jEt^'. 21. 
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Kslcrt y ay ov fjuv tyayi fjuera fjuptjirrij^ctg laps 
*JLgXjt<r6(tr Xujv yctg arcurOct'kov vSgtp *Xfiv<ri<> 
Mfj \m$ xsgrof&taxrw, ifjuo) $ cLyog tcffsrcii uipov. 
HgtZai £' otg yaXtov rt ftsra K\eov$<r<rt» iovru 
*Ap$goi km ttyOtpor lirsttj *ohv tptgregot u<ri. 

Toy $ aire r^wrmitz woXvrXag d7og ' Ohvtrptvg* 
**€L <p'tX\ S^y (to* *>nt c&fjuu^aarOut Stfttg l<rrh 9 
V H (Acc7s.cc fjusv KKTOtZanrtr cczovovrog (p't'kov ?rof f 
OJa pari (juvntrrqgcig arcccrdakcc f&qx/woicurOou 
*Ey fAeyugotg* kinnrt <refov rotourov lavrog. 
Tuxi fMh £ vTQ$6t,(jt*vat,trcu> jj <ri yi Xcco) 
'JLfcOoitgowr uva, dqfAov, iicttnc'optvot %tov ofjtfpjj* 
*H rt Kturiyvqroig IvrifMftQear oiirt irsg uvqg 
ULagmftivoiiri frivols, kxu u f&iycc mxog ogqrcii. 



LIB. XVI. 

85 



90 



9* 



" Illuc ver6 haud ipsum ego ad procos sivero 

Ire ; valde enim petulantem insolentiani habent : 
u Ne ipsum convitiis-proscindant ; mihi autem dolor erlt gravis. 
** Efficcre autem difficile quid inter plures exisfentem, 
«• Virum etiam fortem : quoniam mult6 potentiores sunt." 
Ilium autem rursiis allocutus est patiens nobilis Ulysses : 
«* O amice, quoniam sand mihi etiam retpondere fas est, 
" Certe valde meum corroditur audientis dilectum cor, 

Qualia dicitis procos iniusta moliri 
•* In aedibus, invito te, talis cum-sis. 
« Die mihi, an sponte succumbas; an te populus 
M Oderit in civitate, obsequentes dei voci : 
" An de-fratribus queraris ; quibus scilicet vir 
" Pugnantibus conndit, etiam si magna contentio orta-sit. 



85 



90 



95 



Ver. 85. Al. \xr*. 

Ver. 88. Tlfifytt V x^yxXtw viptrx *\\'o- 

% ftt*s y*{ X U V S &*h**t fu^Z*- 

Eur if id. Heraclid. ver. 275. 

Qy yxg y&otr av ets yi r*~s «r«XX»7j 1**:. 

Sophocl. Oedip. Tyrann. ver. 855. 

■ '■ ■ %etkt*h y*£ iguxxxtuv tvx *$XXu{. 

Infri, Odyss. u. 313. 

Ver. 91 Wit 5*.] At. 1*. 

Ver. 92. ■ ■ xxreChm^rrfr ix&nres QtXtv 
^re^.] Nemp& x*r*o*x*nr*r ut recte Scho- 
liasts et Eustatbiut. JBarnerius legi posse 
conjicit " tuuntohtTMf pro *«rf3a<rrsri, ut 
** nr»{ sit Accutativut." Sed nihil opus. 

Ver. 96. ivicvi/uwt S«5 cpfy.] T5- 

vtrt xpifftof' *oX\*xtc y*{i Qxeh ft&tfurai 
<rvf QetriXetfi fuutrumt irtynopiiws.' Eustath 
ad 0tyss.y',2l&. Spondanut aliam h?c af 
fert explicationem ; scilicet Ut intelligatur 
* de rumore mortui Ulyssit; quo audito. 
M subdtti teredem illiuj TeloBKhom ( 



w tanti non fecerint, ut ei auxiliarentur." 
Sed ut opinor, minus rectd. 

Ver. 97. M H n xanyv»r0tt iirtfttpfteu.] 

r«, '* r Il x*riy*nrots WtftipQiat ;" tt» Xlyy 
an, T H a&tXQvs tTtfAiptyy »vrt7s» 

fct) ifiKvpivt tti ; Eustath. Prior em expli- 
candt rationem sequitur Scboliastes ; poste- 
riorem praefert Eustatbiut; qux et potior 
videtur. Eandem enim phrasin re petit Tc~ 
levtachus infra ver. 115. ubi ex sequeutibes, 
" r £lh ylf h/ttri^rif ymi)* ftitvet UV. li- 
quet priori ista ratione accipi nullo modo 
posse. n*f y&z (inquit Eurttfbius ad ilium 
locum) at ruro [•* Ov<n K*riy*n*»tf i*i*i* m 
$9(68."] «?Tii 9 Xt^% m fA&Xwr* x**iynft** 
T9 f/,tft9V9lrfai i Quia et, ut recte obser- 
vafi idem Eustathius* secundum istam expli- 
cationem dicendum erat non, xttrtynwu 
sed xxrtyvrirtn iirtfiiftQtxi. Vide ad II* *• 
65. 93. et d'. 225. ' 

Ver. 98. — — S^nrm^ Al. 9£»fl. 
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Afl \ » V V f t/ » v o ~ 

t.yctg tyav cuTOf nog bitjv rao zvi avfta, 

11 Tai$ gg yjovcrnog af&vftovog, rje xcu avrog - 

E?^0* aXjyrgiwr (er/ ya^ iXmicg aha,') 

Avriz sxBfT kx IfceTo zugq roifjooi ccXXorgtog <p#;> 

Ei ^ gy&i KiUouri zctzov ict&vrttrtri yevoif/,w y 

^ExDuvlg (LtyagQv Aaegrtudea 'Odvirfjog. 

EJ J* on) j&cg vrXijOut iocfjLcurcitaro f/Sivov iovru, 

BttKotf/,7}v z iv ipoicri zarotzruftsvog fiey&goiirt 

TtQmfAW) q roidi y outv cteiz'za, if>y o^ucrSui^ 

zuvxg re <rrvpihiZp(A%vovg, d/Acjug re yvmizotg 

FurrufyvrUg kuzt'hiag zara da pur a, zotXd 

Ka) ohov iux,$v<r(ro(A,tvoV) za)_ tfirov 'iiovrag 

Ma\J/, avrug, ccrihecrrov, uvijfijcrra iiri i%yu. 

Tov 9 av T7j\i{tu%og xevw^Livoj ctvriov rjvdot,' 

Totyug eye* roi, \un> (aocX* t&rgiziag ayogzvw 



IOC 



105 



no 



" Utlnam enim egKsic juvenis essem hoc cum animo, 

* Vel fiEus ex Ulysse eximio, vel etiam ipse 

w Venerit errans ; (adhuc epim et spei copia est:) 

" Ulic6 deinde mihi caput abscinderet alienus vir, 

M Si hon ego illis malum omnibus fierem, 

u Profectus in domum Laertiadx Ulyssis. 

u Sin contra me multitudine domarent solum existentem, 

u Mallem in meis interfectus adibus 

** Mori, quam hsec semper indigna opera videre, 

u Hospitesque male tractatos, famulasque mulieres 

" Illos violantes indigne in sedibus pulchris ; 

* Et vinum exhaust urn, et cibum comedentes 

" Temerd, incassum, in-infinitum, incompleto in opere." 
Hone autem rursus Telemachus prudens contra" aliocutus est ; 
M Equidem tibi, hospes, valde accurate dicam ; 



10O 



105 



110 



Ver. 99. 08 ru v't& %h* rtf? iw^v 

Pi.]"R<yitf nm%ot[Ai xa.ro. c\ y i%*9 #» i%u 
EutUth. Al r«f ¥M 

Ver. 100. - ' tit xett cturos.] Eustathius 
▼wwm huic proxime sequentem a Veterum 
ncmnullis pro spurio notatum refert ; Eun- 
demque ipse rectius abesse existimat; scili- 
cet ut vox «wt«V, eodem modo ac mujr , ad 
P«cedentem tin* referatur. "Of* Si (inquit) 
*t » *»*f ii<xm tlfa ut]v 'oWcrtt/f, its 

«» w$4raifH ret £ rat, X*X« lv 0%jfiairi aX- 

tyff *f*f**T'**f I* tUS V&is tOW Si 

v 1 1 1 Km oftes nxt""*** T * g X^f JLtt ' ?* ro 
rafipfoxifltf fAtrk ri li nl xa) ai/rog" 
« a *EX#»< &Xn\tvon t in yot£ g %*,*'t%«s tuott" 
T * ruim *a{nrt£iirif iyxovrt- 

^ H&h rifvSf IfAlpcitrtas. Ai) x*\ut 
*Tl$X*U4 tnrneraflif lvt4<v<rcty riv ri%ov o*i\4- 
**>*%t. Ac omisso quidem isto versu aptius 
coharebunt sequentia Avrlx Hcretr uv? iptio 
&c. Porrd cum similis verdculus oc- 
wrrat infra r\ 84. 
Vol. II, 



ubi ad sententiam plane necessarius est ; 
verisimile videtur cum inde a minus 
peritis hue levi cum immutatione transla- 
tum. 

Ver, 102. — «<r' x&^n rapM.] 

Non, xagn r&ptoi «<r sed xu^n «- 
srar&ftci. 

Ver. 105. — — Pr°- . 

nuntiabatur xXvSu, sive rXuS-w duabus syl- 
labis. 

- Fer, 106. — * Al. xiv minus recte. 
Ver, 110. K«< dno* ZutQueirofitvcv.] Vide 
supra ad 3VS59. P«rr6 cum voces &<pv<rao- 
fuw et &$tM*M(um semper alibi apud Poe- 
tam sensu act ho usurpantur; (Vide ad //. 
* . 579. 2^0. 4'. ^2t>.) Jegendum hie 
crediddrinu huQmop'vHr .quod f et cum 
pracedente 'fyrxfarms, , et cum sequente 
[Rome, multcj aptius cpngiwet^ Sed ex«» 
pectto&'Codfces^ t ^ • 
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OSre xacriyvjjrotg tm{j&p>p6fjbai 9 oitri *sg itvtig 
Mugmfitvourt wtxtd}*, zoca ei ftiyet, vtizog ogtjraf 

yo\g nftsr&gW ysveqv {Axvatrs Kgoviw ' 
DASvov Auigrw *Agiti'urit>$ vlov irixri, 
MSvov $ civ 'OdvtrrjcL nomrig r'ixir abrxg 'Qivffirsvq 
MSvov 'if* Iv [izy&gQuri rexwvXtvw, ovS cmovtiro* 12* 
Ta vvv dvcftmsg fjuot'koc pug'toi i\<r m ol'xqt. 
9 '0<r<rot ykg ir/jtrouriV' wrnc,gat,rix<riv cigurroi, . . 

Aov\t%ia> re> Hdpy re, xa) vKfovrt TLftoxv»6y y 

otrffoi xgupctTtv 'Wdxtjv zarctxoigunzo'iv, 
Taavot ywrig IfArjv fAvivra^ rgvyjacrt Si oixov. 1 25 



w Neque omnino mihi omnis populus invisus irascittir, 

M Neque de-fratr ibus queror ; quibus scilicet vir 

** Pugnantibus confidit, etiam si magna contenrio orta«sit : 

Ita enim nostrum genus solitarium-fecit Jupiter ; 
41 Solum Laertem Arcesius filium genuit ; 
u Solum autem rursus Ulyssem pater genuit : at Ulysse* 
u Solum me in aedibus genitum liquit, neque fruitus est : 
" tded nunc inimici valde multi sunt in domo. 
u Quotquot enim insulis doniinantur optimi) 

Dulichioque^Samieque, et nemorosa Zacyntho : 
" Et quot in aspera Ithaca dominantur, 
M/ Tot matrem meam ambiunt, atteruntque domum. 



12* 



Ver. 1 14. — — a*i%S-oftt*0f %ei}.iirettvet.~\ 
Barnesius, vocem &in%Mf*t9»s hie redd it, 
" odio bit bens:** Alii vertunt . " trains? et 
" infensus" cui interpretation! favet qui- 
dem quod occurrit supra ver. 95. 96. ubi 

. Ulysses Telemackum interrogat, " n ri yi 

" Xecol 'Exit'ipf ivk Inpev ; M Verum 

ciim voces a.*ix§»f«-*i& > *.v*jftt*§eu, &c, 
nusquam apud Poetam isto sensu usurpan- 
tur, sed semper passive " odlo babkvs, odio 
" kaberi" sif^uficant ; etiam hie atrt^Sa- 
fttpog u invitu " reddtdi. Vide Iliad. $\ 88; 
Odyss.x','74.75. o'. 164. 

Ver. 115. Otln xtLnyrnTdis \<Tip*p$6{tai.'] 
Vide supra ad ver. 97. 

Ver. 116. ■ <g»<rg<.] Al. i^cu^n. Ut 
fiupra ver. 98. 

Ver, 117. w— . vpsr't^n* ytnm f£VYo*rt 
Kooviuv.'] X^fjfoi «$ VixotKH toudts v ftovov 
viz; ytffif iy<t<rnrv<ri pecXXo* £X3.*Av;, aXXa 

£ >Aywrts t on rots yottvirtv etvri iroWm x&£iv 
fyttXovrtt, ftdktrct ttet rit atitXf kg ipeikwiv 
*>f vhto J»j %rnfA*rv9 kitivtht* npiurarov xk) 
rfctfoi t%ovrt{ 9r*£ etvrSt. ES yt rot £ "Ofcv 
£0( m*o\vi%% TtiXlfta^ot t» trvpfofx ro «y«-' 
hkpe* rtSi/uMOf, ** r fLo*t yet£ hfttrUrif ytntft 

** /itfvn Kfmmt" Ptutartb* dt Fraterno 



Ver. 119. — oJ'oWa.] AL aur *0)w5«. 

Ver. 120. $3* arowo.] Turif n iS» 

\\ \fjus ciiQiXMn. Eustafk. 

Ver. 121. T of vvv ^vo'/tmtf ftdXm f^tou\ 
Ita restituit Barnesius ex Eustatbii Editione 
Basileensiy et ex ipsius commentario, ubi hoc 
modo explicatur ; At), rsrtn 3ii rni routi' 
mv ftbomt, 'buffjunu . ft&Xet fit/pot etelt h 
olxtfu Cum Barnesio porro facit MS. i 
Tho. Bentleio collatus. Vulgg. Tm wr ivt- 

IhitLet wr. 127. — ftmXm. fu^iu & 
in 04Kf — ro) 11 <p6ivu4*<rtv Ifc] 

'fit V wr#r o^Qmuxfito ft.tr n'sMet§ fki X mi pr 
Otlrt *ouQ%o0#vnrt pgfinkartt -^kunt mXXot 
KXnrtt r otvrofioXot rt trainpufot nf^tiffk*) 
Krnftv «m xetjforrts eurnftmrrom iipmo. . 

Offiau. Halsetit 'tc. lib. III. vtn 358. 
Ver. 122. "0*w/ yet% ifootrtt . ltlai& 
tus est hunc locum Qvidiv* in BpxitoH'iV-r 
nehpes ad Ulyssem : 

Dulichii, Samiique, et quos" tulit altf 
Zacynthos, 
Turba ruunt in me luxuriosa, prod; 
Inque tua regnant, nullis prohibentib**, 

aula. Hervid. 1. 

Ver. 124, — x«r«M/^/ww.] AL 
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'H $ ovr aovs7rai crrvysgov yctfAov, ovrt rthtvtnf 
tloifitrui ivmraf ro) d\ q>6ivv6xiriv 'itiovreg 
Ofjcov Ifjbov rky/x, in (jus iiupp&i<r8<ri xa} avrov. 
'AXX' ?ro/ (juw ravra Sew \v yvvun xelrai. 

"Array av $ tg%so ?kawoy 9 l%t$gon HweXotfeiy 
TLty\ ort ol (rug up), xa) Ix TlvXx el\tj*\x0a. 
Avrag lyatv avrS fjuma, <rv St Sevgo vtetrflat, 
OU aTayyeiXag* rw $ aXKm fjufi rig * Kyjxiw 
T\zv6i<r6af vroWo) yag ifio) xaxa ftii%avomrui. 

Tov It ciTUfJbeiCofMvog Tgotr'zQrjg, Rvftait <rv£ura* 
Tiywcrzo)) (pgovia, rot, yt otj voiovri x&eveig. 
'AXX' aye yuoi rohi elite xa) argexeag zctrcl'ht%o)t> 
Ei xa) Aae^ry abrriv oiov ayyikog iX6oi 
Avfffiogq)' og ruug (mv ' Oiv&&nog (ley a^voivi 
"E^ya r eTovrre'6eo i £e y [lira, dpcdeJv r h) o'liicp 
IEVs xa) tj<rff, ort Svpog m &rrjfe<r<riv avdyoV 
Avrug vvv> If ov' <?v yi &%io vift TtvKoiiftff 
Ovva fuv (fiacrh (pay'tpuw xa) mepuev avretg. 
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** Ilia autem neque abnegat odiosas nuptias, neque finem 

Facere potest; hi autem consumunt comedentes 
" Domum meam : cit6 utique me perdent et ipsum. , 
" Sed sane haec quidem deorum in genibus posita-sunt. 
" Pater, tu verd vade ocyus, prudenti Penelopafc 
" Die, qu&d ei salvus sum, et ex Pylo vehi. 
" At ego hlc manebo ; tu autem hue redi, 
C1 Soli ubi-nunciaris ; aliorum vero nullus Achivorum 
" Audiat : multi enim mihi mala moliuntur." 
Huic autem respondens, allocutus es, Eumaee subulce ; 

* Cognosco, sapio; h^c sane intelligent imperas. 
*' Sed age mihi hoc die et accurate narra ; 

* An et Laerti eadem via nuncius earn 

•* Infelici ; qui eousqee quidem obfUlyssem valde* dolent, 

14 Operaque inspectabat, et cum famulis in domo 

a Bibebat et comedebat, quand6 animas'iri pectoribus juberet ; 

" At nunc, et qub tu utique ivisti navi ad-Pylum, 

** Notfdum ipsum dicurft comedisse et bibisse solito-modo, 



130 



*3S 



140 



nor 



140 



Ver. 129' 'Xkx* nrot fit* ravrct 9-ivv If 
faith xttrett.] v 

AXX* iif Stits TC^jh rctvr avA^rwavr 

Euripid. Phaniss. ver, 712. 

Exitus in Diis est . 

Ovid, ftcro'id. EpisL XX. *er. 44. 

Ver, 130. "Arret, 00 5' 1{%t« Secra-ov.'] v Ort 
rot Ei/fiaiov kyyiXivrct rii 
HnnX«r» §n *u's If) g ix TluXv $Mtv. — c O- 
^H»g«?j at £~ ruf ^etvornrcs otxotofi'itt* Hvet, 
Mfavros £ rS Eupcriv, *x«tn *t6et.*Zt 



Eurtatb. Vide infra ad ver. 168. £ae£eruni 
de Yoce"AT7fl5, vide supra ad ver. 31. 

Ver. 131. Et/, ol ,2 S &ft>] Al. &*V t 
on o-uf &fjt). 

Per. 138. Ei Q AlSH &mi v 
Ver. 14U ' on '$vp,ot7\ Al. on Bvftos', * 
Ver. 1421 iu y% AH vu y* 

. Ver. 143. — fayifii* xa) *i*fUv.^ It4 
Vu(gati. Barnesitu autem, nulCs allatu cch 
dicibus, de juo edidit Qay'tptv xxl vmpn. 
" Tlmfiu" inquit, •* hk omnino legendum', 
ut »upra ver* 141, ITm xx) %rh, friw 
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84 'OMHPOT OAT22EIA2 II'. ub.xvi. 

Ovi' In) igya, /Js7v aXXa trromyji re you re 
^Hffrat odvgopevo<;y <p&i)?v6u.$ uft<p' offreoQw 145 

Tov av TfjsKe^^og Kewvvfrivog avrlov quia,' 
"Ahytov, aXX* ifMrw fuv icuropm k^vv^evov *eg. 
Ei yag Tag ei'q abrkygera, vravru (3goro7<ri $ 
Woardv xev r? T&rgog IXo'tfteOoi vo<rri(Mv i)f/,ug. 
'AXXcLcrv y ocyyetXocg oxiva x,U, f^fjSe xar aygxg . 150 
IlXa^W^a/ per exdvor krkg ngog f&ijTegot, eivelv, 
'AfL<f>lroXov rufAiqv orgwepev orn rct,%t<rrci 
KgvG$W xe'ivtj yag zev uTuyyetXeis yegovri. 

r H pot, Kcti Zgcre cvQogQov* $ etfaro yegfi TihXa* 
AqcufAsvog $ wo wo<r<ri vo'kivi lev* ob$ u£ 'AGfow 1 55 
Aqdev ccko (TTudfJUolo xim JLvpctiog v$og€6g' 
'AXX* ijye <r%edov ?X0«' iifiag $ {jixro yvvouxi 
KccXtJ ri, psyuXy re, xa) ayXaa igy ellvly. 
2r5 Se xar cwritJvgov xXtc/fjg 'Odvrqi q>uvel(rots 



« Neque opera inspexisse ; sed suspirioque luctuque 

* Sedet lamentans; tabescit autem circum ossa corpus." 145 
Hunc autem ruvstts Telemachus prudens contra allocutus est ; 

, ** Tristius est : sed omnind ipsum sinemus, dolentem licet. 
** Si enim ullo-pacto esse"nt proprii-arbitrii omnia mortalibift, 
** Primum patris eligeremus reditus diem. 

w Sed tu, ubi-nunciaveris, revertere ; rieque per agros 150 
u Vagare ad ilium : at matri <5Gc, 

* Ut famulam ceconomam /r*-jubeat quam citissime 
* «• Clam ; ilia etenim nunciaverit seni." 

Dixit utique, et excitavit subulcum : ille autem cepit manibus calceds ; 

Ugatisque its sub pedibus ad urbem ibat : aeque sane Minervam 155 

Latebat a stabulo profectus Eumxus subukus : 

Sed ea prop£ venit : corpore ver5 assimilata est mulieri 

Pulchrxque, magnacque, et splendida opera docta:. 

Stetit autem i-regione-ostii casac Ulyssi apparens : 



ct enim rw <r/tfat corripkur, ut 4. ver. S77. 
u Keu Qxytfttv *i'tf*i» <rt- ttretra It xmj rt 
Qi£iff6*i. Ulm verd priorem semper pro- 
ducit" Ita ille : Sed tamen mutato nihil 
opus. Nam et wti/ut (id quod nec virum 
ipsum eruditum ex toto fugit) priorem natu- 
ra longam habet ; etsi eandem nonnunquam 
propter sequentem vocalem corripiat. n<V 
fitti Tt (inquit Athettecus) ' <■> ■■ XtKriot, \x]*~ 

Iliad, v. 493.J ** Tl/opi* %k fcoraviff* -Lib. 
X- cap. 13. Similiter Ilhd. 825. 
— — — — Ufawi Ti tiipt* ifA<pu. 

Vide et supra ad 160. et infra ad *. 
5. item ad //. i. 24. 

Ver.. 147. ■ letsofut."] Barnesius edidit 

jUgen4umque conteodit iiUnpft. « Cum 



" simplici enim e (inquit) corripi debet; 
" ut Odyss. ver. 233. Oti* ifui^ 
" itfMu %of tfi fa^r^v." Sed vide ad IL 

V. 42. 

Ibid. — a%vujMt0f »#f •] Al. i%*CfUiot 
Ver. 151. — f«»iT«£*.] Al. f*nr'i^$f. 
Ver. 155. Ar,rafAins-] Vide supca ad U 
296. 

Ver. 156. AM*.] Vide supra ad a'. M. 

Vtr. 157. tiyt i^w, nX$i.] Vide 

infra ad ver. 166. 168. 

Ver. 159. — — x*r tmiupv.] 'Amxfl 
rUg Bvfctf. Schol. t 

Ibid. 'dSi/^i' $*m<rev tuXf- 

ft*X°s Hiv ] Sic Iliad. «. 1 97. 

Otf Q*nti*Uti t rut V &Mjtr oSth «(cr«. 
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(()v yag tcj Tuvrercri Sreo) <pot,Uovrai Imgyug') 
*AXX* 'Oiv<nv$ rg, zvveg re ihov, km p vXoiovro 9 

[H l\ci£ It otygvcri vsvere' voqtre i\ $tos 'OSvtr<rzvg* 

'E* $ ?A0gv (Ltyagoio Tocgzz putyoi ru%lov at>X?£, 1 65 

5r? it ira.f>oiQ uvrfjg* tov d\ Tgocrtsiirev 'A0tjvrj* 

Aioytiig Actegrioi$7j> ToXvpfyav *Oiv<r(rev 9 
*H$ri wit tra Toui) tmg $cto, p>r$ tKtzevQe, 
'£1$ oiv fiin}<rr7jg(rip Savctrov zau zijg ugugovrt 
*tyXfl*fo* *gor) ucrrv Ttgiz'hvrov' hti iya> uvr?) IJQ 
Afifov &tx> <r$£h wofjueti, fASfAuvlct fb&yjurOai. 

'H, zee) %gv<rtly pdQia ivepbci(r<rur 'A0#wf 
QZgog fjuiv 01 Tgwrov ivT\vn$) bit yirm<t y 
Qnz apbtp) (rrvfistrtrr h'tpcts $ tfyfXAf za) jy&p. 

<ft fieXayxgoiw yznro > yvccQfiot i\ *dvv<r6w 1 75 
Ykvin&i y iyiporro ihigditg aputy) ytnm. 



Neque Telemachus vidit coram, neque advertit : 160 

(Nequaquam enim omnibus dii apparent manifest! :) 

Sed Ulyssesque, canesque viderunt, et proinde aon latrarunt, 

Cmnr-gannitu autem, aliorsum per stabulum'trepidaverunt. 

Ula autem supercitiis innuit; animadvertit vvo nobiHs Ulysses; 

Exivit autem domo extra magnum murum chortis, 165 

Stetitque ante ipsam t ilium vero allocuta est Minerva ; 

* Generose Laertiade, solers Ulysses, 

H Jam nunc tuo filio verbum die, neque cela ; 

* Ut procis mortem et fatum moliti 

* Eatis ad urbem inclytam ; neque ego ipsa 170 
** Diu a vobis abero, prompta ad pugnandum." 

Dixit, et aurea virga tetigit eum Minerva : 
Vestem quidem ei primiim bene-lotam et tunicam, 
Posuit circum pectora ; corpusque auxit et vigorem. 

Rursus autem mgro-colore iactus- est, gens vero distentte-sunt ; » „ . 175 
Czruleique facti-sunt pili circa mentum. 



Ver. 168. Kn/£»ityt*.] *H<w/ <r99"ru*fi*> t % 
fura xXaufjti *r«tZ reHv xvtuf. SchoL 

Vide Dufiortum, PrtUct in Tbeophrasti Cha- 
racteres, tap. 4. 

Ver. X05. — — **«px.] Al. Ta^a. 

Ibid* ■ ■ ra£'V*3 AL SgtyxiM.' 

Ver. 166. 168. }\ r^'i"*** *A- 

■ *Htfi tut e<if «r*iJ/ tiros Thths 

•ASjjmi, nv *-\etrret "Optics urvrid'ifAiiniv r» 
*tinrU ti 'Qlufei. Eustath. Sic infra «r. 
282. 

# 0**/ri xt* raXtfvXot U) ^(r) Snttt % AH*n t 
Nw* fi\ t <ret lyett \&Cr 

Vide ad JIU, 194. 



Vf\r. 172. — — t<rifia.0-<rxT '.] Bamesius 
edidit in^arj-iT. Rationibus (ut opinor) 
haud satis idoneis.. Vide ad //. 594. 

Ver. 175. *A«^ 21 ptkafxpnis y'mro.] Sic 
apud Ovidium ; 



• barba comasque 



Canitie posita nigrum rapuere colorem; . 
Pulsa fugit macies ; abeunt pallorque si- 
tusque. 

Metam. lib. VII. wr. 288. 

Ver. 176. KvtLnai X tyi*<*r* it*{xhs-] Ita 
Vulgati. Bsrnetius autem ex Laaco Casaw 
bonoy et ex Eustatkio edidit \yUnro ytmaSit. 
Quo modo et in nonnullis codicibus scrip- 
turn repeat Tho. Bertthius* t 

Ibid, mm — *ft$i Al. ipQ) yUem* 

F 3 
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H fMv ctg vg egzcuru, iruKw znr avrag Oovtrtrwg 
*H/'sv ig Kkuriw* §d(t&ri<n $i fiiv <p'tXog vlog* 
TctgGri<roig 5' Iriganrs /3aX' HpfACira, Ssig ify, 
Kai fitv Qawiicctg iirtot, yrtgoevra Tgocfivda,' 180 

*AXXo7og pot, \{in> (pdurjg v'iov> %i xdgoidtVy 
"AXXa i\ $l(Aar *%ug* zoci rot ygobg iz 'iff ofJt*o7og, 
r H pcLXoc, ng Seog i<rcr), ro) igavov tvgvv 'i%p<rw % 
'AXX' 7\fiff, wet rot ztycLgiVfJuwct idcrgfisv i^a, 

Tov i 9 nfte'tfosr 'iirurct TohvrXag }ftog 'Oivovevg* 
Ou rig rot Srsog elfth rl ft cc0a,vtjiroi<riv u<rzug\ 
'AXXa narrig rtqg tl(M y rx einza cv <rrzvcLyJl^uf 
Tldarysig aXyea sroXXa, @iag vvoityfjuwog wdgM. 

*Qg oLgcc (pwncrag viov zvcrs, zdi is icagtiw IQO 
Adzgvov fixe xctftoify' xdgog 'iyf vcoksftig ahi. 
TilKt{t<ct%og (* ydg iru iru/lero ov vcur'tg zivw?) 



Ilia quidem, ita cum-fecisset. abiit: at Ulysses 
Ivit in casam : stupuit verd ipsum dilectus filius ; 
Territusque aliorsum vertit oculos, ne deus esset, 

Et ipsum affatus verba alata dixit ; 180 

** Alius mihi, hospes, appares recens, <|uim antfc, 

«• Alia autem vestimenta habes; et tibi corpus haud amplius simile : 

*• Certe omnind aliquis deorum es, qui ccelum latum haoitant : 

* Sed propitius esto; ut tibi grata dermis sacra, 

** Et aurea dona arte- e labor ata : parce ver6 nobis." , 1§5 

Huic autem respondit posted patiens nobilis Ulysses ; 

" Neutiquam aliquis deus sum ; cur me diis assimilas ? 

" Sed pater tuus sum, cujus gratia tu suspirans 

** Pateris dolores multos, injurias sustinens virorum." 

Sic utique locutus, filium osculatus est ; perque genas 190 
Lachrymam mittebat humi : ante autem continuerat-se indesinenter semper. 
"*Telemachus verd, (nondum enim persuadebatur suum patrem esse,) 



Ver. 181. \AXX#?<* fMu Qmntt.] Ver- 
sum hunc ad Adulatoris levitatem transfert 
Plutarchus ; Tat & t5 KoXaxts «r«- 
Xvt^os rp*kf far* <p*£a<r«iv av r)f. — <— 
"Q^trat yk{ etvrot ithetfui (&'t£auof t &2* 

oUety *ei§ii 0<X2?»«r« x, (AiffHtret xa) %etl- 
fov}x £ XuTUftvtovy &XXot Vixw xetjourl^v, vaim 
dtetatv £ (Zicu* £ xtvnf**r*9 etx'wti facili%of4.i- 

m • Eit6vt 5* Xifit* %(>v T^of tov re&roi, 

u 9 AXX»7*s pot, \$avns *Uv hi sra^Stt." 
De Adulatoris et Amid ditcrimine. 
' Ver, 184. 'AXX* Iktif, het rot xt%*£tfft,im 

Sis felix, nostrumque leves quxcunque 

labbrem: 

Multt tibi ante aras nostra cadet hostia 

dextra. Mn. 1. 330. 334. 



Ibid. l**tp49.] Eustatbius in com- 

mentario citat 1*Qft\*. Atque ita habent 
MSS. duo a Ti: Bentldo coflatL Qux forts 
et verior lectio. Vide ad //. 299. et 351. 

Ver. 185.— rfofaU.] Vide ad //. 488. 

Vet. 187. rtf ret §io$ rt ft 
varoirtf utrxetf $] Hps Tt rut fnr^8( ix i«- 
«r«» if) %$ff()*rt x) <r*7s \xtM$u*\ti <rm 

rUm Xtfopivi* XirctUm (jaTtt irokXo) MXmxiivf 
rts Wt<p6o*u. Xtyita'iv) «ir«v, ** Ovrt; rot Stef 
44 it/u' vt ft iSaictroitriv lUxtts" Plutarch 
de Sui Laude. 

Ver. 191. **pt 3* Ix 1 •'••J 

Tifrifi fgiv f/Xv toi i<r«^iv mux*. Eustatff. 
Ita infra t'. 212. 

■ Kx» y Jfys f*x£tM *M. 
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'Uiavrig {M» mrm apt&Gopuivog vgtxriemr 

Ov (Tv y 'Odvtnrsvg i(r<n> vrarrjg ifjuog* «XXa dulfjuw 
Q'tXysh o$g tr* fJuSLXhov obvgofjtAvog ammyify 1 95 

Ov yag vug oiv Svyrog apijg rah fjuriyavocaro 
*(l t uvrov ys voq> 9 or* (W Seog avrog 

nit ysgovru* 
^ ydg rot viov fjcfa ytga>v f za) aeizioc, two, 
N«r ig Ssolcrw toixag f cS igavov svgvv 20* 

Tw 8 wjtttfLi&ofhtng vgotrtyti m^v^rtg 'Qivwwg 9 
Tt{ktfici%, ov a iQtxt p/Xor vrarig hiov iovra 
Ovrs ri §a,v(Aa£ti* v6gia<nov y ovr ayacurOcu. 
Ov fJAv ya§ roi %r aWog iXevosrcit hdafi 'Oivrcivg 9 
'AXX* 08 iyw roio<rh> *&0m xocxa, xoXXdi r uvarXag, 205 
*Rkv0ov slxocrS %ru ig varglia, youaw. 
Airtxg rot roh igyov 9 A0tjv»irjg ot,yeX6tt]c 9 
ff H n [iM roiov g^xgr, onvg Wikir (bvvarou ya,f) 
AXXorg fMv im\iyxK>¥) i'xXwg 8 airs 

Aj&gt naff kou xaXcc Teg) ygot tiftar s%ovrt. 210 



Rursus ipsum verbis respondens allocutus est ; 
u Haudtu Ulysses es, pater pieus, sed me deus 

" Decipit ; ut adhuc magis lugens suspirem : 19$ 
" Nequa^uara enim mortalis vir kaec machinatus esset 

* Suo ipsius scilicet animo ; nisi quando deus ipse aggressus, 
u Facile volens faceret juvenem et senem. 

** Certe enim modo eras senex, et turpiter indutus eras ; 

** Nunc vero diis similis es, qui caelum latum habitant." 2Q0 
Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses: 

Telemache, non te decet dilectum patrem, intus cum-sit, 
" Neque mirari supra-modum neque stupere : 
'* Nequaquam enim adhuc alius veniet hue Ulysses : 

" Sed ille ego talis, passus mala, multisque toleratis, 205 

* Veni vigesimo anno in patriam terram. 

w Verum tibi boc opus est Minervae praedatricis, 

" Quae me talem fecit, uti vult (potest enim) ; 

" Aliis cjuidem mendico similem, alias autem rursus 

«• Viro juveni, pulchraque circum corpus vestimenta habenti. 210 



Fir. 195. rtf*x%»-] Al- 

Far. 197. T X1,.] AL Ql 
- V vr, 203. — KTtrnvfffv.] Tlipfftriy metret to 

*u ri « o n As « Schol. Vide ad //. 3\ 359. 
V fr. 204. ■ <y£( t«.] AL y*£ r/. 
Fer.205. *o*X* f avarkds.] AL 

Vn* 206 W if.] Nulla analogia 

produci h|c potest ultima vocis iru, sequen- 



ti neque Consonanti, neque Vocali Aspira- 
ta : Neque in his solet esse licentia. Ita ta- 
men in omnibus legitur et hie et infra r . 
484w 208. *y. 102. ». 321. ubi idem ver- 
sus repetitur. Unde mirum videtur hujus 
versus non meminisse. Athensum inter eos 
quos Xctyafis appellat, sive u pitc? ^uXirtr 
r« . Lib. XIV. cap. 8. Vide ad //• 

«. 342. et 2. 

y er , 208. Mku.] AL MUit. 

F4 
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rfJtdiOV OS atOlffh JFO$ VgCLVOt wgvv t%9ffi9> 

'AfA<poTtgoi<ri d\ rolffiv v(p ipsgag Zgro ydoio* 215 

KXa7ov i\ Xiyeug, aiivurtgov tj 7 oimo) 

Qrivah n ouyvnioi yap-^aivvyjg, oltrl rt rizm 

* Kygdrcu e%M\ovro, TtUgog KZTHivot, ysveirOar 

"Qg ago, rol y tXsewov tV .otygvin duxgvov etSov, 

Ka< vv k odvgofA&voKrtv ihv Qaog tjbXioio, 220 

Ei fcij TrjeKe^u^og' Trgotrttpdmv ov vcirtg aiypu* 

Uo'iy yccg vvv dtvgo, irareg <p/As> v%t ere vccvrai 
"Hyuyov tig 9 I0a,xqv ; ring 'iftftemt zv^iromro ; 
Ob (*tv yag rl c$ «£o* h'topou hOub* Iz'tcrdcu. 

Tov 5' avre xgotrsurs iroXvrXug }fiog *Odv<r<r$vg* 225 
Toiyoig lyei ros y rtKVQh ahtifoiw 



M Facile nempe diis, qui coelum latum habitant, 

(< Et illustrem-facere mortalem hominem, et vikm-reddere." 

Sic'utique locutus sedit: Teleraachus vero 

Circumfusus patrem bonumiugebat, lachrymas fundens. 

Ambobus autem ipsis desiderium subortum est luctus : 215 
, Flebant ver6 striduld, abundantiiis quam et aves 
Aquilae, vel vultures unguibus-aduncis, quibus scilicet pullof 
Rustici abstulerint, antequam voiatiles facti siut : 
Sic utique illi miserabiliter sub superciliis lachrymam fundebant. 
Et sane lugentibus occidisset lumen solis, 220 
Nisi Telemachus allocutus fuisset suum patrem statim ; . 
** Quali enim jam hue, pater, navi te nautae 
*« Duxerunt in Ithacam f quosnam se esse profitebantur ? 
«« Nequaquam enim te peditem puto hue 1 venisse." 

Hunc autem rursus allocutus est patiens nobilis Ulysses; 225 
* Equidem tibi, fili, veritatem enarrabo ; , 



Ver. 211. 212. *P»?3m»$ 5imVi, *Hpt» 

xvfawtt ISfc] Ita apud Hesiodum : 

'fit* 5* <c£j£frX«y fuvMa, £ S^nkov it£u — 
Ziw tyityftirns— g I. 5. 6.8. 

' Ver. 215. — ty* fptps vgr» yoow.] 
Vide ad //. +\ 108. 

Ver. 216. «Ji»*«r«£#v, n t* timti. j 

Qualis populei moerens Philomela sub 
umbra 

Amissos queritur foetus, quos durus arator 
Observans nido implumes detraxit ; at ilia 
Flet noctem, Tamoque sedens miserabile 
carmen 

Intfgrat, et mantis late loca quastfbus 
implet. Virgil. Georgic. IV. 51 1. 



Ver. 217. &t ts.] Quibus scilicet—. 

Ver. 218. — mnuvd.] At. wirmwi. 
Ver. 219. — !Xn/vo» bit o$£M htxsvef 

ytwi» v^w^rA^civrmt xdxSf* Hustatk. Vide 
supri ad #. S99. 

/^>r. 221). Kai yu *' Hu^efiltetfh flv fori 

Et fors omne datum traherent per talia 
tempus. wff«.VL537. 

Vide et ad //. 154. 

f^r. 223. — iuxirouwre.] Al. tvxtristr 

TBI. 4 

f<rr. 22& — — dXnhfa.] Vide supra ad 
£ 297. ' 
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ug ft ayctyov vavcixkoroi, ot tb xcti aXXug 
'kvfyumtg mfMntcm, oug c^iag Biirct<pix7jras* 
p bvoovt bv vqi ixojy b*xi vovrov ayorrsg 

ug 'ISaxtjr 'ivrogov tie ftoi ayAaa iSg» 9 
XaXxov tb Xgvro* tb clXig, icrffijra, vtyavrfiv 
ULct) rot, (abv \v <rirfe<r<rs Seaiv iortjrt ziovrut. » 

*0$gCL XB iwfABVBBO'C'S tyOVX UFBg) fixXBVtrujZBP. 

*AXX' ayB fjwi fMfj<rrijga$ agitiftrjcrag xurafa%09 $ 
U^f biobu, o<r<roi tb xui airing auBgsg Bicrr 
Km xbv ifiov xura Svpov ctfAvpovct (iBg(&ngi%ugi 
fyatrofMb ovvwofjbtS u»ri$BgBC0ai f 

M*m &nv& aXX«y> 7j xou difyj(r6fA,B& aXXttg. 
, Tov ccv TqXsfAaxfig irBmvftBvog avr'iov ijvdci* 
*Cl xareg, ijroi <tb!o ftByu xXBog ai\v £xvov 9 
Xtlgug r al^fifjr^v b(jubvou> xai Bri$Povct j3tfXj?J> # 
AaKoc aw ftiycc eiffeg, ay?i ft lytr xoi xbv Hfj 9 
AnigB dvm voKhoici xu) l$0l[Jt*oi<ri [Lot,yi<r8ou. 

u Phaeaces me'duxerunt re-nautici-inclyti, qui utique et alios 
•* Homines deducunt, quicunque ipsis advenerit : 
" Et me dormientem navi veloci super pontum vehentes 
" Deposuerunt in Ithacam i dederunt autem mihi splendid* dona, 
" iEsque aurumque abunde, vestimentaque texta : 
" Et hxc quidem in speluncis deorum consilio jacent 
" Nunc autem demum hue veni adnionitionibus Minervsc, 
* Ut inimicorum de caede consultemus. 
u Sed age mihi procos enumerates recense, . 
" Ut sciam, quotque et cjuinam viri sint : 
u Et meo in animo eximio habita-dehberatione, 
*' Considerem ; an nos possimus adversari, 
" Soli sine aliis, an et conquiremus. alios." 
Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; 
" O pater, sane tuam niagnam gloriam semper audiebam, 
Manibusque te bellicosum esse, et prudentem consilio : 
u Sed valde magnum dixisti ; stupor me tenet ; neque esset-postibile, 
,c Viros duos cum multis et fortibus pugnate. 
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235 



24a 



230 



285 



Vtx. 228. et 475. — *Qi*t .] Pronun. 
tiabatur r^Sf. Ultima enim vocis <r$Uf ne- 
cessarid. producitur. Similiter e\Uu, infra 
ver. 236. pronuntiabatur Vide ad //. 
/T.811. 

Per. 229. Ka) p i£W U ,nt] Vide su- 
priad ». 119. 

Vtr. 231. X&nra & tytvrhv-] Sic 

apud VirgHium ; 

Textilibusque onerat donis — — . 

Mn. III. 485. 

Ver. 232. K«J rk fat U rvfofft.] Vide SU- 
|raad/.3S7. 



Ver, 233. — iv0np**wy*i* *AB»mu] 
Vide supra ad ver. 166. et 404. 

Ver. 241. — *uo fttfk *ktos axvovA 
lndicat Tempus istud Impcrfcctum ** 
famam atque laudes Ulyssis fxrpetul celebra- 
ri solitas. Similiter apud Stfhocbm de A- 
chille dicitur, 



— — — h , f^trk X>»w S"' Zr 9 iff, 

PkUocM, vtr. 1305. 
Videad/A«.37.et/.8^ 
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90 e 0MHPOT IT. lib* m 

MvtierrfigM $ Sr ag iexag arjHti;, ui\ iv <ucu 9 24$ 

'AXXa a-oXu v>!eong* ra%a J' </<rsw $*0a# apQftov* 

'T&x (JL>iv AvXiyloio iv» xou wrtycovra 

J&Sgjt zvtgifMvoh e| is if^rljgsg vxomu % 

'JLx Se 2ct[A?jg x'urvgig re xai uxors xxgos louw* 

9 Ex Se Zaxvp&i eacw \uxo<ri $5rtg * Ayjxwr 2 JO 

'E* 8 avrqg *\Attxr£ ivoxatiexa vanes aguroi, 

Kai <rq>iv £ft e<rr) Mj&w *3f v£* xa) %uog aubog 9 

T£ot,) ioiat Sregawrovre lanf/t**t $ourgo<rvvou»v. 

Tav es xev vravrm a,vTYi<rofi*9 hSov lovrm y 

TAii voXvmxga xa) aha fiiccg aror'ursai t>doiy. 1$$ 

'AWa, trv y, %\ bvvoural rtv aftwrpga fMgfAt%t%ai 9 

Qgnfyw xev nf iwiV kfMtvoi *fgo(pgm Softy • 

Tov 8 avrd *go<reeur$ irohvrXag Slog 'Qivwevg* 
Totyag eym egea>> *v i\ trmdeo^ xai fiev axwov* 
Ka) (pgucrat, el xai w5#V 'AAfar, <rw Ait xaxgh 3 60 



" Procomm autem ne^ue san& decas una, neque dux sohey £45 
«* Sed multd pluret ; cit6 autem scies hie numerum. 

Ex quidem Dulichio duo et quinquaginta 
« Juveoes selecti, sex vcr6 eat famuli comitantur ; 
•* Ex Samo autem quatuorque et viginti juvenes sunt ; 

M JPorrd ex Zacyntho sunt viginti viri Achivorum ; 250 

" Ex ipsa vero Ithaca duodecim omnes optimi ; 

** Et cum ipsis simul est Medort praeco, et divinus cantor, 

** Et duo servi periti epulas-instruendi. 

His si omnibus nos-offeramus intus existentibus, 
** Fereor, ne perquam-amare et gravitpr eorum injurias ujciscaris reversus. 255 
M Sed tu, si possis aliauem adjutorem excogitare, 
" Considera, qui nobis auxilietur prompto animo." 
Hunc autem rursus allocutus est patiens nobilis Ulysses ; 
" Equidem tibi dicam ; tu autem attende, et me audi, 

* £t considera, an et nobis Minerva cum Jove patre 26© 



Per. 245. — *%.] Al. Sri. 

Vcr. 247. 'E* ph AwX/^/w* &c] Centum 
hie et octo procos enumerat Poeta, cum 
Famulis octo, praeter Prseconem et Canto- 
rem. UndS totus omnium Humerus (uti 
notavit Barnesius) centum atque octodecim. 

Vtr. 249. 250. tarn, 

f mr%t *Ax*tZt.'] MS. a Tko. Bentleio colla- 
tus, fSrts <W/», — — xifxn *A^«Mry. Quae 
etverior videtur lectio. Nam ** *vf4< 'A- 
" x ai ^ 82E P^ alibi apud Poetam occurrit ; 
" funs *A%*tw > ne temel quidem. 

Vcr. 253. Rett htu fhykirnri iatfton 

totidemque pares atatembistrL 

Qui dapibus mensas onerent, et pociua 
ponant.* JE*» I. 705. 



Ibid. — $a4T£$MnmJ] Mttyu^ixOf ttfm. 

Schol. 

Ver. 255. Mil roXmnxz* & *lfk.~\ U»Xv *r 
xqus 5 htvur XsAn/ 3t, »l ronira ri. 

ScboL Similiter Eustajbius; *0^» & rnt ^X«- 

yi{ ri 9 « *xi*u, n « mIW II « »W, M 
SrirwSw Ita infra /. 333. 

ri| re/ ra%*"l£i i/AMon ikXas «Mff< 

Et 95. 

Mnnf rot Qtvytvrt puratQ{Uf it Vqv wtifo* 

Vide et infra ad w. 381. 

] Apud Eustaibi- 
um in commentario « «iv wiV. Atque ita 
in pluribus codicibus reperit 7>b. BeMtis. 
<2u* et proba lectin .Vjde supri wr. 238. 



Digitized by 



lib- xyi- 'OMHPOT GAT22EIA5 H'. 

'Agxieru, hi rw aXXov ityvvrcga p*g(6fjgl%ai* 

'JE^X* rot rsrp y im//by»rpg$ 9 rug iyog$vetg f 
"T^/ *eg *v vi(pU<r<ri xaOtifjcim' eHrs'xu) aXhotg 
'ktycLtri re xgariuct^ $ai i&amrjottrt §ecu<ri. 

To* $ uvrf irgottuve vohurh&s $iog 'Oivertu? 
Ob fiiv rot xefay ye voKvv %gow ap/fug icrsf&Qv 
<pv\o*tdog xgur$g%g> hicort (t>vnrrn£fft xcii hfriy 
'E* ftsyagourw ifiditrt (tiyog pgt'vfjrat "Agnog. 
'AXXa <rv vyv ifju id! (putvofAZvyQiv, 

Otzade, zou fiiffjorrigo-iv vmgQi&kQuriv opc'tter 
Avrag If/uk vgori cL<rrv avScitr^g vorrsgw cL<£th 
Ilfft^ft; XsvyuXsAf Ucth'iyziQv, yigoyrt. 
Ei U jjC ctTLfinwfi hopov vara) &ov $i <pi\ov xtjg 
TirKara iv <rrti0e<r(rs, p&zcig ykpyfivrog ifApto* . 
"Hi v$g »a) hot, ieifMt vo&w eXxaxn Sugars, 



9* 



365 



270 



375 



" Sufficiat, an ali^uem aljum adjutorem dispiciam." 

Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; 

* Boni sane isti sunt adjutores, quos memoras, 

" Alt£ licdt in nubibus sedentes ; qui utique et in alios 

* Homines dominantur, et icnmortales deos." 96$ 
Hunc autem rursus allocutus est patieps nobilis Ulysses; 

" Haud quidem illi multo tempore seorsum aberunt 
" A-pugna forti, quandd procis et nobis 
** In a&dlbus meis robur decernatur Martis. 

" Sed tu quidem nunc vade, simul atque aurora Uluxerit, 270 
u Dotnum, et cum procis superbis versares 
H At me ad urbem subulcus postea ducet, 
u Metadico misero simi^ca, et seni. 

Hi autem me ignominia-aifcciant in domo, tuum tamen charum cor 
*' Xolerep in pectoribus, male* patiente me : 27£ 
*' Etiamsi vef per domum pedibus trahant for as, 
u Vel tejis percutiant; tu tamen inspicieos, tolera; 



Per. 263. — W»fiurro^u\ AU W aipy* 

Per. 267. — Mustatbius in com- 

mentario citat Quod et ferji potest. 

Vide ad'JA*. 566. 

Per. 269. Kpni***.] Vide ad *. 

309.838. > 



Per. 270- 
Per. 273. 
Minus recte. 
Per. 274, 



tot I* QiXo* xn£ TitX«t*.] 
'0 % 'oWrst* it fikiwv ittwrot *v'i%et Sv/tM/Ai- 



fotrxtvet^u iriffaHf h*PX*«* &¥iiv t £ *i(%t0— 
4xi xtXtum' " £4 %\ fi nriftfowi MfiW* *ocr* y 
" 009 h <pi\ov xt){ TirXxtfi* v £l0*t£ yx{ 
<rkf faints U roTg fyb\fA9H ^;aXmt<r^, aXX» 
*{krm> ^oytw drv rig %vffHa.§ixrvs ir^o# r<s • 
htva k, Svfiotih&s irfoxtflaXmftCeLwrtf rcTg X#- 
yijrfiolt £ 4r£0xa<ra£<rvOTff, W) rht iyuvus 
ayvcw. Plutarclf. de audicndis Pettis. 

Vtr. 276. *ol£t Sfx»»«.] Sic apud 

Ciceronem : " Per me ista pedibus trahantur" 
AdAiticum, lib. IV. Epist. 16. Et ad Far 
miliar cs, fib. VII. Epist. 32. *< TrahatUur 
u per me pedibus omnes rei» M 
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Mg/X/^/o/ j vxkfttn vugcwow 0* iL rot Jt%t • . t > - 
Uucrovrar yag <r$i vccg'wrarou c*t<rtf*fo §jtia£c iv t 
*AXAo 5e ro/ g^sa** ryvi' gw ££g<w -jSaX^gfr tf*<rw^ . r 
'Orirorg *gv toXv&Xos i« xp^wr/ S^ovi 'A^t^x > • * « x 1 
Ngy<r# /^gv Tot iy&t jcsyaduij\ <rv wa^ra ^tros* A 

Ha^oLcrdoLh ore xev <tb fLiraXXcdcriv va6iovrzg y 

*E» XCLWIrS TLOLTltiriK) HKITI TOiCiV \a>xu y 

'AXXa zurjzi<rrcu, otr<rov nvgoq imt uvrpn* 290 
ITf o$ y gri ^0* ro^g jeMi^d* gw p£g<n &}«e Kgov'm, 

•* 4-t sane cessare jube ab insipientia, 

* Lenibus verbis compellans: flli verd tibi non , 

" Parebunt ; jam cnim ipsis adest fatalis dies. 2$G 
, •* Aliud autem tibi dicam, tu vera in ammo repone tuo : 

* Quandq abundans-consiliis in mente m'thi ponat Minerva, 

** lnnpara quidem tibi ego capite ; tu autem deindd cum-intellexeris, 

* Qttaecunqne tibi in a&dibus mania arma jaceot, , 

" In secessum alti thalami depone sublata 285 

" Omnia pjrorsus : at procos blandis verbis ' 

" Palpare, quando te percontentur arma desiderantes; 

** Diet mi Ex fumo deposui ; quoniam non amphus illis similta sunt, ' * 

*« Qualia quondam ad Trojam proficiscens rehquit Ulysses ; 

u Sed fcedata sunt, quantum ignis attigit vapor 890 

u Insuper autem mini hoc majus in mente posuit Saturnius, 

** Ne torte vino-gravati, contention© concitata inter vos, 



Vcr. 279 Al vri 

Per. 280. ft) y6 ( #^*,J Al. n y*t tr<p$. 

Ver* 282. *Q**ori *ty,] Al- '0**0*1 ti*. 
Ibid. *&\u€v\as lit <p^i<rt Mru 'A&f- 

AiywV Eustatk. Vide tupra ad vcr. 166. 

V tr. 284. "Q99*. rat U ptyiquan u^nioc r*u- 
%t* &c] Cum consilium hoc repetat Ulyties 
infra r. 4. &c. Veteres, notante Eustathic, 
hoc in loco versus octodecim a ver. 281. ad 
wr. 299; rripudiarunt Ti^fan anj) 

****** ivrauS* *aptyfikfa vv, <rnt r flcd- 
Itr* p*<p*ita vxtUrrtu x%rk rits TlMkctAf. 
r &hym{, iGtkifarr*4 t pari, rkrttavrat*^ 

S*» **) ttii* 'olotrtvs to, **kx Hvt ya$, 
f «^r>, tt etyptf <5v, **>f otltit %<& *l<hc u t* 
xmvrw 2*X* it rSf «im? ; EustatJu Barnesiut< 
autem in annotationibus ad .r. 4. (quocum 
facitet Dna. Dacier,). versus hosceiiec in 
joco acque necessarios contendit; IJon 



" enim Utyjtej," inqmt, " ex praesentibw 
" tail turn prudens erat^ sed lotige ante pro- 
•* spexit futura; et absens etiam -sciebaH 
" qua? Arma, in sua essent domo^ et ubi- 
" nam. Quare iitrinque Asterisa debent 
" appingi sine Qbelo; utrobique emnvnon 
** sine smgulari Artificio a Poeta consum- 
M matissimo ponuntur." Ita ille. AtUBi^n 
ne<jue cdnsilio huicde Procorum caxie, quod 
ultimum^rat Ulyisi opus, exequeiiduni, ad- 
hue videtttr tempiis ; neque in ipsa actione 
observata memorantur hsec omnia praecep^ 
^a. . Vide infra ad w. 295** ^ : f 

Per. 287. — «n xi* n*MX>Jm*».} 
Eustath 'tut in conimentario - videtur . legisso 

Vtr. $91. IUis.J fop* m&tfmfr*] AL 
n^h V tn £ r£fri4«£*> iZu infra la- 

Sic zpwi Anacrfontem ; :^ i ^ , 
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NaiV $ ol'oum $w) <pcury,M<x, xcci ivo 295 



u Vos invicem vulneretis, fcedetisque convivmm, 

Et nuptiarum-am&tum • jpsuni enim aUicit virom torn. 
" Nobis verd solis duos enses et duas hastas . 393 

" Relinque, et duo scuta manibus sumenda ; 
w Ut impetufacto calamus : illos autem postei 
* Pallas Minerva debifitabit, et providus Jupiter. 
u Aliud autem tibi dicam, tu verd in mente repone tua ; 

K Si verd utique meus es, et sanguinis nostri, 300 
H Ne quis pottea IHvssem audiat intus esse. 



Izttfixk* TOflV Q***t 

MfXmyuv . OfrLVII. w, 921. 

Et apud Htratium ; 

Natis m usum lsctitise sdyphis 
Pugnare, Thracum est. Tollite barbarum 
Aforem, verecundumque Bacchum 
Sanguineus prohibete rixis. 

Canw. I. Od. xxvii. »*r. 1. 
Vtr. 594. — y«{ i^tkxirai ufyet 

Re»X, u t°* y*C ^'i «•«- 

(«stj/uiirtr #7dif£V> Schol. uffn^ rfttfftv * 

P*yM»Tif, iV<wj aires icrdynrxi rov 3-up.v/ui- 
5 iX^iwf , *<rA.oi» a^o^tiynrtt §v(*>Z y atari 
tw iutUra, wiv ri *a£mrpx»v. Euttath. Ita 
apud Taciturn; ** Et vita inter temulentos 
" Anna cupidinem sui movere," Histor. 
M> t § 80. T« ft l4*?«»«/cc« imAv^w 
£r «r)$, tax*0yttM-«i>. *Ef i ft <r# 

" wm xetriftiK life" ilra A£- 

Pkdtw, wtii •Etfw^fc.S 106/ 107 ♦ I>orrd 
^DCtpiid Erasmmm, Proverbium, ?' F err urn 
u attrahit" Ada*. Srtt. de Uledbrit 

■A- . . . 

mm Zvo iuqarm not) W w O« 

« *» ^Wm.^ .£mttatki ; Notandnm 

Uraen, infra r . 4. t5*^. ubf"6andem onatip- 
nnn repetit tjtysses, veiws^pce quatuoj^ 
itidem occurrerej , 3$£flW*.$n^, cwtf- 



Hum hoc de amis auferendis exeqtiantur 
Ulytits et Teiemachus, (yer. 31. ejusdem li» 
iriji ulla relinquunt. ^uin et infra 
109. non duobus adjutoribus solommodo, 
ted sibi insi etiam patrique, omnibus sknul. 
arma k thalamo asportusse n>ejnoratur Te- 
Umack**, l/nde probabilior videtur eorunt 
conjectura, qui totum hunc locum repudii- 
runt. Vide supra ad vtr. 284. 

Ver. 297. 'XI? £v WtMrttvrtt i\*[t&a.\ 
Versio WitsttnUna pessime hoc reddit 44 Ut 
"fact* re diwna tumamtu* Nec melius Ona. 
Dacier ; " Dont nous nous ser<vir9ns x quani 
*' nous voudrons Us immoler.** Et ill annota* 
tionibus: ** Au lieu de Witvwrit* inquit, 
** je crois qu* Hom^re avoit ^crit 
" car il me semble que le sens demande 
** ub fotur ; a fnoins qu*on explique cet 
•* tTi&vffavrtf, quand la furcur se term em~ 
" parn de noire esprit * % Mire adntodum : 
Nam vox alibi aptid Homcrvtn, ** I m + 

H petum facere five, " Imfctu daio irruc- 
" re? significat : 

T^vis ix&uvjri > Iliad. ff\ 174. 

Ubi ipsa Versio Wttstmofia rect^ interpre- 
t«<tur, il Trcjani rectk irmuHt" Porrd com- 1 
posita (ut opiitor) vox \*tHb> non ex \*Y et 
&Jf«)^e<i ex iri et-f^v«*' Qua ratione etiam 
e^ analogia antepenultimam rectissime pro- 
ducet. Vide JHad:^ ^81. 353. 

,Ver. 300 1 . x) alpeerls : tpfrfpb.'] -A- 

pijd Dunysiurn H4licarnhtsetiietM\ vetfti rnf 
'QjtYftv §1^ tf&) }i yitv&tc fin' 

t^. -Notante Jhrt net;*, • - - T *• 
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/ 

M^r iv Aaegrfjg t<rrai roye f fiyjre (ruCdrrjg, 

M^rg rig oiKfjatVy fAqr ctvr)j HfjvBXotfstcf 

'AX>J oToi (tv r\ \yi rg, yvvouxcHy yvuoftBV 

Km kb rko i^ddjv ctvdgw tri irugnQ 305 

'HfABv 0K8 rig v&> riBi kou ieiiis 

ria or/j ou« aAgyg/, <rg anpucti roiov bovtou 
Tor/ y uwufisiGofABvog irgo<rB$uvBB (pu'ifopog viog* 

12 KxrBg, 7jroi tfLOv avpov kou btbitu y oia> 
TvuffBocr it fiBv yocg rt y^oLkiCpgoirvvou y\ fju tffitrtv' 3 10 

'AXX* iroi rohB KBgiog \ym B<r<rB(r6ou ow 
'Hfjuy kptyoTB^ourf <r\ i\ QgufoOcti avayu. 
Aqda, yoig uvr&g Bior^ BKcurrz ffBigi}ri£a)i> $ 
,7 £g>ya fifBrB^^ifitBvog * ro) $ h ^Byk^oitriv bk^Xoi 
jULgrj/Aotru iagbuirrstriv vnigCidv, 'bti (psiia. 315 
'AXX' Tirol (TB yvvouKocg \ya dedaari-ficci ccmyoc, 
Ai tb tr uriftoiQtrtj kou ou vrj'kTirslg utrir 
'Av^wt £ wxr Stv 'tyotyz Karoi (rra&fMsg Ititkmph 



" NS qtiidem Laertes sciat hoc, neque subulcus, 

Neque quisquam domesticorum, neque ipsa Penelope : 
M Sed soK tuque, egoque, mulierum coghoscamus ingehium: 

* Et aliquem famulorum virorum etiam tentemus ; 305* 
*• Tam ubi aliquis nos honoret et timeat animo, 

* Quam qui non curet, teque pafum-horioret talem existentem." 
Hunc autem respondens allocutus est illustris filius; 

" O pater, sane meum animum et posted puto 

" Cognosces ; nequaquam enim animi-remjssio me tenet : .310 

•* Sed neutiquam hoc emolumento ego fore puto 

*« Nobis ambobus ; te verb considerare jubeo. 

M Diu enim incassum vagaberis unumquemque tentans; 

u Opera adiens ; illi autem in aedibus quieti - •» 

M Opes devorant prseter-modum, neque superest parsimonia, 315 

u Sed sane te mulieres ego explorare hortor. 

w Quaeque te parum-honorent, et quae inculpatae sint : 

,c Viros autem non ego per stabula vellem 



Ver. 302. MJjt St Auiprns "fv royt.] A- 
pud Dionysium, ibjd. M«ti rt kaigrvii 1fot 

Ver* 305. — - — *ii£«0«/tav.] AI, xupfiu- 
fciy, ^t trttfnfitft**' 

Ver. 306. rUt.] Vide ad //. 103. 

tVS.24. 

Ver. 310. yt p ^*rtv.] Apud J?«- 

stathium in commentario, pi AL pi 

Ver. 313. A*»$« ectirvs ury.] *A*s^3l^ 
Sri vrti(>#<rS*t *i tuv uvfyav, ant oi vrkAits 
3fJ» rne vvfn *w vtu^ov. 'Ev y*p 
alrog fAtrifi%n rd imUm tpy*, lv rotrurai of* 



Ver. 315. r uV in Quo*.] AI & 

n (pti&cl/' et »S* tn <ptio*»!>. 

Ver. 317. A? «ri e *Ti/*d£wi.] Ai. A? rt 
r arifjt^Hh. Minis recte'.' 

Ibid. vtfA*jr«f.] Ififiettm rbt [forte 

<r& ik \ &judt£**\bs' — yinifkt It **pt n 

fyx£ruv. K«i hei rSfffl, v5 mX/*&t }tol rS i" 
y^apofiivu^ro vnXtflnS y^p»7«<^ ** n" hi 
ot AioXHf irfarof ro «• /' *f ** f»." Scbol. At- 
que hinc edidit Btttnesiu* vttXnrei(> cam Vol- 
gati habeant w»Xir«; # quse vox er analogii 
meeTwm debet corripere. Vide supraUiy. 
378. wAi. 108} etnW/. U 375. 
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El irtov y* ri o7ir0» £w riga$ Aiyi6%oto. 3 20 

*Clg oi fit* rwewr* vrgog aXXqXfrf ayo^syou. 
'H J* 'y&xrjv&s xarfoero vr$g evtgyqg, 

OJ y org iri Xtfjusvog mXvSevtiiog hrog ixowoj 

N?a ftsv 6$y$ fjtehcuvav sat nrtugw 'igvcfotv^ 325 

T«%ga otpf immxn* ittglhfMt ^Bgcivovrzg* 

Avr'sxot KXtmoia $>gfoi» Te^««XXga 

Avrag xfyvxct itgtt&m dopwv tig ' Odwrtjogj 

'AyyeXitjv vsgtygtm IhjveXo^rit^ 

Omxa Tifhtpaxfig /te> W &yg*> vfiot. if krayu 330* 

*Atrv}S iro&XMHr ha fin fourwt in Svf&cS 

% l$6l(in fiowlXeia, rig&h Kara idtotgvw 6t€os. 

Ti is cvvavriirn* xi)gv$ km ting vf&gGog* 

Tfe avrtjg hex iyygX/^, efWKsrs ywfptixL 

'AXX' org in p Ixovtq itifJoov 9$/* /&fc<rtXJJo£S 1 3*35 

K^|u| ftkv 'pa fiurtpti fitfa tywysw Uvireif 

Hiq to/, jSowr/Xg/ot, ^/Xo$ stowf g/X^X£#g. 
TlwsXorety $ «Ve evGeirtig ny%i i ragatrr ag 

11 No* explorare, sed postea haec curare, 

** Si modd vere aliquod ndsti Jovis signum .flSgiochi." 

Sic hi quidem taKa inter se loquebantur. 

Ast deindd in Ithacam deducebatur navis bene^fabricata, 

Qua? tulerat Telemachum a-Pylo, et omnes socios: 

Hi verd quand6 jam portura valde-profunduni intrassent, 

Navem quidem ii nigram in terram traxerunt ; S&5 

Anna autem ipsis avexerunt magnanimi servi : 

Statimque ad Clytii domum ferebant perpulchra dona. 

At praeconem prsemiserunt domum ad Ulyssis, 

Ndncium dicturum prudenti Penelopae, 

Quod Telemachus quidem in agro, navem autem jusserat 336 

Ad-urbem inde-navigare ; ut ne verita in animo 

Potens regina teneras lachrymas funderet 

Occurrerunt autem sibi-invicem praeco et nobilis subulcus, 

JEjusdem gratia nuncii, dicturi mulieri. 

Sed quando jam pervenissent in domum divini regis, 3&5 . 

Pratco quidem mediis iff ancillis dixit ; 
" Jam tibi, regina, dilectus filiu9 venit." 
Penelopse autem dixit suEulcus prope astans 



f*&. 896; El \riif yt vt Ato* ripiS'] 

ifrUwkt; JEuitafh. " 
tiMS-*— A/ywytf/i.] Vide ad i7. i. 20^. 
-r<r.3t2: a>\] W'juSri dictum (it 

V*r. 325. et 359. .—J Mm h w " Sed praestat hlc MkwSt 
**>.] Vide rfpfridft 40ft " ' 



y er; 332. — t rcoi.] Ai irc ? . 

Ver. 337. QiX»s *»ts «XitX«5i.] AI. 

Ibid, et ver. 346. — tlXnXvfit — 
Xcs-«w.] Vide zd ll.m. 37. Caeterum Bar- 
rtcsius inter Varias lectiones retulit ilknXv- 
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TImSt*, otrtt ol $Xog vlog kmyu (Lv$7i<rttirdou. 

Avrig Willy xoicctf IfyfJUHrvvw kweeive> 340 

B? p '/ftevat fL&r vug, Xixe 5' egxeu re, pvyagov re. 

$>hq<rrqgeg $ uxuj/ovro, xovrfi<Pn(rup t in §v(ju£* 
'Ex $ rixOov fteyagoio xugex fjueyu rei%totr'Oukijg f 
Avth ie xgoxugoide Syouw ebgtowro" 

*Yo!<rw $ Evgv/Mx,%og, UoXvGx xuig, uyogs&ew* 345 

*CL <ptXoh 9 f/ueyu egyov vxeg<pia,X6fg rereXtfUt 
TLi)Xs{t,u%6>, oiog %$e' <p<xft,6v ie ol x rsXeetrdau 
*AXX* cLye vriot, (juiXuimv egv<r<rofJt*$v y #r/$ ugl<rrq* 
'Eg y egerug uXinug uyelgo/tev, 01 xe rcc,%urrct> 
He/votg ayyelXan Soaig olxovie nurOat. • 350 

Ovxa xuv el'gn&f or ug ' A^Uo(Juog i'de vnu> 
j^rge<p6e)g ex yj»gr&> Xi/jtAvag xoXvQevdeog Ivrogt* 
9 \<rrlct re (rreXXovrugy \gerp*u re yeg riv 'eyjwrug. 
Tff^y y ag exyeXueug ftereQumu oig erugoisi* 

TblLh fiV uyyeXiw orgwofw* oiie yag eviov* 355 
*H rig ro$ eeixe Stuv, n s'tfftdov uvroi 
N?a Totgegxp(6ev7iv 9 rijv $ oix eivvuvro xiy/ivau. 



Omnia, qusecunque ei dilectus filius i^/ww jusserat loqui. 

At postqualh omne prxceptum renunciasset, 840 
Perreiit ire ad sues ; liquit autem septaque, domumque. 
Proci verd tristati sunt, dolueruntque in animo ; 
Exiverunt autem domo prater magnum murum atrii, 
Et illic ante januas sedebant : 

His vero Eurymachus, Polybi filius, incipiebat loqui ; 345 
*• O amici, certe magnum opus superbe perfectum esf 

* Tetemacho, iter hoc : putabamus autem ei non perfectum iri. 
M Sed agite, navem nigram trahamus, quaecunque optima ; 

** Inque earn remiges marinos congregemus, qui citissinie 

" Mis nuncient ocyus ut domum redeant." 350 

Kondum totum dictum erat, quando Amphinomus vidit navem, 

Versus ex loco, portum profundum intra, 

Velaque contrahentes, remosque manibus tenentes. 

Suaviter autem ridens locutus est inter suos socios ; 

*' Nt quern nuncium jubeamus ire ; hi enim intus ; 

M Vel aliquis eis hoc dixit deorum, vel videruntipst 355 

* Navem praeternavigantem, earn autem non potuerunt assequi." 



Ver. 946. vtriXtfett.] AL iriXs#&»r 

Uti et in omnibus legitur supra 663. ubi 
idem fere versus occurrit. 

Ver. 347. ' <pifd.ii Ti el i tiXiw^«<.] 
Ita Editio Florentine et Hehrkus Stepbanus, 
eosque secutus Barnesivs, Rectd : Ita enim 
in omnibus legitur supra V. 664. ubi idem 
versus occurrit. Editionum veterum non- 



Pessimal non modd ad prosodiam, sed et 
ad sententiam; nam vox nAurAu semper 
apud Poetam sensii passivo usurpatur. Vide 
Iliad. 36. QJytu «. 2Q1. y\ 226. X' 
215. 

Ver. 354. — * fttnQwW oh 
Al. *£ttTtpbini* o7g \r*pifh AL fttnfmtt 



Digitized by 



lib. xvi, 'OMHPOT OAT22EIA2 IT. 97 

*Clg t<pa£r* oi it. avtrrLvrtg t£av It) §7m ^otXcurtrng* 
Afya it yjjoc futKmmv %* km'^W lgvc<ruv y 
liv^itt it cqt kwivuxm vrig6vf&04 Sregarovrsg* 360 
Avro) $ i\g ayogw xiov afyoos, vis rii aKKm 
Efw, tire vion fjtarcufyt¥> 2rt ytgowm. 
Tom* y 'Avrtvoog pertQfi, EvvttOiog ulog* 

'fl vroxoi, ag rovtf oiviga §eo) zttxornrog cXwar 
*UfMtrtt [Aiv <rxmoi Ifyv ir cixgiag 7iMfJMi<r<rug 365 
Alif Iwourevregot' olfjuc it qsX/a xaraduvrh 
OvTor W fiffelgs vvzr otcrct/JUVy aXX' m wovru 
Nfli* StaiJ irXuovreg ift${Ayop,f¥ tj£ 
IrfktfL&'Xftv Xoypmrtg* Im tyQ'urayuiv tXovreg 
Airw* rov it eigot, rwg (Mv arty ays* oi'zaie Sai(Mtv % 370 
^(tug it iv6ctiz ol <p§a>£vfjt,tt)u Xvygw oXtdgov 
TjfXtjfca^a' (MiX nf&£g vTix<p6yoi* * yoig otw y 
T*nr ys fyiovrog, kyxxrintr&cu rode 
Avrog (mv yag Ixurriiftw /3*Xj| rs you *r 



Sk dixit : illi autem ubi-surrexissent, iverunt ad littus maris : 
Statim vera navem nigram in terrain traxerunt : 

Arma autem ipsis avexerunt magnanimi servi. 360 
Ipsa ver6 in concilium iverunt confetti, neque quenquam aliorum 
Sinebant, neque juvenum una-considere, neque senum, 
Inter hos autem Antindus locutus est Eupithei filius ; 
M Papae ! ut hunc virum dii malo liberarunt ! 

u Die qoidem speculatores sedebant in cacuminibus ventosi* 365 

" Semper post-alios-alii ; simul autem cum sole occideute, 

** Nunquam in terra noctem peregimus, sed in ponto 

" Navi veloci navigantes, expectabamus auroram divinam, 

* Telemacho insidiantes, ut mterficeremus captum 

tt Ipsom : hunc autem tunc quidem abduxit domum deus ; 370 

* Nos ver6 hie ei consultemus gravem mortem 

u Telemacho, neque nos subterxugiat ; non enim puto, 
M Eo utique vivente, perfectum iri hxc opera : 
" Ipse eteoim peritus consilioque menteque; 



Fer.SGl. Hi <rw «\\**.] MS. a 

Th*. Bentleio collatus, &l rn *XXct' Atque 
iu in commentario citat Eustathiut. 

Ver, 365. — W .} *E«ri r* tyn~ 
tirarx (tsfrn Test iguv. ScboL 

Vtu 369. <ptiwfAtv.] Vide ad //. 

339. 

tnXtfU^it i*v<r*f t» <r<y 5 ?p-*S i*urov 

frmftn tt( fttvXtf k»%*yneKtr* it 5 tvrv%£s 



Bentleio collatus hlc legit Tins i*nymytv % 
omissa vocula ph. Quod et ferri possest : 
Eadem *cilic^t ratione ac l*s t<rnXSi, supri 
4. 2!i3. U< 1xnr» t e, 109. &c. 

Fer. 372. — pnV jftas v*txQufai.] Ita' 
edidit Barnes ivs ; nh sylluba videlicet cJr* 
cumflexa corripiatur. Mutari acccntum," 
inquit Henricus Stephanus in annotation ibut 
ad hunc locum, ** necesse est, quum « cor- 
ripiatur, et legere ri^aj, vel potius tipus* 
" ut infra habes nptK [f 376.] — n 
a Skis npw akyiftovts en) Kat) akkot " Vide 
^mri^r/f , *s " riots /uv k*tiymyvt avrir supra ad S69- et infra ad v. 272. Vulga- 



'MkMt? tustath. Porr6MS. a Th* 
V«l.II 



ti hlc lubent 

G 
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Ovvexcx, ol <povov aiirvv igatrfOfln?, v2' ittiffl/w 
Ol If 8K aivrnrwriv axmovrtq *axa tffia. 

\AAXa <p6ia>fjuev ikojwtg ir arygi tarty QroXqog, 
ti iv oof piorov a auras X4U *rnf*our srfcvfMf, 
AaovafAsm zara, ftolgw i$> nfitafj tinm if ew€S 
Keivs pnrtgi io7fi$9 nif *€ ng inruuH. 

Ei # v(mv ads pSifai utpmuifay* aXXa @*Xe<r4s 
Avrov n fyitw xaa Iffluv v#(T^vux. *ourr#> 



375 



* Populi autem non ampfcu* omaino ndsU fjjyent. 
Sed agite, antequam ille congregant Achivos 

< In concionem ; nequaquam enirn remis^-acturum ipsum putQ* 

'« Sed irascetur, dicetque inter otnnes, cum-surrexerit. 

« Quod ei cacdem gravem atruebamus, neque assecuti-sunuw: 

* Illi autem non laudabunt audientes mala opera : 

* Metuendum, Ne quod malum faciant, et i)os expellant 
« Terra nostra, aJium aufem adeamus populum. 

* Veriim pravertamns interficiendo in agro procul ab urbe t - 

* Vel in via ; victum autem jpsi, et possessjones habeamus* 

* Ulri-diviserimus aequaliter inter no6 : aedes autem demum 

' Hlius matn dederimus habendas, et ei quicuuque earn duxerit uxorem. 

* Sin vobis hie sermo non placet, sed mavujtis 
1 Ipsumque vivere et habere paterna omnia, 

* Ne ei deinceps opes affatim animo-gratas comedamus 



3&» 



3% 



3** 



Ver. 375. \$ nfr «t* f^f""*] 

Vide supra ad y. 164. 

Ver. 376. 'AXX* &y%rt y «£mt J Vide 
infra ad «r. 381. 

Ibid. ifunyv^wPect.] Vide ad //. «. 

140. 

Ver. 37S. — — Bzrmtsius 
aliique vertunt, •* ad iracundiam excitabit" 
Sed rectius interpretatur Schcliestet, otftrfin- 
ffircti- ut liquet ex aliis locis ubi eadem vox 
occurrit. Vide Wad. &. 772. ». ^30. /. 

Ver. 381. Mn n %%xh ftfrfi] To ll 

yjji^ to " }to Uihoixa.'" Si ri opum- QupS 

'Ovrotn r) »«) t«, [supra ver. 376] «« 'AAA* 
" 2y*rt* *?tf k* m o^nyv^itgiou its *y»pi* 

^f»/t« wXnttnrtxbv «Tf* ri " ixdpvfifiir" n 
" ankttpir" 9i Irt^Tw «■) «iir#y. Eustatb. 
Vide supra ad wr. 255. 



rrr. 9S2. 4AX*v.] Afod 

in comrMotano, ixx** • 

^r. 887. Et V ppuf th p&H kpmJUm, 
ixxd (tikvlt.} Ita Editi omoca. Quod ta- 
men null^ rattone excusari potest. J^am ut ' 
hujusmodi syllabae natura long* corripiaD- 
tur, Hcentia (ut opioor) nee €onwidi» e m 
cessa. Bamesitu pro ^Xir^i, Veteres ^i- 
XtaSi scripsisse contendit : et indi, ab obso- 
leto (likv pro $ikD(jMi> fieri /3fo«, unde X«- 
Volo. Nulla tamen allata auctori- 
tate. At vir eruditus Tfo. &t*tlei*t in un# 
MS. /Sixirrfi, in duobus fiorterfeu scriptum 
reperit. Vide et Athenstm, lib. XI cap. 5. 
ipso initio. Notandum porr6 vocem ixxd 
hoc in loco non recti se habere. Nam, ad 
observat Etutatbitu, T# " Ei I* J^tTv ffc 
" ifmd&ipt, kXXm tfXtrit AM» imm 
rmg Xet*tr*i' Jov, & ft £ip «»3«»u, iut^ i Jo* 
i few, AxjU ^xirA «M Un4fc 
magis verisimik mendosi talc abqpty 
re. , 
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%0*X bysigop$y(H 9 «XX* t* p,ey>agou> hcmfroc $90 

*&g tyct&* oi # diga vwrig ctx^ lyiiwrQ fiuvij. 

NiVou Qaiiifut vnet 'Agttrtkfoto dpaxfog* 395 
v Qg p Ix Aov\t%tou xokuxupv, *o4fit9rot, 
'HySro fM>fi<rrijgtrr pJtXier* & Urm'k6*$'nj 

Og ctyv iv<pg6vio» aycfkrcm xec) pittum? 

InktfMVXfir luvo* it yipog fia<riXnio¥ 
Inlntr aXXa vgSxr* eigvpiefa 0ov\&? 
Ei fuif x amp*** &ng pvyfcko*o Sifumg, 



" Hie con£regati, se* e» demo ununpiistfue 390 

Ambiat earn sponsaUis pet ens ; ilia verb deinde 
* * Nupserit ei, qui phirima dederfe, et fetalis venerit." 
Sic dixit : hi autem omnes muti facti sunt silentio. 
His verd Amphinomus concionatus est et dixit; 

Nisi illustris filius, Aretiadae regis, 395 
Qui scilicet ex Dulichio tritici-feraci, herbosft, 
'Dux-erat procis: maxime autem Peneleps 
Placebat verbis,; mente enim utebatur boni: 
Qui ipsis prudens concionatus est, et dixk ; 

*' O amid, non ego interficere vellem 400 

^ Telemachum ; grave enim- genus regium est 

" Interficere : sed primum deorum interrogemus consilia : 

u Siquidem probent Jovis magni jura, 



Ver. 391. — m$mw«J Vide supra ad «. 
18. Porr6 Eustathius in commentaries et 
I MS. a* Tho. Bemfleh collat. hk kgunt thorn. 

| Ibid. * r *> Uvrm) M. * 

wuta. Quo modo habent et Editi infra f '. 
! 161. ufci idem versus occurrit. 

Ver. 392. Tnfuuf.] Vide supra* ad x\ 272. 
I Ver. 39$. 39T. *Of f I* 4»Xi£<» — IXymre 

pnntfii] H}c er jjd Amphinomua princi- 
"pem locum inter procos obtinuit, ducis- 
tt que officio defunctus est; quam auctori- 
M tafem mmc mwque patefecit, ciim illud 
* Antinoi consilium refcUU et improbat.'* 
Spoafa*. A^qui non omnibus Procis protease 
di&ur hie Ampki*<mtu, sed iis solummodo 
dneem fuisse, qui ex Dulkhh veneraot. Vide 
tnpii.a4 ver. 247. \ix universum ceite Pro- 
coram omnium principes et duces depin- 
guntur Aietiaou* et Evrytnathus : 

**hrrlnOt R xm+nto £ Ev*vfutx<x Sietitiif, 
, *A{xot firnrv^at- a^trH Y tret* ty>?C_ 
^ ' Supra y. 628. . 

Ftr. 398. "aJUn.] Vide supra ad ver. 241 . 



Ver. 402. — *pirm &t£r ApS/itSm (Uv- 
x«;.] " Quum rerum humanarum maxi- 
H mum momentum sit, quam propitiis rem, 
u quam advents agent l£is, ■ Lbuius, 
UL IX. § 1. 

^<rr. 403. FJ ^ V mlvtrmtt Atie fuytXmo 
Mfiufts.] Fuerunt, notante Strabone, qui hlc 
pro Stfttrtf legerint Tofiov^ quo nomifie 
Jovis prophetas a monte Tmaro vel Tomaro, 
ubi ei Sacrum erat, appellatos contendant: 

iihafAV yvv tx f&ettrtim Stpuras \iftr4m 9ret(tb 

ft-Tifjui^n Tp*£Vf, mot Toptet£»Qv\M,x*t. Ol ft* f 
nvrtfei xiyvrt Topepf. Straie, Geografh. 
Ubi VII. ^r. 506. a/. 328. Ipse autem 
Strabo ; '0^ v V (inquit) ««-XtVvo 5« 

T^AyfMtra y xu) vet finXnfteirm ret (tmfTini* 
xa,0a<Ti(> k, t* i&fHfta* T$tSr$v yhi> £ " 'E» 

Vide supra ad f . 327. 328. C&terikm ob* 
^servat Ccuaubotu^ ad hunc locum Str atoms, 
G2 
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io» ' 'OMHPOT OAT21EIA2 II'. lib. xvi, 

Autos ft Krm» t rif r «XX*f vcutetg ccvu%u' 

ccTorg<wrai<ri §tot, TavffcurSat amya. 40$ 

*Qg ttpar ' AftQnoftos* roltriv $ ixtriv$a>pe pMog. 
Avrlx itUt otvrravrsg 'IGap iofjuov tig 'Oiv(riiiog % 
'ExOovreg $ ixkfafyv It) \%tfroiin ftgovottrw. 

'H $ otZr a\\' hori<n Tegityguy Ylrjn\Qr&icc, 
JMLvi>i(rr7ig6<r<ri Qavwou wregGw vCgiv t%x(rr 41 ft 

WivQtro yag ov Tottdog in fjbsy&gtotrw oktQgor 
KqgvZ yag ol UtTS Ms3*v, og \mv6tro @x\ug» 
B5j ^ iivai ptyagovfo, <rvv apJpiTokom yvmt%lf 
'AX A* on i)j fAvqtrriigag kfyiKtro $ia yvvutxSv, 
2r? pa Tagu <rradf*ov riy$og Tvxa TotqroTo, 415 
v Avra Tagndm rfcOftiyfi XtTaga xgydiftfct,' - 
*AvrUoov $ ImiTTM) iTog r t(par, ix r ovoputfyr 

'ArriW* SSg$9 xaxoywyttn^ xcti is trt $ct<rh 
'Ev irifjua 9 l0dx9ig ptff ofMikkxag tftfui ugsarov ♦ 
BaXj? xa) ftvdourr av $ ovx aga roiog 'iri<r6a. 42t 



** Ipseque interficiam, aliosque omnes jubebo ; 

*• Sin avertant dii, quiescere suadeo." 405 

Sic dixit Amphinomus ; illis autem placebat sermo. 

£tatim deinde quum-surrexissent, iverunt in domum Ulyssis : 

Quum autem venissent, sedebant in politis sedibus. 

Atqui rursus aliud cogitavit prudens Penelope, 

Procis ut-se-ostenderet superbam contumeliam jactantes : 41# 

Audiit enim de sui filii in sedibus mprte ; 

Praeco enim ei dixit Medon, qui audiit consilia. 

Perrexit autem ea ire in-domum cum famulis mulieribus : 

Sed quando jam ad procos pervenisset nobilissima mulierum, 

Stetit utique ad pastes domus affabrfc struct*, 415 

Genis obtendens nitida redimicula ; 

Antinoum verd increpabat, verb urn que dixit, et compellabat ; 

M Antinde, contumelia-instructe, mali-machinator ; atqui te dicunt 

M In populo Ithacse inter coaetaneos esse optimum 

u ConsiHo et verbis; tu ver6 nequaquam talis eras. 420 



vocem S-'tftifecs in Hymno ad Apollinem^ qui 
Homero vulgo tribuitur, «« oracula " deno- 
tare: 

vcr. 394. - 

ZhlcL ■ aittirMi.] A pud Eustatkhim in 
cemmentario ad X* 327. alvfowu 

Ver. 404. Autos rt trtt'tat.] Apud Stra* 
fonetk) toco supra adducto, Khris ri xranu. 
At. Kvvos &* I xnn*. 

Vtr* 405. E< T% x a*vriMxZ*i 5mJ, «r*y- 
ectrint HmyK."] Apud Strabonem t ibid* Ml U 



Ibid. - ■ nvM^«.]' **ut%»ku* - 
^Vr. 408. — Wi \tTo~tft $4jhwtnJ\ MS. 
a Tho. Bentleio collatus, i«rJ ^srwri X'Jotttf. 
Qua et probabilior videtUr lectio; quia 
Iitos cum saepe, cum $pm nusquam 
alibi apud Poetam, conjunctum reperitur. 

Ver. 412. h WtutiT* Qukus.] Post 

hunc versum in Eustatbii Editionibus sequi- 
tur ab'us, qui in vulgatis non reperitur ; 

AvX« 1*tos lur ol T Wdi (t»Tv uQouuv. 

Eumque huic loco omnind inserenduA 
contendit Barnesiui, qudd " Sauui sit ne» 
" cessarius, et repetatur in omnibus, ad f . 
" ver. 678." Potest tamen W» *nt«HUi 
dispeudio abesse. 
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Mag ye, ttfi it <rv TqX*fiai%a> Sxmrov n (Ju>gov r$ 

'Pairretg> ov$ \xirag iftwufyuh oi<rt» uga Z*€vg 

Mugrvgog ; ovh' ocstj xaxa pkicruv dXXtiXomv. 

V H ovx o7r§\ ore bevgo varqg reog ixero <pevym % 

ArjfM>v virobbeitrag ; yag xe%oXdaro Xtrjy, 425 

Ovnxa X9)i<rrijg<riv evirvopuevog Ta<piourtv 

*Hxct% f $'®e(rTgatrovg ol $ fifth ugOpuoi n<rar 

Tov p ifaXov (pQlccth diroppultrat QtXov qrog* 

'His xard $y^v (pc&ytuv fMvouxia woXXrir 

'AXX' 'Odvrevg xaregvze, xa) ioypfah lefitvovg vreg. 430 

Tov vvv oTxov arifAov lbetg> ftvda i\ yvvaixa, 

Uouia t drozreimg* ip* i$ peyaXag dxa%i^eig % 

'AXXa (re xawacr&au xeXoficu* xa) dvotyifjutv uXXovg. 

Tqv }f air J&vgvfju*xpg$ YloXvCov Ta7g 9 drrlov tjvia* 
iovgij 'lxagioio* xegifgm H^ysXoTUct^ 435 



w Insane, cur autem tu Teleraacho fatumque moitemque 

* Struts, neque supplices curas, quibus utique Jupiter 

* Testis ? neque pium mala' suere sibi-inviceni. 

* An non ndsti, quando hue pater tuus venit fugiens, 

<{ Populum veritus r jam enim irati erant valde, 425 
" Quoniam prxdones cumitatus Taphios 

* Maloaffecerat Thesprotos ; hi vero nobis amici erant : 

* Ilium nempe volebant occidere, et perdere ejus charum cor, 
" Et victum consumere dulcem plurimum ; 

«* Veriim Ulysses inhibebat, et retinebat, cupientes licet. 430 
^Hujms nunc domum ignominiose comedis, ambisque uxorem, 
u Filiumque interfids ; me vero valde dolore-afficis : 
" Sed te cessare hortor, et jubere alios." 

Hanc autem rursus Eurymachus, Polybi fiKus, contra allocutus est ; 

*' Filia Icarii, prudens Penelope, 435 



Ver. 4C2. ■ & IxOras ifA*»%i*r.'} Toht 
rpfbxofiiwf Ix'trxf Hvopariv ifiuvupef ait- 
ruf rtlf 4«srtvvr/v, *v rtf uxu r$vs 
*3axve <Sfari{ x&*** 1*7°**** tyfaril*s £ 
•lUtAfrms. Schot. Similiter Eustathius : 
Mini *i " itirtlft" £ •ii*nvp. < & m xo&a. 
i i %*0f* is *** r» jffwWW* xa) <rc» 

in'ifmvr*, Eodem porro modo exponit 'et 
Dna. Dacier. Verum dim vox Ixims isto 
kdsu nusquam alibi apud Homerum usurna- 
tur, rectius^ortasse intelh'gas Penclopen hie 
per istud <«tr«* se ipsam et filium denotare, 
Antinoo videlicet supplices factos, ne quid 
ipsis mali struat. 

Jbid, i utn S{* Ztvi M*{«(»f.] 

* Supra /. 270. 

Ver. 423.- ftiffin parrtn «A.- 

Xfaf*] p't^s i r ,V SM. MSS. apud 
JkriKjhm. To Jl ? & Mi, <w« ri u it 



** &*Xh" n rc$M «•<• "m Xiy«, »v* iri» 
Ui» llxnii v /3»Xn, n 

farrmt a.X\riXoi( xaxa. Eustatb. Ita infra 
411?. 

Vide Gatakerum t de Novi Instruncnti Stylo, 
cap. 83. 

Jhid. i t?««r«<».T Al. jttvrifit*. 

Ver. 425. u<redh'nrcts.~\ Al. 5<r«<^«(- 

ffxt et vtohiltras. 

V*r. 428. ^T#»i.] Vide ad 77. /. 

339. C«terum MSS. duo a Tho. BentUio 
collati hie legunt xrSvat. 

Ver. 432. i>i Tt.] Apud Eustafbium 

in commentario, \p\ *u Atque itahabet MS. 
a Tho. Bent lei o cellatUS. 

Ver. 433. — xavtftio'ttu.'] Al. *a.vtti*t. 

Ver* 434. — — XLo\CU x«7 s .] Al. TSjrvw- 
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(dap<ru, (Mi w rotJra jawa ^ftri *yd7 pfXaHW* 
Ova e<rij oyro; avjyg, «jv«rai, ovdi ytMyrou, 
w O$ kbu Tri\tf*a%a cat wu a; wo'srii, 
Zuovrog y \(Lt6w xm iw) yfion isgxtptmo. 

yag ef *>&) fjufj9 nrtktirfttm \<rrm> ' 44° 
A/ij/a 01 uJfAO, xsXtotwv igatjofi iovgi 

HoXXuzi yovvapw o7wv ityzrarupmog, ngtat 

Tf f*oi TithifMt%oe *m<rw xohv (fuXrarog itm* 445 
9 Avi§m' ovii ri fjuv S&mrw rgoftisffiai 3t,myc& 
"Ez ye (bvncrrngw St60& # ovx 'let aksourtiat. 

( H fjuiv Burmu&aitf vnegvm <nya)Uivro^ 

KXcclev ivur 'O^wiga, $ikoi> row o$gu ci &nw 450 

'Errigtog 8 'Oivirfji xtu viu %io$ ipogCbs 
*HXu0gv ot y cL^cl iogvrov Ixurra&b* wrXifyno, 
2vv Ugevtrcutreg mctvtrior avrag 'Adyvn 
"Ayft iragurrafjt,ip7i Actzgrscidw 'Oivoiioh 455 



" Confide ; ne tibi haec in mente tua curae-sint : 
*• Non est ille vir, neque erit, neque fuerit, 
" Qui Telemacho tuo filio manus inferat, 

Vivente uticnie me et super terra vidente. 
" Sic enim edico, et sane perfectum erit, 440 
" Statim ei sanguis ater fluet circum hastam, 
44 Nostram ; quoniam et mihi urbium-vastatof Ulysses 
" Ssepfc genlbus suis imposito carnem assam 
" In manibusposuit, nrsebuttque vinura rubrura. 

M Ide6 mihi Telemachus omnium multo charissimus est 44$ 

c * Virorum: neque ipsum mortem timere jubeo 

" A prods sane ; divinitus autem evenienttm non est effugere." 

Sic dixit animum-addens ; ei autem struebat ipse mortem. 

Ilia autem cum-ascendisset in ccenaculum splendidum, 

Flebat deinde Ulyssem, dilectum maritum ; donee ei sommim 459 
Dulcem palpebris immisit caesia-ocults Minerva. 
Vespertinus autem Ulysei et filio nobilis subulcus 
Venit : hi ver6 cocnam scite parahant, 
Sue mactatp anniculo: at Minerva 

Prope stans Laertiadem Ulyssem, 455 



— ■■ t ' 

Ver. 447. *E» yi.] AL *E« «. Minus recte. 

JSU 9Wi» 5* i* tt *Xi*v$au.] Ita 

supra /.411. 

Hart fih y*( idptftus rfacf rv /3/*r 



ntf. De- 
mosthenes apud Clem. Alexandrtn. Strom. VL 
Ibid. uk W iXi*r4**.] AI. oim lfJ» 

Ver. 453. Xvttmfr^ , EriOp«^« 
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hvygoc it itfjuura hftrs wtgi pit e tvCdrii? 

hoifi l<ravrcc ifop, wot *%*<Pg*n njptXMVf p 

Toy *a/ TjfX^wt^ac *£«rf£o$ vgog fw&6¥ 'iatfir 460 

H p f)09i (Jt*vr\<rrnQf$ aywogtf nv»r ear*? 

'E* Xo^s; 5 in pC aSt tif uattu ot*m8 lirta; , 

Toy }f aTXfJbSiCofjuvog Tgocrtyto JLvfAcus <rv&urcc 
Ovk ipikU (Mi ravru {6sra,X\f)<rcu xa) tge<r0cLi f 465 
*A<rrv xaraGXeiczoMTctf ra^Q&rL fis SvjMt uwyw 
*AyygX*V s/Voyra, %ahw hSf icmtiwfaf. 

Kifv|, os $q rgZrog tirog cry jitjrg) iiixsv. 

*AXXo it roi robs o7ba> ro yctg Hoy o^6ttKfUt&i^ 47° 

? Ha *iu9 9 or* y?a &aj|y iio/fc^y xctnStfoi* 

Virga percussum, iterum fecit senem } 

Turpiaque v estimenta iaduit circum corpus 5 od ipsum subukus 

Cognosceret corlm intuitu, et prudent! Penelopse 

Tret nunciatum, necjue mente contineret. 

Hunc et Telemachus prior verbis allocutus est ; 460 
" Venisti, nobilis Eumate ; quaenam jam fama est in urbe ? 
a Num jam proci eximii intus sunt 

" Ex insidiis r event t an adhuc me demum observant domum euntem V 
Hunc autem respondens allocutus es, Eumaee subulce ; 

H Non curaa-erat mihi haec inquirere et interrogare, 465 
M Per urbem incedentem : citissimd me animus jussit, 
w Nuncio perlato, rursus hue redire. 

14 Occurrit autem mihi a sociis nuncius velox / 
tt Prseco, qui scilicet primus verbum tux matri dixit. 

w Aliud verd utique hoc novi, hoc enim vidi oculis, 470 

* Jam super urbe, ubi Mercurialis collis est, 

M Eram profectus, quand6 navem velocem vidi descendentem 

tt In portum nostrum ; multi autem erant viri in ipsa : 



Vtr. 456. — flriarXnyw*.] Vide ad //. 
314. et y\ 31. 

V er. 459. — — «#iWowro.] ha Barnes ius, 
et MS. a Tho. Btntlcio collatus. Recte, ut 
tidetur. Vide ad //. S'. 143. Al. 
/*r. 461. ^HX^sj, c? Evp*n.] Al. r U*Jts 

V tr, 466. — ■■- *«7**^* , *g*7*'] Al* xmra 

IbU. eLvuyi.] Al. ivvyu. Qua aut 

vera lectio ; aut erit elvwytv non ex Perfec- 
to fauya, sed ex Aoristo fa»yn* Vide ad 
^/..y. 322. 



Ver. 468. 'flftnpifft.] *0/*5 rvnCetXi, fv/t- 

Ibid. iyytXoe *xb{.] HarpocratUn* 

ad vocem % Q^%ivnrn % citat SyytXts IMw* 
Quam lectfonem et praefert Barnet'uu, 

y eTt 470. «>!.] AL riyu 

Ver. 471. «rfa.^», &<.] Barnesius, mini- 
me ignarus qua ratione vocis <roX^ 
producatur, ex conjectura tamen edidit 
At*? , o'S-i. Sed mutato nihil opus. Vide ad 
//. 51. 

Ibid. oSi *R£fMU*f Xatyf !r<y>] c E^«r«» 
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IBtCgtfct i\ (TOLKKrcn zee) ccfitppyvourr 
Kcu <r<p*cc$ m(r0rjv rig tfAftivctr Hi n oiDcc. 

*Clg <pkro* [A*uifi<nv $ Ugq Tti\Bfia%otOf 
'Eg varig o$0aX(Ad7(rsv iior iXtuvs vQogCo*. 
Ol i\ tint ovv Kuvcuvro vow, nrviiovro re daira, 
Aaivvvr' iif r$ Svpos idevtro hourog ittrng. 
Jivrap €*si xocriog xat tdfjrvog 6§ tgov wro 9 
Arj rore Kotpwavro, xcu vims digov iKwro. 



475 



480 



« Gravaja verfc crat scutis et ancipitibus hastis : 

* Et ipsos putavi illos esse ; neque ver6 quicquam sdo." 

Sic dixit : subrisk autera sacra vis Telemachi, 

Patrem oculis intuitus : vitabat autem subulcum. 

Hi verd ubi jam ce$sarant ab»opere, apparaverantque corwrivium, 

Convivati sunt ; neque quicquam animus indigebat convivio aequali. 

At postquam potus et cibi desiderium exemissent, 

Tunc demum decubuerunt, et somni donum ceperunt. 



475 



«0 



Etymolog. Mag*, in met 'E(ftaZ&. 'O *ttp$ 
*Hif X&«v it reu$ iWf *E(f4,a7tv otofidfyrxf 

Sckoi. Ubi de hac re fusius : ut et apud 
JStymoiogicon Magnum, et Eustatbium in lo- 
cum. 

Ver. 474. BityV*.] Vide ad 77. 0'. 314. 
ft*'. 492. 

V*n 470, — pmhru T hp U TuX^t*- 



'AyrnXXiuerdftins $«X*$i| if* #7* vwiffr 
0/ fi*nfnpt *imi. Eustath. 

Ihid. It — SU».] Vide supra 

ad X'. 90. 91. 

Ver. 481. An wi zvpnrw.] Al. I** 

Ibid. — — £ uin>t Ixorr*.] 

■ ■ placidi carpebat munera somni. 

Ovid. Fast. lib. III. vtr. 185. 
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*Ym&$tn$ pot,$»biu$ P'« 

Xauc vrrtfoi U 'oWrit* *%6eis\vwo ri Evpa'tv us 'it**** i*o rm tyf**, <r% *ufux+- 

*J-JMo£ y tjgiytvuot <p&vri poiodoiKrvXog 9 Hag> 

A*j ror srs tJsro ttWf/y iifaciro *aX» J/Xfl* 

"Affrvis iipBvog^ xou iov Kgtxrieurs <rv€vrtjr j 
*Arr> vroi fj&v lym up ig toX/v, of£» /*Wf£ 

iXtovOpS rt irrvysgolo, yooio rz tiaxgvotvrog, 

LIB. XVII. 

QUando autem mane-genita apparuit rosea-digitis Aurora; 
Sane tunc deinde sub pedibus ligjavit pulchros cakeo* 
Telemachus^ilectusfiliusUlyssisdivini; . 
Sumpsit autem validam hastam, quae ei manibus apta-erat| 
Ad urbem ituros, et suum allocutus est subulcum ; 5 
u Pater, sane quidem ego rado in urbem, ut me mater 
u Videat, (non enim ipsam ante cessaturam putp 

* A fletuque odioso, luctuque lachrymoso, 



jr t r. 6. 'W .] Vide supra i& 81. 
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T*v ivtrrnvov Ay Ig $roA<^ o(f>g oiv \xtidi 10 
AaZrcc vrwypvrf $d<rsi ii oU %g x i0i\y(rt 9 
Uvgvov xou zorfaw if/tk $ *Va/; Irriv alnwrac 

f O \iiv*g y si *eg /juaXa fM^Uh &Kym *i>r<ji 

"Effcsrttr ? ytx,§ ifAo) p/X* aXjj^a fivGnrcurfou. 15 

TovJ ar*fjt,uS6f*svo$ ffgorsQti ro\u firing 'Oivovivg* 
T fl p/Xo$, x&i rot ahtlg igigtifflkti fM**tw* 
Hra>%$ /3gXr/pf Icn zcct» vroXw, iji kolt iy§ xg 9 
Aatra vra%svW ivtnt it pot, og z H&KyW 
Ov yag It) <rrot,d(Min ftXmv er/ rrjXUcg ti/M, > .20 

Aaa %£ytv ipi agg* cutqg odi, ov <rv ziXsvug* 
Aw*', Its/ *$ m^lg la, aXejy re ytvrifar 
Aimg yag r&fo stpar kqpc*' ftt dctpbcurtry 



** Quam scilicet ipsum me inspexerit ;) sed tibi aic praecipio, 

" Hospitem infeficem due in urfcem, ut ilHc 10 

** VictUm mendicet : dabit autem ei, quicunque voluerit, 

" Panem et poculum : in* autem haudquaquam licet bmnes 

M Homines sustinere, habentem utique aolores animo. 

*• Hospes autem si valde* irascatur, gravius ipsi 

«* Erit : certe enim mihi gratum vera Ioqui." 15 

Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 

" O amice, neque 4aiid ipso detineri cupio : 

" Mendico melius est in Urbe, quam in agrfe, 

« Cilmm mendiau-e j dabit awtm mihi, quicunque votoerifc; 

tl Non enim qui apud stabula maneam, amplms ea-aetate sum, fiO 

" Ut imperanti hero in omhibus paream. 

w Sed vade ; me autem ducet vir hie, quern tu jubes, 

w Statim, poKquam igne caluero, tepdrqut facttts»f**rit ; 

" Valdd enim naec vesaaaenta habeo mala ; cmad*m t n<e me confiaat 



V er. 14. fjtmiu.] Vox fMivii mediam 

natura longam habet, etsi hoc in loco prop- 
ter sequentem vocalem corripia*. Ifem in 
Futuro et Aoristo, ubi duae Vocales non 
concurrunt, semper Hcmero producitur istud 
Vide ad //. *. 488. {.178. et o. 24^ 
Ver. 15. — - n y«g Xpat ^/x* iXnStot pv- 

Eustatb. Ita Iliad. V. 345. 

Oltu nvifmUt fuXtvViot . 

% V tr. 18. : /3/A970>.] Apud Eustathium 
in commentario fHkrt^ov. Quo modo et in 



plttribui Codicibus scriptum repetit TU 
Bentlciut. Atque ita potiiis legendum cre- 
dtderim, qu^d v«x filtkrm alibi apud A- 
merum Aon occurrit. 

^f. 19. . if M * y',\yr n .} Ita resti- 

tuit Barnesius ex w. 11. supra, et <vcr. 559. 
infra, ubi in Vulgatis hoc modo legitur; 
Atque ita porro hk legit in commentario 
Euitmtkhv, 41. h »i ^iA*^<fc Vide «uf>ra ad 
t. 316. et ad II. £. 277. 

r*r. 80. y Hyf»i»^- 

pM r«mv<rtif ttk^tae m»» «^«y rii^ 

d«M r<p *iXii/«yri jcmt Ayfits. Etutofb. 

Ver. 22 U.\ Al.<rh. 

Vtr. 23. ■ ■ ■ *H SiyM*'* « 
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2r/£fl wcfioltf nut4tf is, to* m*rv thai. flj 

(pkrv TnXtfiMfcoc is dt* *r*df*<HQ @t£n»sh 
Kfama votr) vgoGiSvc 9 a*** is pbi^trrHgtri fvrttm. 
hvrcig trti p $xmv* hopMg ev MHsraeyr*?, 

kvrog X s*Vfti Tsf, «ai inrtg&i Kai'wv Hot. $Q 

To* is tfoXv *gi*nv s*i5s rgaipos £u^ MXf/« f 

K#ta xatrrogHMW Sgowtg h) i«wi»Xso«rr 

kctK^vo-cto-cx, i J itrur \4vg km* kp$i i' aXXai 

Afwaj 'Oiiwio* raXatri^ofog ' ny$fMo9ro$ 

Ka) xmov ay<Mr»^of4S>iw *sp<*X^ rs *om 35 

'H,i' s* daXftpaio vtgtfyvt llrjnXoveiat 

'Agripiii iitsXft iiti* Kg**? 'Afgoij'rjr* 

Frigus matutinum ; procul autem urbem dicitis esse." 
Sic dixit : Telemachus vef& per stabubttn ivit, 
Velociter pedibus progredteas; malt awtefa prods serebat. 
fied postquam pervenisset ad aedes habitantibus-commodas, 
Hastam quidem posuit fereftsad cohimtiam tongam, 

Ipse autem intrd ibat, et transivit lapideum limen. *> 

Hunc verb longe prima vidit nutrix Euryelea, 

Pelles sternens sedibus in variegatis: 

Lachrymans autem debd& recta ad eum ivit ; circumque alia 

Ancillae Ulyssis multa-passi congregabantur, 

Et osculabantur amplectentes caputque et humeros. 95 
Egrediebatur autem e thalamo prudens Penelope, 
Dianas similis, et aurea? Veneri t 



Ver. 25. TrXn faW*] 'O vemyiroc I if 
4*tt*i. SM. AL lEr'ttn fc<*r» et ** 

Ibid. h tu.] AU Vt tt. 

Ver. 26. Ita, *rx0ft9t:] Ai. It Ix fm- 

Ex vertUi ut videtur €1. 

Ver. 27. VLni**k wqMi*C\ Celeri- 
tatem et agiKtatem progrc die ntis optime 
depiag wit -et quasi ob ocsriee ponvat vends 
hujus numeri. Vide ad 77. y'. 363. 

Ver. %9. — f 1fVi9\ faw *£0S 
futxpisJ] AU enffi tr^of mova, ftaxpov l^UffOLi. 
Que modo et legisse videtur Euttatkius. 
Vide supra ad 66. et 473. 

Ver. 30. firm ft*, £ tnri^Cti Xaj'tn &- 

tip.] *&4\Xmx*'w M rttihr ri ymf ti&t, u Aw- 

led nihH opus, 
r^r. 32. — tcu&pv**.] Vide ad J5f. y'. 
10. 

f#r.83.— I#i<t »i# »/i9.| Vuigffti 
hi*«rit f^^V« ^ «liv Barktti*$ autem edi- 
dk?*«r ^ Recti. Nam (ut et ipse i&- 
twtat) tox Ifot y q«« in Jfhde et Qdynta 
plus quadragies odcurrit, istts omnibus m 
locu friortm producit, exeepto Odyss. 
207. ubi olim quidem legebatur Ul$ 
Wft»* Banmiu autem ex Editione Htoren~ 



tina recte restituit ifn/r Uhs $t*ptf. Vorrd 
MS. 4 TAo. jBSp«#W« ooilatus, et hk et infra 
if. 807. cum Sarnesio legk Jw-iir* i'Wi . 

r^r* 36. *H J ?w U ^W.^.] Vide ia- 
fra ad r . 53. B* V »W/ »^us>#<*. 

r*r. 37. 'Afri/tAt hd*#.] Ha m omnifcus 
legitur et htc et infra </* 54. ubi idem ver- 
sa* occurrit. Haud tames satis recti pre- 
duck«r ukima tocjs 'A^risufv, sequente 
que Consonante neque Vocall aaptrati; 
nisi £brt£ vox ktiXn pronuntiabatur w<«£X«. 
Quod et. eo nonnihil verisimilius videtur, 
quia et alibi ante banc VOeem, vocalem 
brevem produxtt Poeta 5 

*H J* Af&ei tn\\n Ts»"* ***tit<r*f tfnXov. 

Vide supra ad J. 206. item ad II L 342. 

^ 17fi - ■ W ■. « 

TWrf. * ^#wrw *Ap^/*?i- 1 8*rne$His 

tec pro legandum conjkit M' Atque iU 

in commentario ciut Mmtatkitu et bic et 

infra r'. 54. quocum hck etiam utrebia^ue 

M8. a Tko. Bthtlno collatttt. Qu* et potior 

videtur lectio. " Potuit etiam," addk £*r- 

nesius, M Duabus kisce Deabus simul PmtU- 

u fa* ccsnparar e Pocu ob diversas prorsus 
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*AfJU$\ i\ nasi) <p'tXa> fiaXe tity}* i»zg£eucw 
Kv<r<re it fjuv xifpccXrjv re xai cifjrfpw (pkut xaXa,, 
Ka/ p oXotyugoftevrj \xw wrsgoepru Tgotrrjuiccr 

nXOeg* TfiXtfAUffi yXvxegov (pwg m oil <r er eyuye 

Accdgt}, if&eu ccixrjTi, <pl\u per* rocrgog ocxjKtjv. 
'AXX* aye (Jt^qi xa,raXe%ov, orug qvrrjtrag oxonrnq. 

Tijv & aw TfiXefAuyjog vemvfuvog ivrw quia,* 
f/Lijreg ifMif poi yoov ogvvdh (W<bt f*oi qrog . 
P JLv trri}fo(r<nv ogive, Qvyovri Teg airly 'oXe6p>r 
*AXX' vfytimfjbevti) zuQcLgci %goi\ e'ifjuizff. eXxtroc, 
Tug virile? uvct£$,(rct,) avv ifAtptiroXptw yuvat^i^ 
1&u%eo irSLtri %eo7<ri f reXqifftrng exaropGag . 



45 



5° 



Cireum vero filium dilectum jecit brachia lachrymans j 

Osculataque est ipsi eaputque et ambo lumina nuichra, 

Et rogens verbis alatis allocuta est ; 

" Venisti, Telemache, dulce lumen : non te amplius ego 

** Visuram me putabam, postquam iveras nave in-PyJum 

" dim, me invita, dilecti ad patris auditipnem, 

" Sed age mihi narra, quemadmodum tibi contigit videre." 

Illam autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est \ 

* Mater mea, ne mihi luctum excita, neque mihi cor 

* In pectoribus commove, elapso licdt grave exitium: 
Sea lota, puris corpori vestimenti6 suraptis, 

** In ccenaculum ubi-ascenderis cum famulis mulieribus, 

* Vove omnibus Diis perfectas hecatombas 



¥> 



" rationes; ob Cattitatem nempe Diana % 
u Veneri ob Formam : Similiterque Eusta- 
tkims : Tvr* fti*, & nrnkn' infoo M, <i» 
f{wv £ «r^m. Verum cum Corporis sped- 
em solam hoc in loco respicit Poeta ; prop- 
ter Staturam potius videtur Penelope Diana 
comparari : vide supra ad f . 107. et infra 
ad u. 71. Atque ita de eadem Penelope di- 
citur infra 347, 24*. 



Ver* 39. YLv*t* X fuv xifaknr.) Vide supra 
ad 15. Porr6 Vul^ati hie habent Kvrt i 
Barncsius autem edidit Kwi ex Iliad. 
371. Qdyss. v\ 15. q>. 225. ubi in omni- 
• bus cum duplici ** r " scribitur hasc vox. 
Recte, ut opinor ; quia KwVi prior em corri- 
pk. Vide Iliad, f . 474. «. 478. et Odyst. 
i. 463. t\ 354. f. 279. V. 21. 190. 87. 
Carterihn MS. unus a Tho. Bentleio collar 
tus et hie Kurrt legit. 

Ibid. xtf*\fit n g Apf*.] Ita resti- 

tuit Bametius ex 15. supra, ubi idem ver- 
sus occurrit, et in omnibus hoc modo legi- 
tur. Ita porio hie io commentario legit 



Eustathius; atque ita iterum in omnibas 
legitur infra r', 417. Fulgg, hoc in loco 

Ver 41. k V tr %y*yu\ Ita 
the. Al> & n r tywy*. 

Ver. 42. — <- W*t fait Tlfae»h Kiip, 
ituuAimnru] Similiter Penel^te de Trtmarb 

apud Ovidium : 

Ille per insidias pene est muV nuper ad- 
emtus, 

Dum parat invitis omnibus ire Pylon. 

Heroid. Epist. I. ver* 99. 

Ver. 44. — — Htm*** brmwrn*] ^Of' 
*ru/<P(**H nf '* Ti' r» " Urut 

H Ltw." Mustatb Vide Odyss. y\ 97. et 
327. ubi eadem "phrasis occurrit 
Ver. 49. Eh i>*H f iv«C5«».^ Deest hie 
versus in MS. i Tho. Bmtleio collate ; etw- 
demque in commentario omittit Eustathau* 
Quin et ubi versum ljuic proximo pnece^ 
dentem itemque sequentes duos repetit 
Poe^ta infra ver. 58. 60. omittitur in Vul- 
gatis hie versus. Quanquam et Uji T&fr ■ 
tuendum contendit Bametuv* 
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tiB-xni. # OMHPOT OAT22EIA2 F. 109 

'P&jr* aixe ri&i Xivg oivrtrot, $gya rikwvif 
Avr&g eyav ayogTjvie iXe6(rofMx,i 9 otyget xctkitrcru 
Efiiw, ortg f&of x&fay etrxero devgo xiovri. 
To> (biv iyoi vrgovTSfAipu (Tvv avrMotg ilitgourr 
Tlugcuov fMf qvuytK vrgor) oixov olyovra 
'Zvivxlag <pf\Uiv xoa rii(MVy uroxev iXSu* 

*£lg *g l<privfi<rev rSJ $ oivregog 'iwXtro fiv0og. 
e H X vigfivafJHVTi, zoUlaga, %goi BifJt,u& s\ov<ru K 
JLvftero va<ri 9rsojV/> reXfizctrag \xm<>p£>(Ag 
'Pgfg/if, al'xi <ro0t Xtug olvrirct tgyot, nKsfrovj. (Jo 
TqXifAKfcos y ag imtra ii \x fjuyugoio fiBCnxet, 
"fyypg iypr elfAU ru ys xvng vroiag kgyoi gVovro. 

X ago, *a,vr$g*h»o) imgjpfA&ot Syttivro. 
'Afdp) h flip fJWTjrrTjgsg ayqvogsg ijysgitiovro, "65 
'Eo^X* uyogivomg, xuxa i\ (pgsr) fivcrtrobcfjutvov. 

• Te sacrificaturam ; sicubi Jupiter, ut-vindicentur hmc facta, peffeccrit. 

" At e^o ad-forum ibo, ut vocem 

" Hospitem, qui me illinc una secutus est hue venientem. 

M Ilium quidem ego praemisi cum eximiis sociis ; * 

" Pirseum autem ipsum jussi ad domum ducentem 5$ 

" Accurate tractare et honorare, donee venissem." 

Sic utique lo'cutus est : huic vero pennarum-expers fuit vtrbum. 

Ipsa verd lota, puris corporrvestimentis sumptis, 

Vovebat omnibus Diis perfectas hecatombas 

Se sacrificaturam, skubi Jupiter, ut-vindicarentur ea facta, perficeret. 60 
Telemachus autem deinde ex domo irk, 

Hastam habens : unique eum canes pedibus veloces sequebantur. 
Divinam autem ei gratiam omidit Minerva ; 
Eumque omnes populi supervenientem admirabantur. 

Circum verft ipeum proci eximit congjregabantur, * 65 

Bona pracdicantes ; mala autem menubus profunde-cogitabant. 



Ver. 51. et 60. iwra.] Vide ad 

ft/. 414. et?. 484. 

Ver. 55. — Al. fo*yov. 

Vet. 57. — <r»J y &*rtps IwXkrt ftvj*.] 
ISttu % ri " Ivnys Jf<rAir» (ju&h" e\s 
**n rif r*xi»t W{e*n* *re Qm*t ro kiyev. 
"Atvi^f U i 4raf*i*§w **t fib vrtfiut xa<ra 
*J www rif Xoyu toihm* Hym i ftn ivrrreif 
Wiftuvaf rw ytnmjKi, Eustaib, 

Vtr. 58. *H }' tizn*y6t*.] Post bunc 
tmum Barueshiit nullis allatis codicibus, 
imerit; 

lis 1*1$ &r*t#e» rw> afiQdriXojrt yw 

Ixnrsu scilicet 45. quern h?c omnin6 re- 
pctendum contendit t Eadem est ratio 
^ «Qim, n inquit, « ut G0ttes simul Uerto 



** hie occurrant, non ut hie umit excidat.* 

Vide autem supra ad ver. 49. 

Ver. 61. «e ] ProM* — . Con- 

nectit nimirum sententiam cum eo quod 

przeessit ver. 52. Aitrm^ iymv. *y$*nvh, &c. 
Ver. 62. ■ Hp* rif y% xunt. J 
Necnon et gemini custodes limine ab alto 
Procedunt, gressumque canes comitantur 

herilem. Mn. VIII. 461. 

Ver. 64. To ? S^et *&itu Xmiu] 
Illam omnis tectis agrisque effusa juT«ft- 
tus, 

Turbaque miratur matrum, et prospectat 

euntem. JEn. VII. 812. 

Ver. 66. "Et4k y aydptifjis, xtzxa Si ^ftr).] 

Infri/.167. • 
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jiq 'OMHPOT OAT22E&&3 K Lrarxro. 

'AXX*, svot Mivrmg n*r(h *m "AmQoc, i# 9 AhiAegafa ! 
Ot re ol g| vargeiuH n<rap tralgot* 

**JLv0u, xutiifyr i&v J* if sgiitm txcurr*. f& 
TdV y esn Hugatog icivgixXtyrot iyyvh* n>J$» T 
*Ee7vov aym uyogwbi iii xriKtv* 6tt$ mg* tri 
T^Xg^a^o^ fcitvoid vcoic rgewrr* a XX a OTt^rjy. 
Toy »a) Ilg/^aw *goregog vg$g fivfiav g««rgf* 

"fZs ro< ccvoTtp^v, ci ret MmX#o$ 'Hems. 

, ou y«£ r i&fbSfi #zobx; ttfrttf rem tgyu ' 
E? fivif#7ngi$ aynv^gH I* fay&goict 

AccSgn xrslvavregy vwrgwt* nmrm imuwmf % 80 

An TOTS {601 <p&gw *go$ bufAwrotr %WgUK 

Abroig \*u p 'Ixovr* <&fMvg %Z mura wrote, ' 85 



At is horum quidem dejnd£ declinabat magnum coctum ; 
Ast, ubi Mentor sedebat, et Antiphus» et Halitherses* 
Qui utique ei a principio paterni erant socii ; 

ljiic sedebat profectus ; illi autem interrogahant singula. 70 

Ad-hos rerd Piraeus hasta-inclytus prop£ venit, 

Hospitem ducens ad-coocinneni per urbem : neque verd adhne diu 

Telemachus ab hospite procut se-avertit, sed astititv 

Hunc et Piraeus prior sermone aliocutus est ; 

**-Telemache, statim jube-ir* meam ad domum mulieres, If 

" TJt tibi dona remit tarn, qua; tibi Menelaus dedit." 

Ilium autem rursus Telemachas prudens contra aliocutus est ; 

H YPiftttf noo mim 8cjcms^ quomodo^exum hwc opwta* » — — ■ — . , ^ . , L 

« Si me proci eximii in asdibus 

Clam: aterfecto, paterna omnia divi»erint, 80 
u Ipsum habentem tt mai» m frui, quara aliquem horum :- 

* Sifrtfphia cadem et mortem struxero, - — , 

# Tunc demum mthi gaudenti Ur ad atdes gaudensr" 
Sic locutns, hospitem a.cumnosum duxit in domain. 

At postqoam pervemssent ad aedes habitantibu8>conmiedas, SB 



Match. IdyllA, int. 8. 
In melle sunt linguae sitae vestcafi, atque 
orationes, [acarho aceto. 

Lacteque ; corda felle sunt ska, atque 
P/out. Truculent. Sun. II. y/r. 76. 
Vet. 67.^ — !furs At. W 



r^r. 71 . ToTs Y trl] AL TsTw Jl. 

r # r. 78. i Refertur istud ^ 

id quod eleganter reticetur. " Ne nimisff 
" xT;/u» ; MOM JWIM Vk* 

fV. 80. -rf/. ^iWN«. 

r«r. 84. — e^UMM^Mv} Tide 
ad f. 193. r ' 
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T*; y g*T«) vr^BMMM X*#WJ>>-»*# fX*/», 

Xegw£a y u(t$im\$s tcgbyim im'ypvt 
Wty&rifar trig it ir<*y w« r^a**^ • 



Lznam quidem deposuerunt in-soliisqtie stdilibusque; 
Inque balnea ingressi bene-polita lavati sunt. 
Ho8 autem postquam famuhp lswtrant et unisrant>t>le©, 
Circum deinde laenas villosas jecerunt et tunicas ; 
£ balneo utique e^ressi in sedibu* sedebant. 
Aquam autem ancilla gutturnio iafundebat forens, 
Pulchro, aureo, super argenteo lebete, 
Ad-lavandum : juxtaque politam extendit mensam: 
Panem vero verecunda proma apposuit ferens, 
Ferculis multis impositis, largiens-de pratsentibua. 
Mater autem ex-adversoaedebat ad postes-domus, 
In sede reclinata, tenuia pensa versans. 
Hi autem ad cibos paratos apposkos maana porrtgebant. 
At postquam potus et cibi desideriura exemissent, 
Hii s ut iq u e se raion e m e x o r di ebatur prudent Pfinfilnpft ? 
" Telemache, sane ego in coenaculum ubi-conscendero, 
^Detumbam in Uctum, qui mini metuosusiactu***** 
* Semper bcferjtms meis fcedatus ; ex quo Ulysses 



90 



95 



10© 



•5 



109 



P*T- 86. MS. I Tto. BtntUio 

°^^^et X^<W §u» et yerior iri- 
jfegr lectio, fta. enim in omniWus legitur 
in© yf. 179. e j £ 25$. ubi iter£m 00 
cwRtidein veraus, 

ft* 5$. Tif y forji frj Ita ex ^difioni- 
«» ncmnullis. rectd restituit Barnuius. Vide 
•TOT* ad.y, 4^. 454. et ad //. ^. 587. 



HcMKimt St&fon Ms aiiique maid hie edide 
ffr»S% 91. 'Afrit K fyp vWiff J^i 



Pant famuli manibus lymphas v 



^tonsUque feruntmantilia vHlis. 

1. 70U 

>^ 93. ».] ^. 

ffen 9ff. 1S9. -~- wX^im ^-r*- 

Vida ad //. <L 3Q9. 814. ft ' 
r*r. 100. Tuki 11 #i4m Barmtsiw 
ediditT*"><Sr ecih annoUtionibtta ; " Ita," 
inquit, ** omnind scribendiun, vel vikhtH 
•* pro ««r< Ji, quod Mc quid«m stare ne- 
« qftitVroV Jii enim *«*ix*4i, et est £rvH- 
" |tfiquftM(^. lOdft «di7. 4^- ' 



Digitized by 



Googk 



lia *0MHPOT OdTX2EiA2 Y. 'umvu.- 

Hgiv ftvti<rrtigac wyipcgHg tig rofo hi pot,, 105 

Hotrrov <rou wour^g <rU$% iWtp>%t> h*m axtmvag* 
Tjyv 5' aS TnXt(*(x>%og xtmnqiiMoe outrun who? 
Tol ya£ iyd rot, f&nrtgf dhtjQutfv ?&aro&Alw 9 
"fi^^xsS* ig r% Xl\ikw> Km N«oT0f*> yotfum Aaii* 
AtZoLfASPOS ii p izwog h vypTjholfi bopoHTtVy 1 10 

% TLvivxicag IplXeh &<ret r* vmrrig vi» 
*EX0ovr& ygonov vtov ttXXa&r. vg ifM xuvog 
'Evtivztvg ixopify, <ru» uiatn rndtrikifMHtziK 
Avroig 'Oiwtriiog raXokripgwo?. wror' 
TLmuy oi>&\ §owQ»rog 9 im%J0mvit rev dzovirar 1 15 

*AXXa p \g 'Argsiiw ivgmkiiro* MenKmw 

'AgyeTot, Tgi'zg rg y Urn** (toywctv. 



* Abut cum Atridis ad Ilium : neque mihi sustinuisti, 

•• Antequam venirent proci eximii in hanc domum, 105 

a Reditum tui patris aperte dicere, sicubi audivisti. w 

Hanc autem rursus Telemachut prudens contra allocutus est ; 

•* E(|uidem tibi, mater, veritatem narrabo ; 

* lvimus inque Pylum, et ad Nestorem, pastorem populorum : 

* Exceptum autem me ille in excelsia sedibus i 10 
"Accurate tractabat, tanquam pater suum filium, 

u Reversum longo-post-tempore recens aliunde ; sic me ille . 

* Accuratd excipiebat, cum filiis gloriosis. 

K At de Ulysse malorum-patiente nunquam aiebat, 

" Vivo, neque mortuo, terrestrium ex-ullo te audrvisse : 115 
M Sed me ad Atridem hasta-inclytum Menelaum , 
w Cum-equis prsemi$it et curribus bene-compactis. 
IUic vidi Argivam Helenam, cujus gratia multa 

* Argivi, Trojanique, deorum voluntate laborarunt. 



Ver. 108. et 122. > i\nhw>] Vide 

•opra ad * 297. 

Ver. 109. 'Px^tiS b rt Xlfoff g N$r^«.] 

Nos ?ylon, antiqui Neleia Nestoris arva, 
Misimus : incerta est fama remista Py- 
lo. Ovid. Hcrotd. EpUU I. wr. €S. 

Ver. 110. K J UW] ALU ^ 

**m' Ut ver. 112. 

Ver. 116.— UftKkiiriv.] Ita edidit 
Bamesiut ex \ 52. supra, ubi Vulgati ha* 
bent fonxkurif • Cumque Bantesk h$c facit 
et MS. a Tho. BentUio collatus. Recte, ut 
videtur. Vide ad II. t. 55. Vulgg. hoc in 
loco ht^txXvriv. 

Ver. 118. h tlnnm *Apy5Ui t 

«, $t»f tirnrt f*Y*M^ ^Of • ii hu- 



rt £ rtit 'EXw QtX*Qpv*s **X* ^ **' 

«ur?r iltri*, «XX« ^ /eSxx«» v9-c^»nA«- 

at*r' aMv. — — Ei yof ^ U^m «*r« 
Hwuriiot it 'U/*/ sIma ytvUtat f*<$r *XX' 

Porrd MS. A T^o. ^»//?/« collatus pro f& 
y*f»* hie legit }a^av secundum jbuUtkH 
sententiam, miniks recte : Etenim ?l % 
« ipJyngau" (inquit) tyn i TnX^«- 

X*S* it* rn* 'Bkbnt. E/«rt?» ym^ t it 
tfx«vr#, 4 v* return, i%fSt M Wfn/rf* 1 ?"- 
Atqui ipse in versu praecedenti pro w§kU 
legit «r«XX«i* in quod cum a^tii» 
qu&u cum n*rvu», oaovimt. 
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lib. mvw. 'OMHFOT AtSftiCtn' P\ 1 1 3 

Ufftro 9 avrin intra fioqv uyuti&tf MmXotog X2Q 
'Ornv X#$%P' Auzidufpoova ifiav* 

'flf ^ owor f t/Xajg* IXutpoe xgotngwo Xtovrog 

KfijfAXi €%tgiy<rt xou ay*§* roifarct % 

BoffKOftivT), I ii r Sm» iw iiirtiXvfev gwjyv, 

'Aptyoiigouri is roiriv aaxta nwrpov f^Jy/te** I JO' 

'Odvtrsvg xiUouriv iuxia wrfjLQv i<pr}<ru. 
A? TLiv n rang, xa) 9 Adifmi% xtci v A«XAoi>, 

10*0$ 86^, 0i0£ TOT 6U*57jttfM? t>i Atffb* 

• — ■ ■ ■ : - - 1 - * - .- ' ■ 

" Interrogabat vcrd statiro deinde bello-strenuus Mcnelaus, 190 
u Cujuanam rei indigens venissem /jrJLacecbemonem divinam t 
M At ego ei omnem veritatem dm : 

* Et tunc demum me verbis respondent allpcutus est ; 
1 Papae ! profectd Valde jam fortis.viri in lecto 

* Voluerunt cubare, impelles ipsa cum- ant. 125 
' Sicut autem quando in lustro cerva fortis leonis 

* Htnnnlos ubi-composuerjt recens-natos, lacttntes, 

* Juga investigat et valles herbosas 

* Pascens ; hie ver6 statim suum ingressus est cubile, 

1 Ambobusque illis* saevam mortem infert : 130 

* Ita Ulysses illis saevam mortem inferet. 

* Utinam enim, Jupiterque pater, et M inerya, et Apollo, 

* Talis existens, qualis olim Wc aedificata in Lesbo 

* Ex-contentione com Philomelide luctatut est, ubi-«urrexisset 



Fer. \21.*Qmv.] AL"Ottu, 

Fer. 124. v tl Vide supra Y. 333.. 

fcV. ubi totus hie locus occurrit. 

Fer. 127. y*\et0n**f~\ Al. yecX*0i- 

Wf f et yetXetrlni(. 

Fer. 129. — • SiV Al. o 3* 

*»• Quo modo legit et MS. a T/io. Bcntleia 
wflaSs.' Atcfue ita,hi Vulgatis legitur su- 
pra J*. 338. 

Fer. 130. ■ if****-] AL M*. 

Fer. 134. *Eg GikofmX&f.] *0 4>i- 

UfmJMif, It 4>tXop4XM tin' o y*t TlmrpxXie 

11 'A#eu>." Kai U 'IXiaSi Vt Xtym, [Iliad. (. 
670.] •* Nfe rtf lw»A»f nartexXn®* 5«X«T» 
Scbd. Similiter Heratlide* 
?lwflhf/; v SVwr5if W 'O^f tMt vtmr^tt 



rit ftuv «^ry. Quern ad locum £Ji~ 
tor in annotationibus; u Canon/' inquit, 
** diligenter notandus, qui apud Homerum 
" ubique, ni longe fallor, versus reperietur." 
Vide supra ad ). 343. Barnetius autem 
hanc observationem fondamento hand satis 
firmo niii contendit. ** Hemero enim," in- 
quit, *' Aptitli hnroltvi ~aU&?t f ut Hetiodo % 
u Scut. Here. ver. 229. A«»*/J»»f Ht^tvs di- 
** citur, et Xt^«v <t>i\Xypitns> &c*:* Sed 
quamvis hoc fiat apud alios Poetas, apud 
Homerum tamen tota in Made atque Odysses , 
nusquam reperitur hujusmodi exemplum. 
Nam vox Awtlns, cujus meminit Barncsi- 
«r, in Hymno ad Mercurium tantum occur- 
rit, qui an revera sit Homeri, dubitari po- 
test. Porrd admodum videtur absimile 
Poetam, qui Pmtrodum in Made et Odystea 
Miwrt&n* plus vicies appellirat, duobus in 
locis <PiXoftmXmifiP nominasse. 

H 
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Toioj eiv {Avticrijgo'tv ojw)Jj}#s&v 'Qfiyftrifc 

Tawa ^, a ^' tigmqi* Km A*V«#/> *y#y« 

'AXX* «•* /&w>/ yt'igw alw Hlfi4§fflto . . 14* 
Tiv *#6v ro/ ey# igufa Wi *^ iraw«* 

' Qv ya£ of a t#^r/«>* MMfife 145 
O? *a/ pv *'i(**(HW y Wfm Jfokt/k 3*X«fff*f* 
"O? 'A^hi fo&ttettU 

9 Adkvaro^ vol p! pxp, if Uv^jt&U 

para- rji ^ Jihyttl fVi fTnU&tW &§Mf 1 5© 

? Vtiostravitque fortiter, gavisi autem nuit omnes Aehivi ; 195 
5 Talis existens cum procis versaretur Ulysses : 

* Omnes et brevis-aevi fierent et aflwraruiix-naptiarBm. 
' Ista autem, quae me interrogas et precaris, n<m ego 

* Alia prater verum dixero dec&wndo, neque deciptam : 

* 8ed quae quidem mihi dixit senex marinuft Terax, MO 
? Horum nullum tibi ego celabo verbum, neque occultabo. 

* Dixit ipsum is in insula ## yidisse duros dolores babentem, 
' Nymphae in aedibus Calypsus, que ipsum necessitate 

' Detinet : ille verd nun potest auara m patriam terram ventre: 

* Non enim ei adsunt naves remigio-instrucjae et socii, )J£ 

* Qui et ipsum convehant super (ata dorsa maris.' 
*' Sic dixit Atrides hast&fincjytus Menelaus. 

ft His peractis redii f Sederunt autem mijii ventum secundum 

'* Immortales, qui xne celerittr dileiftaro fli patriam miseruiit,* 1 

Sic dixit; ei autem animum in pectoribus commovobat. J5Q 

Inter hos verd et locutus est Tbeoclymenus deo-par; 

^< O uxor veneranda X^^rtiads Ulyssis, 



^ ?r. 139. — s?«v^m **(et*kitii.] legi posse cinjkit SatMcfi**, ^muw 14* 
Vide supri ad 348. «^ ^»^». 

r#r. 141. T¥V IU fdidit Mmru&int | ^#r. 146. 0/ «f) ^ «^MVtf».] Jt*0&9* 

Quae et pociot Yidetur ltetia At^u# 
ita omnibus legitur supra 1'. 6^0. rf. IT. 
142. ubt id«m versus occurnt. 

Vtr. 147.— — J«^»Xwrif.] Ita recti Arr- 
«e/ce/. Quocum et hie fecit MS. a Th*. 
BenU*o collatus. Vide supra wkver.MH* 

Ai. htpM\VT6f. 

Per. 150. w m $m rthw* o#/»|.] 



«y gut tot hie, et ex 04?k. y. 3^0. ubi Vui* 
gati ita habent. Atque it* bk in pluribus 
Codicibus scriptum reperit 7^«. JEUntlgip*. 
y ulgati fjoc in loco habent 9 cit i^iv. 
fV, 142. et 153. y i>, ■ S*.] Al %y. 

im, -r^— •^♦fl*.] 

t^f «i St<phanus ex Eustathio inter varias lee* 
tiones retulit ^^«* ut 

fapra ^. 556. ubi occurrit hie locus.' ynde 
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y Hr« oV 4 (8hr ipuu* &M*o pslor 
'Argixevs yag 001 fMrriiWffiKrjwif \*ix*6ev* 
*l<rra> vvv Zevg tgkmfy,* . *55 

'0$ nroi 'Odvtrsvs %h u'*mr£th ymi} 

Totof \ym ivf&ixp* M' W t6o 

To* y ccvre wg'fygm Hqnk£*W 

A? ya£ rsra, £«W, fttof vwfXffftiJ*j> f Xf 

Mvwrtjgtg it v&gbifov H^twwjos fttyagwo 

Alcrzotay rigirwro, xou aiyccpB^cif litres 1 

AXX" ori humrittos lw> *cu l*fav6$ (Ati'kcx, 1J0 



u Sane iHe non certe novit ; meo autem attende sermoni : 
*• Vere enim tibi vaticinabor, neque occultabo. 
** Sciat nunc Jupiter primum deorum, hospfcalisque raeuta, 
" Larque Ulyssis eiimii, ad quern vent, 
" Quod sane Ulysses jam in patria terri 
" Sedens, vel repens* haec audiens mala opera, 
* Eat 5 ,at procis- malum omnibus serit. 
** Talem ego avem bonis, transtris-instructi in navi 
u Sedens observavi, et Telemacbo prochmavi" 
Hunc autem rursus allocutus est prudens Penelope ; 
" TTtinam enim hoc^hcnpes, verbum p * r fe ctu m easet, 
•* Ita cito sentires amicitiamque, multaque dona, 
" Ex me; ot aliquis te occurred beatiim-diceret." 
68c m quidem tafia inter se loquebantur. 
Proci autem ante Ulyssis domutti 
Disds deiectabantur, et hastttibus jaculantes 
, Jfa febreficto pavimento, ubi utique antea insolentiam exercebant, 
Sed quando jam caenae-tempus erat, et advenerunt pecudes 
Uadiqiae ex agrts, agebanc autem *as 9 qui scilicet antei ; 
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169 



165 



179 



Teh. tfa 'Ir/n >* 'qt^f.] fta MS. a 
Tbo. Bentlm coflaflls ; &' £**tathhit in eom- 
ffcotario : Afque ka in Omnibus scribkur 
«fra t. 3()4. ubi repetitur hie versus. Ita 
porro scribendum contendit Bartums supra 

159. Ipse tamen hoc in loco cum VuU 
gatisedidit^Er/fl. 



Ver. 160. ToTdv.] At, Om>. 

tb'td.—* 1^ ifawlkp* \*\ Mii#.] Su- 
pra i. 5^4. 531. 

Vtr. 166. — p«m(«£m.] ^ ^mum<^. 

r*r. 169. — - Sf^urwr.] Vide supra ad 
*'.84I.etad//./5'.2SI. 

r>r. 170. — tois-wrfe.] B*t*ro*»f ftkt, 
ti tv St /«rv» i|yro*>f li, r# lf»«TMr. 
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n6 f OMHPOT OATS3EIA2 V; lib*xvu. 

TS>a) tots in trQiv Ui*i Miiw, iog yap pa fJuxXtcra 
"Htiavt xngvxw> xai ctyp tagty'mro oairr) 

KSgot, iwuiq xaprig Irig^ifjrs Qgii ai0Xo(g 9 , 
^EgXerOe icgog ioiftaffi l'p \prvpv[MOa ialra* . 175 

Ob fJtXv yag rt %tgeiop I? clgy belmo* l\i<riau 

*ttg l(paS)r* ot $ apvraprig tCa» y kuQopto r% pvOp, 
Avrag It€$ p izovro bipwg $u pauraoprag, 
XXa/W? (MP xaridipro xara xXiffpvg rs Sgopug r$$ 
Ol i* Itgevop ii'g (htyakvg xai rtopag aiyag* 1 80 

'ligsvop $k crvag criaXsg, xa) (35p aytXatqp, 
fratr iPi;vpofJbtpoi. aygoTo wi'kipit 

> Clrgvp6pr 'OivirBvg r iipai xai hlog vpogGog. 
Toltn <fi pvfap m&drng, og%apuog -apigip' 

*B*ui 3 twi) ag $n "*$ira to\ip$ lipat (Atpeaipug 1 85 

Zripsgop* vg tmr$W$p u,pa% t[t,og> n f ap tyvys 



Tunc demum ipsis dixit Mcdon ; (hie etenim maxima 

Flacebat praeconum, et ipsis aderat in convivio :) 

«* Juvenes, postquam jam omnes delectati estis mente certaminibus, 

M Ite ad aedes, ut paremus convivium : 175 

* Nequaquatnenim malum est in tempore coenam capere." 

Sic dixit : ilii autem ubi-surrexissent, ibant, parebantque sermoni 

At postquam venissent in acdes habitantibus*commodat, 

I^aenas quidem deposuerunt in sedilihusque soliisque ; . 

Hi autem mactabant oves magnaset pkigues capras ; 180 

Mactabant porro sues pingues, et bovem armentalem, 

Convivium parantes. At ex agro ad-urbem 

Properabant ire Ulyssesque et nobibs subulcus. 

Illis autem sermonem exordiebatur subulcus, princeps virorum ; 

u Hospes, quoniam jam deraum ad-urbem ire cupis 185 

" Hodie, si cut jussit dominus meus ; certe te ego 



fr er . 174. *&X«r] Al d&X+*. 

Ver. 176. Qu ftiv y*g rt xSi 1 ' ^ Siniili 
fere modo usurpatur vox a/turn arpud ' He- 
rtodum j 

MflT t<r* azt***Mtf» in, 6 ya* Sfiuvot. 

"E{y. 5 'Hpt^. 1. 368. 

^ Ver, 177. XGett, **§itro rt' ftvB*.] 

Al* Ketv ciKo^t t»ar§s» Al, i'«<xv tot] olxov 

Vtr. 181. 'b^tiMv J* nW-1 Bmrniiu* legi 
posse comicit"ifiiw quo modo forte 'Ii^itw 
jprbnuntiaoatur. Quod enim de hoc versu 
in annoutkmibus ad OJysj. 28a obaecvat 
B>*rncsius\ nemp^ Anapststum habere in Pri- 
mo loco; id ver 6 in h*jusmodi Carmine 
(ut opinor) ferri non potest. 

Ver, 1B3. U *«urm.] Vid* supra ad 

d. 290. . , . - 



Ihld, '■»■ Utxj-] AL ift.vnu. 

Ver. 186. • « / it tymft Avri fi»X^- 

" Monet (inquit Spondanus) hoipitem 
" £umxus de profectione ad urbem joxta 
44 Telemachi mandatum, cui ae obtetnpe- 
**' pare malle docet, quam propriis studere 

u commodis. Ubi observaodum ett op- 

*« timi et fidelis servi exemp*lum, qui sua 
" negotia domini negotiis postponit." Mi- 
nus, rectd. .Non enim de suo ipsius cora- 
modo cogitat Eumaus, sed de salute hospi- 
tis ; cui apud se manere multd tutius arbi- 
tratur, quim ad urbem proficisci ; 

ft.91 , ti« rot lu Pfuri v5c# tortfut 
"ExXsro ; $ ru yt rxy%u XiXa'ntct mvrft 
ixiffiat. Supra 3^5. ■ 

ver. 334. ejus Jem llbrti ' I 
'AX&c fAf' m & y*{ vt$ to i &>mrm <r«^*»H*. 
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Ainu fivhotftriv trrafifiSp pvrrigtt ysritr6ar 

AXXa rif aliio/tat, xa) iiiitct^ pt,q ft©* wcievu * 

Nuxuy %u\iKCu di r »mxrm' eltrh opoxXcti. 

'JiXX\uy6 vvv icptr dij ya^ ^ipuQXaixi paXurr* igo 

*}lffiag • arcig rkyjx, rot *&ri srnga, plym ttrrat* 

Toy $ ivufMiGofAtvoe xgorify ToXvfAqng 'OWf^' 
Ttyniff'xojy (pgof'ur rk yt in mows xiXsvetg* 
'AAX* lofLir <rv $ Iriira itccfurtgi; qyepwitw. 
Aog ii pLCh u iro&i rot poxctXop nr^nfum iarrhy 1 95 

^Kfiglvretrff > i*$ 44 par agt<r$a,\t tfiputHU oviiv. 

n pcCy xcti kpj$ ifMuriv attxioc (SaXXsro *figw 
Uvxfot, potyaXivir IvJhtrrgtQfiswatgrtig. 

Ti finriif* era&fMi & xvng xa) fiarogtg avSgtg . 20o 
'PtW Zxi<rde puinvrw' * 9 i$ *oXn try*? cmucr* 9 
IIrfi%« XevyaXiw imXiyxiov tjie yi£ovri> 
^xipcroyuiMor ra is Xvygoi *Bg) ygot upt,a,ra s<rro. 



* H5c mallem stabulonmi'custbdem lactam esse : 

w Sed ilium vereor, et timed, ne me postei* 

" Obiurget : severs etenim dbminorum sunt inc'repationes. 

" Sed age nunc eamus ; jam eriim prxteriit maxima- ex-part e 

u Dies : at cito ad vesperam frigidiut erit.** 

Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 

**• Cognosces, sapio 5 haec jam intelligent! prxcipis : ' 

Sed eamus ; tu autem deinde perpetu6 prxL 
w Da verd mihi, sicubi baculum tibi cxsum est, 
" Ad-innitendura ; quoniam dicitis valde lubricam esse viam." 
Dixit utique ; et circum humeros turpem sibi- jaciebat peram 
Crebrit-locis laceram : inerat verd tortile lorum. 
Eumaeus autem ei baculum animo-gratum dediu 
Hi i ver u nt: stahulum verd. canes et. paatores viri 
Custodiebant pone manentes ; hie autem in urbem ducebat regem, 
Mendico misero similem et seni, 

Bucult innitentem : turpia autem circum corpus vestimenta indutus erat 



190 



19* 



S00 



Ver, 187. ■ yt^trieu] At. \t*M*t. 
Qwjn lectionem hurc loco aptiorem existi- 
nat Banttsiut. At que ita habent MSS. 
*w> i Th». BenUtto coihtti. 

Vtr. 188,-' * *tX*fim, £ fc&w ] Vide 

ad II. 4I. 37. et /. 730. 

Per. 189. "t ■ ^«X«r#J St t ita»+»v 

Au>« Tu'i£vwi> Xnpftxr* — ; ■ ' 

" Euripid. Medta y ver. 119. 

Gravis ira regum est semper ■ , 
Sense, Media 1 ver . 4$*. 

Cxterim SeliotiasUs -ad JBuhyt. Promth. 
*r. 25 hoc in bco pToittornXm) videtur le- 



Ver. 190. ... 3» y«C f*tf»CX*0M$ pdr 

Xvfitv. Sckd. 

Nunc ade6, melior quoniam pars acU 
dieL JE* f IX. 156. 

Ver r 196. «t*f«Xi' ififcueti iito*.} 

Kcd JUk « WW, «v<i ri obi*, Wiviwu AleXf 
x* M r w Aste^ ^» ♦«*^»» l»w9* «*r« w 
Xt|/r ^ Uvxit tip »|^*ffv ivvfttkey'iM *y 

«• ^aeXig IfAfntat Slats " ^nrJ y^ikpuhu h* **» 
r<»«rf . Euttatb. 
Vtr, 199. ie* ] P*t*****r*t 

Ul V sts k — — supra w. 195. / 
; »S 
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til 'OMHFQT P*. am xu. 

' AXX* ore ^ vruftotttz Urn ««rau mms***^*** 

J Ap$) V <*g. miyvjm i^tmg^em 3* ***** ' ; 

v E*0fc dr(pea^ tiaf A**/WMeXcw&ac* . 

Ae7irw fAvtjfvngeari* $ &(£ . 

ilg cent row tpeoroe 09*1 afdf *g to* *^G6«*» ^ 

Sed quando jam euntes viam per adperanf 

Urbem ptope erant, < t ad fontom pegvnwant - 205 

Fabrefactum, pulchre-fluentem, und£ aquabantur civet, 
Quem fecit Ithacus, et Neritus,et Polyctor; 
Circum ver6 alnorum aquis-nutritarum eraf nemos 
itodique rotundum j frigida autem delfuebat aqua 

Afte ex petra: ara auteni slipra facta erat • 210 

Nympharum, ubi omnes sacra- faciebant viatore»» 

IIHc in ipsos incidit filius Dolli Melantheus, ' ' 

Capras agens, quae omnibus antecellebant gregibtrs, 1 

Gognam procis ; duo autem una scquebantur pastores. 

Illos autem conspicatus inerepuit, verbumque dixit et compelfavit ; 

Vehementer et mdi^he; (commovebat autem cbf Olyssis :} 

" Nunc quidem ommnd malus malum ducit : * 

** Adeo semper similem ducit deus ad similem. 



Ver* 206. — xetXXt^cov.'] Al. xetkXippnt. 
Qua; si vera lectio, ppovrantiaudutn uxif 
fa' uti et uot^ltJSarnfisius. , ^ 

Ver. 207- • "lfaxof, $ Nij£i<r<>f7J~n<rs- 
pXtte raThfr "Ham* Hn?+*u 4*o 
Z%9vr$s tI ^ftfe rib KtfttXXWat' 
r*v Tt avrots tSt« 9 %*Tuki*'o*rtf TA.fjpirt^m 
*ai«ymtrai its rn* 'ifyutnr xte) rfarov 
jdftVpf »w wtprotHpifrt its YuwtxiifM^y tti re r»* 
if*tar&0tfAtv*v v^i\ortp>v tltmt, £ xaratxn- 
Cxvth hv{»% tM#m irrmer $ he pit t5 

Pomilua in fluvlis — ■■ ■ ■ — • 

. V%r#L$cib^ Vlt.65.. 

Vcr. 210. IpA*;*.} if' frtg*. 



xwv&Uri ffymxov. <£uai omnia, eodedt mo- 
do pronuntianda. Vide et ad //. (&'. 221. 
'/^rl 2t2. — - rtfas.JAl r#S. 

\<rbv oft*!**, ] Il«cf£f« ' y»f «r« i» W 

\EtAic.Magtu Hb. II. U. Et <fii<<*r«. 
^JU.^.fi. M.'^v «1 JMWui fir* 

wvyytm % fywu* **s i<r*wr»a.ir ■ 

" «« «ry rf^v- w Vidoet 

£im^ T j»A/f. A<W« M. Vm. w/. S. et 

4i Vif., K.it«» 

tomm m iyntUs 9b>«otamuiV juod jam 
legimiw <X1« */« rMri/KMM, kgWi> 
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Urct%oy awjgov> Krto'hvjACivrtyot ; 

Atiify* uxoXag> ov» <f»£«£> iifc TAQfjree? 
To* x u pM fatft ffufyi* pvrUg* ymtriwi 

Kow ziv ogov wimp) (jfryuXtp iwtyvfittto $$7tos 
'AW* i*u Si %rj sfy* nkx tftftufo*, xx i4$\r)<rti 

" Quooam jam hunc voracem ducis, immanis aubulce, 
11 Mendicum molettum, coifrhti orum contaminatfcreiri ? 
M Qui multU postibuaatUnt att«ret humeroe> 
Petens frusta, nori trrpodes, deque kbytes : 
« Hunc si tmt*4*rm stabttlorMh Coatodem fieri, 
* Chqrtiaque-curaitor ut-ait, frondemque hoedis ferat ; 
« Eriatoajrom Meat, raagram tHri lemur efficeret. 
u Sed quandoquidem aaa& opera mala didicit, non volet 



119 

aad 



12$ 



£90 



as 



turn ant memoritcr ettfoe,- Atit m tot 
^mm» tsV. Quo modo et citat Arittoteles 
Etbic. Mag*, lib. U. cad. 11. 

Ibid. ■ w J/cmJm.] *Hy»f «if ri» 

efum+Mvstatk. Eodem modo usurpari vi- 
detur vocula in apud Euripidem 

Hecw6* t ver.99&* 

£t apud Arutpphanem ; 
*S^i^tfr«/scfMf it f%of*nf *v top Si #f. 

/7jrf*j» wr, 32. 
Apod Homerum tamen, ut opinor attsquam 
alibi reperitur hujusntodi exemplum. C*- 
, terum Atiitotdes, Ethic. Eudtm. lib. VII. c$p. 
1. citat, «f «» KfAttof. 
Vtr. 219".* kpiywprx rvfvrv.} "H rr 

Jbtriif mfjatnltt a r» xttXvg <*£xr}ur 

if v» av Qtovfoui t£ ffuZoiT&r ow, 
**9vpa!Zeiv. Sdud. £asdemque fere inter- 
pretatioftes affert Eustatbim. Atqui vox «- 
fuyt^reg alfln apud" Foeiam * gravis" aut 
* kgratof" deootare videtur; 

/tow* A'. 42a 

Qtys. x'. 399. 
ter. $2(\ — Simiti^rqufe in- 

fri vtr. 377. it»<»Tg^- Vi^e ad //. 0. 24. 

flflwfltta figrneslus pro vulgafo •/ r« 

is Ub*rs4r«+ rwv <pX4»v. Sdttd. 
fnl 55ft? AM^» "O ^ yip ^> 

WyxvTi ffr,fi eio¥ y a); to 



de Auditionc. Porro hinc apud Call'machum ; 

Am^ « 5 f*C#A« X^«t« J»<7##. 

Hymn, in Certrem % vet. 115.. 

•roiaf ao^af 0/ ^uio r«f art reH* ity&tt# X<tp- 
Getvo/xivag xSket ytnatiitas' Xtyit ym^ trv, [/& 
164] I ""H r^f, nl ywh" j A^t, 4 
h r£t Tftxetas **t «r* l^fitrmt i| «T» trip*- 
B-eu iutayreu. Schol. 

Ver. 223. T«y * 14 ^ Male hk 

Spmdanus ; rt Conatur," inquit, " eum «i- 
14 hi in stabulorum custodem eoniparare, 
" prsetexens {ver. 230.) quaotas sit passu* 
" rua a procia molestias, si se ipaia gptul»» 
" rit." Quasi acificet hoc revera peteret 
Metanihius. 

Jhid. ytvUSxt.] At. XiwivSttu 

Ver. 224. SaXXiv r* if/Qoiffi Qtfiwt.J 

Ttett ybg xX&of iiv}p* 9k\xJ{ irgoreifipvirtu' 
vro ruv 'Artixvv ii, ftetst i rns IXtutte. 
Schol. 

Ver. 225. 'Aw) *3 hfffo, 

H to el-rvxrot ytcXa, to tfseoXu*tfAttSt fott\2$tt. 

Schol. 

JbiJ. ' fasytnfttc,.] Tnf rS tntfittrte tU^ 
%htf iri pl{*fy Tit xet+ac tI yhu li^/«cr^, 

TO TUt \fi(HU»tV* % TO VTtpotVto TV yofttTOf* 

Sdkd. Vide infra ad </. 73. 

Ver. 226. Ipy* xiiC Xpfteiitv") To K 

** fyy* x&9* ipcijt," httX&Ztt fw U tS tfo* 
petti, x&toL Tht TXuXttiii' Eustath. Eadem ' 

£cHfc£t radone ac fxxaffi, IxA/Ta«pt, 
. Ibid. &» ihxtrti "E(yo* Wofyta&ar.l 
JUdik l ayo\fys iff&tt iXXttSr-at, torit jti&tt 
Vlifuvui UfXo$\ Wt»? iioi i fdvXof, fyyot 
\k£x tft&i. AMHti&MTdf yk( t itf 3* oH *' 

Digitized by Google 



1 20 'OMHPOT O AT22EIA2 F. lib. xvii. 



"Egyov \xoi%%(r0ati aXXcc xrwnrm xara $ijfjt,o» 
BsXsra/ airi£atv fioffixeiv riv yccrreg cLm\rw. m 

A^X* ix rot i^sv, ro3s xa) rtreXsirftsvov sirrah 
Ai x l\dq irgog id[M^7 9 Qby<r<rnog Setoto, 
IloXXa ol kp,<p) xccgq e^ikst kvigciv ex *aX&[jt,&,M 
IlXgy^a/ uxargtyvrif^^r xuru /SaXXtyeiiwo. 

• * Qg $kro" xou inzgiw Xa| iv6ogtv ktygaitycHP 
'Ia^/V iis (uv ixrog kr&griri \<rru$i'ki%sV) 
'AXX' ip%v kpQccXutg' £ &* fMPU*te*%w 'Oivtftthg, * 2K 

rig {/*zrcu£ct,$ povraXa ex xvpov et.oiro, 

H sXa^rgig xkgij) kyrf iiug kef gag. 

AXX gcrgroX^crg, <Pg6<r) $ itr^sro" rh l\ cvQcirfig 
TSteixwtv avroc liar f/Ayot.. $ evfaro, Xttgag kvaurfam 9 
Nvf/xpcti xgqvcuai, xxgctt Aiog, uxor 'Oivovevg 



" Opus obire, sed mendicans per populum • - 

u Mavult petendo pascere suam ventrem insatiabilem. 
" Verum tibi edico, quod et perfectum erit ; 

" Si iverit ad sedes Ulyssis divini, ' 29$ 

" Multa ei circum caput scabella virorum ex manibat 

*' Latera detercnt per domum percussi." a 

Sic dixit ; et accedens ei calce insultavit per-insipientiana 

In-coxam, neque ipsum extra viam dimovit, 

^SedTh manebat firme : deliberabat autem Ulysses, 235 
Utrum irruensbz'culo animum ei eriperet, 
An ad terrain dejiceret caput, circa solum ubi-sustulerat t 
Sed pertulit, animbqoe conibuit-se ; Ilium ver6 subulcus 
Increpuit contra intuitus; valdeque precatus est, manibus sublatis; 
" Nymphse fontanse, filiae Jovis, si unquam Ulysses 240 



Ver. 228^ avaX-V] 'A«-Xn^«Jw. Schol. 

Ver. 231, 232. ILoXXu 0! fraXXofd- 

wo.] Vide ad II. %• i4l. et ad OJysi. /. 256. 

• Ibid. — - — — kftt^i *<pik* avfyw ix ?r«- 

ketfAiw HXtv^a) *xori>tyH<riJ\ *Paat) [ol Ila- 
Xuiot] ri ** *okX* ol apQi xaqn *<p'ika isfc" 
3j»A5v on voXXa ffQtXet xoera, exoiewt fuv ift,<p) 
*jo rS 'Q&voviuf xctgti vriftvbfAiitCi rri }$ <ri 
'tilvfffivf flragsxxXfrw ivrxtivrrovra reus air* 
*ktvget7s 9 mororfU'^'VeH eel it ret TXtinro/mvai 
tr\tu(>oit,*— — "En %t £ ak\a>$ i^ptpivvriv on 
flroXAa 0$iX& % ntr'trw vvrovohut) 5 ovxXvs 
0'i\v t« J/ irat, ti tyXuv, n toivrm rt*av> ap- 
pi xi(>n 6tt^ofctvet t to rct/v (ixXXovjm ^fjXa^h, £- 

rtolgtyvcnv al rii £/w *\tu£0,i' "Er^os Ti 

kftpxa^ri y^octpvfftv h in p't^et Xofi 5 <x%^9<r* 
fth&f if a n ffQtX*, ntrifi* vToxoitety ot/u,q>t- 
xa^Jj, rm otftQiMfetX*, us o7ov xtQakus ifi^- 
r'ipdtv %%mret rms if eturots fyx** ^ X«C«f. 
Mtutath. Cseterum nonnulli, notante ibidem 
iustatbio, hlc legunt nxiv^ti ivr$r^4>v<fr 
(Juam Iectiobem et in Editionibus nonnullis 
re^erit Bar Htiiu j : sed hoc (ut opinor) ferri 
nen potest, ^uamvw caim^ m recti Ao- 



tavit Bamesius, apud Scriptores Doricothul 
jusmodi Accusativi plurales [auras, §iXas, 
v^vas, &c] ultimam corripiant; apud 
Homcrum tarn en hoc nunquam fit. Vide ai 
//. ^.51.etA' 43. 

Ver. 237. ■ kftf Stets *f/^.] Ar 

pud Eustatbium legitur etftfifvtit d^ecf. 
C»Aft«r«4« (inquit) 'O^yrrtt* j} «r»t «*- 

X0v, *! rutifif \x yns<, *j<k 

Xa>/ t detects /3«X»» r*v *«f aX^» ynv «^U- 

0*^. Porro Schotiastes . (quocum tacit et. 
MS. a TAd. A/i/^w collatus),' Mc kgit 
etfuQ* iiSa* %(>&9«>S • 

^Vr. 239. N«*i«i> «yr« <%vv.] N^str 
if otv<reir l$a>v. 

Zbid. pi fit V witfr,x*t*s oimfx^i 

Et duplices cum voce manus ad sidera 
ten6*t. ,\ JEn. X. 667. 

Ver, 240. NjfpQcu XBmeJm.} Tmyreus 
o-tu&rett, Urot xa9-* S ecy^iXH IfV ^1 •** Ttrp 

*n* Agfa* wpyti,' St&ok 
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lib* xvii. 'OMHPOT OAT22EIA2 P\ 121 

'H; iX&>/ [Mv.xilng owhfy ctyayot hi k datfw 
roi ayXoctoc; yg otct<nci$et,<riw a,*a,<rc&;> 
Tag ruv uGgifyv <pogui{, xKctXrjfievog alip 245 
*AfTV zar* uvrcig pyXcc xaxoi (pfoigowi vofrijte* 
Top* 

*Sl VOVOh do* lUTS zvw> oho<p&iccr iiicisi 

Toy tot lyif im vtjo; ivtreriXfJwo peXa/vfit 

V A|« r?X' y \daxnt> 'W fiwov *o\v9 a\<p<x. . ' 2 50 

A J yig TjjXs^a;^* /SaXo* ugyv^oro^og 'J^woKkw . . 

'Clg 'Oitw}* ys rjjXoS aWXcro voim/to* ?^ag. 
"Og roi$ ^iv X/Vgp avrodi y rjxct ziQnag 9 

M Vobis femora combussit, codperta plngui adipe, 

Agnorum et hoedorum, hoc mihi perficite votum, 
" Ut veniat quidem ifle vir, ducatque ipsum deus: 
** Ita tiki fastus utique dissiparet omnes, 

* Quos nunc contumeliosus fers, vaganfr semper 245 
** Per urbem : at pecujdes inali perdunt pastores." 

Hunc autem rursus allocutus est Melanthius, custos caprarum ; 

* PapaB ) quale dixit canis, astutias cailens ? 

Quern aliquandd ego in navi bonis- transtris-instructa nigra 
€i Again longe ab-lthaca, ut mihi.victum multum invenial. 250 

* Utinam eflim Telemachum interficeret argenteum-arcum*gerens Apollo 
M Hodie in sedibus, vel a procis domaretur, 

* Sicut Ulyssi quidem procul periit reditut dies.* 
Sic locutus, hos quidem liquit illic, lente euntes: 



Ibid, ' ttaror 'oWrst? W) f*n*t' 

Up.] 

8i qua tuis unquam pro me pater Hyr- 
tacus aris 

• Dona tuht ■ ■■ . JEn. IX. 406. 
— colui vestros si semper honores. 

*; " JEn. XII. 778. 

Tar. 246. — pn\m, xetxo) t j t * { V 'i 
npC«r* f*h t *f irtro^roXv, V %XV> 
ut tfiU mirmftd*. S cerates of>ud Xtnophon- 
Um% Q*w(A* Xoye. 

i?M — pnX*.] Tut'w vol u*o ff% ^ift' 
fiMttc, tk( ouyne ivXKtn. Eustaib. 

Ver. 248. — ikofoii'ot *S»s .] " Le mot 
M fo«fy7* (inquit Dna. Dacler) ei^nifie da 
*fi**ua 9 de ruses; mais il sigiufie aussi 
u dts ttntimemU f>rofqnds % dej moraiitez t des 
u sentences > %uv* fi*kiu{c*r*' et je l'ai pris 
"kidaos ce dernier sens.** Minus recte. 
Semper enim apud Poetam priori in sensu 
awrpatur hate yojl Vide supra ad ?. 410. 
4fi0. et m% 289. 

Vcr. 250. 'Aft* TflA.* ?Mt fuiM*t 

"in *>4*4.1 Locjum bust iu reddit Dna. 



Dacier; ** JeVenvoyerai bientot surun vahseau 
" loin d* Ithaquty trafyuer pear mot'* Et in 
annotationibus ; " // faut lui demur un vais- 
" seau t et f envoy er trajiqucr ; ear avec f esprit 
" fuil a, il amassera de gr Andes rifhesses." 
At rectius Sj>onda*us; •* Eumaeo, inquit, 
** mioatur se eum longe ab Ithaca ab-. 
** ducturum, ut eum vendat, et hide lu- 
" crum ingens faciat." Ita supra i. 451. 



Et infra v. 333. 

'Ef 'SixlkVs <ri ( <*«v^w/t«i», oh* xi rot aho* kk<pei. 
Atqueitahlc accipit Eustattrius ; To o\ «« /5/». 
" to» «r«Xwv olhfoif'^ rati 1 ?* Wi <r£ " »*ov fev- 
*' gift* &X$ot'** t *{o faiym ippih, hat tov 
(cut oh tl.vft.am. 

Ver. 251. A/ y*{ TijXi>«^c».] « Optat 
l * TeUmacko mortem subitaneam ; vel ut a 
** Procis prOpediem occidatur." Ut recte 
Bamesius. Vide supra ad 409. 

Ver* 252* pvyfyots.] Al. piyu.*]*. 



Digitized by 



t22 , Oa&ffOT OATSSElAS r. imxflt 

Avrug o pah* t &** Mfmg Tmm &va9tf4i m 
Avrixot $ Ufa Ut> f/wrci & f*toj#*fi*ct 
'Avrlov Evgvf&d%z* tot yag ptok*<ntt f*cths#fto. 
Taja ^tf y Jtgtw fjvoi^ow %i$uty <h 

e Pe7a ugtywr into) »afc W xtik'hfHM ifartmh 

"Avdgsg* \*u x,vt<r<rn f&iv avwofer, if he r$ <ptig{Aiy$ 270 



At ipse ivlt ; valde autem celeriter ad ddfc? pervemV* 
Statim aatem intrbfVk, « infer procos s^debat, 
Ex-adverso Eurymachi ; hunc enim diiige^ m«imev 
Ei quidem carnium partem appos^eruat iT, qtrt administtabant j 
Panem vero venerandtf proma apposurt fatttts,- 

Ad-comedendum t prop£ aut«m Ulysses? et aobilis subwicus / SL&J 

Steterunt venientes : circum autem ipeos *«tm sonus 

Cithara? cava? ; illis enim incipiebat caiiere- 

Phemius: at Ule manu prehensum altecutowest subukatnt 

M Eumaee, certe omnind utique hae asdes pulchrae Ulyssis _ 

" Facile autem sunt dignoscendae etiam inter multas visu. 26^ 

M Ex aliis alke sunt : ornata est autem ei aofci 1 

«* Muni et septis; januse -vero fabrefact* sunt 

• 4 Bifores : baud' qaisquam earn, vir iosultaverit. 

" Cognosco autem, quod multi in ipsa canvi via celebrant 

M Viri ; quoniam nidor quideni asceadit, cithara autem 270 



Ver. 262. — eifa, y&£ tQiti fittXXir 
Vide suprd ad «. 155. AL toh *< 

Ver, 266. 'Eg irs£«» Vrt^* Ir^.] A/A <r&rm 

Strvt, a\kk ToXufiymi. Schol. 2£t2£y ya^ 
ify ioiKif — i3sv purtiv o jftfinr^f »r«f ["Oaw- 

Xoj oairai, [vide supra ad 45.] r«u T«v 
«r«A.<d(!a* t| etl/xctros uv. Ou rnv y% «r5 
*Qbvff<r(u>$ oiKr,ffiv itlufius v&roti iftotu*, dA-X* 
av ar^aXS; «v2^*f MstoinKit *gcg ecuro sras- 
{tirx'tMrfAivit. XiyH yec^ ovfm* * k "F.| Wi^m 

Dio. Orai. II. 



^•r. 267* V — tti^yiis,] Aptid* Dtonem % 
loco supra citato iv<£xu$. Quo modo fegit 
et MS. a 7%<?. Sentteh coltatus. 
268. v* 4» 

i<T&H\tvffeiiv. Schol. 

Per. 269. — ev DioyOrat, XXXIU» 

videtur legisse i» «irj. «* Patitur tamed,*' 
inquit Fredericus Morelltti in anrtdtatiOltibai* 
ad lOctrfn D\ontSy %s Attica h*\\*yii t di^il* 

*' «&ry ; njfmpe. i*fi*rt t qttattlvisr ^nBeftC 

Ibtdi %bt?<roc rZStWui.] At. Huret^ 

vovrau 

Ver. 270. — fth *>mdtf] Al. uU 
iMlhilrs recte. fiuic e*nim Iectidnl kuouS 
apte ei id verier rfespoliilt jeqUelUl# ^ ri. 
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Hrt/*i> *»* a^a Aunt- af** mwar tmtgi* 

r« eyvaj;* f^si ovaf rm r *XXa irr aw^oww. 
'AXX' ay« &;fty*£*^*t&'* www ra& 
'Hi ^ Kgbrog MtXlf dofttoc *2 mUrmwrm^ 1 275 

'AXX* xgovctpiihvi Atyv Jt tnohtiifa/wi cuxssctk . 

ToXprjeir fioi Svp&^ivu ***** saXfafr *awro*£* - \ 
K^ouw/ *&* Tokspep' pit* jmuL.i9q& 2Wi ysmiW, . . 

™ " - . *„ .. *' " " . ' „ * * 

•* Sonat, quam utique convivio dn fecerunt sociam. 

Hunc autem respotfaens allocutus es, Eunuee suBulce ; 

•* Facile ndsti ; quippe ncqne in a&rrafau qutdfem es stultus. 

* Sed age jam consultemus, quomodo suil luec opera. 

" Vel tu primus ingrederesdes haftitantibut-commodaaj 

*• Inferque te procis ; ego a«tem relinqnar hie : 

•Shre vis, mane ; ego ver6 ibo pra? : 

M Neque tu morare, nk quis te extra conapicatus 

u Vel percutiat, veiptfUit,; fasec te considesane jubeo." 

Huic autem Be*jwa*irt deinde patieaonobilis U lysses ; 28* 

•* Cognosco, 8apk> ; hac jam imeJligeuti praecipes 

•* Sea i prx, ego autem relinquar hk, 

M Non enim omnin6 plagarum in*ciun»*», neque ictuum, 

M Patiens mihi animus, quoniam mala mult a pastus aura 

* Undis et bello ; cum ilUsoet hoc quoque fiat. 285 



Ver. 271. n* **« huvi Sto* m*mm 

1^ supra 3' 99^ _ 

ltbfrif'.4S0. 
dmrrof 

M» 15, ^wM» «ftv «ci»qcMppt4«»v fnfmrcu pit 
1**1 Urn?* At fu&k* W <rX«|aocw 

m* XIV. «^ €. Ubi jjOtand«*,.'^Wr 
Wc ~iegt*6y «4fi»f y2» A> ^wta\ tsV. 
Quo* mo4^ .«katt et &Mur***1Lin Jfadar* 
Nemnr, Od. IX* vrr. U. ex .9-'. ut yidetur> 



supri 99. Vide et infra ad t*r.38& item 
supra ad i 152. 

r<rr. 276. Ai/W] Vide ad"J7 J. 10ST. 
' Per. m*. 

tc ^^o» iri/v^jf War<. Mtutdth. V'ud* ad//. 
^.8*6. 

fVr, 281, — — t* yr num 
Ita restituit Barnesius ex Smtatbii cor.ir^n- 
tario, et ex P^jj. «•'. 136. et ^. 193. ubi 
Vulgatihoc modo legunt. Cumque Burr 
nesic Facit et MS. a Tho. BentUio coll tus 1 . 
Vulgg. hic^ t* yi Jfl p»fl*Mv7< *iXn/t/f. Quo< 
propter praecedentem minus placet. 

Porr6 apud Sustathitm legitur «©i 5^. 

Vide ad^/Z. *'v et 1 1, 

Fen 284. T$Zpni*s /vm di^;, i<r« «m»« % 
««XX^ Aomet 5* g;, n ipwettqt*. % 

lib. III. 11. 

/>Vr. 285* ^ira £.] -4/. ^wi ^. 
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124 •OMHPOT OAT22EI AS V. lis, xvn; 
Tcurrign $ ovnug l<rrh avoxgvipat ftiftdwai*, 

Tqg tnxiv xsti *5jj#$ iiifyyoi orXttrcrwrai « 
Hovrov W azgvysrov, xaxa iwrfjumtrtri Qtgwxrcti. 

'Av it kvcov x$$aXtj» rt xpu otrarcc xdfM9*$ ur%tf 
"Agyog 'Odwnrnog ru\ctwiQgcwg y op pa «wr -airog 
@ge*$/s puvj ov$ a&ovtjro' Jrufog $ ug''ikK>p Igw 
"O^ero* rev & TagciHiv ky'mexw hoi avigtf * 
A^yttg ear ocygorsgctg, 4& irgoxm i$t Xayvwg. * 395 
A^ rore xs7r avofoffrog* kxot^o^ivoio <*votxrog> . f 

'Ev «XX» xosrga, jjf 0/ xtovapotfa &t/paaw, - c 
tifuomp re> pom n f aKtg *t%vr ' cur* aymt - J 
AfMteg 'Qivtrrwe rif&mg fjuiytt xorgf^p^r ^ * 

*Ev&* xvmMlr "Agyog^ awojaftwAw. * 30© 

Ag ror€ ivofjetp 'Odvmrza iyyvgrmtrizy 

" Ventrem autem haudquaquam licet abscondere avidum, 
1 * Perditum, qui muka mala hominiblis dat : 

* Qujus gratia et naves bomVt*aflstris*instruetsb armantor^- 

" Pontum super infructuosum, mala inimjeis ferentes." » • * 

Sic hi quidem talia inter se dicebant : 

Canis autem caputque et aures jacem erexit » 

Argus Ulyssis malorum-patientis, quern scilicet quondam if*e v . 

Nutrivit quidem, non vero to frtutus est ; prhis nempd in Ilium sacram 

Ivit : hunc autem antea ducere-aqlebanj: juvenes viri - *■ • 

Capras in sylvestres, et cervos, et lepores. \ > \ u< 

Tunc demiim jacebat neglectus, absente domino, •■ • i>; 

In multo stercore, quod ei ante fores m > . . . . ♦* 

Mulorumque, boumque* abunde fusum erat ; donee aoferrentt 

Servi Ulyssis prxdium magnum stercoraturi 

Illic canis jaceoat Argus, plenus ricinorum. 300 
Tunc demum, ut agnorit Ulyssem prope existentem; 



Clemtns Alexandria. Stroix, Vl. 
Ubi notandum pro avroxietyett, citasse Cle~ 
mentefx, uiro9r>J k ffah 'Ita supra »». 216. 

"ErXt]** ^ «*«Xiy«» to pweaffat avayxy. 
Porri) hand dissimilar 5««N>rtf ; *f Cum 
u ventre humano tibi negotium est: nec 
** ration em patitur, nec *quitate mitiga- 
n tur, nec ulla prece flectitur populus esu- 
«« riens." De Brtoitate Vit*, % 18. Ubi 
fcunc Homer 't locum citat Lipsius. 

fer, dBS, — «V>..Vw?r«<.] MS. a Tbo. 



Benthio collators legit foxiZomn Qua et 
potior videtur lectio. 

Vcr* 292. i't Qpem scilicet , . 

Ver. 293.' ph, if *{T«mit«*] Vide 

mfraad 313. 

Ver. 29^. — — Avm^j^W '4m»r<*.] 

P**. 299. ~ xa^nVwrif.] - Apud Ety 
melog. Md%n. not ante Barntjie, nt^Umtnt* 
Quo<i ex^anaioeia antepenukimam cbrri- 
pere debet. ■ Vide ad Ji.^tL J 4a 

Ver. 8UX — WiTXtif xunpurtm.) K«w- 

ycrrat 31 l«i «a) x^vmvts week* **7s 
Sustath, Cacterum Vulgati hk habeat »^ 
m^«)irivv* Jfotnetbi autem tdidit *v*(m* 
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xjfcffvn. f OMHFOT OAT22EIA2 P. 12$ 

Ovg jf f£r6F /5* 5y urn*** xa) ovctra xaS€a\iv afi$w 
r Affffoi> $ ovx ir. imra ivtytraro ofo cLwxrog 

vfA*$ f ?i fAaXa. Xav/jut, xu*>» o<k xur m xoTgtpt 
KaXo$ fi\p dif&fw tfrh, arag rcis y m <ra$a o7icc 9 
El in xa) ra%vg i<rxt S*w m tUii ru$$ 9 

Tlyvovry iyXaiM $ inxw xofMMxrw dvawrtf. . j iq 

Toy $ cvTapwGofMos xgtmQiig, Ev/xail cvC&rtx* 
Ka* Kifjp avdgog y$ xow 0$$ rqXe Savovrof. 
El rolotrlf Birj fipw $ef&ty> *}$t xcu tgyu* 
Qlov fjt,u> Tgolwdt xiuv xariXtiirit 'Oiwtnvg,' 
An//a xi $w<rcuo 9 idw ra^urJfra xa) uXxfa* 3 IS 

Ov (*kv yug n <pvywx€ (Za6unt (ZtvOmv vXqg 
K^aXov, OfTri ihmro* xou i'%vi<rt yag vtgiyln- 

Cauda quidem iste adulatus est, et aurea dejecit ambas: 

Prope autem non amplius turn potuit mum dominum 

Venire : , at ille seorsum consrpicatui abscersit lachrymam, 

Facile latens Eumaeum ; statim autem interrogabat serraone ; 305 

? Eumaee, certe omnind miraculum, canis hie jace^ in firmo ; 

** Pulcher quidem corpora est, at hoc non certd novi, 

*• An utique et refox fuerit ad-currendum, cum forma hie, 

44 An nullWpretii, quales scilicet mensales canes virorum 

'* Sunt ; delioarum ver6 gratia nutriunt'domini." Sit 

Hunc autem respdndens aTlocutus es, Eumate subulce ; 

*' Et sand viri canis hie est procul mortui, 

" Si talis esset nunc et corpore, atque etiam operibus, 

M Qualem ipsuni ad Trojam profectus reliquit Ulysses, 

" Statim admirareris, conspicatus velocicatem et robur : SIS 
" Nequaquam enim effugiebat densa in profunditatibus sylvae 
** Fera, quamcunque vidisset; et restigiis enim perquanvsciebat : 



Far. 302. — f^'Vt soUni canet . 

Ver* 304. — — — etvreig o virtpi* than StTopa*- 
&tr# i*x£v.] Euh£ i TLmrnf, §$n if) re #x- 
T^wJ#*<«», &/3tf£*i>. 'O yxo 'Oihvrfftvf rtv 

x\Mtv<rt) 9rM{*xmHi?4int [infra t. 209. 211.] 
Hi* \wa4i TAivrMr' hrav^a fulf y«g *&pixrs ri 

•X«ppi»»* ftf H ii«ta>, fin 9r£aeb§Km , *{ i 
«XX* ifyttytnf Zid to ~fr«go^#|«f lA*tn. Plu- 
tarch. tU Animi TranqutUhaU, 

Vtr. 305. (Ait$9t!\ Al. f*Mn. 

Vet. 808. El tin xxi raxtfr tm l<r< 
ftt'i.'rifii.) Sic infra vet: 454. 

- — — mx &i>x ff<h Wt eitu £ ^giv|| fox** 
Ver. 313. El *t>h*$> Cat!] «* JOum . talis," 
iofoit Spmtdmusy ** jam esset tunc canis iste, 
u cur antea dixit Poeta Uiyssem eo non 



" fuisse usum ? quod ego ad inhabilitatem 
" canis puto referendum : ait enim [supri 
a v^. 293.] 6^i^,^«tW Atqui 
non iudicat istud 44 ov? ivbnvd" Uiyssem 
cane nunquam omnin6 fuisse usum, sed pa- 
rum fruitum ; quippe qui, simul primum 
ut canis corporis istam speciem cursusque* 
velocitatem attigisset, ad bellum Trojanum 
digressus est. lta supra V. 120. % 

ISSm* *(* in (uytpurt ruMW kirn*, & if 

Vtr. 317. Km^bXm.] K«{/«* fA* ri SxXxS- 
tat to xifaroe w* h lihpo* inr» xmm 

iXtrxaptfot. SchoL 

Ibid. — i>ii r^/ro.] To 11 *' 4 t* rt Jl«r« w 
x^Srvo* f <wi y^dpttty " ¥*tre" 1>x kiyp ii< 
itx ifyQutyu autov ^ug/*»», cxtjt a* iUtrc, row 
<rir* To >«^» 44 fair* fri^^^M 
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1*5 'QW&FQT OATSmAB &. uttk xvtt, 
Aficiiss 9$ sir «S* j«4*ir i*rwcf a*im<n¥ iW*n$> 3*$ 

*rtr<wy s<VJ}Xf* $0fMv$ «5 J'allf•e^0^M^• 
AvnK tootr Odixrn* tuxcxrry mwrtf* 
New •« 0/ xaXa*«r * is, *wrrn¥ae, $Xt 330 



u Nunc autem tanetar nutta : domimis nemp£ ejus seotsum i patril 
•* Peritt; hunc ver6 mnlierea npgligpntes non rnranf, 

** Servi nempfe, quando nun amplius imperant domini, 320 

" Non diutiut postea volant jwta operari : 

u Dimidium enxm virtutis aufert late-sonans lupher 

** Viro, quando ipsum aertitis dies corripuerit" 

Sic locutus, intravit jedes habkamibtw-commodas : 

Ivit autem recta per-domum ad procos ittustres. 925 
Argum ver6 deinde fatum occnpavit atr« mortis, 
Statim ut-viderat Uly o s cm vigesimo anno. 
Longe autem primus vtdk Tetentachus deo*par 
Vementem per domum subulcum ; celeriterque deindd 

Innuit ad se vocans : ilie autem, ubi-circumspex»set, ceptt sedan 398 
Jacentem, ubi coquus insidere-solebat, carnes multas 



en* txnvrtnn* (f*#<») «7*rVi». Eusiath. At- 
que ista ratione aptiua cohierebit sequens, 

AV* 320. — tv t «y pnubr \*t*t*ritirn 
2r**Tts .] Sic apud Terentium ; 

— foras siraul omnes proruunt se, 
Abeunt lavatum, perstrepunt ; ita ut fit, 
domini ubi absunt. 

Suntuk. Act. III. Seen. V. w. 51. 

Ver* 322. y«/ r iprtif ov*ootUv\oti.] 

44 rt vmv iiretpetQircci tv^voT* 7-ivs *A»- 

^ lltfXM* «/BU5j 
Atlen*vs y lib. \i. tap. 18. Ubi notanaum 
quod jam Ifgimue "H^rv t A^irSf a- 
+4+wr**, J^jpsst Atbetk*v*h''Ufii*» y*z r< 
»«« «<r*^«*tr*r quod modo citat «t /"/tfto dlr 

•Arvn *i^aX>» <rif twetr, 

Th*9g#* Onom. w, 536. 



78ft/. ■ ■ TJJr few** wfi 

%ty* i^ftfit. Sehot. 

Fir. 323. *Ay'nf f tSr *f /»#».] Apud A* 
thetutum et Plato*em % loci* supra citatis, 

^«r. 826. "A#ya» J* *J Mm» p*( IkdCst.] 

"Afy* 4^«ynf rijtf r<y ^»ay«w{<#yiy» 
Eusteth. 

y«r. 327. — 'O^tMriii Muetff^ 

t5.1 Z9 ?i 9wv /LaK+ntm* *mm i pit itfm 

"Qftv£0f writ tfatiu rif 
trti Avrdtiwra rnr xiv* rv 'oiwvMrf. 
s/of. ^ ^Ti*#. Animal. M. VI. 2a Apud 
MUuHum autem Canes ultra annos quaieuor- 
decim vivere ntgantur. tUni fit* f«*< ^J- 
rir7*^« ^ for "A^yot ¥t i 'o)**" 

« «rt»? at/rov Woplet t«tzn traiiim *0ft4 m 
fit tints. De Animal, lib. IV. cap. 40. 

fV. S3!. — fta edidh Btf 

nahts. ftette, ntopinor. Alwjgf . Mt Ji. Ca> 
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Ton xarititiM <pipw Tnkl(M>&>& 

'JLyylfjuikov it fm #uriv #£<Wro ivf*#r 'O&frwfy 

TtjXtftaxos X It/ # wgotturt in&Zrnh 

Ao; rZ tcl\h* figur *£m n **&f t* t 
Aid*? o£* iyW* **Xg*(Wy 

Dividens procis, in domo conyivamibus ; 
Hanc deposuit ferens ad Telemachi mensam 
Bwdverao ; ibi utique ipse sedit : ei autem dein4& prapco 
Partem sumptam apposuit r ex canistroque panem sublatuin, 
Prope autem post ilium iagre*sum-ibai ( *des Ulysses, 
Mendico misero similis, et seni, 

Baculo innitens ; turpja autem circum corpus vestimenta indutus era& : 

Sedebat autem super fraxineum limen intra fores, 

Accfinatus posti Cyparissino, quern quondam feber 

Poliverat scit£, et ad perpendiculum exegerat 

Telemachus verd ad se vocaj^m aUocutus e«t subulcum» 

Panemque totum ubi-sumsisset perpulcbro ex canistro, 

St carnes, quantum ei manus capiebant comprehendenti ; 

Da hospiti h«c ferens, ipsumque jube 
u Mendicare penitiis omnes adeuntem procos : 
M Pudor autem non est bonus indigent! viro mendico.** 



$3S 



34° 



34S 



835 



340 



34J 



ter&m infji vet. 334. rpctiu* videtur M* 
Qtunquam et ibi edidit Barnnitu, le- 
gendumque omnin6 contendit, 1*4*2. 

Ver. 334. U<t Y */.} Al. hi* *\± 

Ibid. if lt$ r *.] Al. tffltr: 

Vv. 335. " " 



t Per. ,63$. . 

r*. $39. ~ 
»4 - 



Iviki.] StUUastts legit 
wH«rM»] AL ftvrcr*, et 

"■^•V TifJUifO^w, [supra 46.] 

m« mV 'EAivtjK, i^u <&zvy\*i vgvfHs* JStuttth. 
Vide supra ad vfr. 26$. 

FVr. 3^.*A|i» r' UiU} Ita ex Vete- 
rum F.xemplarium nonnullis et ex utraque 
pMstathii editione restituit Barntuu* ; ut vo- 
cula scilicet " «** ad sequentem " K«i 
r^fawcar, A^ue ^of moda legit MS. a 



i7^«. Btntldo collatW. Hcnricuj $teph*M*t 
autem edidit 3* 1Ajm>* itaque vi* 

detur accepisse, ac si hae voces Telemachi o» 
rationem inchoaf ent : Quod, »ut recte* no* 
tavit Bames'rusy ferri omnin6 nequit. 
Vet. 344. Km) «#/«.] K«) . 

&fifitaxivrt.] Al. Af^tC^xUk. 

Ver. 347. Au^s J* 6» xt^^i*^ 
rgotur^.] Sic in6i w. 578. 

Similiter apud Livium ; « Pessitnus quidm 
" /«/or — paupertatis." lib. XXXIV. 
§ 4. T/ fff, 'Ofttyv 6 *trtvets x*xZs Xiym» $ 
iiyvirt Zr'y " A/fir >* 4» xixtnpAiy 
- a»$ f i mmi "Ky^*, *Er#» <^ 
«f I<M*iy, «iiwt v» iyi&k* i dyi&it. fiat* 
in Chormide.ljl/ ^u^U^ M ^J^/ f 
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Toy y aTrajA&Geftme ^tfre^fci&^/wytvs 'Wtwwfe^ ! 
r H pa, *a) kfji/pCTt^trif iififtfro) zai. xocrtjhfzfy i-- ..^H 

M^<rrJj£S$ ^ opbdi$t<rcn &m pk*y*% A awraj 'AApjfr : ^fiip 
*Ayj£i wcLgtcrufMnti, &&tgrmhi$ O&wtya • * * * i 

v * < 

Sic dixit : ivit autem subulcus, postquam sermonem audivisset, 
Et propd stans verbis alatis allocutus est ; 

« Telemachus tibi, hospes, dat haBC, et te jubet ' 350 
w Mertdicare, peimus* omnes adeuntem procos ; ' ^ 
" Pudorem autem non bonnrn dicit esse tiro mendico." 

Huac autem respondent aflocutus est solers Ulysses ; "J 
** Jupiter rex,/ac Telerhachum mini inter viros beatum esse : ' ,f1 
V «* £ t ei omnia fiant, quaecunque mente sua agitat." ' 355 

Dixit, et ambabus accepit, et deposuitf / * :j 

Ibidem, pedes ante, turpi super peri. 7 ' ' ? ^ 

Comedebat autem, quanidift cantor in sedibits canebat ; 
Quando ille ccenaverat, turn cessavit divinus cantor. ' ','**' 

Proci verd tumultuati sunt per aedes : at Minerva, " *'360 

Prope astans, Laertiadem Ulyssem * / ' i ^ 

Concitavit, ut panes a prods colligeret, ' , 

Cognosceretque, quinam essent justi, quique injusti : ••''-*• 



Atbi/f, i{ y &v&{«t fiiyet t'mreu nt ivivwt* 
Hesiod/E^y. £ 'Hpi£. I. SI 5. 

Vide ad II. u. 45. 

Ibid, et ver. 352. — a^forjf.] Mifcurft, 
<r^ ixirtvu* £ *£a*ctir*tv. Schql. Porro 
JPlato, loco jam supra citato, pro ,vr£ot»ry % 
hie legit aretfivai. Quo modo et in pluri- 
bus v Codicibus scriptum reperit Tho. Bent- 
leius. VerisL Uior tamen We6 vkktur vul- 
^ata' Lectio, quia, ubi repetitur ha?c Tele 
machi oratio infra ver, 352. iteriim legitur 
*£<uxrri, nec mutandi ullus est locus : 

y er , 358. i, $ ?t'.] Mi^if i. ScboL 

Ti Vt *' flV ttfliSff ««ls»* ' «wi «rS, %«; onrtt. 
Eustath. Csterum MS. a Tho. Bentleio coK 
latus habet t*>{. 

3 



^rr. 360. MwSf^if J* ifUthirat dm ^ 

Fit strepitus tectis ■■■ ; > 1.725. 

Porro Eustath&iu bsc cam versu praecedenti 
connectit: 'Q.t oi i ««l«r ira fr— 1 » 
rSrs ?n djfA*hti<ra» pit oi f*vnffi^t(. Et pao)6 
inferius; Havtf«^iv» <ri «m<S, • **t&m 
fyovra ofMtlcs. Sed^ ut opinor,ii»hius rteffe 
quia iifdem vetbisjiovam periodum saepidi 
alibi inchoet Pofta : Vide supra ad L 365v 
768. «t in&i ad /. 398. • *i 

_ 'A3Srt.> 'Iriw^^r^ 

vov *A^»j»a * 'QdwtfV^B o r^ * *** * Wwvm & b 

Euitoth. - , ■ 

Fer. 362. — ni^/«« rrnm SM> 
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Li%xm. 'OMHPOT OAT22EIA2 F. 129 

'AAX' «? f jbhXK 9 oimto$)rt<r jwwpAr»wf » 

^ ijttsv owrif#*r i wM£f* ^ir» ?*cw*«*, 36$ 
Ilarrtrs ipyw> wg,u c«lx*/ Iff. 

'AXXjfass r ugoiro* rig tfir, **f fado*. 
Tom*/ }f «ai ptrittirg M$X*f6ms, asmi**g mym* 

YLtzXvTt (My, p^tr^§g kymnXitfifc $»rikum* 37^ 

Avrof y w r«f a oi3»> ysi*$ ftfjgw** 

9 giyNtr$ <rv€£ra> tin it <rv wd§ *r&ii>if 375 
"Hyaytf $ f W£ £*A#$ Sy«f aXj^*dw$ *fti aXXw 
Ilr^oi avingo), dcurvv OrToXvfJuevr^gi 

ivocrah on rat fitortv *arfd*#w 
E^a^ ccyetgofwoi ; if **/ ri$ i*#X*r<r«c; 



Sed neque sic quenquam exemptura erat mala, 

Perrexit autem h ire petiturus dextrorsiun a v iro quoque, 3C5 
Undique manum porrigens, tanquam si mendicus olim fuisset. 
Hi verb miserantes dabant, et aomirabantur ipsum ; 
Aliique alios interrogabant, quisnam esset, et unde venissat. 
Inter hos autem et locutus est Melanthkis, custos caprarum ; 

Audite me, proci inclytas retinae, 970 
u De hoc hospite ; profectd enim antea ipsum vidi. 
" Profectd quidem ei hue subulcus dux-erat. 
"Ipsum autem non aperti scio, unde st genere profiteatur esse." 
Sic dixit : Antinous autem verbis objurgavit sutulcum j 
** notissime subulce, cur verd tu hunc in-urbem 375 
" Duxiati \ fa non satis nobis errones sunt et alii 
" Mendici raoletti, conviviorum contaniinatores ? 
u An parvi-pendis, quod tibi victum comedant domini 
w Hie coogregati ? tu autem etiam alkunde hunc vocasti ?" 



For. 365. ■ t .,.. 7^i>f| At. fat. 

Ibid. ...... 'A<r« tk b£i2(tipf 

Sckd. *h «r« \*S*&mr $ *(bf **Q*<mm* 
vrforw to ** *t i7n,*r*x8f vkXcci Eu 
Priorem veriorem esse cxflicationem 
%ttet ex sflfis locts ubi hanc vocem usurpat 
Pocta. Vide ad //. a. 597. et «. 184. 

Ver* ^66. — t*t A.] Ita Htnritus 

Stsj&djiitr et B&rntshs. AS. 

r*r.S75. *n *#yv**t rvGmrtc.] Ai. r £l 

Vtr. S76. I i x Sxh.] Vocutt^^ 
Mc» uti recti notaTtt Barneshu, in unam 
fflW Mi m ' coalesctmt. Prwrantiabatur sci- 
W hx *bf . VMe ad //. L 349. et /. 533. 

T^Aii fth rrr* Xrtyitcraty m^imcc 'hi rijv 

VoL II. 



I^Vf. Eustatk. Vide supra ad ^ 569. !«t 

372. 

"Owtret, vt/v oy?j <r5 «^«A.^. Schol* Euitot&iu* 
aliter ; Ta 3i *' T H awci" arfos tf$i 9 «»2J 
il fAtfi<pp rift?* 3«X«Sij, » TtfTf *f 

olxu rm <r&* itpvroTuv ; xttt $iat rcoro g WigWg 
etyitf riis &%ioXeyurt£*» xarcupeifyiws Ikftm ; 
Kect mux oftoi* vrgQf to [*SUpra 1 . 379.*) 
'* 'AAX* $8* ail? « ifoXflra ovofrt&tat x**^<r♦^ri^.* , 
Ita illi. Rectiiis autem (ut opinor) cultt 
Barncsio interpreteris, '* An farvi fendis 
vel, " An pro nihilo ducts % iominitui boni ' obsM- ' 
44 mi life, r Vide supr* ad (. 379. y. 2S9. 
item Iliad, 539. /. 164. u. 439. 

y tr . 379. — — — wW/.] 
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'©MHFOarCAarOTUABTl ixrcxra. 

\Aw*W , ov ^ej? xoXA jobs s^fcis ear £y«ji</i*£t^ " . I; 

"AXXof y\ el f^n^^i^^f^^g^^^^P- - j 

*H *aj §i<r*ty aotX*H*<i aei^awyr £:w;^x* < vgftj 

'AXX' ot/g/ ^aXgTo^ srsj* *mrm $i$ puwrrygm* ... ;oZw 
Afjucwh 'Othirffqoti **gi $ cuir ipsr. cunwgJey&yi wi- 
Ovk aXgyay iiiv^ ]5W< iftttpgm IbjnXo^ta . r 300 

Top ^ av TjfXSj&wfc^os xtrwfMvog Sutriw fjuia'- - I 

- - ^ ■ /» 

Hunc autem responded allocntus cs, Eumate subulce ; *3SB0 

" Antin6e,non quidem bona, etiamsi eximius-sis, dicis: 

" Quis enim demum hespitem vocat aliunde ipse ubi-adierit, . 

(( Aliuni scilicet, riisi eoruin aliquem y qui publici-operarii sunt ? 

" Vatem, vel medicum malorum, vel fabrum lignorum, / 

* Vel etiam divinum cantorem, qui delectet canens ? 1 3$5 

u Hi enim vocati utlque hominum in immensa terra : 

** Mendicum autem nemo vocaret attriturum seipsum. 

M Sed semper difficilia super omhes es procos 

M Servis Ulyssis, pisecipue vero mihi: at ego 

Non euro, quamdiil mihi prudens Penelope ' 390 

Vivit in sedibus, et Telemachus deo-par." 
Ilium autem rursiis Telemachus prudens contra alloctltus est ; 
" Tace, ne mihi hunc vicissim-cbmpella multu/n verbis*? 



Far. 382. lit y*f W l*w »«X« xXXifitn 
tthrh \*t\9*ii.] ArisUtcles de Repubt. lib. 
VIII. cap. 3. versum hunc (notante Bar- 
nesh) legit, aut forte memoriter-ckat, hoe 
* modo; * 

'AAA* ojov pit y If) xccknv it) lalra. SotX&nv. 
Vide infri ad ver. 385. 

Fer. S84. Mdmt, »} Inrpptt xaxay, — — 
"jl ^ $for/y Similiter fere Empedo- 

ckt apud Clement em Al ex sndrinurn^ Strom. IV. 

£fc & rikoft fAxvJas n ^ vpvovroXoi ^ 
. K«# <t^ofMi hdftuXMn \*$x&ori6iti trlkovftzt, 
Caeterum MS. a T/^. Benthio collatus hie 
le^it,^M*w» y , «S /nr^« *«x«y. Mawy, 

V tr. 385. *H g $ W<» ao^or, « *«y r**sr^»- 
K«i rj«y fivtnxnv »i ^ori^ov as *qMH&* 
iva^uvy eig antyjuuor i2U y«g t%*t ratS* 
. «v* ovV &s xtfftfuii ciff9Ttp y{d(jtft,*r» 
9 fit ^{fl/tw^v, ir^of axon pi xv, ^ 

AX* «iT xxSart^ A y^y^rix}], vyiem* £ 
i^xijV 6J*«g«y y*g r»r^v ^/*5y ytpifttm tx 



Ttif ftwixttg. h&*i**t Totivt «r#»f rjjylnf 
imyaiyviv* «f £ fmnnkmwmji' 

yovrtt ttvrnv. "Hy *Uimet %*py*yh uift 

fAtigos oVrus itrowtrtr tC 'AXX* #T#y fUy y if< 

*f 3 kip rUritffN SL*et»retg. n Arittot. ikXtr 
fubl.lib. VIli.^. 3. 

Ibid. 5— <ri(*prit a«W} Aj)W/- 

rutotelem, loco Jam supri citato, 

f^r. 387. — *— JWX^fcl -rf/. **X^*4 ' 

Bamesius'VL AfoUons* *tt} Xlnrdfymi flfc^. 
Recte, ut videtur. VvlggA*****: Vid&«* 
77. € \551. Al.**foi**^t*U*i * 

Ver. 389. 4u«ttV} ALAfUtAX. 

^r.393. ^^*:} 
notante Eustathio, et"Amt % f^ pm. 
** tamen" inqnit Barmetius, « qnandoaoi- 
«« dem Ultima t5*At«*« brevis est." Sed *t 
qua ratione etiam extra Cg ra am prodia 
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'Aprlvoog Sxutotk. xccwt ait) - *i N . - 

*0; rov %e7vov cltctya?. iwrk- fjutyctgota itta&tt ^ 

A©$ 0/ r<* ,$&mvr xtXcpmi yec? vpmyr Ado 

MfjT ovv pting tf&iu acptt rtyt* f&qrt m aXXo* I 

ApVo^ yaf (paytfbty ToXy/SopXiou, 9 dopep c&XX*. • / 

TV*' 

TflXtfia% v-^ayogij, f&W dur%$rt> iro?ov estfrgf 5 
E/ v 0/ rofftrop olvrowrtg ogi%ucw fw&rrtgec, 

*£lg ag ttptj, xai Sgijw* eX#v vk$$ijk rgavify 

a Antinous autem consuevit mate irritare semper 
* Verbis asperis, incitatque etiam alios." . 
Dixit, et Autindum verbis alatis allocutus est ; 
lt Antinoe, profect6 me bend curas, pater uti filium, 
- * Qui hotpitem jubes a domo peilere 
u Verbo violento : ne istud deus pe'rfecerit. 

u Da ei aliqu'td sumptum ; non tibi invideo ; jubeo enim ego : 400 

w Neque itaque matrem meam verere baoi«-re, neque quenquam alium 

" Servorum, a^ui in edibus sunt Ulyssis divini. 

" Sed non tibi tale in pectoribus cogitatum : 

u Ipse epim comedere multo mavis, quam dare alii.** 

Ilium autem rursus AntinQus respondtns allocutus est : v 40S 

" Telemache attitoque, animo indomite, quale dixisti ? 

M Si ei tantum omnes praberent proci, 

u , Etiam ipsum tres menses procul hinc domus detineret." 

Sic utique dixit ; et scabellum prebensum ostendit subter mensam 



Mtte£,videad IL *.5l. Porr6 et in uno 
M$. *A*r* scxiptum reperit Tho. Bentlcius. 
. K*r k 394. 398. et 416. — tllmk — Awymt 
— torn*) Vide ad II. «. 37. «t 322. 
« <.V*r r 355* " isr«r^tf»ti.] Eustathlus 

tlfmtut vr*( avr£> ]?Of&n£*\ xiyog rod 

- h&qffUfS' Mi.* ' Jtrtu^rU clXXus h*atveiv 
*tW * 9mi** h >rV ipiyw. Keti riro irt 

«w*f}"t>t**t9„Xt!y*j4,t*et uro TttXyUxir/* *A»- 
"nW, n ptn#m)>M tj *>f, xnhuu *!«.** 



————— fttyta d v« t«r/rsT«i 

Alcest. ver. 5G6. 

Ibid. • ftiy*{6u 2iW«i.] Ba.mea»u % 

Versionesque vulgatx, reddunt *' a <&«ra 

exire" Sed rectius (ut opinor) inter- 
preteris * a fellere" ut infra 

343. 

^r. 40K M«V yi/. M^n r/. 
/^Vr. 408. — r^fi? ^t?v«f *tr(ArW«y «Tf #ff 
t(&«0«.] Ow« It) t^hs (*r t ¥g.$ irgoiXSot alrfr 
ff#t. , Schol. 

Vcr. 409. wrtf /. tywi.' 

re* ,r|/ f* 7, J MSii. duo a 72^ 

Bentleio collati, rgaWJw • 
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2134 r 8fciH*»dr mts&mwpf. wax**. 

Ibltov zee) xg$$2r tk%(% **i i'^r^Xn- ? Oii^ir«i^, j ^ v ' ' 
Avne It oviov tih> *gMKef ftwrt&fou ? A%am* * > 

'fE^t/twaf, aXX* 4por<ft> fbunhni &t>t*a;$\ 1 ' ^ *• 
Tw <rs doptvai fce^Xdrjo*! #s *t£ eeXX&*> ^ * , * «' 

Ka# y«£ sy# *rt>r$ o&df *v *>#f*m>*<w ■ " n * * A 

"Ox£/o$ a^g^p, fcaw sroXXa*i 3*07C*> &Xn*y * x * ^ 4^ 
."To/a/, ©tow 9cot) otw M%ftipw&; *X&»r ' 
^Herfcv & p*Xte (fivgfor, &XX* re xofrkec, - 

Oitriv r iv fyiovrt #u) a,<pm<>} xtoXtcvrtu* - % 
'AXXa Zsvg &X&4ra%€' Kgwtw, ($0*7*$ -y&g 
"Og fju olfjut KfjiiTTigtrs xoTwrfkafntemv cu$k& \ 1 , 
Alywrrovif liven, o&hifyv obbv, o<p§* utroXotpW - 
^ryprcc $ \v Alywrta vrorctftS viou; a^ieXiWaf" 

* , . , * - . L * * * ■ *> 

Jacens, cul scilicet hnponebat nitidos pedes epufofas. 1 ■ ' 4tOr . 

Cxteri autem omnes dabant, impleveruntque proinde peram 

Pane et carnibus: cito sane* et erat Ulysses, 

Rursus ad limen profectus, gratis gustaturus Achivos !* 

Stetit autem juxta Antinoum, et ipsum sermone allocutus/e&f \ 

" Da, amice ; haud quidem mihi videris pessimus Achivorum 41$ 

" .Esse, sed optimus; quoniam regi similis es. 

** Ideo te oportet dare et melius, qiiam etiam alii, • ' t 

" De»pane; ego autem te laudarem per immensara terram. 

" Etenim ego aliquant domum inter homines Kabitabaiu 

" Beatus divitem, et saepe dabam erroni 

" Tali, qualiscunque esset, et cujuscunque-rei indigens v^nisset. 

*' £rant a ut e m mi hf seixLuald^ multi, ajiaqy^rouE?^ _ ^ ^ , ^ ^ 

** Quibus f utique bene vivunt h9mimt% et divites vocantur : **, .** \ 

" Sed, Jupiter pessundedit Saturnhis, (voluk emm aliqua-dertausa) \ *j 
" Qui me cum latronibus multivagk impulit , . , t . i*P<. 

u t ln-^gyptum ire. longum iter, ut petirem : i »« •* 

*• Statui verd in JEgyfio fluvio naves reouVutrinqu4-ag itatas : , '••«'/'/»■ 

—i , r — , ^ - 

/ Per. 413. — - — *»tiK9t .] Tife S^m;. 

Jh'ut. * yii/Vir^«/.] yf/. y$yW<r5«/- 

: f<rr. 415. i ^a/ Jextr^ J xdxifei.] 

Vide ad J/. 344. et «. 11. Caiterum 
Eustathius citat, & ^tcy «r« 5<j*t:/?. 

?r. 4 16. — /3«^/X»/ ioixetg. T^J ri. 

w ^ /3«r/^*«ir" fJV* " Vlutarch,, 
Apvphthtvm. a Regehi armis, quaia niuni- 
" ftcetitiaV vmcl, flagttiosum mlnus.' n .ffw- 
ffA*f, a/«rf 5<f/^*. jSf//. Ju%urth. § I IS/** " li 



f^r. 418. tyA *y *tfri»} >fibliy^ % 
met. ; ■ : - - -r-. ;H ^ 

r^r. 42S. or<f</vr«^^4 

Vcr+ 425. *fi* \niT»t>n flTtfXccXwy 

*T«^/v.] VidgTtrpf^ ad -y. ^ ^* 

r^r. 426. 427. AifaflovY — A<V<r- 

448: 4 infra. ' VWfe ^ttiwi, aTt. ^v^f<. 
Item ad 581. et^'i * \' * \V* 
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AvtS Tag i/Jjmtu imk , s - . . , < < * o 

0/ (3o7j; itomg* <Sf& w f w^wy^, , . .43^ 

7 HX0o*' $rX5Jr0 flr$$v r^*** JW«** '*-/.' 

XaX«* re <TTBgoT${* h $k Zeug rsginxigfrvvog > 
$££av 8^0*$ IragQHFt K<txw 0uKfir sfo rig IfrXjj 
Sri^a/ ivctvr'iGsov *$g) y<£f *a*a vrctyTofev tirrtj. 

Avrag %f* ig Kvr^ov %%mp %6<roiM imouiropin 
Afqirogi 'lartitj, eg Kysrg* ?<pi apcurw 

Toy y avr/'Amvoog ^TO^g/Cero, <puvn<rw r$* 441 
T/; icctfjUM ro&e vHfJbct *rgo<rr\yq,yz, Sasrog kv'w ; 



* Tunc quidem ego hortabar dilectos secios 
" Iflic apud naves manere, et naves tueri ; 

*• Specuiatores autem ad speculas jussi ire: 
" Hi verd insolentise cedentes, sequentea impetum suum, 
Citd admodiim ^gyptiomm virorum perpukhros agree 

* Populabantur ; muheresque abducebant et infantes fiberos, 1 

" Ipsosque interficiebant : citd verd in urbem pervenk strepitus. 

" Illi autem clamorem audientes, simnl-cum aurora apparente ' 

44 Venerunt ; impletua autem est totua campus peditibttsque et equie, 

M JEri&que fulgore t Jupiter autem gaudens-rulmme 

tt Fugam meis sociis malam immisit ; heque quisquam auttinuit 

u Censistere contri ; ctrcum enim mala undtque stabant. 

Ibi nostrum multos quidem interfecerunt acuto are ; 
" Alios verd abduxerunt Vivos sibi operaturoa ex-necessitate x 

At me in Cyprum hospiti dederunt obviam-facto 
rt fhnetori Jasi3a, qui Cypro fortit^r imperabats* 
" Inde demum nunc hue venio* damna patiens," 
Huic autem rursus Antindus respondit, (fixitque ; 
M Quia deushanc pestem adduxit, convivti moleatiam? 
M Sta sic in medium firpfectus> mea procul a menaa, 



430 



435 



440 



H5 



Fn f 4S1, — r- i^^ffcl .jU- 
Qttodttptrfpi* fortius. Vide ad //. «. 
5l# ^ 

r#r. 432. — Aiywprriw.} Vide aupra 
«iy.83.etad//./J / .S37. 



ri, £ XaXxJP n fMitr?;;] ^ide au- - 
bW ad r. 2S7, et a2l It 339. ' * ; 
J s Fer. 441. — ~ &wf»f.'} MS. unua a Ti*. 
wentleh collatua, Ayayt. Quo modo et 
Vulgati habent supra f. 212. ubioccurnt 
hie locus. 
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"CLg rig %u%<rto>£o$ *&l*k)Htlhy$ imn vrgii&nf. i 
'E%6trj$ rkvrttrtri tfugiercHrur <h £i fo$5<ri* * " 45c 
MtaJ/* 3/a£* saw *V/£ lir'i&xtvti;, *8 iK^rhg 

li tfwor s# «j« awy egrc g*0s/ act/ tywng urmr 

Oi ffv y civ g| trS Itfwvarii aXa 455 



c< Ne cit6 amaram JEgyptum et Cyprum videas: 

" Ade6 quidam audax et impudens es mendicus. 

•* Ordine omnibus astas : hi autem dant 

u Temere ; quia nulla est parsimonia, neque miseratio v 

" Quin de-alienis largiantur ; quoniam adsunt multa cuique.' 

Hunc autem retrogressus allocutus est solers Ulysses: 

'* Papas ! haud erg6 tibi cum forma etiam mens erat : 

* Non tu utique ex domo tuo supplici vel salem dares ;^ , 

* Qui nunc afienis assidens, haud quicquam mihi sustinuisti 



459 



455 



Ver. 448. Mn r£%ec «*/*fn» Alywtrit xeu 
Ki*{09fitieu.'] Dna. Lacier hunt versum red- 
dit Hoc modo ; *• De peur que je ne te fosse 
** revoir cette triste terre d* Egyfte 9 ou Cypre? 
Et in annotationibus ; " C est a dire," in- 
quit, " de peur que je ne te vende a des 
M corsaires, qui te meneront encore en £- 
" S7P te > ou <l u * "*° nt te vendre dans l'isle 
* de Cypre." Rectius autem (ut opinor) 
Eustatbius ; Aire 2t to, " Mfl ^rix^h* 
** A'/ywrrov t5V." SuftixZs infity ux tv$iaven}ov 
fuv avrXiUs i'rvf Wt' inkot d«, us %*i xoutof <ru 
|f vv ifeu ro xiy Alyfar]* xeu Kv*£9 aQny&ffSctt 
a>S txtro \xet t x) e72i ret, »*«. 

Ibid. — ftn*/.] Al> 'ixneu. 

Ver. 451. Wet iris IViVgirtf, ^fa] 

Al. i«r« vTif i*i rx%rn. Caeterum aptissima 
hxc persons Antinoi superba? et miqux ; 
qui, cum ipse bonorum Ulyssis diripiendo- 
rum reliquis procis dux et auctor sit, simul 
tamen ac iflos pauperi nonnihil largientes 
videat, profusionis statim incusat, suaeque 
ipsius inclementix squitatis speciem pr«* 
texit. v 

Ibid* — $8* iXtnrvst 'AXXfo(an %<t£i<raf- 
Bona aliena largiri, liberal'^ as — r , 
«« vocatttr." Cote afrud Sailust. Bell, CatUinJ 
$ 55. " Quid est aliud nisi aliis §ua eripe- 
<« re, aliis dare aliena T Cic. de Ojfic. lib. II. 
$99. 

Fer. 454. ■ • ■! »■» » it* «;» \*) tTtfi 
*tls tnt ijiof fuv x^r^i'rtf, ill mv 



ut»t KocretK^iror tv§v 2' «ya&>» > t«r«if««M 

*eo$nrtit "0^»jjot, ^supra 169.] rt — iH« 
" ris bx&nri£n TtXn 'AXXi S«# ^*f- 

u ^*iv rt$u Keu **kn iJ« sir 

Xt'^y, " it» <ru y tsri Shi & $#W 

u nr«»." Lutian. Amorcs. 

Ver. 455. Ou rv y] fa \\ etxti r? 
t5*tf.] T«f y&£ Ev'fteiiov <rtreiuzi H)m jmJ 

x. rpt<py £ xolry rvs Ti (*vtirn£*$ vfe irXirt 
x) vi^iatf v vfau pefitas «vru ft&rttbtbimt 
rm aXX*r£i'a». "fla-vtax) *vrit vivttirrxt Xi- 
ym arps ■ 'Avriwtt onrii ^a»v rn» &*&Mfft(Uf 
" «*y y* t$ Dio t Or<*t* VIL 

Caiteium Gat uterus in Adversaries, sap. 48. 
(notante D up or to Gnomolo^Mimcric, ad^hanc 
locum), legendum conjicit, «| <wft^ i^<f»- 
t»j, vel i| <rv i<r/r*ri». Qua; posterier 
et optima videtur lectio. ' Ita enim -apt£"ri- 
bi respondent, istu4 i{ d*>* *** stf|uenfqpe 
iXk4T^Ut<rt ver. 456. Vulgatam ( taip^i %- 
tionem prseferre videtur \jpf*,P u ftf!$fo^4 

Ibid. • WtreiryA Msratry^ *<r$ ipifr 
fetrteu Ifesyeft. v ^ Y 

Ibid. *y ' Oltk rejim* 

Xtrw* fa hint* £**tai&. Similiter Tito- 
critos { > - t t ,: 

Atque hinc, apu<^, jEr##?w»j ^o^bwipi 
" M Salem ^idm.d^if^ ,^^ Sffrfi 
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utoxms f OMHPOT OAT V. 



Nt/c ^ ov* gr# & e* fAiyagui y o<W 460* 

:t^9* . **} Sg^w eX*w j8e*Af vfMv^ 

%p^iior ovti u^a {m» (r$j\w /3*Xo$ 'Avrw&oto* 

'AXX* azem x/vTjtn K*gt\* xmxo. @v*0Q$ofA$vw* 46? 

ULixXvrt fjusv 9 ft,v7i<rr?jg€$ ccya&Xeirijs fiartXt/fjs, 
*0$£ 1 line* rk f&s Srvpuog \n.~<rrri6**#i Kikivu. 
Ov (tciy obti al%og irr) [Atra <pg&rh t ou$t n mvOog, 47Q 
'Orwor avqg wsg) oleri fjut^eiofoevog xreurs<r<ri 
BXqgraj, $ regi (Zov<r)v, n bgyzwys oUtrtrtr 

QvXofAivtjg, $ ToXXa zax avOgGJWOuri hitioew. 

** De-pane sumptum dare ; multa autem adsunt." 
SJt <mt r Antmdus veto iratus est ex-corde magis, 
£t ipsum torve intuitu* verbis alatis allocutus est ; 

" Nunc jam te non amplnte bene ex domo puto ^ 460 
tt Retrfc cesturum, quandd scilicet et opprotria dicis.*' 
Jieutique dixit ; et scabeilo prehenso percussit dextrum humerum, 
Extimum in dorsum : is autem stetit tanquam rapes, 
' - Firmiter * neque sand ipsum commovit ictus Antinot : 

Sed'tacite movit caput, mala profunde-cogitans. 465 
Rurius autem ad limen profectus desidebat, peramque 
Deposuit bend-plenam : inter procos verd locutus est; 

Auxfite me, proci inclytx reginx, 
*Tft dicam, qua me animus in pectoribus jubet : 

* Nequaquam quidem dolor est m mente, neque omnino luctus, 470 
" ' « Qoando tuypro suis pugnans possessionibus, 

^ Parahitur, "tel propter boves, vel Candidas oves: 

***At Antindus percusrit ventrem bb malum, 
r "* Perditunr, qui multa mala hominibus dat. 

" ' T 1 1 - " i — : ^ 1 — ■ ; — • 

% ^ffik?46% 'Stri dirifprtXui.] AU ixt rpt- \ locum) * pro «ri^ m »<r«*r*v." Et Eusta- 
Xil. 'iUkpl laeo supra adducto, 1 ~ v - * : * x — - * " 
banc Verstim citat Jioc modo ; i 

tint *irei$0fim, f 4^X»»^*«r« olxcv UJlvv. 
S« «, (ut videtur) in£ri 27l. 

We, velut pelagi rapes immota, resistit. 
(inqoit Dup%rfut % Gmm$l«g t Hornet k. adhnnc 



M/Vj ; Kctivtls Tt (inquit) xaw yc/y •» <n^; ' 
vpixaii /kit* Jori*?; Xtytrmt, U r£ " jrx^^ 
M xrnpMi" £ *• irt^i (Zttrh." Atqui eandem. 
prap05itionem eocjem plane in sensu casui 
^o/ii/o alibi adjungit Poeta ; 



N«^^«1^i(M^--. /. 40*. 
Ubi aequd fadld scribere potuissef Po^a 
)«#r«f , ,et <n#J *t«^S9 si ita dictum 
opoftuisset. * s 

H 
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<mrn*timQj^ am ma. 



'AvrUoy ov elites 3t*rr^^.iX^r^- 

QvXofMv, £jj craw w$ .fsrjnyawc *«rr^ 

Tlocvrojoi rtXetiovrify lm<rTf#fa<ri ~voX8# l $ i 



485 



•* Sod sicubi pauperum dii et Erinnyes sint, 

tt Antinoum ante nuptia* finis mortis deprehondat." 

Hunc autem rursus Antinous allocutus est, Eupithei filius ; 

" Comede tranquility, hospes, sederts, aut abi al& ; 

" Ne te juvenes per aedes trahant, (qui sic loquaris,) 

* Vel pede, vel et manu ; lacerentque totum." 

Sic dixit : iili ver6 omnes vehementer indignati sunt : 

Sic autem aliquis dicebat juvenum superborum ; 

** Antinoe non quidem bene percussisti infelicem erroneni; 

" Perdite ; si forte quis ccelestis deus sit ? 

** Etenim dii, hospitibus similes peregrinis, 

a Omnimodos se-ferentes, vertamur per urbes, 

*• Hominum insolentiamque et aequitatem mspicientes." 



475. 



485 



Ver, 475. 'AXX' iftnr «r7«x«» yt dr«i.]'ilf 
ir) riiv/a. nrq onri itQi* £ iLvvXor g i/ietf 

dhxet orxtrira.% iiit» y% n<f\w n ris «r« nti^uKHed 
i%ovr*s Dio, Or at. 7. haud longi ab initio. 

Ibid. «r<r*»;g4w» y% %%d\ $ iptrvis «ri».] 

Ita supra x'. 279. 
• — oW« n (Cfir^os igtyvvtf txriXctff/. 
Et Jliad. <p'. 412. 

Ovrai xiv <riis f*n*fo Unvvtti i\*«f\n6t$. 

y t +, 478. ■ ■ <2xx*] -rf/ <?XX*. 

Vtt. 484. ■ " ' A H rif i^ru^dvtts &*o$ 
if) \] Elegaatfsssyte' hte retketur sententi* 
Apodosis ; «* Si — ; • Qptd dtinceps fiet ?* 
V% rtctl Eustuihiui T Xl/mturxi « on 

* fr *f* t^fey** WXty»j OdX^i»i, «•/ yiyjj. 
rtVfrr 4 M» <J ^*»^/»tf/4iy»ff ; Vide ai| 
19. Ai 135. - 

Shttili^r Hniedus; X 
*' 'jtiMmrti Xfvrrvny, fzaXtiiri Vityti ) 

Et^vm^l; . J 



O? pet QuXecrnttnv ri imatt & r^trX/a 
'H»^6 W^iWi, ***** y«ir2v<rit fw f Mlat. 

Et Qvidius; e . . 

summo delator Olympo, 

. JBt Deus iuuuaui lustra sub imagtee ter- 
ras. ' Metam. lib. I. wr.,212. 

Similiter fexiiRt JEgyptii , (jeferente Dwaiwo 
$icula)<, Deoruni nonnullos vow rfr 

§$u*m t¥u*Si * t/w» *XX4rv, ^uraC«XX**r*r 
g t5t« fivfiutis V**lXfi0> «XX« Jwa^,^?- 
«^ #X»^M«» ^ «»Arr* yt- 

vims. K«u r#v 5r*iWBir %\ iu Jjyvw** i-vmp* 

x^^«]KfMy aJ? yiH{n*or u Keu rs- But 
" ifl/xjrf; iXX»5fl^r«ir/, n«ylw$i 
r u 3«KT t ^ &i0dor;Sievl.lii t h Vmb 

vituperat hunc locum. /Ur Mn3A* 4p» 
— ItyirM . Apt*. ' *»t **m*m % mp ** 

*< tjX^^;, ivtrpyivi «-*x«»f A ifc^ 

Kr. 487 m~L^&£&i6rtJl. 
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smxm. VKHJeGTr&WVZtMZ V. 0157 

BXffftfMr* iJ 1 <*gccr ^f» ^<^) fate* &Xtq&go£r f ! 49* 
'AXX* xivtpi xfyfr^&xto (&tf<r^^i>¥.' * 3 

A?S Srve ewr*¥ et'fiaXci K\vtQ+c%of 'fifircXXv** 

Ei ya£ ir agjjfi* riXd? tiputrigipin yetoir*, 
Otw «f r/; r*r*v Jyi ivOgom fji titotro* 

Trjv y aur* rgoffiitvt w$gi$geM YlnYtXoxuoL* 

'Amvoog o\ potXurrct fieXaivip *ngi hum* JO© 

9 &nga$ aWifyr (JixgnfMHrvw yag awyir) 



^Sic utique dicebant proci : ille autem non curabat verba. 
Telemachus verb in corde quidem magnum luctum fovebat 
0i percussum ; neque tamen lacrymam in humum demilit ex, palpebrif, 
Sed tacite movlt caput, mala profunde-cogitans, 491 
Hunc autem postquam audiverat ptudens Penelope . 
Percussum m domo, inter ancillas proinde dixit; 
" Utinam sic ipsum te percuteret inclytus-arcu Apollo." 
Hanc autem rursus Eurynome (sconoma allocuta. eat ; 4t5 
*• Si enim votis exitus nostris fieret, I 

«* Haud-quisquam horum ad puich rotoBo auroram pe rve nire t" - 

Hanc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

* JNutrix, inimki quidem omnes, quoniam mala machinapturt . 

" Antinous verd maxime atrae morti similis-est. 690 

** Hospes quidam infelix vagatur per domuni, 

u A- viris petens ; (egestas enim jubet :} 



Ibid. — tbvofi'wt.'] Ewtytitr/av, [Ita Bar* 
»eiita } iAi. RunfiUriecf], jfy t$ npo/xiSti 
4lmfa.Zfittv> Sebol. 'O Il*n}hf rot x*f hf^ 
Mjm im *pf &kfttr»f 5 tvvop'txt Aiyu k*i> 

?"i$t*m*rtf." Hesycb'tMs a Born a to citatu*. 
VMfeai//. & 249* 

U*L »— — itp^ZvTtf.') Apud Diodorum Si- 
*dm*i locor supra citato, lr»{£i<rt$. AI. I fir 



, 488. ^- v^ y ^ p4h*.] 
£uHattius hoe de Ulytte exponit. *oW#cty 
^ imajatty 'i» if*rdZt<r» triioty, 8n rth 'Am> 
nsft inkxin, in Sg tXvyo* ei X««rw* iri»T«f 
>i{ ftM«- to- £ x *<bt**9 inXHi Btatim au- 
tem dftkjcepeiaojtcit » "1^ j 'Aha-/^ 

1 ^0t> .-.n- ^- • * — ■ : 

Vir.ASQ. *T*f».3 Ntmte, ui soir* 

IV. 494. «AM4V<^ 'A*^ 



X«v.] Vide supra ad «. 409. Porro simi- 
liter apud FirfriJium, Aptttk vocatur • vlr* 

dtmtm Ill, : 

^Vr, 496. Ei >4f i<r' ifiictf TsX«f *M&<i> 
y***ti*.] Emstmtkiuj hie pro t»X*#, tsjuk* fegi 
annotat. T# 11 (inquit), y^if ir«i W 

7«l i*-' «|«Mf V*Wf*"^» n/"*^. i 'A- 

*b\\*9 ^wn, «-*»rif -«f jtr^X^w. Quod 
ferri non posse existimat Henriau Stephantu : , 
" Nam (inquit) de hie quidem, §V ^nr«t 
" V%Xh np*rtqf*t fiwr*f dubitare nos ex« 
** empla non sinunt ; at neacio an xpsemet 
rt JSiutaikw alteram lectionem vel unius 
" exempli auctoritate confirmare potuisset, 
" it ylwro W ipus r^ir^*^, idf est, Mr 
« Atqui MSS. duo a <Tto. £t»tuZ 

collati legunt. 

J^V.'lOa — ^Wiy Iwisv.] It! 

ii?ky.454> ^ 
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e H (th ug, vg &?^we ^T&'.dpwSf*i ^ny^^^ o ^ojl 

E/ y#£ ro/, ficcwfyi&i <fU8%r&ftw& 'A^owa*, 
O J' oys .pvOurcth SfcAy&ro, #1 <pi Ao* ?r/>g>. 

*E> tcXtcr'tri* (vgaifov y&g &p e /.»&ro vn*g isro^ar) 
'Ah?' sto) KctTLorryra hw<rev uyogtuw. 
*£lg i % or ccoitiov uvqg ftorid&gxBrcu, og re Sew* t$ 
'Ae'tdei -fedotag eW ifttgoevrci figoro7<rh 

T* $ oifjwtov [At{ACLOt(Tiv ccKxiftev, omrcr aslfy J20 
*Qg ipz xsivog f^eXyg Kugqf&evog Iv ftsyugours* 

'« Ibi alii quidem omnes impleveruntque, dederuntque ; 
" Hie autem scabello extimum percussit dextrum humeram." 
' 111a quidem sic loquebatur inter famulas mulieres, 505 
Sedens in thalamo ; ccenabat autem nobflis Ulysses : 
Ilia autem ad se vocatum allocuta est nobilem subulcum ; 
u Vade, nobilis Eumzee, profectus hospitem jube 

Venire, ut aliquatenus cum ipso congrediar, et interrogem, 
M Sicubi de-Ulysse maiorum-patiente vel audiverit, 51© 
•* Vel eum viderit oculis : mujtivago enim simiKs est," 
Hanc autem respondens allocutus es, Eumase subulce ; 
" Utinam enim tibi, regina, tacerent Achivi, 

Quatia hie loquitur, mulceret tibi charum cor. , 
*• Tres enim jahijam ipsum noctes habui, tres autem dies detinui 515 
** In casa, (primum enim ad me venit, ubi a nave aufugiaset ;) 
" Sed nondum calamitatem absolvit suam narrans. 
" 3icut autem quand6 cantorem vir aspicit, qui ex du» 
« Canit dpctus carmiria delectabilia mpr^libus, 

" Hunc autem insatiabiliter cupiunt audire, quandp cani^ : 520 
" Sic me ilk mul^ebat a^sid«ns in xdibu$. 

Ver. 509. *£W9rr&> t 9pi)u.\ At. ir^ir- 

!" rSfif Urttifoac (intuit JBarnaitufy' 'A%wti 

\Et v. 93. 



V ir. 504. Ourof 11 fywv'i ^vftm.] Pro- 
Bunti»batur S^w* vel Sptut duabus syliabis ; 
wti «t vox o(%q?ii' infra ver. 605. 



Vide ad //. ^.32U et !>2G. 

Fer. Ste. — i- Ah BAinst. * 

r*r.50& 'Est* IT ^] WA"B e ^<« 



* ^ — <»« ^ 1sw^«Wai7«M ? > A^*/«?. 

Google 



1Lgr\ri} vaisr&av* oh MUwog <ytvo$ iffrUi i 

in fa£go ro$ 'm&r&. vci^wrtx* ^rac^&fv, - > 
Ugovgoxv'ktvdQfb&QS- Gtivrou $ 'Qiv<rif6$ ctxovtrai) 5 25 
'kyyov Qwargwriiv wigw h wion inftar, 
Zcoov- sroXXa $ uy€t xufMjXiec, wis ioftwfo. 
Ton y aure XfWTitivs *tgl$gm Wnn'hoiriict,- 
isvgo x&X&rroP) JV ocptUv uvrrog mtrxq. 
Ovroi $ n\ Srvgprt xuMifAtm tysautrQuv, 530 

Avtm fju\v ya^ xrnfmr uxngara xur m oi'x& y 

llrog xoc) ftedv oixijsg t&oww* 

©* $ tig fift*$K$gov vaXeuftim, npuvm *ot,Hrot, 

Tiovg Ugsuoursg , x<bu o*g> xcu momg uiyug y 53 j 

E/XaT/va^ouff*/, %imxri rs ufflmat, etm 

tHa^tiiag 9 ri & ^roXXa- xmranrar ou ya^ eV awyj* 



* Dicit autem Ulyssis tiospkem paternum esse, 
In Creta habitantem, ubi Minois genus est. 

" Inde" jam nunc hue venit damna patiens, 

" Supplex-provolutus : affirmat autem de-Ulysse se audivisse, 

" Prop£ Tnesprotorum virorum in ubere populo, 

* Vivo : multas autem ducit res-pretiosas suam ad domum." 
Hunc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

" Vade, hue voca ; ut coram ipse dicat. 

** Hi autem vel in foribus sedentes delectentur, 

* Vel illic in sedibus,quippe ipsis animus laetus est. 

« Ipsorum etenim possessiones integrse jacent in domo, 

" Panis et vinum dulce ; ea quidem domestici ipsqrum comedunt v 

w Ipsi vero in nostram-doOTi/m divertentes, dies omnes, 

«* Boves mactantes, et oves, et pingues capras, 

".Epulantur, bibuntque generosum vinum 

** Temere ; plurima autem absumuntur ; non enim adest vir, 



525 



530 



535 



Fer. 523. — %h M/iwtf yUti Dna. 
brier ezponit, " Ou le sage Minos est nc" 
Alii autem, not ante eadem Dna. Dacier, 
explicant ; * Ubi regnant JMino'is posteri" 
Quia scificet Idomeneus JMinfis nepos jam' 
tun; Cretae regnaret. Sed prior verior ex- 
plicatio; ut liquet ex Odyxt. J\ 34. 35. ubi 

eadem phrasis occurrit ; 

- 1 *• ^ ... - >' 

■ " ' Kara $npev r , , - ^ i. 

Per. 525. TifdvptevXnBaptWf.] *Hy»» 

xm, Eustatb. 

Ver+ 530. — • Igiecpgllut.] 'Airri rou *§u- 
tyrutakt^mXiyiftjiug*^ Schol. ^ 

Fer. 533. rk -fU» itxriit^ Sar items 



hie pro ply, legi debere putat Sed 

nihil opus. Vide ad 77. a. 51. 

Ver. 534. — nffird^ov xuXivjuwoi.] AL 
iifAiTtgov yt vroXivfAivai. 

Fer. 537. — — vec 2i «r«A.Xa jtaravjwe/.] 
Vulgati habent Karuinrew Barnesius autem 
ex Editionum veturtiorum nonnullis edidit 
xaictvf!<x,i. Recte, ut videtur. Ita enim, uti 
ipse annotat, in omnibus Exemplaribus le- 
feitur supra Odyss. 58. ubi occurrit hie 
locus : Cumque Bamesio Facit et MS. a Tho* 
Bcntleio collatus. Porr6 Hesychius, notant© 
itidem Barnesio, vocem necrunrai ezponit 
xarxtviraif uvuXtffKirat. Ita Iliad, x . 251. 

j ■ " ftfcXa y*^ &ureu, l/yvfa t si«f. 
Et OdyssWy. 496k 
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I4 o '(mmor Q&r^in&z vi imxm 

*AXXo di ro/ ff$#s **>#.fw $$m*(2dh.te* rpcty--- - vi * \ AA 
paro* /3J} jWrtog&fy fere* m fJu^Axtiwm* \ 

____ - 

«' Qoalis Ulysses erat, qui malum a domo arceat. 
« Ulysses venerit, et accesserit in patriam terram, 

** Statim cum suo filio injuwa* ukus-fWit virenun." " 540 

Sic dixit : Telemachus autem alte sternuit ; circumque domus 
Horrendum resonuit ; risit ver6 Penelope ; 
Statimque deinde Eumacum verbis alatis attocuta est ; 
a Vade mihi, hospitem coram hue voca : 

" Nonne vides, quod mihi films sternuit ad omnia verba ? v 545 

44 Ide6 et non imoerfecta mors prods fiat 

( * Omnibus prorsus ; neque quisquam mortem et fatum. vitet* 

M Aliud autem tibi dicam, tu ver6 in mente reconde tua ; 

" Si ipsum cognovero vera 6mnia dicentem, 

u Induam ipsum laenique tunicaque, vestimentis pulchrit." 550 
Sic dixit: ivit ver6 subulcus, postquam sermonem audiverat: ' > 

Propeque stans verbis alatis aflocutus est ; 
" Hospes pater, vocat te prudens Penelope, 



Ver. 538. — mpif &<ro olx* uf*utcu,~\ 
Vide infra ad v\ 208. 

Ver, 540. Aty« *t tin f Bar- 
nesius, minime ignarus qui ratione vocula 
rfo producatur, nullis tamen allatis. Codi- 
cibuS de suo edidit, Aty* xt $ wh vrottVi. 
Quod scilicet haec lectio sit " tutior, m~ 
" iiorjue" Sed mutato nihil opus. Vide 
ad 12. d. 51. 

Ver. 541. TnXipaxtg l\ fdy X*v» % 

*r etuis' m«u h TifMth % «tl «*• 

«««^rtfv tdrJet* ktyfifa •< r*^o), «Tr *al 
^KoircriXns. Eustatk. pC*< «t«m/*o# J» <r«^' 
«Jr^ ['^ngy] ffvptoXo* &y*$o* ylnreu. 



§ 2CjKinc apud AntboUpami 

Vide ^r«/«#. FrobUm. Sect. S3. 

r<rr. 543. X^e^«Xi#v Vide ad; 

FerS teB. iirtfrvw^i sr«r» TsrsVwiJ t 

OriW. contra C^imw t. (nolatfte'ikr- 
naeio) % citat iu*TirT*wi>» #Jr<» isjffrit, j , 

fV. 547. — «Xt%«i.] Ji/. ft 

* K«n 548. ^ V U ^ir) . ' 

^Aor/« Phitottf. ver. 1318. 



Mjrtig Tq\sp,*xpi6* f^uhkfom n^&vfiwt ™ < f r f O 
'A^i itmt <9*v*folf. 5^ 

fyn'fyv ^ *m$pv **** -JS/Aoty - - 
Ycurrsga (Zotfufaur Mr* it «#, & s^Aii**^ — - *' 

Oiia yaf iw «fi ***** djft^M-^ *nl*$fM0*oilj»* ^ - / 
'AXXa fjunjtfrnpH im&tihi $nA*i^ 

Eb# J yaj wit, ore p »r*r **** ^e*a *jom* - ■ 

Ours *a*tf> pi%ccrr*, ficbhuv c&6w<r& 'i$m*ih 

Ovtb n TtiX$fJtM%w wy i*ng*$v$v, w% Tif feXX*?. 

Muvcciy erayofLivyjv is niTao* zarctivifrcr 570 
Ka) rare p' iigivdo) vwiog wi^i vofrrpo* ?) 



u Mater Telem&chi ; sciscitarlaliquM ipsam antfnut 

** De marito jubet, quamvis dolores passa 53$ 
**Qubd si tecognoverit ve#a«mm*tUc8rttfm, 
Hnduet te laenaque tunicaque, quibus ttrma&tmfe 

Indiges ; panem autem ettam peten» per popukm* 4 
" Ventrem pasces : dabit wo ttbi, quicunque valient. . i 
Ilium autem rursus allocutus est multa-paa$u6 nobiiw Ulyeaes ; $6* 
w Jtumaee, statim ego vera omasa dkam i 

Filias Icarii piuden&PtinttopJB-s 
N Novi enim bene de illo ; parem autem swtinuimcs -enunnam* 
" Sed procor urn difficilium subtimeo ccetum ; 

K Quorum in junaque, violentfaque, adTerreum cdblum pervenit. 565 
^ V.fpnim nunc, ty«md& meiuc vir.per doaium eunteni, 
" Nihil mali cum-feceram, percussum doloribus dedit, 
" Keque omnino Telemachus Hoc prohibuit, neque cjuisquam alius, 
^'^eo nuhc Peoelop^n in acdiliushortafe ' ' \ ^ . 

u Manere.Testinantem licet, in solis decasum: , . &® 
* Bt^tmc w interroge^ mariti de redkusdie, ' * 



Sufi ^&*l&fin:l^rs r x«i 

««< r «A« «v 9*$m*v. EmtHtb. JDe hii- 
jusii&r £^n\^ ad 7. 

et ad 7/M^.^^«^prri ^oemiuh^^la^ 
n* h^iib.iwtjlti'^rij^^gta, quum 



a?(^uft fw*Hd scribere ;|Jotuii8et «*iaw3j/i 



at. 



^>r. 556. Ei 5i ^4/. A; 5i »/. Ut. 
'stipri W; 549;- - *" — - - f 

1 559. — ^ ^ iS^pr^i ^ « 

piawl<A^8^^^ x r " - T< ( 
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Avyg i%a* ot&fict xcii nifrtg^ «*rt# «-3r|^^«Mrg«r»^^*ir 

Tor* y vTSf J^)^'*^^ r si 

Ov <rv y uyug 9 Evftmti ^rUtoS^^iiApnf &&Jir7fc$ r/r 

Atieircu x&m itofta; jwsei&^d* a}$oi<% aknrtfc. \ <.> < 

WLvOiirat xdrot fto7guv> cUrsg x wwro xa) cLxhcg? - ; j^86 

'AXXa <rg ^sivam 1$ ijiXm xcvrcti&rtt. . s x 

C)*V f«7w>v fycttfOcet 4*6$* $ +x*M#v<r<xi. \ » .iJ 

Oy* aQgait o %e7vog oterah og r$g av tlrf 
Oux ycig irov rmg £$$ x&rcc&vvirw arfgoivM 



u Propius ufei-collbcarit ad ignem, ycstixoeota enim 

Mala habeo ; n6sti et ipse, quooiam teprimum supplex-aduV' 
Sic dixit : ivit autem subulcns postquam sermonem audiverat. 
Bum vcro super limta profectiuu afkyiita est Penelope ; 575 

* Non tu utique ducis, Bumsee ? quid hoc in-animum-induxit erro f 
" An aliquem quodammodo veritus supra-niodum ? an et aliter 

" Verecundatur in domo ? mains autem est verecnndua mendkus." 
Hanc autem respondens allocutus es, Eumxe subulce ; * 
Loquitur apposite, quae scilicet putaret etiam alius, 580 

* Contumeliam vitans virorum super horum » 

* Sed te manere hortatur in solis occasura. 

" Etenim tibi sic ipsi multd melius, 6 regina, 

* Solam ad hospitem loqui verbum, et ex.-eo audire." 

Hunc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; • 535 
* " Non insipiens hospes suspicatur, <juicunque demum sit; 

* Non enim usquam ulli sic mortahum hominum 



Ver. 572. 'A<rrort£* %nA\ratttt, *V£i.] 
Non, ut reddunt versiones plurima:, ** Pre 
H piits assidens ofud ignem ; M sed, «• Propius 
* ubi me collocar 'tt ad ignem.** Ita nimiriim 
postulare videtur turn sententia, turn vo- 
cum »u6lff«t, xaJifovy \Sfc. in Primo Aoristo 
tignificatio. Vide Iliad, y, 68, «. 49. /. 
484. ttr'. 280. 
Ibid. — — y*{ rot.] At. y»(> W' 
Vers 577. T H nva vw hicrag to 
% w iZfit'iftsv ** InXot fth ri %\<* ru altr'tv. 'Eft 
% % m*ria.riKr\i <r\u<n»t y Ivet ^n\ct y luir^t Tiv« 
m^(m • n 'urtppnftaruuif, dirt t5, \\u 
rff farrtf . Tnkt ffS " hJraf 

Oath. Secunda optima videtur explicatio: 
Ut supra V. 6§9. 



Ver. 579. Tif V~ draftttClftnof.] Itaer 
veterum Editionum nonnullis recte edidk 
Barneshu. Quippfc PenehpU YAc aUoquitnr 
Eurtueuj. Henricus Stephanas aliique BOB- 
nulli maid, T«v y dxufitf€ifaf»s. 

y er , 581. dkvrxdfrn.] AL dxo^ 

Zui. 

Ver. 58G. Ov* «f {*» o |« m ohren.] Mar* 
nesiut aliique vertant, «• Non insifiene ktefa 
u videtur.** Sed rectius, ut opmor, inter- 
preterit, *' Non insipiens hxc togitat kospes *' 
Ut supri ver. 580. 581. 

M«S«r«4 neurit p»4£a* % * eSosr* £ ^ 

fttf. Sf o-i^.J Al. ***t(. 

Vtr. 587. — — r« ] r». 

Digitized by Google 



*Emra/ ovra%, Arrets &v $ %g%so SmXirtrag' 

'Huffey Itvui xoLt tiyut iigtpm xnkcts 

ti&rug Ifjuo) rah yr£wc& Ktu^aSctvttrottn pthriint. 



590 



595 



600 



« Viri superbientes injusta machinantnr, n 

Ma quidem sic locuta est ; ibat autem nobilis subulcus 

Procorum in coctum, postquam dixerat omnia. 

Statim autem Telemachum verbis-alatis allocutu* e9t ; 

Prope admoto capite, ut ne audirent alii ; 

" O dilecte, ego quidem abeo, sues et ilk cuetodrturus, 

u Tuum et meum victum ; tibi autem hlc omnia curs-sint. 

Ipsum quidem te prim dm serva, et considera in animo, 
w Ne quid patiaris; multi verd mala cogitant Achivorum : 
u Quos Jupiter disperdat, antequam nobis noenmento-sint." 
Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; 
* Erit sic, pater : tu ver6 vade merenda-sumpta : 
" Mane* autem veni, et due victimas pulchras : 
u At mini base omnia et immortalibus cura-erunt." 



595 



€0O 



Per. 590. Vide ad H. 

314. et 500. 

far- 596. — 'Ax****] Vide supra ad 

Ver, 59t. — &rra.] Vide supra ad 

, t 
Ibid. - — JmyUjffWf .] n^oj ntf SuXivnv 
• cirWri, /wriyftCf n 

<(*ftjr «M<r*tr £ KtfXX/^^v f uri, **. Amksv 

*^{nx#fu» yaf vri 4} ££%ct7<n r^ifi [Sar- 
*tthts edylit-T^i fucvor] rgoQatf \%tuv\o. Scbol. 
Atbenmit* lib. I. tap. 10. secundum poste- 
ridrtth atplicaadi retionem accipit: TnsVi 
rtri^ms (inqoit) r^o<prif oil rug "Oft^cg fit/us- 

hsXnovy if) ftttaty t5 v$ nf*"* >.tyo* 



Ipse autem, uti ad hunc locum amrotat Cb- 
suubonusy alibi alteram explicandi ratiouem 
probat, hanc prorsus rejicit : 'Oraxig ft (in,- 
quit) xa) rpfde iXapCccvot, vt^oufnxMfMv 3- 
on in i-f&s vt**y j<« ri avri <r*rt ftiw 
&(>&avy voTt 2«wvsv ovoficifycrSeu. Tt\»7oi y*£ 
Hffh el Qaerxwrss on x»i vitrtaytt iXapCetvov, 

i vovrrtf tri \\yi rev TfaXnibv %ttt*(>tytLt Xj$T 
u¥. Lib. V. cap. 4. Cxterum ut de cibo 
sumendo intefligatur ha:c vox, facere vi» 
dentur (uti observat Dna. Dacici) seqtteo- 
tia, <vcr. 602. life. 

■ i' CUfTif i 

^ jjucyoi - , 

600, /V;/*.] Vide ad //. ^. 

159. 
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144 'OMHPOT OAT22K1A2 F\ UB.xm 

Xl\7i<ra,pit<K 9 ago, §vfM» ti*iiv$e% fit «*c*f*f, 

i/BcivoM jxe^ v*f A#w y iftud rf 9 pUymfe* r$ 

T«^row ,# jgfftf yog «ai er*W« dtiiX** 



Sic dixit : is verd runus deindd sedebat bene-polita in sede : 

Ubi aatem repleverat snimnra abo et potu, 

Perrexit utiqtie ire ad sues, liqukaue septaque, domumque 

Plenam conttvarum : hi antem saltu et canto 605 

Delecubant-se : jam enim et adveoit vespcniflum tenpos. 



Ver. 602. ivgt'rt M %».] At. \*i 

&gfct I *S*9 intn. 

Vcr. 604. — IW] if/. ?«*<«. Uti 
UW.i.472. 



f>r. 605. — — •^nrw.] Vide supra ad 
«tr.504. 

Fer. 606. — fcvOtt T« t& )«- 
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> T 01 'QMJTPOT 

OATHE I A X 

PAYft,AIA, $ TPAMMA, 2'. 

**Y*60i(ris trig pccfyaitug 2** 

*0AT5XE'n2 xat *l{»v vvypti fUi**f *Q»'mreu Hi xa) TlnnXo** rots fmrfyn, ami 
4*( *ur£t kapCmtu- ylnrou ft xairis xanXoyf* It rots Vfa Vftwi** 

'Otvr/uts xat "ip vuyfin. 
*AXX*>f, 

? Uroj^evetTK 'lOaicrig, ft&ra, <f 'Ivrgsne yourrigt [kKgyiJi 

Apafiog y ovofju \<tki* to ycig §iro Kama ftrjrrjg jj 

LIB. XVIIL 

A Dvenit autem mendicus publicus, qui per urbem 
^ Mendicabat Ithacae ; excellebat ver6 ventre vorad, 
Ad incessanter comedendum et bibendum ; neque ei erat vis, 
Neque robur t specie autem valde* magnus erat intuentibus. 
Arnxus verd noraen erat : hoc enim imposuit alma mater 8 



Fer. l. T HXSi T M *t*x*s & c '] Km * * 
tmfUfVtm i&irh [ll'Ofi^v] nfir ?X«t€t *hf 
tyoepui*' tup y*(> on xa) *ot(>a. ry rat etfi- 
nrxrx £ u^/ttXirara $/«v«,tASi»», Wiuroo'ict «- 
** if) yiXmr» xnwnra' oto U <r»j — — 'OJwr- 
*** — r9i$ kfurttf (MtHrnpn efeiytjou 

• rrm%of r l£Og ftf ytweutrury 'oWw 
«'f **Xnr y x) U rif %W* (petnofAtvof xttrxyiXw 
KodiAtf yk<> oixetot if) tJj <r#2» ett6(>*Hr9u 
$*u m ftiw i<r/<r«iW«<, aXXa x) aviWdtu, 
»» £ ir^ftf rif iv <ry <ro¥V{. Dionys. 

Halicarx. to} riff 'Qfiri£V mtfotutp § 25. 
Vide infra ad wr. 87. 



ouoletf 7m ** fT«X/f &x£f)" x) rtiit iftricts- Eu- 
statb. Vide et Pwfbyr. Quart. Homeric. 
11. 

fVr. 3. — Qtzyifitf g fr/t^tv.] Bametiut 
ex Etymology Mogn. edidit vnlpti. Quo 
modo legit et MS. a TXo. Bentlelo coliatus* 
Sed et satis recte se habet Vulgata lectio- 
Vide supra ad J. 143. 

Ver. 5.— roy*( Stir* wont* >««r»j.] A* 
pud Etywtolog. Magn. ad vocem 'A^auW, le-* 
gitur (notante Barntsio) ri y*£ Sir* *ofr 

, . % ... . . . % ... , ^ MfalM. 

Vot.IL ■ - , K 
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146 f OMHPOT OAT22EIA2 lib. xvra. 



'Ex ytHTTji* *lgov it noi xUXqcxov &*avreg 9 
Ovnx uirccyyi'K'ktirxt xtw, or* *ov n; kmyov 
*'Os p 'Obv<r?)6t, itcSxtro olo $6fM>to$ 

Kut fuv vuxum sitsa rregosvroc Tgotrrjvict,* 

TLlxt) yigoVf vgofivgovy firj Sti ra%a xa) voiog tXxy I# 
Ovx attig, on iff (M>i iiti'k'KifyvtM u#oivre$ f 
*E\xtfMvcu it xiXovrccf ; tyi> auvypvoptii tf&mi$» 
'AXX* oiva, (Mi *tt>%<*> vmv xa\ %t%(ri y&vtirui. 

Toy i* ag wroigct liw vgovtipri roXufifjng 'Oivtrtrtvf 
AutfAovt, ovre rl <rs pt£a xuxov, ovr ayogsvaf, 1 5 

Ovre nm <p0ovsa SofASvc*, xou noM* tmXovr*. 
Oviog y kftQortgovg oh yjuetrw obit ri <rt ygh 
'AkXorgict* (pdovtur ioxttig it fjboi umi aX^rj??, 
9, Clg nttg tyir oXGo* it Sirtot fitX\ov<riv orafytv. 
JLtgri it p*nn Xifjv xgozahlfyo, f*n (M X,o\u<rtfS) 20 
Mjj <rt> ytguv xtg t&>*> (rrq0o$ xou yju\t(x, <pvg<ro* 
Aifwtrog* titrvftn o av tpoi xtti (u&Khov ir tin 

Ex natlvitate : Irom autem juvenes vocabant omnes, 
Quoniam nuntia-referebat profectus ; cum alicubi quis juberet. 
Qui scilicet ubi venerat, Ulyssem pellebat sua domo, 
Et ipsum objurgans verbis alatis allocutus est ; 

a Recede, senex, a* vestibulo, ne jam citd et pede traharis : 10 ^ 

** Non sentis, <judd jam mihi innuunt omnes, 

* Trahereque jubent ? Ego autem verecundor omnino. 

il Sed surge, ne chb nobis contentio etiam maoibus fiat." 

Hunc autem torve intuitus, allocutus est solers Ulysses ; 

u Miser, neque quid tibi facio mali, neque dko, ■ 1$ 

a Neque aliquem invideo dare, etiam multa si-sumpserit. 
*' Limen autem ambos hoc capiet : neque omnino te oportet 
*• Aliena invidere ; videris autem Inilu esse erro, 
** Sicut ego ; opulentiam verd dii solent prxbere. 
• " Manibus autem nequaquam valde provoca, mihi iram-moveas, 20 
*• Ne tibi, senex licet sim, pectus et labra foedem 
u Sanguine ; quies verd mihi etiam magis adhuc esset 



Ver, 7. — — Srt Vif .] Al. on xit 

Ver* 10. — — — fin £ «r«5«f $X- 

Vide supra ad 276. 
rV. 11. iinlLksZwt*.] Tt 9* ro 

fur({fn* reus tyf&Xftous* tXXados ya,^ oi fto* 
if^etfcfAivoi ifMvrif. Ptrphyr. Qaatt. Hume* 
rk. 11. 

Ibid.'——tL**rnt.'\ Etymology Magn. ad 
vocem UriXktfy*a % (notante Bamesio)> citat 

Fer. 14. Tit V &j wrfy* it**.] Al. Tw t 

y e r. 17. — — ^^«T«i.] XuffoH* £ 



Ver. 18- 'AXXtrctm ^htiw.'] AL 'AUr 

mint.] Ita supra f . 188. 

Ztvs 5* *vrh *lpu SkSo* 'OXufifcm 

Similiter et JEschyUs ; 

Sept em contra Tbcbas t ver. 631. 
Caeterum .Eustathius hoc, " SxU* J« 
u Itfc" itemque illud, «• n*v%h T St» i- 
u p»i ISV." infra ver. 22. ad sequentem 
Ulyssis de PrOcis victoriam futuramqne 
ipsius prosperitatem leferri vult. Minns 
recte\ 
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Avgter ov -fMv yug ri <r vrotrrgtif/ecrHcii ot& 
Asvrsgov \g psyugov Aaegrioi&sa* 'Odvtrtiog* 

Tov i\ yftku<ra,fjt,tvog KgotrtQajm^lgog othfirw 2 J 

v il xoroh W fioXoCgbg emrgoxuifjv uyogtvu* 
Tgtjt xapum itrag' 09 uv z&xa, fAfiruraifATjy, 
TLwcrm kptyorigMh %(*ft(x>i $ tx vctvrag oionccg 
Ym6fM)v l%eXourcttfjuh <rvbg Sg \w€or$igtig 9 
Z£<rcu wvf ipa &avr$g iitiyymitri xcti otis 30 
Magmfiivovr vig $ av av nonigea kvhgi ftoiypio ? 

*Ctg of (jmv wgovagoidt Svgnm v^nkaw 
Obiov Ixi %6<rrov vwdvpaibv hxgiomro. 
Louv ot %vvsti% ngov (tsvog Avrivooio, 

ag sxysXourag (MrtQum fbvwrtigtftrir 35 



1 " Cras : nequaquam enim te reversurum puto 
" Itcrum in domum Lae*rti<*d% Ulyssis." 

Hunc autem iratus allocutus est Irus mendicus; 2{? 

* Papae ! ut hie vorax volubiliter loquitur, 

" Vetulae camino-assuetse simflis ; cui mala molirer, 
Verberans ambabus ; in-terram- autem omnea dentes 

* Maxillis excuterem, suis sicut segetem-depascentis. 

*• Accinge/* nunc ; ut omnes cognoscant et hi SO 

"Not pugnantes : quomodo vero tu cum juniori viro pugnayeris ?" 

Sic hi quidem ante fores altas 

Limine in polito animose rixabantur. 

Eos autem animadvertit sacra vis Antinoi ; 

Suaviterque ridens allocutus est procos ; 35 

* Q amici, haud quidem unquam ah'quid antea tale factum est : 



?tr, 24. Aturtpv if fiiya^of.] Al. AJSns I 
tt»tuy*£v. * - - - , 

Vergil. Ygnt *et(tm7 'tiros.'] *to " ypit 
' XKfuttT Iros," at xetra, ri tfoXvXaXtv 
< is w pnnpxZ hiXircu Xifaiuf. *E«£« 

w p^J" hec ro fvtrov rS <r£9<rvru £*or , 
h lucfimT, itcc WiQcuitofAUov ft'tXet*, is ' 
j rnos &a£oX9is* Eustath. Prior inter- f 

pWatioad vocis Haas significationem apti- : 
w ; alioqui enim &xi\os potius dicendum j 
wisse videtur. Caeterum Aristarchus et He- ' 
r»£tnus t notante ibidem Eustathio, vocem 
**f*n* exponunt t«i» xafunvrftM*, tlrot (pgwr- 
***** *£t6*S *$s tu%t£tr't£etv aXw^oToitav. 
Ibid, • ■ fitinraifttit.] Barnesius edidit 
I WrttttufAtir et in annotationibus, " Ita," 
j J»qwt, scribendum, Duplici r, ob Me- 
trvm." Sed nihil opus. Nam pnrt/roii/xnv 
antepenultimam producit. Vide ad //. 
312. r Y 

Vtr. 29. . nig is Xn%ol«ens.] Tns **- 



lav yiift itpdn ffvs eikXcr^itf ff^ra^/fesv 

(Zoffxs/btivri, t^ovrt^trcn. Sckol. *£v SaXttftTv* 

Vi ^Xsu^H (TIT* £ Xflilt K6fAUVT$S 9 1«» 9VS lU>*t- 

trirx x-roxAof), vcjUrOS tyi 1«t\eifiu*ioJV <rv,* tdov* 
rat ixTgiCet* ttvrtis' k t*** **veu ri <rao 'Q» 
fjt-tioeu •* trvls XntSoref^ns n <pot<ri*. Ol %\ tr6£*»f 
v9Wt y £, X'vyvei* x*- u $* yw**!*^ 
>tfv 3 eurfovets T ^ s ^ovrets* JSLlian. dc Ant* 

mni. lib. V. cap. 45. ipso fine. Verum poste- 
rior ista explicatio satis inepta. 

Ver. 34. To?iV.] AL 1 alt it. Quod hoc 
quidem in Joco perinde est. Vide ad //. *. 

Ibid. • " ■ '— h{o* jUtivts *Av<n»i|/0.] Xetieo* 
Xoyet xureLiS®' otxSte* » lie writs riv xinifn 
*Ai»T<Moy, If vtf *■ ago* pxtQS *Avt/»«#w" its £ 
fttr IXiya, M hp h THXtfud^cte " Qnvh. Et 
yfy £ xaxos o 'AiritMf , *XX* iT^i rtvet, itf 
$7$ uvrov Wettvetffai. Eustath. Vide 

supra ad *. 29. 

V*r* 35. — ^i7f^«Ms>] Al* fitrtipum. 
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14& *0MH3POT OAT5SEIA2 2'. lib. xviii. 

OlV TZgw&kriv $30$ qyuyev Ig roi$ dvpa* 
'O %ihcg re xu) ' Ig>fl£ igifyrw aXXqXouv 

% Clg 'i(puff 9 m ¥ &gu vuvrsg aviji'^m yeXomrt$ 9 . 40 
'AfA<p) $ ugu vrayfivg xuxauyu^mg hytgsQovTO. 
To7<riv $ 'Avtlvtog ^iripq, "Ewrsifotg usip 

KexXure (azv, fAvqrriigsg uywogig, o$ga n urn* 
Tqtrregeg aitf utym xiur iv vvg'r raorS i& hegvqi 
KarOtfliOui xvictrfjg re ku) ulp&rtg \^Xri(Tuvreg* 45 
t Oxwortgog it xe vixtjcyt *gi'i<rem rs yivrjruh 
Turn rjv x iOtXytriv um<rrag avrog sXtV&r 
Ah) $ uvff ijfjbh peruhuunruiy ovi* ny* cIx&qv , 
Tlra>%ov ttrco pJiiryi&dui iucpfLiv qirqcrovru. . 

^ftg t<puJ 'Awvoog* ro7<nu $ \vif\viuvt ftvfog.: : S° 
Tolg S\ iohoQigmm ptTiQu KoKvfjuqrig 1 0^wrczvg* 

*fl (plXoi 9 Qvvug ttrri morion uvh£i auuvetrOui 
Awgu yegovru, ovn agtifum* ccXXcc yutrrng 



u Qualem delectationem deus duxit ad hanc domum : 
u Hospesque et Irus contendunt inter-sese 

Usfue-aa manibus^pugnandum : sed committamus ocyus." 
Sic dixit : illi autem omnes surrexerunt ridentes, 40 
Circumque mendicos pannosos congregabantur. 
Inter hos autem Antinous locutus est, Eupithei filius ; 
a Audite me, proci eximii ; ut aliquid dicam ; 
a Ventres isti caprarum jacent in igne : quos in coenam 

u Deposuimus, pinguedine et sanguine impletos. 45 
M Uter autem vicerit, superiorque fuerit, 

Eorum quern voluerit, ubi-surrexerit, ipse eligat : 
«* Semper autem deinceps inter nos convivabitur ; neque quenquam alium 
•* Pauperem intus misceri noh'u sinemua mendicaturum." 

Sic dixit Antinous: illis autem placebat sermo. 5Q 
Hos vera dolos-meditans allocutus est solers Ulysses : 
" O amici, nequaquam aguum-est cum juniori viro pugnare 
. ** Virum senem, cdlamitate labefactum ; sed me venter 



Ver. 37. o7«* rtpra>Xw #/a/»*.J 'O 
vaurm <riis 'iXjahf ffKufywro; Zlo turns, £ <*s 

ol *%iwro* XMW?* n *** ** T V ******** 

Xm£trof. Ti 0% **** £ rat Xwa*« <us, %c* 
£ aretttxf, i$u$t nrtwtvet tits airaXmri^ttf xat 
i.<r\kfi^is &*£o»r*s. Eustath. Vide supra ad 
«K. 1. 

Ver. 41. — xax0^i»«^.] Kom 
^>r. 44,* Xaviftt ipy*^ ^ JTfg'*] 



Schot. 

Ibid* — — <r*<rS\] Ita Bar/usiiu, 4t* 

V rr, 53. — iXXa fa yotrn£ t O« , ^v»« jmh 
xoi(>yli,~\ *£y ry, u ywvn^ *Or^y»K 

** zaK»t(y9f" aftfiZoXo*) vtclat Xiyu yaffyh 
afrs T»jf l«vrv, )/ i?» ir&^M* i«ri «au «r#* 
fTri r«y 0{rrar^t»})v ^ xufiivn* its 

jfWXa». Eustath. Sed nulla omnino 
hasc iftQiGoxiet. Priorem enim veram e»c 
explicandi rationem liquet ex epitheto 
imfyit* Vide supra ad ^. 28^ 

Digitized by Google 



lib. xviii, 'OMHPOT OAT22EIA2 X; 149 

< 'Orgvpu zaxo$gyog 9 I'm vrXfiyyri iecftsUi* 
'AXX' aye ft/* pot itmrig ofroowarB xolptmoP oqkov, to 
Mjj r/f iff f)£<* <p$g*v if*>* 
IlA^ ocrcHrdctXXav, rovrp it fts dupccd-cry. 

' fig itycbff* oi $ ago, xdprtg &tf&fAvvov, a>$ izzXzvev* 
Totg X u&Tig fjLBrtttCp' Ugh /V TfjXsfjuoi^oio' 

l Ee7p\ $ tr brgvm Kgad/n »») Svpog ot,yw&g> 60 
Tovtop aXeZourdcity rm aXA^v *w 'A%ot,iaip 
Auhff* Ittb) *"Keon&<n [AUfflferoth og zi <rs Seivij. 
Utipohozog fjup lym* iv) $ alvfirop (SeuftXijeg 
re xoti Apriyoog, rfsirpvptpv ufttpw* 

Llg i<paO • os o ago, v*>pr%$ Sffpsop* uvr&g Uov<r<rtvc 



4t Inttigat maleficus, ut plagis domer. 

" Sed age nunc mihi omnes jurate firmum jusjurandum, 55 

* Ne quis Iro gratificans, me manu robuata 

M Percutiat prsevartcans, eique me violenter domei." 

Sic dixit: ilK autem omnes abjurabant, sicut jubebat. 

Inter eos autem rursiis locuta est sacra vis Telemachi ; 

** Hospes, si te jubet cor et animus generosus, 40 
•^Istum propellere; fac : caeterorum autem neminem Achivorum 
u Time, quoniam cum-pluribus pugnabit, qui te percutiat. 

Hospitum-exceptor quidem ego ; comprobant vero reges 
" Eurymachusque et Antinous* prudentes ambo." 

Sk dixit : hi autem omnes comprobarunt : at Ulysses €5 



Ver.56 Wl& «$« Vide 

supra ad y. 164. 
Ibid. — — <r*fcrfij.] Al. fa^ety. 

Per. 58. £<r«/t»Wfc] Vide supra* ad 

377. AL \*»p*tm. 

HU. — in IxsXimv.J Post hunc versum 
» utraque Eustathii editione sequitur ; 
k\trk* Wet f SfMtetv r* t nXivmnm r«v 

finem versum omnin6 h!c restituendum 
contendit Barnesiut, Ac occurrit quideir 
hie versus supra 0'. 378. 346. 304. 
«. 437. et Iliad. %. 280. Sed et potest sine 
•ententiae dispendio abesse. 

V rr. 59. — - ptriuff.] AU ft»r{fn. 

V rr. 64. Ev£VfuL%*s « ^ 'A»r/w#f.] Ita 
VulgatL Bmmetius autem ex utraque Eu- 
ridku Editione* et ipsius commentario edi- 
dit, 'Atrivoi rt, **) Eii£Vf*a%os' Quod sci- 
licet « Principcm Pr§c$rum Antindum frimb 
H mminorf* oporteat. 

Vet. 65. — *0Wn^ Z*r«7« fuv 

\ix\<m *i£ ft$t*, <pa7vi is ptifis-] 

Hsec fatus, duplicem ex humeris dejecit 
amictum: [ossa, lacertosque, 

Et magnos membrorum artus, magna 

Exuit ; atque ingens media consistit are- 
Bl ^V.421. 



•irtM ft (inmrit Euttaikhtt) $ Ut *• " Z**m* 

Uricvfx 'oWrj; «|»r*T* ftctuettr tSt yvfttv- 
Sets, pn&tx ph KttXvtrru, Qaau % /*n^r »«2 
ol/iVf r«^i* ^ fy*%i<»*$. Quod tamen hinc 
non bquet. Videtur enim Ulysses pannts se 
hie accinxisse, quod cingulo careret: Evry- 
alut certe, pugnorum cer tamen in it ur us, 
cingulo utitur, Iliad. $ . 683. Cateriim de 
hoc loco Dionystus Halicarnatsensis ; r 6 Xi 

of {v. Si <r^# 5/ *\ffx**K nx* 9 

ayuviais ra eaftar*, it "Ojw^f tsx/kw^*^ 
fA*trv£*>Y &%ioinrorigo$ [forti •^#tf« , j5'««t r«#] 

i-ri rn Tlmr{o'*Xi reupy yi*afii*n» mQny*t*i**t % 
Qn*W {Iliad. 710.) * 1* It ^«m^»Im» 
" /3jit»3» is f*Ue» itymiML* Km) Irt «tt$s?sgs» 
U 'oWrt/f rifr* <roi« fcri «rii$ 

'oWi*j^ 9-»7^«f, 2» T«Zr^i rwit l*s«* 14 — 
44 'oW«i*{ JjUmrt pi* fmitMn *tf) 
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15* f OMHPOT OAT22EIA2 2'. lib- xvm, 

Xucaro pAf pdxz<riv xtg) p?£sa, paTm hi (tfifwvf 66 
KocXcvg rt) ftsydhovg n, <pdvtv hi oi tugitg a>(AOi y 

*Ay%i Tccgi<rTCtfASV7i fttXs iixhuvs voifjum Xaarv. 

Miffirriigeg h' dga Tcdvrtig vvrtgPtdXatg aydorcutro 9 . 70 

v fihe hi rig umtTKiv Ihm ig TXfjtriov a^XAo** 

*H rdya^lgog aigog iv'unrourrov xcckov 
O/V \k puKtuv o yigm iwiyovriha, (pttmt. 

12$ ctg i$uir Igp os xuKvg tigmro Ijvfjwg* 
'AXXa hgqrrtjgtg olyov tytravreg awdyxy* J$ 

AufaoToc* trdgxsg. h\ vregirgofAiovro (juihwinv. 

N5v (tiv (Mir ttqg% $ov%a,h y ftrirt yivoio, 



Cinxit quidem se pannis circum genitalia, ostendebat verd femora 
pulchraque, magnaque ; nudati-sunt autem ci lati humeri, 
Pectoraque, robustaque brachia : at Minerva 
, JPrope astans membra auctavit pastori populorurru 
Proci verd omnes vehementer admsrati sunt : 7i 
Sic autem aliquis dicetjat intuitus propinquum alium : 
*• Certe.cito Irus miser- Irus accersitum malum habebit: 

Qualem ex pannis senex coxam ostendit." 
{&c utique dixerunt : Iro autem male comniovebatur animus ; 
Sed et sic famuli ducebant cinctum vi, 75 
Timentem : carnes verd tremebant circum membra. 
Antindus autem increpabat, verbumque dixit, et compellabat ; 
ff Nunc quidem neque sis, jactator, neqne natus fueris, 



tlfUKiv' M - 'AkXet xa) &s (ivtirnpf ayov, 
u £*Hravrif avdyxri, Aiiitoroc *' T&ra $>j to 
Idttf &£%a7ov tv rat "EXXyrit of, et (poXarjavjis 

wa£ ijfia/Y 8fi£0f, aXX* otibi fAirahfAwoi ffhv, 
X r i "y **4xti£ *if&ei$. Antiquitat.. Rom, lib. 

vii. ' t 

Ver. 66. Zutct.ro fiiv paxtfiv.] AL Zurttro 
net) pdxu-iv , 

F*r. 69 ft'tXi Man.] *Hroi tvrget- 

xou Xirocga, ivroiu, tvfvvvfct v* pikn* JPer- 
phyr. Qua st. Homeric, 10. 

/a. T H rdx* ifiV^'.] Ti Tt < 

* <r I^ rautrU r$ x**ii'z&, 

xaf o/MUrnra, rot '* xoixotXtov Ux i»<jfA*rrw " 
[Odyss. r, 260.] xoc) ri 9 u<rvos &2vrv& i tet^a. 
'^ZoQoxXet* xcil rm tpo'im. M H xol) etXkojf 
i pnxirt UrcftHos olXkst rtSvttfyptt®' 

Eustatb. Vide et Porphy. Quast. Homeric 
16. sub fine, Caeterum Meric, Cusaubonu. 
hanc vocem aliter exponit: u Nec illt 
•* (Scboliajtis)y nec Eustathius" inquit, ** ra- 
' M tionem nominis explicant ; ad quam re- 
'* spicere videtur Homerus, cum addit, i 
*' *ior<tro* xttxov Ego suspicor ilium 
u ad significationein verbi vel ««/^, 



«* alludere voluisset. Certe al^rev ve\*M*i- 
41 pre* (quod in Eustathlo) plane idem 
41 quod Witxtbto* in hoc sensu, cum m- 
M xoy, junctum.** i>« »i//«ra Homcri Edition % 
D:sscrtat,\, Mire admodum* 

K»r* 73. Ow t* fttxtm o yifttn Wiywiht 
$ocUu.] Hinc Sirabo, Geograpk, lib, I 
pag, 28. a/. 15. 07#v f» paxwi i Burf* 
Quern ad locum Casaubonus in annotationi- 
bus, citato hoc Humeri versu ; " Qnum 

tr/y»»/S*," inquit, «« Aristarchus expooe- 
<v ret. « tcr«y*» rv yoikrtr Crates, «s» ir*-' 
•* /ctil«. Chares ver6, t>j» \tf o\v rii w&pm** 

tlo'ct^xietf' Strabo ita <r*^*Wy, secutus vi- 
«* detur Cratetis expositionem : aut potxfa 
u Charetis, quam etiam alius Homeri lo* 
4 « cus confirmat, Si. { Hesychius autem cum 
Ariftartbo vocem i<r<y«»/J* exponit, 
»a> t5 yovurof Xlytt Si Tfl» i*f|£0^ ^* 3^ 

r/ov t*>v rv tr»f*ecro$ tvi%/**. Vide supra ad 

^.225. 

^•r. 75. — fyrnpS'] Apud bitnytbm 
Halicarnassentcm> IoCO supra ad ««r. €5. O" 
tuto, ftvtirtipt. f 

Ver,19>. pfc &n t% fiuydTt, ftnrt 7* m 

too.] T» *< ftnrt 04f]f y pnr* yim»" n fid 
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Ufcxvin. 'OMHPOT ?. 151 

Ei lh rovrov y% rgo/Mttg za) Stihetg alms* 

v A^a rigour** ivy a^^tW, 9 j&w* i*aiw. 80 

'AXA* e* ro/ ro Si kcu rertKeirpspop ioretb 

h? xi» cr ovrog wtfay, xgiitrerw n yivnrot,^ 

Ek'E^srw fiu<ri\i}a, figorciv in^f^om <xct,rrw f 

"0$ % aro pivot, r&pycri xa) ovara pq\u £aX*fi?, 85 

Wilfon r gf eg veras, lc*n $cv<rh c*f*ot, Socccurdar 

Clg tyUrv tZ & in pccWoy vnb rgifiog iKkat&t yuTot* 
futnrop i 9 amyor rv & a/ufo* %u^g &nv%09. 



" Si profect6 hunc tremis et times graviter, 

" Virum senem, calamitate lab efac tuna, qua ipsum occupat. 80 
u Sed tibi edicam, quod et perfectum erit ; 

* Si te hie vicerit, superiorque faerit. 

*• Mittam te in-Epirum, conjectum in nayem nigram, 

* Ad Echetum rejjera, hominum peraiciem omnium, 

tt Qui nasum abscindat et aures s&vo acre, §5 

" Genitaliaque evulsa det canibus cruda discerpenda." 

Sic dixtt : ei ver6 adhuc magis tremor subiit membra: 

In medium autem eum duxerunt j illi verd ambo manii* elevirunt. 



w, ftirt wf t"tK, finrt lyinr (i$og y±£ vug 

tTMtrfai ftii mv yiviffmt, ti tut) ahviarot n 
•^*)j},^«rs s7« a^<rt,i.Xkm, r&ta'wsy 
futv rxXip 8ft£ar yiui*. Eustath. 
Ml. — fivydtt*] MiymXvt imMpptH, 
ipya atam*!. Seboi. w O« 2 c — i &5i 
pvyt6o$ rtcfipQctmt \t reus 
hXu s«4 n a £5" Wit***,, n» I* «r» 
W» «X*ty3«* Xiyutt» % s$ 9; tVj<rart«$ ««2 

* 0eC{*re, Mi n fairum, Mat i fHXt/ut$ t nml 

• /teSuittf, ta« « (farms* Emiath. in com- 
mentario ad » . 824. 

«MriM» x*(dm» *lBAmt f pvyi\%# if" St mm) 
Tti'tPH *H*et*ei>rn£ l{$«s taw uuk. 

9>M( «MKM«^ Xm£»fu»*r [Baimesim edidit 
^•Cv^hmt J T»#«»r«» St xet3cm» *X**9 t ms nml 

«•» «vry (Ita Barnesims pro vulgato ] 
/»«^«M^f s£ii«(«» mv» mumo* % 

*J» w *E^sr#» 2t«y rvfatpn n«^i»,« 2s /W<- 



Xt%s. Eujtaib. Similiter Dionysius Halicar- 
nastemsisi To* 21 faults **1 t^cl^us 

jW^er «3 % TtTt i&tts yinrmtyi&mvn* It 
twttt " Eis 'E^iw /S^r«y 2«Xi(- 

* for* t«Xii ^Xjs^.'* ni^i r«$ *Q(i.ip» *oirt~, 
guts* § 21. Vide Gatahri Cinnum, five Ad* 
wrsaria Mis6eUanrn y Hk 1. cap. 1. Barne- 
mus autem in annotationibu& ad hunc lo- 
cum; « Note," inquit, Homermm fix,*!* 
. u Tocare, non r^tmc ilia enim Vox iis 
44 temporibu* «xubat quidem, ut Hymn. 

* Martis 9€r.5. % Arrfcuurt r^tun.'* Ita 
ille. Sed rectius fortass^ hinc colligas, 
Hyimmm istum non Humeri esse, sed re- 
tentions cujusdam auctoris Gun yaza •*<>. 
fu$ZH> fmquit StMiatte ad S^pkocth Qedip. 
Tyrajwi^ Ep'tgr*pke» ), tit *H^mW frs aAA^f 

amAjuiw, rvpuna U rots v&mfuurn 

y er . 87. tXXmCe .] Al &*tu 

Vtr> 88. k E ff ^u#r«» 2* *K*ya».] *E» 2s r« f 
u W iJiMryrt'*' inquit Eustathtus, «1- 

^ i «^##srjf . At nescio annon earn hoc 
in loco vim habeat prapositio ut dica- 
tur /r« in vitus reluctansque in medium 
vi adduci. Vide ad ve-r. 75. Ahoqai fa- 
cile sc/ibexe potuitset Poeta, % Es fu**«t 

End. vw 2* xfy*s «»sr^«j».] 

Versiones vuleatx, quas fere secutus est 
Barneiiut, reddunt, " Hi autem ambas manus 

" cfevavcrunt." Sed rectus, ut opinor, 
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l 5 * 'OMHPOT 0AT25ErA2 2'. ub.xvul 

'He fiiv ?« rw\><r<rtm r ssri yvuif. 

*Cl$6 01 (pgov'eovr* docuro-aro xsgdiov e!va,i, 

IXacah JVa pri pup Vrifyaurfair $ A%at*s* 
At) ror kv(t(ryfipkm> fMv nKottn #s£*ov a>fzov 
Ifdc> o o ovy}* ikctffffvf vie ovot,ro$> otrrttc urw 95 
"ILfaairer ahrixk $ qXfov mm <rr6fjua (porno* t&ifsuots 

&oixrtfy>v ico<ri ycu&r urag (hvri<rrqgsg uyuuoi 

amtTfcOfAevoi yiKa tz&eim 9 uvrag 'Odv<r<revg 
JLlXxs ii ix ngoOvgoto, Xa£w irodog' otyg ixer wXriv, 100 
&}&ov<rris ri Stiguf xat fM iror) Igxlov uvXijs 



Turn demum deliberavit multa-passus nobilis Ulysses, , 

An feriret, ade6-ut ipsum anima linqueret illic lapsum ; 90 

An ipsum levitf r feriret, extenderetque super terrain. 

Sic autem e» cogitanti visum est satius esse, 

Leviter ferire, ut nd ipsum cognoscerent Achivi. 

Tunc demum /»*ji*£u;-elevatis, percussit quidem dextrum humerum 

|rus ; ille autem H cervicem percussit sub aure, ossaque intus 95 

Fregit ; statim autem venit per os ruber sanguis: 

Decidit ver6 is in pulveribus vociferatus, colfisitque dentes, 

Calcitrans pedibus terram : at proci exiniii 

Manibus sublatis risu emoriebantur : verum Ulysses 

Extrahebat per vestibulum, prehensum pede ; donee venit ad atrium, 100 
Porticusque fores ; et ipsum ad septum atrii 



jstud de Viris intelkgas. Vide et 

Iliad. 4'. 686. 

Constitit in digitos extempld arrectus u- 
terque, 

Brachiaque ad superas interritus extuiit 
auras. JEn. V. 426. 

Vet, 90. "H iJU**«\] Ita edidit Barmes'tut 
pi versu semiente 'Hi /m %x ikdurett. Recte 
lit videtur. Vulgg. "H ixdm. AL*H \\tUot. 

Ver, 91 . — t Totvwrretu.] Ita iterum rec- 
te Bamaius ; Quocum facit et MS. a Th; 
BentUio collatus. V ulgg. Tatvrutf. Quod an- 
tepenultimam corripit. Vide ad //. j. 58. 

Vcr, 93. — 7vtt)4tMf ftif ixnfyarreuetr 
1ix(tt>i>tt>lAiioi itiXa&ti cm av$£tc ix 
trtt ilrti fanKff&s iXtUieaf . £ ust.it k. 

Mid, 'A%wl] ol {Mnt*W Ut rec* 

tcBarneiiuj. Vide supra ad 513. 

Ver. 94» A» rir *pa*%of*tw> 4 /tut*.] De 
hujusmodi Syntaxi, vide supra ad p. 73. 

V rr. 95. ■ 'ikatrrn vt* it art f, iftet i' 
tiru'ESkaair &c] Pulcherrime rtm depin- 
gunt et quasi ob oculos ponunt haec verba. 

Mi* ifxffa.] ALni&i 



Ver. 99. X&£«f ai**%ofani yi^m ixfcm.] 
'Clvatinrate %i x, XvrvfAttut "huLfso&s W&uxmh 
[ w O^*»^#j], xat Hiofiwant iftMmf atmf i 
*0%vra'ttts hnyvutvo;, ov rtfirov <nts Kpxkutsi 
igsfirttrsissy, Jf^«, [supra /. 413.] w — 
tt V iytXetfffft ip'iXo* x%g'" cl fitftfiipt n- 
r«yr« rev 9rr$*%iv tiiprts, " X&^ms B*m*%* 
'* pivot y'iX* IxS&vor." Dionys* Haluar*. 
<r<f' r*is 'OfA^H 9T§tn^utf y §16. 

Ibid. yiXu.] 'E» 31 cy, ** yiXmlb* 

u mk," aSnXtfy ttrt xarm UoxetrmXn*}* 

xk'trtv n ttMXXuQte* vtf yiXefi uri xtu 
a,xtx*xw> ix tu yfatflt, art ii¥ at i%w ri tfw 
<r{o*yty£ appivo*. Eustalh. *0 "f XPl 

'Arcix^f, ut yiXotfy yl>,*. Ot }t m*i 
X(?*9> XG**^* avroxovii vnt " rt* 1 ft&kafoi' 
Suidasy ad voces 'Ev xi*f *>i**tf****i* 
et yi\if J)ativus simp better esse potest cs 
yix&, quae vox apud Poetam occurrit ift- 
ira v. 346. 

"ArCsfw yiX»9 Z^n i> 

Nisi ibi forte vera sit lectio q«am bibet 
MS. a Tho. Bentleio coUatos, *A*Sifmyb* 
J^r» » Vide infra ad v#r. SI l . 
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w. xvm. f OMHPOT OATSSEIAX 2 V 153 

E/Vsy kvoLxXtmg* trxfirrgop it w Sj&frCaX* 
Ka/ <powr}<r&g Itsu wrsgotvra vgotrfjudcc' 

'EvrayAw vvt %(r<h xvmg re <rvag r ursg6xw f 
MjjJs <rv ye %umv xa) Kra^m xoigavog sheet, I05 
hvygog \ear *i xotxov xcu pelfy* itrctvgy. 

pa, xai kp<$ toftouri* ccttxict (BuXXtro Trigw, 
Hvxva payuXew tv S% <rrgo$og aagrqg. 
Ay oy 11c ovoov ivv xolt, ctg iQtro* rot o ttfeur u*m > 
'Hiu yiXmovreg* xat e itixctvowr imeffinv I IO 

Zst/£ ro* £0/3, %$7ve, xoc) ufiouaroi $$<h aXXoh 
"0>rrj yua.\t<rr \6iXug, xal trot QtXov ixXero &UjU*>, 
*Og rovrov rov cimXrov aXqr event ot,<ffivu,v<ra,g • 
'Ev iriw rctyjx ycig fMv kvct^of^ev "Hvetgovtie . 
JLlg "Yijgerov fiouriXfja,, figorw irfXrjfj^ovix, vavratv. 11$ 

*£lg cig 'i<pw yofigev Si xXeqlovi §s7og 'Oivtrerevg* 
'Avrivoog S alga ol f/^syuXijv nctgk yatrregot, Srjxtv 
%[L*Xunv Jtvitrtrrig rs xoc) a/f^arog' * KptyUofMg SI 
"Agroug \x xavepio iva) irot,gs07jxsp cce'fgctg, 
Ka< isiroii' yj>wtv $si¥iorx$ro, $Mtj<rtv re* , . 120 



Statuit reclinatum ; baculum autem ei iiijecit manui, 

JEt ipsum affatus verba alata dixit ; 

K Hlc nunc sede, canesque, suesque abarcens : 

" Neque tu sane hospitum et mendicorum dominus esto, 105 
41 Vilis cum-sis ; necubi aliquod malum etiam majus accipias." 
Dixit utique - y et circum humeros sibi turpem jaciebat peram, 
Crebris locis Iaceram ; tortile vero inerat lorum. 

Retro autem ipse ad limen profectus desidebat ; illi autem iverunt intrd 

Suaviter ridentes, et eum blande-compellabant verbis ; 110 

u Jupiter tibi det, hospes, et immortales dii alii, 

* Quodcunque maxime vis, et tibi gratum est animo ; 

••Qui hunc msatiabilem a mendicando cessare-fecisti 

u In populo: cito eaim ipsum ducemus in-Epirum, 

** Ad Echetum regem, hominum multatorem omnium." 115 

Sic utique dixerunt ; gaudebat autem omine nobilis Ulysses : 

Antinous verb ei magnum ventrem opposuit 

Plenum pinguedineque et sanguine : Amphinomus vero 

Panes ex canistro duos apposuit sublatos, 

Et poculo aureo propinabat, dixitque ; 120 



Vet. 104. — xvvas tt riots t.] ita rec« 
te Barnesrut ex\ Editionibus quampluriniis. 
Henricus Stephanut mal&, xvvaf cuas t*. Cae- 
terum MS. a Tho. BcntUio collatus hie ha- 
bet fuag ?6 Kuta-t r' quo modo et citat in 
commentario Eustatbius. 

V tr, 106. — i-ravf Al. Wetv^s. 

Vcr. 107. — ibfiif oifActftv — /3aAX«T«.] 
w Humeri* tibi circupijicitbat" Hsec nimirum 
propria verbi 0diXkt<rd in Voce Media signi- 
^catio. Vide supra ad «. 491, et /, 296. 



F*r. 1 10. — ytXuovnt .] Al. yiX&m- 

Ttf. 

Ibid. — xeii i htxtaomr .] Al. xe& 

Fer. 115. E?|*E^iw /5««riX»?«e.] Vide »U- 
pra ad wr. 84. 

y er . 116. Stw.] AL 

yer. 117. Ut pollicitus erat *~» 

supra ver. 46". 

Ibid, * Ah rfr. 
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154 'OMHPOT OAT22EIA2 2'. lib. xmh 

Xow£$> Tariff S ysvotro rot %cne%g hxurtru 
*0\Gog, krk% (&sv vw y$ zazoif xoXtsavi. 

Toy $ araftiiGopme *go<ri<pti voXvpuirtg 'Oiwmvg* 
' AfrtplvofA, v fAuXa, fAoi dox'sei; xsTvuftivog war 
Toiovrov yug xargogy \ieii xXtog l<r0Xov &xovoy y I %$ 

N*V*i> Aou\i%inM si* t tfAtv, a<pvno» rs* 
ToS <r Ik (paa) ymtrdar l*tjrjj avig) toixccg. 
Tovnza, roi sg'zar <ru }$ rvvfaO) xai {jlzv clxovvor 
OvSiv axiditorsgor you* rgi(f>a av&geuvoio^ 
Uavrvv, o<r<r& r$ youav It) muu rs kou tgxes* 
Ob (Mv yug xor$ <pn<ri xaxov vuftf&ou ivitm*} 



* Salve, pater, 6 hospes, adsit tibi in posterura saltern 

* Felicitas; at nunc quidem malis teneris mukis." 
Hunc autem respondens allocutus est solera Ulysses ; 

* Amphinome, certe valde mihi videris prudens esse ; 
Tali enim patre et ; quippe famam bonara audiebam, 

■» Nisum Dulichiensem bonumque esse, divitemque; 

*• Ex hoc tedicunt natum esse : ingenioso autem yiro simflia-eft. 

* c Propterei, tibi dicam, tu autem atten<)e, et me audi : 

" Nihil imbecillius terra nutrit homine 

«* Omnium, quotquot super terram spirant et serpunt. 

¥ Etenim nunquam putat malum passnrum esse se in poster um, 



fer. 121. Xajp, *a<rt{, 3 |«m.] JSarnc 
sius edidit Tecrn^ qu6d ea sit " Mhr* lec- 
tio, Scd nihil opus. Vide ad //. «. 5i. 

Ibid. farti brier*.] Editiones non- 

nullx hie habent £crt^ Km! 1%* 

x, rwre (inquit Eustathittt) rh* avrn* Jwo/»*» 

Vide supra ad 216. etiam a 2Ti#. 

Sentfeio eollatus hlc legit fro?* 

Ver. 125. T«*V» 7^ M & » Tho* 

Bentlcio eollatus, Ttfe ymf g ««rga* • Quae 
et proba lectio. 

Vzr* 126. N<W» A#X*vwi*.} T## «*•• Av- 
\*Xb' Scbo1 ' vid « » U P«* ad 395. 396. 

f<rr. 129. Oi'St* ixitfirtfw yolk rgtyti if 
^^mirtu^ AL OvSb «*/Jwn^*ik 

Empedoclts afiud Giem. Alexand. Strom. If I. 
tibi citatur et hie Homtri versus. TLtw 

x«jg0» lx*** rmxrit. T«rr* 2^ g iSa.X« 
fomwr*,) £ xmf imvrpt \**ftp X*yi***4w }f- 



ii5 



190 



" OvTit iKthin^ y*fa rptpH A»S^<rw#, 
" Plutarch, d* Cvtsolat. ad ApUlmmm, 

Ver. 130, Tli%<rm % rt yam» hrl *mS* 
tt *tu ^rii.] Apud Plvtarchum, loett 
supra adducto, citantur versus hutc pracce- 
deBs s sexque proxime seqpentes, omisso hoc 
versu. Quin et veristmile videtur venm 
hunc hujus loci proprinm non esse, ted ex 
Iliad. (. 447. hue irrepsisse. Nam prace* 
dente y*7k parum aptfc sequiwr 

yaitn hrl arvtiu. 

Ibid. W) *siAj.] Ita edidit Jkw 

tins, ut voaila M * aeque referri possk ad 
tt ms/fi, et t^*w." yulgg.i^KTHiU. 

Vtr. 131. 0» ^» y«e *»rt ffK< mms^ 

mbri: Eustath. Similiter JEtchyl** i 

Perpe 9 vtr.60&. 

ubi Scholhstes hunc Humeri locum addgcst 
Similiter et Smomidet: 

OvY, vym$ •rmt J, f^rtt T^w nmtfrw* 
fragm. u$ rS» Shnw (Sa§v,vtr. 1(K 

Nescia mens hominum iati sortisque fu- 
ture, 

Et servare modum, rebus sublau secun^ 
dial JSji, X. 501." 
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lib. xvni. 'OMHPOT OAT22EIA2 $V f jS 

'AXX* ore hij za) Xvygu §$o) fiuxagsg rs\z<raxrs f 

K«J ra <pigu kszct^pfJMos rerXwn §vp£. 

Tolog yag voog Itrrh trtyj&oriw uvdguyrath i££ 

Olo» W nfutg uyyvi vartig uvdgaiv re r$. 

u Quanidiu felicitatera praebent dii, et genua vigent ; 

Sed quandd demum et mala dii beati perficiunt, 
«* Et haec fert nolens reluctant! animo. 

* Talis enim mens est terrestrium hominum, IS£ 
*• Qualem diem adducat pater hominumque deumque. 



Ver. 132, *O0£ kprnt *r*£t%*ft bid.] 
Not, ro7{ kyajQw lv$*tfAO*'w Spoi- 

lt [infra r. 114.] Xmol** 
Scbol. Similiter fere Eustathius : 'A£ir«y 3s 
rnt tvhuftovietv Xi/ii *«i %»tn*im» r« 6V** 
phonus autem per iffi* hoc in loco, wWm 
ar ports, potius quam fAicitatem y intelBgen- 
dum censet : Thesaur. Ling, Grac. ad vocem 
istr%. Sed hoc, uti observat Merle. Casau- 
fcw, de nupera Homeri Edit, Diss er tat. II. 
cum sequentibus minus congruit. Porrd 
vigor sequenti u yvvetr oP»(n' denotatur. 

Ibid. — g ywmr Similiter Iliad. 

9t. 477. 

— olfMt Xutgay, xeti ywetr* igellgy, 
Et apud Thgocritum ; 

— «- y«w £X*{fl». 7</y//. XIV. ver. 70. 

TV. 133. <iXiW<.] Amid P/*/«r- 

*!««, loco supri ad ver. 129. citato. rtXsv- 
«. ./f/. rxXionrt. 

Ver. 134. K«} «f* 4s*«g4tti90f <ri- 

TA»j]dy y«£ ftunu Supor Sirat atfyaicoift*. 

Iliad. #5.49. 

* Quod autem," inquit Merieus Casaubcnut. 
u rtrknivi SvpZ vertunt hie patienti animo ; 
"nihil a mente Poetx, nisi commoda. ex- 
"positione leniatur, fingi potest alienius. 
u — Nemo mala sua patientcr ferentem 

u vere dicat miserum . Fateor apud 

u Homerum earn verbi notionem non se- 
"mel occurrere; sed nihil obstat, quin, ut 
" nomen (ut Grammatici loquuntur) sub- 
w stantiwm vXtifiWy alias patientem* alias mi- 
K terum et serumnosum significat ; ita et par- 
"tuipium rtr\yx*f requirente id senten- 
" tia, eandem significationis latitudinem 

* admittat." Be nupera Humeri editions, 
Dusertat. II. 

Vtr. 135. To7ot y*£ wot Wn *3V.] 

Tales sunt hominum mentes, qualis[«/. 

quali] pater ipse y 
Jupiter auctiferas [at, auctiferus] lustravit 

htmine ferns. 
Cicero, afmd Augustm, dt Ciuhate Dei> 

lib. V. cap. 8. et Casaub. dt mf. Ho- 

Mtr, 4& jDistertat, II, 



T(M*# &iiz»<riH*t tSf t £ TXavxi xeu eXtiflbtvl 
Tmreu $vnrois, oxeinv Ztvg ttr ti/tlw Hyet. 
Arcbilechus a Menagio emendatus i*~ 

annotationibus ad Diog. Laert. ut 

Pyrrhone t lib. IX. 

Porro haud disaimiliter Euripides ; 
<t>{6vetv Xiyuffi ; git y*£ i^ugn»/t*l^«. 

Supplied ^ ver. 734. 

Et Terent'tut ; 

Omnibus nobis ut res dant sese, ita mag* 
ni atque humiles sumus. 

Hecyra, Act. III. Seen. iii. 20. 
Virgilius denique ; 

Vertuntur species animorum ; et pecto^ 
ra motus 

Nunc alios, alios dum nubila ventus 
gebat, 

Concipiunt w Georgic. 1. 420. 

Ver. 136. o7»v i* iiynrt *»rti{.] Oi 

QtXeMpoi \*2txotreti Sri el$t Aw f r« *#* 
rarn/Mt rS utp$, rornvm* m) rtit npi{** 
tiX5#-;» oi &f4{»wot. 'O Iltfin'Wf Xiy«t, 
«t> J t« r»ro<# m«^uMsVu^«k 

5^c/. Eustathius priorem harum eiplicati- 
onum antiquiorem notat ; ipse autem alte- 
ram sequitur : '0«*7«, inquit, cii i?W rfw- 
ir<VTo»»r«, roiravf ir) »«i • l» ivrvx'teuo 
*mt%*i£yfiUfor *t¥ $i vo?e iva-raXi*, r*<rtn&* 
fu*o<. Quod et optime cum prsscedentibus 
convenit. " Ut nfi*t autem," inquit Ca~ 
saubonus % de nup. Homer, edit. Dissertai. II. 
sub fns, '* seu V^n, pro quocunque vit* 
** statu, sive meliore sive deteriore, accipi- 
u atur ; satis usitatum est. Et Homerus 
" ipse alibi in non dissimili sententia, }*)un 
tC vocat servitutem ^ "Hftsfu yd? ** k- 
" prns enrowwreu tV£vo*m Ziy# 'Art^f, 
w alt ^z* ct«Xi«y %(*at ZXfiri*** [supra f'. 
322.] Porr6 alii, notante itidem Casau* 
beno, vocem OX* non ad sed ad 
referunt; ut sit, T#«f »««f k&p*rot*ni oUt 
[»•#» scilicet] i** ii/iu^ ^Myipi ©V. 
bed et hoc cum retiqua sententia minus 
apte congruit. Vide Menrnghsm^ ObtorvoTti 
in LairtH fyrtbomwi W« IX. 
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i 5 $ 'OMHPOT OAT22EIA2 ?. lib. xviu. 

Kou y<*g lycSmr if^eXXov h avbgatrw oXGtog %7mr% 

TloKhai, V kraurdofiZ igi%ct 9 fiiy xou zugr$t uxatv 9 

Ilargi r spu wirvvog, xou lfM>7<ri xwnyiiirQKri* 

Ta? fjufi rig rot *a(Mr(tv avr^ k6t(Ju'urrio$ uq 9 140 

'AXX* oys triyij iagct Sw* 'iyfih o,m hihoitv 

OT ogou fAvtjcrrTjgag kraeOcihot, ^yjxvomrag $ 

TLrrjpocrc* zeigovrug, xou ariftocZpproig axoirsp 

'Avijtogj ov ovx in (prjfu (Q'lhw xou nctrgihog aunt 

Oi'xatf v*$%uya,yoi, prf ownoMreioig Ixsim, 
* Offerors vo<rrrt<ru% <pi*\fjv \g narglicx, youcur 
Qt> ya£ dvoctfjwret ye hazgwUtrOcu otco 
HJLvtltrrijgoig, xce,xe7w 9 \xu xe fti/\ct0go» vrixOoi. 

*Clg <pkro* xcu <rWurcx,g iffiev piK^ict, oivor 1 50 

*A^/ lv X 6 S <r ^ v sfa** htitug xotrpnrogi XomJp. 
Avroig (Btj xuroi ti£if&& 9 (phot renqfthog nrog 9 
Nwrrutyv xetyaXij' yag xazov o<r<rero §v(/ua. 

* Etenim ego quondam consuescebam inter homines beatus esse ; 
Multa autem injusta feci, viribus et robori obtiequens, 
Patreqtie meo fretns, et meis fratribus. 

** Quare nequis utique omnin6 vir injustus sit; 140 

tt Sed ille silentio dona deorum habeat, quodcunque dent: 

M Qualta video procos injusta machkiantes, 

M Pessessiones consumentes, et dedecorantes uxorem 

* Viri, quern non ampiius puto ab amicis et patrii terri 

** Dra abfuturum ; vald£ autem prop& esse : sed te deut 145 

** Domura subducat, neque occurras illi, 

«* Quando redierk dilectam in patriam terram : ' 

•* Non enim sine-cruore utique diremptum ire puto ' 

" Procos, et ilium ; postquam doraum subierit. ■ 

Sic dixit; .et libation e-facta bibit dulce vinum ; 150 

Iterumque in manibus posuit poculum principi populonmu 

Veruna is ivit per domum, charo afflictus corde, 

Nutans capke ; jam enim malum augurabatur animo. 



Ver. 137. 140. Ke* yty iy* *sr — Ty 
rtf &c] Haud dissimiliter Euripides? 

Oh ruf x(arxmets %£n xptrSv at 
Ketyu ya^ %v uXXot vdv i* tip tft^ 

Hecub. ver. 282. 

Ibid. — — i/MkXof.] Scholiast** interpre- 
tatur, ijnuT, itofitiZoftftr et E*sta$hius torn*. 
Vide supra ad «f. 232. 

Ver* 140. tit «•«.] ApuS Dknys. 

H*liu*rn. rtif 'Opmp* *onmmf> § 12. 
^ <nt Atque ita habet MS. a TAo. 

MentkU cottatusi 

Ftr. 145. — * (*tk* 9% [Barx*iu* 



edidit fidXa, W r^lov ** ut magis buk Uco 
14 eongruum" Sed minus recte. 

Ver. 148. ■ avaiftur*.] Ita edtdit 

Barnesius ; atque ita in Vulgatis scribkiff 
haec vox infra ». 531. Al. knuputr). 

Ver. 149. »^e*«w».] Al. g 

Ibid. — \*4t n% tMXn$z?t uxi\6^} Editio- 
nes nonnullx, notante Barmesio\ hk habfiDt 
imXty- Eustatbius autem et Henricus Stepha- 
nus legunt v*iMoi. Quam lectionem et pra> 
fert Barnesius, quod M abte clandestinum l/lyf 
" sis adventuM sig/tifieet. Attamen non vide- 
tur Poeta hoc in loco advtnium cUmdettixum* 
sed adventum «implicirer denotare voluiase, 

Ver. 152. — ttarm tip*,] Al. hot lip*. 

V*t. 153. — ^»^\AL M$* 
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M&xvmv 'OMHPOT OAT22EIA2 2V. 

*A^/ y aSV/c *ar * r£ir st/ iVs* cc/s<rrn. 

Tj «f i«i <Pgs<ri Stjx* &ia yXauxciirtg 'AJfitQ 
Km£j 'Izagioso, KtgiCpgovi HqnhovniTiy 

MaXXo* «£0$ vrofiig t$ *u) ultog, $ mcgog syiir. " 

EugvvofAij) Svf&og feci UXdsrm, our/ ira^o? y*> 
Mvtj<rrng6<r<rt Qchijmh avtyflopAmiti Tig sftvtjg. 
Ututii M zsv BiToifj^t i*ag, to ze"'zig$iQ9 un% 
Mi) vroivrd {Jwnfrqga'iH trrf^/aXf /aw opthuv, 
O/V sv fju* (3a^ov<n, xazag ¥ fade* Qgmovfw. 

Tiyv 2f uvt JLugvvopn Tapir] Tgog (juv&q, turn 9 



Sed neque sic fugit mortem : prsepedivit nempe et hunc Minerva* 

Telemachi sub manibus et hasta fortiter ut-domaretur. 

Iterum verd resedit in sede, unde surrexerat. 

Cseterum in mentem posuit dea caesia-oculis Minerva 

Filiae Icarii, prudenti Penelopae, 

Procis se-ostendere, ut diffunderet maxime 

Animum procorum, et honorata fieret 

Magis viroque et filio, quam antea erat. 

Effuse autem risk, verbumque fecit, compellabatque ; 

u Eurynome, animus mihi cupit, nequaquam antea quidem, 

* Procis me-ostendere, invisis licet omnin6 : 

" Filio autem dicam verbum, quod utilius fueric, 

a Ut non prorsus procis cum superbis versetur, 

•* Qui scilicet bene quidem loquuntur, male autem pone cogitant." 

Hanc autem rursus Eurynome oeconoma allocuta est ; 



"55 



160 



rfs 



1& 



16$ 



92. 



Ver. 157. Tji Y £g ir) fpr) $fj*i Si*.] 

Hie mentem tineas genitrix pulcherri- 
ma mint. Mn. XII. 554. 

Ver. 159. — t**s *fl£*t'i tAuXiftt Qu- 
it* ft*? «g«ir.] Ttirifiv, 7»« xou rif ft*lfiip*e 
l*XfQ ya.fi* vxor%U*t. £u~ 

ttatb. 

Ver. 160. -? Vk rip.foffK.') AL xai rt- 

font**. Quod et praifert AarnesUts. < 

Ver. 162. 'A^«*» V lytXatrteiv.'] 07ov ix, 
U 9*v$%t . Schol. To w otxteiov (ytkaeriv" 
in) t5 axatt^o* £ ihfiuetp %£ilctv. 'Arji~ 

*W> Xiyoms* Eustath. Ita Iliad, ft. 2C9. 



It apud ThctKritum $ 
'Aftfe ^. Idyll. XXV. ver. 72. 



Atque hinc apud Suidam, 'A^t/oyjAa,* «v- 

yiXuv xeti %al{uv* 

Ver. 165. Tlxi}) li 'xut t7<royti.] Barnetutt 
edidk, H*7l* It x»v ttvotfu. Rationibut ' 
ut opinor, haud satis idoneis. 

Ver. 166. Mh vdwm fAvnf^n vtitfifa*** 
ofuXeiv.] Ita apud Demostbenem ; 

*Os-/5 T ifuXm rjhreti XMX4?f awif#, 
Ot> vm*»t vMurnv*. yiy*t»fx*n §rt 
ToiZrds if}* 04 f Hhrcct %vmr. 

Orai. de Falsa Legatlne. 

Ver. 167. 0?t %l /uiv Y 

Theogn. Gkom. ver. 96. 

■ hlvs ro7s Coyote Qpwv %*xZ$. 

£urif>id. OruU ver. 90S, 

Vide wpra ad e- 66» 
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1 5 » r OMHPOT OAT52EIA2 T. lib. xviil 

N«i ih rctvrct, y$ *&vru> rtzog, zttrk fM>7gap lung* 
'AkX.tOh **> T$ui) trog Quo, fjLfiS ImKtvdt) 1J0 
TLgarf arowfyoifiivii, zai lirqQgiarcurn wuguag* 
ovra> ictzgvouri vstyvgit'tni ufttp) vrgocanrcc 
"ty%sV \xu zuziov irev09jfjLtvai uzgirov aiu. 
*Hi?l yotg rot wt&g rfj)Jzog 9 o» trv paXurra 
9 Hg£ aOav&rouri ymtytravra titc^ou. 175 

ILvgvvoftfi, (Mi ruvra ragavicc, zriiofiivti r€g f 
JZgSr avoviinrscrOai, zou mygUtOau a'Ko^rr 
'AyXatw ycigifju>tys rot "OXv/uro* i%our4r $ 
"ftXiraf, s| ov zmog iCfi zoiXyg S j>j rrpeU. 180 
'AXXa fju>i Avrovow ri ztt) 'lirroiufitia* clmydi 
'E\0i(jt,€v 9 o$g* zi puoi r<tg<rrfisrQv lit (Myagomr 
Oifl $ ovx zUeifM (Mr avegng* aliiofms yag. • 
*Clg ag s<Ptj* ygnvg it it iz fjutyugoto fitQfizth 



44 Nse jam hasc quidem omnia, filia, apposite dixisti. 

44 Sed i, et tuo filio verbum die, neque ceht, 170 

a Corpus ubi-tibi-laveris, et unxeris genas r 

** Neque sic lachrymis foedata eircum faciem 

*« Vade ; ^uoniam malum «/ higere indiscriminatim semper. 

44 Etenim jam quidem tibi filius ei-setate, quern tu maxime 

44 Supplicabas immortalibus "barbatum videre." 175 

Hanc autem rursiis allocuta est prudens Penelope; 

«« Eurynome, ne hxc suadeas, solicita licet, 

* Corpus ut-mihi-lavem, et me«ungam unguento : . 

44 Pulchritudinem enim mihi dii, qui Olympum habitant, 

-« perdiderunt, ex quo ille ivit cavis in navibus. J 80 

44 Sed mihi Autonoenque et Hippodamiam jube 
44 Venire, ut mihi astent in aedibus ; 
41 Sola verb non intrabo ad viros ; verceundor enim.** 
Sic dixit : vetula autem & domo exivit 



Ver. 169. — - ii/T**«] AU tu**g. 
Ver. 173. — xbtuw *tiM(iiv*i 5- 
*pr*v Am.] Ita supra 543. 
M»««Vi, 'Armies i/A, «r#X»» 

KW, t«r« ** £mw» Ijcfuv — . 
*l Nec sicci sint oculi, amisso amico, nec 
^fluant: lachrymandum est, non ploran- 
« dum." Seneea y EpisU 63. tub initio. 

Xbid. lUgiw.] Vide ad //. i. 309. 

»14. 

Vtr. 174. "JlJjf f<ly y£( *ru **is rnXi*os.j 

XpeifHvai &* feus Eutt&th. 41 Docet," 
in quit Spondanus, * majorem esse latitias 
44 o^uam doloris causam . Penelopje, qudd 



44 jam tali frueretur filio, qualem ilia maxi- 
44 me opteverat." Recte. Dna. Dacier ao- 
tem alitor exponitj 4 4 , Eurynome" inquit, 
44 ne cherche point a faire pbisir a Pene- 
44 lope, en lui disant que son fils est en age 
44 de lui donner de la consolation ; mais 
44 elle veut lui faire voir le btsoin qu'elle 
44 a de recourir au secourr de Tart pour 
44 s'embellir ; et elle lui en donne une rai- 
*\ son tres forte, e'est que son fils est deja 
** homme fait, et par consequent qu*irae 
44 femme, qui a un fils de vingt ans, a be- 
44 soin de quelque secours." Mire admo- 
dum, ne dicam inepte. 

y Kr% 182. — ofe* xi fut.] AU tf( «• 
ifut. 

r*r. 183. — i* tU»f«.\ AU i niif % fa, 
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m. xvni. f OMHP0T OAT22EIA5 1 59 

'Ayy«X*awa yuvcy£s> zttl orgwiov/ra nttiau 1 85 

"Erf our &>X Ivoqin $r$a yXuvxamg 'AAfMT 
Kot^jf 'Izagioio xeira y>.vxvv vtvov s^gtw. 

Avrov m x'KmnPtr riag $ clgcc Sta §tdm 

* Angora ioig* o'iiovf 7m fitv Stirutar 'A%aior 1 90 

KaXXgJ ' flit ol *g£ra, xgotruxd, re zccXa, xdfygtv 

IgieTat, tvr ctv ty Xctgirw %ogo* sftsgosvrcf 

Ka/ ftw fMtxgorign* irdwom Srixs ihi<r6at m 

AsvxoTtgrjv $ ago, fu* Softer Kgurrov ixip&trog. ig$ 

'H p,\» tig Sg tgZour unGrjffctTO iTa §tdm. 

*H\(tov y aptyiiroXoi XivxwXevoi ix pusyagoio, 
<b6oyyu lveg%ofA$v(ir rqv i\ yXvxvg vrvog avyzs, 
Hal p ccrofJU>g%ctro y^ti ragstag, Quvyr'iv rr 



Nunciatura mulieribus, et hortatura ad-eundum. %6$ 
Tunc demiim aliud cogitavit dea resia^oculis Minerva : 
Filix Icarii dulcem somnum infudit. - 

Dormiebat ve'r6 ea reclinata : solutae autem sunt ei compares omnea 
Ibidem in lecto : interim verd prsestantissima dearum 

Immortalia dona dabat ; ut ipsam admirarentur Achivi : 19f 
Pulchritudine quidem ei priraum vultusque pulchros purificavit 
Divina, quali scilicet pulchrd-coronata Venus 
Ungit-se, quandfc adeat Gratiarum chorum amabilem ; 
Et ipsam proceriorem et crassiorem reddidit conspectu ; 

Candidioremque ipsam fecit secto ebore. 195 
Sic quidem ubi-fecisset, abiit nobiKssima dearum. 
Venerunt autem famulae candidis-ulnis ez dome, . 
Cum-strepitu advenientes ; hanc autem dulcis somnus dimisrt ; 
£t ea abstersit-sibi manibus genas, et locuta est ; 



Vtr. 188. il tt i^im, <rrf»r*.] 

Vide supra ad Y. 794. 

Fn. 190. — 7— 'A#«w).] Vide supri ad 
?.51S, 

Vtr. 191. KaXXii* pit §1 *{£r«.J Ho* <r« 

et Hesycb. Caterum apUd Barnuium 
Ie g*tur et KdXXu finv ol v^r*. Sed nihil 
opus. 

Bid. ■ vgorvfx ri xaXtc xxfapf.] Ita 
editi omnes, Henri cut Suphanu's autem, 
fauamvis conjecture suae contra exemplari- 
fidem indulgere non sit ausus), " Non 
"dubitarem," inquit, «• quin hie legendum 
*esset *£&*<rotrx pro *£or**a, n. Ita 
' ■ Iliad. ». scriptam habemus xyetrxMi pro 
"^•*«;, versu 212. MnlU*v Q\drv£o7ri 
" *pi»«m&t. n Et MS. a Tho. BentUio col- 
latus legit xpffuwcQa. Atqui nusquam ahbi 
apud Homerum occurrit haec vox. Ideoque, 
*{£r«, hoc in loco, legendum credide- 



rim xt" ra ' ^, ta nimirum apte* sequetur 
*£o<T*<xa, *%• fifmaturque haec conjectura 
turn ex eo, qu5d vox ir^r« sentential hie 
parum congruere videatur; turn ex vgr. 
171. supra, ubi similis sententia occurrit; 

Ver^m cum conjectura huic nulla faveant 
Exemplaria, Textum non muto. Cseterum, 
Euxtathius in commentario citat, ^«<r<vr« 

Ver. 1 93. — iut' m% f»).] AL iyr *w>i. 

Ibid. — — x 9 &* «A* , f* s * r *0 &S 

Ver. 195. W{#r5 i\iQmwa<.] 

— sectoque elephanto. JEn. III. 464. 

n^s-fl* 3i tXtfat, (inquit Eustathiut), re Ut- 
favrtn* ifSfi*, tr^os huf&nv <rp Vide 
autem ad //. t. 141. 

pr tn 19s, — i—AnftWW A?.m*tSnft% 
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AbriKtt vvv, *iva. fjutixir bttvgopsw xuru 
Alam <p9ivv9v> notfiog xoQwwrau QtXoto - 
Tlwroiw agtrnr iru Iff o£o$ ?w 'Ay^m. • 
^O; pa/xsvV* xariScuv vmgma <rtyu,\otJirk> 

e H y org fLtnvrn£*i aptKtro hla ywofi*^ 
2rSj /)» *raga> trrct6(M> riym rvxet tfoinroh* . 
*Avra vagsKzut tryfi^n X-OTfi ipi^ 
*AftSp'woko$ $ agtf o* txdrtgh rotgfarfk 

Tm $ uvtov Xvro ywvar, \gs* i* oigot, ^vpw U&tffitr 
■• » . , . - 

« Certe me valdS aerumnosam mollis sommu codperuit: 
« Utinam mihi sic mollem mortem daret Diana casta 
* Statim nunc ; ut ne amplius lugeos in animfc 
u JEvum corrumpam, mariti desiderans dilecti^ 
«* Omnigenam virtutem ; quoniam prxstantissimus erat Achivorum" 
Sic locuta, descendebat ex coenaculo splendido, 
No* sola ; simul hanc et famube duas eomitabantur. 
At quandd demum ad procos per/enisset nobilissima mulierum, 
Stetit utique ad postes domfis fabrefactae, 
Genis obtendens nitida redimicula: 
Ancilla autem ei honesta utrinque astitit. 

Horum vero iliic solvebantur genua ; amore autem ammo dehniti-sunt : 



200 



205 



210 



200 



205 



210 



Ver. 202. 7wt pnx'iT S&vppim x*r* 

&vfuv 9 AiSva Qfovvfo.] Ita supra e. 152. 
T xarAUro 5« ykvxug «jaw 

N«r«i» o3t/g«/6*t»y — — — — . 
Et ver. 160. ejusdetn librt; • 



Caeterum Barnesius Amp* <ph*vt* hoc in loco 
vertit, " In longum tempus maccrarer" Quo 
sensu vox at** nusquam apud Homerum u- 
surpatur. 

j bi j, ffo to*.] Vide ad //. |B'. 43. 

Ver, 211. T**3' ctorti *.vro Kai 

$Srt <ty#*f . * ***** wMvnkSr \t *y 
pn *y*' ™s *a$t*t *»* 

Xa» $i*0*^»<r*r« Gminnuh If 

soif b T* fiir^lu 2tet^et' g pit *o3wiw w 
**t»rif yuvmxdg ^ W *uvy fy£t, 

$i£m- 'Oft**?*) 5* Sfr«r«»» «• 

«* Wine'*'" [infra r. 211.]: w Ss ^M»r«e«»f 

«« Xvrtf , fyw* 3* ^« St/^« l#iXfl* 

M wm." Dionys. HalUarn* <ri$i t^j 'O^v 
«*ti*%m> § 1& Vide supra ad w. 99. 
Cseteriim Meibomius hie, notante Barnetio, 
legendum vult,. T«n 5* «« ywr. 



Vide ad //. 6. 1. et ad wr. 237. 

inquit Barnesius 9 «vt< t» 
Similiter Euttathius ; To Vi w W* &*« AiV 
«vaw «*a t£9-««? t«, • Et oc- 
currit ipsa vox fyae hoc in sensu apud Ho* 
merum, Iliad. 315. . 

Oh y*e *«** rt p 'Sli &i*S fys 4^ y" 1 " 
xo»> 

Et apud Hesiodum ; 

*HV "Eqos, os xxkXifef I* Mo>f&rotfi$tu*it t 

Et Euripidem : 

Hippolyt. ver, 449. 
'E5w»«r* ^* [addit Eustathiiu] xeu ix t5 ?g»fi 
!*«<rtt, ttroxtxoQfai, x*f ofuti**** 

'O/ttw^y > Attamen oc- 

currit vox fyus Iliad, y . 442. 
Ou y*{ ***or% f* £1% tp*s 

Et f . 294. ^ ^ 

'Xlf £g ftn%t»$ *u*»mc febifir 
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lib- xviii. f OMHPOT OAT22EIA2 2'. 161 

Uimg $ nppmro waqtu \%yp%(f<H xXtQijmt. 
'H X av Tfi\ifMi%o» vgofftQumv ov (pl'Kov vlor 

Tq\ift,(x,%) ovxirt rot <Pgmg 'ifimdoh oui\ voyfAef 
Uoug ir lm f xai poiKkov Iv) fysc) xk$£ 21$ 
N5* on in (tiyug e<rcri, xtu i}£qg pir^ov ixa,mg 9 
Ka7 xiv rig $uifj 9 yovov iftfttvcii oXSlou avigog, 
E; p&ytdog xoci xuXXog ogdf&svog> aXXorgiog <p&g> 
Ovxirt rot tying tioriv ivott<rtf&ot 9 ovSl voqfjuv. 
Oiov Iri rode.igyov iv) fJusya^ot<riy irv^rj^ - 220 

x Og rov ZsIvop wtrag uuxurQrifAtvoit ovrw. 
115$ vvv ; urtg \wog \v hpiri^otst $6pot<rtv 
"Rfisvog, Sis xufiot pvorruxrvog \% aXeyetpfjg, 
2o/ x &i<r%pg KcuSfj r$ fitr ctvd ganoid wi'hoiro. . 

Tjjv i 9 av TfiKifJttU^og r$mvfjbivog avrtov fivictf 22$ 
yfyrz^ifMjy ro /mp ov cs vtfjuttrtrvpcu xt%o\a)cr0oif • 
Avrag iyu SvfiS vote* xcti oiiot, txcttrrciy 
'Ecr^Xa rs, xau ra [tfkgog $ in vriwtog ^a') 

AXXo- rot cv ivvctfjMit mvwpJwa, truvra vo?j(rur , 



Omnes verd optabant apud earn in lectis recumbere. 

Hsec autem deinde Telemachum alloquebatur suum charum filium ; 

" Telemache, non amplius tibi mens integra, neque cogifatio r 

*' Puer adhuc cum-esses, etiam* magis in mente prudentia versabas : 215 

H Nunc autem, quando jam magnus es, et pubertatis limitem attigisti, 

Et aliquis diceret filiam te esse beati viri, 
M Magnitudinem et pulchritudinem intuens, alienus vir; 
u Non amplius tibi mens est justa, neque cogitatio. 

" Quale jam boc facinus in aedibus factum est, 220 

* Qui hospitem sivisti indigne-tractari ita. 

" Quomodo nunc ? Si quis hospes in nostris aedibus 

" Sedens, sic pateretur vexatione ex gravi, 

** Tibi dedecus opprobriumque inter homines foret." 

Hanc vero rursus Telemachus prudens contra allocutus est; 225 
u Mater mea, id qiudem non indigne-fero quod irascerit : 
••At ego animo intelligo et novi singula, 

Bonaque,et pejora ; (antea autem adbuc infans eram) : 
" Sed non possum prudentia omnia intelligere : 



Vide supra ad ver. 99. Casteriim DknysU 
tu Holicar nan ensis i loco supra citato, hk le- 
git ; t(*s I' &£* Svfiw tStXyv. ; 

Ver, ?16. %Gns /Airpp ixutus.] To 

*Xfteun rrjs 'fiXtxieif. Scbol. 

Ver. 217. 218. Kai *i» rts &c.] Hcnricvi 
Bt§phanui versus hosce duos parenthesi in- 
clodi vult. Sed, ut opinor, nihil opus. 

Vir. 221. "Of <r«v %£to* tot*** iuxt9$i(ti- 
mu.] Vide infra ad v/r. 232. 

rer. 222. — %'lrif Ah tin %$ws. 

JW. et ver. 285. ■ ■ ■ V t «W < ] 4^" 



Ver. 227. ■ »W» i «T3*.] Vide ad 

//. &. 37. et 786. 

y er , 228. xtpi*-] MS. a Tho. Bent- 

Ut9 collatus, x*P*** A ^ ue ^ m Vulgaris 
legitur infra «. 310. ubi repetitur hie ver- 
sus. 

XbitL > vi^os 3' trt.] At* *aps 
r<. Ut infra 6- 3ia 

Ker. 229. — — v Sww^u mmvpttm 

Tbtvg*. Gmm> ver, 898. 
JL 
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xoixoL $goviopng> ipo) 5' ovx eltrh ugctyou 
Ov flip roi %sivov ys xa) "lgov f&uXog irv%j)n 
TS/Lvwrfjgm lorfjrr ft'iy (? oyt (psgregog ?gp. 
A? yug> ZetJ rt wurtg, xou 'A^fjmitjy xui "AroXXov, 
Ovraf pvp fjt,vq<rriige$ iv fiftsrsgottri ioftoi&t 235 
'Nsvoibp xe<paXocg fotiflT}/x,evoi> ol ft\p ip a,i/X?j, 
Ol $ \pro<r6i Sopoto, XeXvro is yvlec ixourrov* 
*Clg pvp 'Igog ixslpog in avXe'syri Svgyariv 
'Utrroti PBvCTu^m xsQxXij, [L&vopri ioiXwg> 
OuS ogdog dupoircu <rr7jpa,i ?ro<rh, ovde vU&dcu 240 
Otxufi) ok?j ol vocrog' i<sr$i <p/Xa yvtot, XtXvvrui. 

Ctg ol [MP roiuvru K^og aXXqXovg uyogBvop. 
JLvgvfAUj/og y Wtwtrt Tgooyvda YlrivzXoTUW 

Kovgrj 'IxctgioiO) iregi<pga>p HqpeXovrtiu, 



" Nam me perterrent assidentes aliunde alms, 

" Hi mala cogitantes : mihi autem non sunt auxiliatores. 

•* Nequaquam'tamen hospitis et Iri pugna facta est 

" Procorum consilio ; viribus autem hie potentior fuit. 

" Utinam enim, Jupiter que pater, et Minerva, et Apollo, 

u Ita nunc proci in nostris aedibus, 

" Nutarent capitibus domiti, alii quidem in aula* 

*« Alii autem intra domum; solutaque essent membra cujusque ; 

" Uti nunc Irus ille ad atiienses fores 

" Sedet nutans capite, ebrio similis; 

" Neque erectus potest stare pedibus,neque reverti . * 

Domum, qua ei reditus est ; quoniam chara membra soluta sunt." 
Sic hi quidem talia inter se loquebantur. 
Eurymachus autem verbis allocutus est Penelopen ; 
" Filia Icarii, prudens Penelope, 



250 



235 



240 



Ver. 232. Ou /a\v rot gwvir ys £ (iZXo$ 
i<rv%0n MvwrvigeM iornrt."\ Kxt ftifAeta/erat rvtv 
ri Tnkif*tt%i/ ^worn-rec. Tlv)nX<i*-fi /ih yoig 
[supra v*r. 221.] atxieS-wat uXtiSei/f rot |i- 
vot {<pn on wipiXas o 'Arrows KaXtt au- 
rot TtiktfA*%os 3« <roft<r'roiii<r6fltsvsg AaSio-S-ai, 
»oh rot tUs fJtnr^oi Xoyot \<r) roTs xarct rot 
"l^ot tea) rov ,£«»av, \fi ots vx ifit rSf £i- 

M Uoiet tvt« itrirrdis' tov S-o- 

Eustath. Eodem modo accipiunt 
Dna. Dacier et Spondanus. Attamen nul- 
lum hie videtur Tdcmachi artificium. Nam 
quominus et Penelope de Ulyssis et Iri cer- 
tamine locuta intelligatur, nulla (ut opinor) 
satis idonea ratio. 

Ver. 237. XtXure. yuict, j«^s-».] 

Vulgati habent \iXvro- To 5* 4 * XiXvr$ 



piv ov, rsSh 3s ecvri tvxriK*. Eustath. Quod 
taaien ferri non potest. Quippe ista ratio- 
ne vox xi\vr$ medium corripere omnino de- 
buisset : 

2* /3/« XiXvrtu • Iliad. 103. 

Tihs fitv $h rot XiXurat .. u. 599. 

Alii igitur (notante Barnesio) hie XiXwro 
legerunt. Sed rectius videtur quod atfdit 
Eustathius ; v iwus $i xet) oWo XiXuotro tvyxi' 
xoTvoti. Ac proinde ecribendum erit XiXU- 
ro. Atque hoc, uti notavit Bartusius^ cum 
pracedente Nivcw optime congruit. Simi- 
li ratione ex ^xtvvotro fit 2ettfdro t II, v. 665. 
Vide et infra ad ver. 247. 

Ver. 238. iV *pXi<V/.] Al. li mf 

Xuriti. 

Ver. ^40. OvV ofiis o*ufxrKt frjxt*] Al 
Ow5* o»6Zi rnwt.o > vvxru,(+ 
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E turns ere fioiev kv "latfov "Agyog ' A;gaw, * 245; 
Uxiong *w ffivwryges h vpiregottri Mpoirw 
'HfiJ&v icuvvar* ive) ice^lurtri yvvotvtSv, 
lltig re, pyedog re, tit fytvocg Iviov lt<ra,g. 

Tov $ 7}[Aei£er inrara xsgipguv Il^eXosrew 
Hj)£VfMi%, tiroi ipw kgerijv, eliog re, iefjung re$ 250 
"fiAsflW uO&varoi) ore "lXiov utrmeQaivov 
'Agytlor perk roles X Iftog itotryg yep 'Otivoxrevg. ' 
Ei xiivog y IxO&v ro* epov (Ziov kft$nro\evoh 
Meify %e icXeog Ufj epov xou KaXXiov ovra. 
NSv H uyfifjuctr rocra, ykg exi<r<revev xctnex, du'if&w. 255* 
*H fiiv <tij ore r nle xurk v&rgiia* ya,7ou> y 



« Si omnes te viderent per Iasum Argos Achivi, 24£ 

Plures proci in vestris asdibus 
" A-mane convivarentur ; quohiam prasstas mulieribus, 
" Formaque, staturaque, et mente intus sequa." 
Huic autetrv respondit deinde prudens Penelope ; 

tt Eurymache, profectd meam -virtutem, formamque, corpusque, 250 

* Perdiderunt immortales, quando ad Ilium navigabant 

" Argivi ; cum iis aiitem meus maritus erat Ulysses. ^ 
" Si ale utique reveres meuni statum gubernaret, 
K Major gloria esset mea et melior ita. 

* Nunc vero tristor : tot enim mihi immisit mala deus. 355 

* Certh quidem, quando demum ibat relicti patria terra, 



^ Ver, 245. - */ "letc»v *A^y«?.] "licffcf 
Aflw, n TltXax'ovvviroSy k*l f ldffov fcmriXiVf 
v 1 Asanas. Hesycb. T»jv ytiv ofcutvfjciuv t<h$ 
i9*/$tr«5 lucriXXtrar <rhv ph ©ei^aX/a* II*- 
Wwit'Afyos xaXm- [II. $ 681.] — Top 
nJltt&Tivyntrov, ** Ei Si Mt-*A?yos 

% Ax«r«o* " [II. /. 141.] enp&Uvf \f 

orj g 'A^«<o< l¥t*tf mofttifym »i IliXt- 
*»Witt zar* &XXm WfiMien. "Iarot *%*Ktfos 
«i» TltXoirovw* Xlyet' " Et vrttfrtf ft Tionv 
v «» lettot *Agy*s *A%xiot," «rnv HmtXcitttv 
*\&hs a* Xd€«t puni?t)£*$* ou yk% rob* i| 
y-*S rrit 'EX\ubo$ etxor aXXtc, tvs *fy»f' Stra- 
it, Geograpk. lib. VIIL/^. 568. at. 369. 

Ver. 346. TlXtons *iv ^wr^t*. ] M Vel 
(inquit Barnaius) hfc habendum 
ft pro Amphimacro ut S'- w/r. 485. Tairm 
(t fM Hi turu rtXtu 9 yigoy, u$ vv uiXtvnt. 
1 Vel certe, quamvis acribatur r^trvXXmCvt, 
Scantione legendum vrX&vs h*vXX*~ 
u *" s TT"** Vel denique vximt legendum, 

Q t at Anapastus in Prima sede." Atqui 
ne ^ue Amphimacer neque Anapestus (ut ©pi- 
nor) hujusmodi in Carmine ferri potest, 
pde supra ad V. 485. et 0. 289. Equi-. 
wai legendum potius nxwwj, et pro Spon- 
**} habendum crediderim ; pronuntiando 
Ji^Kcet iixtvns t vel nxSfwj. Cumque et 
*?S. a The Bcnth&o collatus TlxUns hk le- 
pti banc lectioaem Textui insemi. 



Ibid. vpiri(>am.~\ Ita Earnest us ex 

pluribus Ediiionibus; atque ita MS. a 
Too. BentUio collatus. Henricus Stephanus 
aliique male, iifttri£otti. 

Vcr. 247. 'H<wS-i» tf««J«r .] Qua ratione 
ex iatvuttro fit 5«/>y<ra, ///a^. <w. 665. ita 
** hlc (inquit Bamesius) $euv6eir Imice pro 
*' iaiwrro, ftwwvro], quod ver ffvfxovrii* pro 
*' htirioirroy quae causa JPenultimam produ- 

cendi ; ad fSwti» enim respicit, <utr. 245." 
Atque ita sensisse yidetur Scholiast a, qui 
exponit Ev*x § *' r0t Vide supra ad <ver. 2S7. 

ytfot t».] 'E» (Aiyiiu yug h fAsyecXa^v^i» s uer- 
*t£ £ V4 xetXXtf iv (LiyaXop fv/uwe ol pix^t 
J\ aftioi f, ffupftir£c., KttXci V it. Aristot. JS- 
tkic. lib. IV. cap. 7. 0/?X«ft»» 5i a^ir^, (rap*- 

ffuvn, &C Rhetoric, lib. I. 5. 

" ^r. 255. ^w.] ^4/. f sv. Vide infra 

ad wr. 256. ' ' 

fVr. 253. — a/t«^itrtfXit/w.] ^f/. cyj,(Q i <x<r 
Xtuetf et «^«rtfX«i/»j. 

/^r.,254. MsJ^o» xs *Xbf J»j.] ^4/. xAta*. 
** Quod (inquit Bamesius) melius sonat 
u quam xt." Sed ad sententiam rectior 
particula xi, 

Ver. 956. ■ «« «r Xycr/iir.] Pronun- 
tiabatur, u(i notat Jfarnesius, %t. Quo mo- 
do et scribitur Iliad, p. 371. * 
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yvvat, ov yag ota svxvtjfiidag 'Afcotiovg 
9 Ex Tgolng sv iruvrug urfj/^ovug uvromrOar 
Ka* ~yoig TgZag (pour) pccfflrctg tftpsmt olvSgug, 260 
'Hfcsv kxovri&rkg, fos pvrqgttg oifrrw, 

r uxwohw lirtGqropag, ot xi ra%wm 
"Exptvuv fjt&ya vdxog opotov icrokipoio. 

cf ovx 01 Qi si xev (A ct,vs<ru xsog, f] xiv cChuv 
Avrov m Tgo'tri* <ro\ $ \v6icbs vravrot, {asXovtm. 265 
Ms|Xv?^a/ tfctrpog xou fJbTjrspog \v /Atyupounvi 
'Cig vvv, n %ri p&Kkov, Sf/,sv uxovotrtptp iovrog. 
Avrxg Itfqv, irj Kctihu ymiYiectvrtt, tdrjut, 
Tfiftottrff, 2 x l0iXri<r0ot> rsov xtt.ro, ha pet Xttfovtra* 
TLslvog y !»g ayogsve, ra, itj 'wy vravra rikiirau. 2]® 
Ny| $ icruh ore ifj rrvyegog yapog avrtGoXqcrst 

u Dextra in carpo prehensa me manu allocutus est ; 

* O mutter, non enim puto bene-ocreatos Achivos 

* Ex Troja bene omnes incolumes redituros : 

« Etenim Trojanos aiunt pugnaces esse viros, 266 

' Et jaculatores, et tractores sagittarum, 

' Equorumque velocium conscensores ; qui citissime 

* Decreverint magnam contentionem gravis-aeque -belli. 
( Ideo nescio, an me remittat deus, an capiar 

« Illic in Troja : tibi autem hie omnia curae-sint. S65 
' Meihor-sis patfis et matris in aedibus, 
' Sicut nunc, vel adhuc magis, me absente. 

* At postquam jam filiuni barbatum videris, 

* Nube, cui volueris, tua domo relicta.' 

«* Hie uticjue sic dicebat ; qua? sand nunc omnia perficientur. 270 
" Nox autem erit, quand6 demum odiosae nuptise obvenient 



Ver. 257. Ailtrt^v* ««*/ kcc^-t^ tkuv.] 
Turn pater Evandrus dextram complex- 
us euntis 

Haeret, inexpletum lachiymana, atque 
ita fatur. JSn. VIII. 558. 

- Ver. 258. * yk^ Hat] Al. i yfy t 

tin. Porr& refertur istud yko ad id qtiod 
elegantdr reticetur : " Hiec iili monenda ju- 
** dicavi; non ENIM &c" 

Ver. 260. K*< yk( T^»*f f etrl.] TlrtavZ; 
\X<r3o<rotet rut fivn^as, fas h rws aWois 
&tch kvypjirfaf etttrov. Schel. 

* Ver. 262. ■ » ■ •? xi rarif* *Ex{i*kv pti- 
ya Barnesius hie subaudiendum exi- 

stimat iy, " ut sit pro x(mton." Sed nihil 
opus. Quod enim quaerit, id jam ante in 
manibus habet, nempe particulam *«, qua? 
voci txfivav vim Modi PoUMialit tribuit. 
Ita Iliad. 130. ' 

"Erf* xx kotyof int ■ i ■ . 

Et /• 723. 



Caeterum recte* deinde' addit Barncsm, cr- 
rare Conradum Ritterbusium* qui haec de pri- 
ori bello Trojano y sub Hcrcule et LaoMtda** 
acceperit. Videtur nimiriim et is particu- 
las xt vim ignorasse. ^ 

Ver. 268. Aurd^ In *eu%a. yttmt& 

yet£ rers iy'mro. Schol. Verum hasc 
pretatio swbtilior videtur, et ab ipsiuS'Poe' 
t» mente prorsus aliena. 

Ibid. — ytvetfoavrct.] TS 5*, ynr«««»7«> 
ix tvbnXo* tin yivetu Wtv Wirti, uft ** 
Eustuth. Male: N** 
ex ^mtu^ot iieret ytvetoieavrA, antepenult 
ma correpta. Vide ad //. a. 140. 

Ver. 269. 288. Tf lfW ,4\ yjfc^'] 

Vide supra ad x'. 272. 

Ver. 270. Kwos ^' «f iyi^i.] Apud A- 
ristarchum, notante Burnett*) KmH V** 
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*AXXa roX aim *%fig xgaSlqv §vp,ov ixwtr 

Mvtirrrjgtuv oi>% SjS$ Sixn TQiragoifo rervxro* 

Qtr aya6nv re ymaHxa xa) aqmtolo Svynrga ZJS 

Mrncrrevuv \Gihw<n % xa) aX\ri*\oig ig'uracctv 1 

Abro) rot y ccTotycv<T4 fimg xa) '/pa, ftijXec, 

ILovgtjg Salra <piXourt, xa) ayXaa baga hhovrw 

'AAX' obx aXXorgtov fitorov vrprowov \Sowiv. r 

*Clg <paro % y%dw%v Si vokvrXag Kiog 'QSv<r<nvgi 380 
Opwta rm [Lit Saga iraPtXxtro, %'eXyt S\ Svftov 
yiv\i%iotg \vu<r<rf voog ot ol &KKa pevotva. 

Ttjy & avr 'Avrfaoog xgo<r%$ri) Y^TCuh^g vlog* 
TLovgij 'Izagioio, mgiQgot tlfjnXomia 9 v 
Aija [mv og x %6iky<riv 'Ay/urn hda$ m7xai, 



11 Perditae »ihi, cujus utique Jupiter felipiutem atytujit. 
M Sed hie gravis dolor cor et a^imum occupat ; 
w Procorum n«n hie mos olim fuit ; 

* Qui scilicet praestamemque mulierem et divitis filiam 275 

* Ambire velirit, et inter se contendant ; 

u Ii ipst sane adduennt boves et pingues eves, 

K Puellae convivium amicis, et splendida dona dant : 

" At non alienum victum impune e,duntJ* 

Sip dixit : gavisus est autem multa-passus nobilis Ulysses, 280 
Quod eorum quidem dona attrahebat, muloebat autem animum. 
Blandis verbis ; mens verd ei alia agitabat, 
IUam autem rursus Antinous allocutus est, Eupithei filius; 
M Filia Icarii, prudens. Penelope, 
Dona quidem quicunque voiuerit Achivorum hue ferre, 285 



Ver. 272. OvXfiivns Ifitfav ] 'A*oXXuft.Um 
M*\XA t rt irgo&vfys t*j» xotrtiv t£ etvbris. SchoL 
Male. Nee melius Eustatbius: Tads " 
" j***9S** 1r*f (tit tn^ynnxus t tug £ 

h lXt&t 9 $ iXofiivtj {Anns' Wtt x) vvv eturvj iA- 
yut voTg ftttirfyei S«Vu. Rect& autem dein- 
ceps adjicit ; *le us £ TuDnrixZs otyr) t5, 
«Jf vcrfwfls oXtfyei, x) o»i e\<rStv avoXG*. &i$ 
ipwtim Wafet' *' rti$ ri 7,tvg «x€av mmtpr* 
n* 0L$nxu &voX€n, foot WJa/yoava. 
rns «.] Cujus videlicet 1 

Ver. 274 * x fit h'xti.] Ou X Sr& 'S 

*p**S. Scbol. 

Ver, 277. Avro) rit y eurxywt (Zietf.] To 
« " xxiywr" returov rw " dyvrs" *t^trrfi 
h v^n-ig. Eustath. Nescio tamen an- 
non earn hie vim habeat praepositio &ri t 
«t dicaritur Proci hi pecudes de suis ipsorum 
dabulu depromptas offerre. 

Ver, 278. Kwfis oxtr* QlXufh] At, Kim 



Ibid. — — 22pt.] MS. a The BentUm 
collatus, i^ye^ 

Ver. 280. yn$flft» wXvrXag l7 6 f 

'O^vo-fftvsi Ounxa r** t5*tf.] TlxXn vrit 
TlwtXo#nt ra7f (Vtvwn^H ir^t^aXi[df*ims ¥» 

vta xa.) x'tCfAO* &XXw t 'oWa'siy, 
" Otivixa rSh fth iraaiXxtra, StiXy$ $1 

u Svpir" « pi* it) vy l#£odoxtct xtu <rXtd»t- 
\ta X*tt*h r ** **pftefitw vfTt^xXXn (acw 

Tfoirt'ut TloXixypr « 21 ttetXXov otiftmt 

vMxetfHUt 2ta rr\* \Xwii» t xut r§ piXX** 
i irpwhxZrrat' Xoytv t%u to n&epiw airtf 
xxt , Smtfiv. Plutarch, de audiendit Poet'u, 
Spondanus aliter accipit ; scilicet, " ut ex 
" eo ^audeat Ulysses, quod licet haec dona 
tf acapere Penelppen videat, tamen intellir 
" gat nihilominus, integra et constant! il- 
K lam esse mente." 

Fer r 281. <r«eJx*i7«.] AL **{ *X*t% 

Ver. 284. m{^^\ Al. m^fim. , 
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xtyfcg/£ o ovt e*i zgya *ago$ y ovrs uKXnr 
Tig tv yi.ce rS yvftusfim ' Ayjoiim, eg rtg &gi<rr%. 

'itpar 'Aw/coos* roitrut $ imwhitn ftv/fog* 
Aagu <? cig ottri/Asmi ngtunw zngvxcc 'txcurros. igo 

a^a Uu<ruvdgoio, Ho\v9crog/da,o unaxrog f 



«" Accipe ; non enim bonum recusare donationem est : 

c< Nos verd neque ad opera prius ibimus, neque usquam alid, 

" Quam scilicet tu ei nupseris Achivorum, quicunque optimua." ' 

Sic dixit Antindus; illis autem placebat serino: 

Donaque proinde allaturum pramiserunt pneconem quisque. 29# 
Antindo quidem tulit Preco raagnum perpulchrum peplum 
Varium ; inerant autem fibuke auodecim amnes 
Aureae, acubus benc-inflexis aptataj. 

Monile vero Eurymacho'multa-arte-elaboratum statim tulit, 

Aureum, electris conseftum, solem veluti. 295 

Inaures autem Eurydamanti duo servi tulerunt, 

Trinis-ocellis, exquisitas ; gratia autem effiilgebat nrolta. 

A Pisandro ver6, Polyctoride rege, 

pollare tulit servus, perpulcbrum ornamentum. 



Ver. 286. ' & yk(> xetXor awvectrdxi 

•r/v ifh J 'H yoi£ ^X * TT0V ^ioftivm *5 

XetZrott 9"£tt to Mkov' i Ti f*h h^x/xing, 
airing <r<pxtgm ih <p$pfti*n* »c&rvi<r%uvti artkij 
wurwuv Plutarch, de 6 uc rat is Genio. Vide 
etsupriad 651. 

V n . SJ87. 'H/umt V vr l<ri i( T5-rtf Si 

lzQtt%«r*t T6* Zx&fyov. JLustoth. Atqui Poe- 
tam hoc voluibse vix crediderim. Vide su- 
pra ad p. 127. 

Ver. 288, n^/v yt v% c^.] Tl(i* y% t% 
+f t et n{)» tf-i y» r^/. 

^. r . 2±)0 ^'.] Pre/jn/; . 

Ver., 292. — dwxoi^x* ?r«<r«w.] 

«»/>»*rj quam.duoduim . Vide supra ad f. 

244. et ad Ik 373. 470. 

V er. 29?. — xX*j<ri» iuyidtiTrotf.] K«- 
*ux\eio'n > As us xecS'uretv rms irifows* SthoL 

Ver. 294. "Oflewv.] Ta» rif r^«^«A.»f 



Ver. 296. "E{f**<r*.] aSr*ry ««V- 

« ifi t* iwvr/c tf* MS, a i?tfr«t- 

xw excerpt. 

Ver. 297. T^/y T(>lxo(>* xoffuM, ti 
of tu <r£io$0m,Xv,a, rgUoxxa. Scbit. 

Ibid. — f4,o£o<vr*.~\ Ta fiura <rtX\i pin 
x) x*xevr*0efecs xa.r%9x%uitfffi.pet. ScboL Atiter 
Barnesius ; " Vocem autem (Mo^oivrs." in- 
quit, " hoc certc in loco, existimo non so- 
** lum spectare ad Operis elegantiam ex- 

quisitam, aut Opificis industrium et elar 
" boratum ingenium ; verum etiam ad fa- 1 
" talem tandem earundem gemmarum Ke- 
«* tributionem, quam nacti sunt ab Ulys'u 
«* manibushiProci." Mireadmodum: cum 
occurrat eadem vox ftogoivr* H. 183' 
ubi hujusmodi explicationi nullus oxnnipd 
locus 

Ver. 299. "lotfttot.] Tli{ire*xto4r litoi 
Xetreti. Schol. 
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^AXXo y &g &XXog dwgw 'A^awf xaXov huxsv; 300 

r H (mv 'irur knQoui vvtgwiot, ila yvmixSr 

Tj y a/ft otjJUpimXot s$$gov vrsgizuXXtoi ioigct,. 

Oi y og%?ifr6» r* i[iigoz<rff(x>v oioitinv 

Tgi^OlfAiVM TBg&torO* fltW \t) IffTBgOV \x6tTv 9 

Toitri <$\ rtgroftivourt ft&Xug It) eo-Ttgog qXfov. 3°5 
Avriza, XotfJUTrijgag rgiig 'itrrourav tv fteyugourw 
*0<Pga (puumiv* Tig) 8s |uXa xdyxcivot Sfjxav 
AtJa «raXa*, TBg'ixrfXfy vbop xtKBcurfttva y^aXxa* 
Ka) iatd&g fAirifiuryW ifMs<o?ji)g 8 kvi<pcx,ivov 
Afwai 'Ohpvwg raXcur'itpgmg* uvrug rij<rtv 310 
Avrog hoyswg fhirktyn ToXvfJtyng * OhvffffBvg* 
Afjwcti 'Odva'a'fjog, dh» oiftOfAWpio uvaxrog, 
*Eg%S(r0e Tgog dafAaff, JV cydotii' fiocar'iXsw 
Tjf i\ Tag 9 ijXaxara (rrgotyaXi^BTB* rBgTsrt 8 uvrw 
*R(temi h peyugaj, $ Btgta, tbIxbtb %Bg<rlv. 3*5 
Avrug lyoj rovrouri (fiaog TavrBWi Tugi%u. 
*Hwrgf yag x IdiXaxnv Ivtigovov h*> pifMUv* 
Ovrt pi vixfaowf ToXvrXn^ojv tie paX* tipa. 



Aliud autem alius donum Achivorum pulchrum tulit. • 300 

Ipsa quidem deind£ ascendebat in ccenaculum nobilissima mulierum ; 

Cum ea autem simul famulae ferebant perpulchra dona. 

Illi vero in saltationem et desiderabilem cantum 

Conversi delectabant-se ; manebantque dum vesper adveniret ; 

Eis autem se-delectantibus niger vesper advenit. 305 

Statim lampadas tres statuerunt in aedibus 

Ut lucerent ; circuni autem ligna arida posuerunt, 

Sicca dudum, praedura, recens fissa are ; 

Et faces miscuerunt : alterriatim vero succendebant 

Famulae Ulyssis multa-passi : at inter eas 310 
Ipse.generosus locutus est solers Ulysses $ 
u Famulae Ulyssis, diu absentis regis, 
" Ite ad aides, ubi est veneralida regina : 

* Apud earn vero pensa versate ; et delectate ipsam 

u Sedentes in domo ; vel lanas carpite manibus. . 315 

* At ego his lumen omnibus praebebo. 

«* Etiamsi enim velint usque ad pulchro-solio auroram manere, ^ 
m Nequaquam me domahunt : multorum-patiens nempe valdc sum. 



Vet, 300. foeiztv.] Al. t%ux.u. 

Ver, 302. T*i V afg* AL Tn * 
Ver, 306. Aitrtx* X«fnr<r»£*$.] 

— dependent lychni laquearibus au- 
reis 

Incensi : — — . JEn. I. 726. 

Ibid. — ketftrrnpetsA 'E*#«g** pinupr 



nets <p*ffh' Ifr Zv iefits »Aptieti xetrm, l'o£*n 

upQw &v*ft.)%. Eustath. 

y ert 315. fym.] To V* t t^wf, Opn- 

tofflaw* U*iv).i*»v wv. &«3tW. ad Imd. 
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( ttyuff* al a lyfaiurtrew, ig aiXtikag h\ l%vrd\ 
Tov alo")(gug Imnrrs MgXav## ztt'hXiicit^og^ 32$ 
Ttjv AoX'iog (JtXv irizrsy zo(Jbt<r<ri <HiTl^veXoTitot 9 
UaZdct i\ £g artraWe, 3/&>y $ aGvgfJbura, $vfi£ 9 
'AXX' ov$ ug vyk&i <revdo$ h) (pgiff) 'TLrjfcXtojftiift* 
*AXX' ny JZvgvfJuocy/a fjucrystrztroi zctt {pfkiitrzif 
*H p 'Odvo-q hiHTtriv ovsiWioig Imetrtri* 325 

'BbIvs rotXuv, (TV yi rig cpgivag ezfftTurotyp,ivog ttnri$ 
Ov$ etieXug tviztvy yj&hzr{iov eg tioficv Ix0a!v, 
'He Toy eg Xlcry^r aXX* ivOctfe sroXX* uyogevstg 
Idago'CLhiojg TtfXXo7<rr per kvi^kariVy ovit n SvpS 
TagSelg' % pa, <tb olvog t%ei tygevug, % vv rot ah) 33® 
T^oiovrog voog Icrrir zcti pLtrctficZXia, @k£eig. 

aXvetg, orl 'Igov hizfirag rov uXqrfjv; 
ng rot rkyyx, "lgov kp,i\vw aXkog avutrriji - • 
"Op rig <r zk^n ztzovrag y^gffi <rri£ugyj<r( 9 



320 



324 



Sic dixit : hae autem riserunt, et se invicem intuebamur. 
Eum autem tuVpiter objurgabat Melantho pulchra-genis, 
Quam Dolius quidem gentiit ; curavit autem Penelope, - 
Filiamque velut enutriebat, dabatque oblectamenta animo : 
Sed neque sic retinuit dolorein in animo Penelopes; 
fied ea, cum-Euryniacho miscebatur, et eum amabat : 
Quae utique Ulyssem objurgabat contumeliosis verbis ; 
" Hospes miser, tu sane aliquis mente exturbatus es ; 
u Neque vis cubare, scream in domum profectus ; 
w Vel aliquo in diversorium ; sed hk multa praedicas 
u Confidenter multos inter viros ; neque quid animo 

*• Times : certe utique tibi vinum occunat mentem ; vel sane tibi semper 336 

" Talis mens est $' quare et vana loquens. 

? An exultas, quod Irum vicisti erronem ? 

" Cave, ne quis tibi cit6 Iro melior alius insurgat, t 

*• Qui te circum caput contusum manibus robustis > 



Fer. 320. et 325. iviwurs.] AL W*- 

wrt. 

pr,r. 823. — ffz* h <] 

V er. 325. — ov&foioig .] AL onib'tote. 

Vide autem ad // a. 519. 

V er. 326. S«« rakctv.] To St " Ivms 
ix) ilS^u <pwb n MiX<tv0a>. Eustath. Minus 
xeotCi Erat enim hoc epitheton commune, 
quo ab omnibus appellabatur. 

.Vergil. %akxwav is 2e/xov iXAvf.] 

XetXxwes It Mfto; to tuh %eiXx,ia>v t^fa^n^oy, 
%viet Hffio'vrif ixukvjut ol Qrru%o) y ixoifiivvTO 
*r«£a,Ty «ry^4- Eustath, 

fcr. 328 'Hi «•» is kur^m-') AsV^aj ?Ae- 
yov ^fifA07tV( <woLi rows, Iv tts o-%okhv. afovjig 
Iw^i^uro xoXke). §uidas in voce {iiffw 
lib! et hunc Homert locum adducit. Vide 
et Pausaniam, Pioe- . lib. X. cap, 25. s^b 
initio, Porr6 biuC Hesioiut ; * 



11^ V I6i %akx£o9 &«X0V, £ Ur alia Xw 

Et iter. 118. 

'BkrJs V itx otfcdh xixt*f*l*°* atfy* x»p%*t 
"HfWjn " • _ _ 

Ver. 329. "O^akivt .] AL G>c%*»kMS> 

Ver* 330. — — — » pec <ri m»os 

Ot¥W <r\ irknfot xokk* avccyx*£et A.#X«V 
Ephipfut apyd Athemtum, lib. H **P> 2 ' 

^.331." — ^ furm/Mkim] Apnd Mr 
stathium, /titretfiMvi*. ' 

Ver. 332." *H Akfoiti Vrt r l^» Uhmt-] 
K*i vSf aikfan Xor\ fth'oivrt rS'hixnt&mi ** 
ot<r»fl€i(r0eti xifrpnloir 

« rtfnr* T *hS>r n [iW «• 

352.] .crd<fi 3« 4tv<r) " *2f 'yltv^f xxi X'k^ 
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Acufjuxrog l#irip,ty<ti 9 tpogvZfa uifjutrt mXXa. 335 
Ttjv $ agH>vt$dga lim irgotreQn voXvf^nrtg 'Qivmvf 

*H ra^a TqXifAaxfl Igsu, xvov, oi* ciyogtvetg, 

YLtltr \X&p? % tw, <r ocvOt $itx,fjt£Xuirri rot,(M}<rtv. 
*Clg $iffMt ,l*rB$tr<ri btrro'iii<rs ywaZxctg. 

lagQocrvvp <pkv ykf> fhiv aXfj0ea ftv§ri(rot l (r6m. 
Avrocg- o XcLft*x<rri£fi (puefaav aiOoftzvotonv 
Ri<rrrixei i!g *avrug ogri flews* ccXXot, ds oi xijg 
"QgpcuvB (pgarh ytfW) & p ovx urixecrrot, ywovro. 

Mvijcriigoig $ ov T&fjwrpw ayqvogag ei'x 'A&gvjj 34^ 
A&Qvg icxtrOai ^vfJb&Xyibg* fpg 'in ft&XXov 
hwf ciyfiS xgctblw AuigneLi&v ! Obwrjog. * 
Tolctv $ JLvg&{M)i%o$, UoXvSou tfoug> ccyogev&tt, 
Ksgrofjuzojv 'OhvirricL 9 ytXw $ erugouriv tr%v^v 

KtxXvrs fJUBVy p,vncrr7igi$ uyctxXttrifc fttXtGiXilqgy 
v O<p£ Siva, rot, fjCs Svftog m <rrTj0er<ri xtXevw 
Obx kfati 0$ kvn% 'Ohvorifiw Ig dopov txu m 



u Domo emittat, fcedatum sanguine multo." 335 
Hanc autem torve intuitus allocutus est solers Ulysses; 
• 4 Certe cito Telemacho dicam, canis, qualia loqueris, 
<l Illuc profectus ; ut te ibi membratim concidat." 
' Sic locutus, verbis perterruit muheres. 

Perrexerunt autem ire per domum ; solutaqu^ sunt subtus membra cujusque 

Timor e : putabant euim 1 fpsum vera dixisse. 34) 

At is apud lampades praelucens accensas 

Stetit onines intuens : alia vero ei cor 

Agitabat me^nte sua, quae utique non irrita facta sunt. 

Procos autem non omnin6 eximios sinebat Minerva 845 

Contumelia abstinere acerba ; ut adhuc magfe \ 

Subiret dolor cor Laertiadas Ulyssis. 

His vero Eurymacbus, Polybi films, incipiebat loqui, 

facessens Ulyssem ; risum vero sociis fecit ; 

** Audite me, proci inclytae reginse, 350 
" Ut dicam, qua me animus in pectoribus jubet : 
" Non sine-deo hie vir Ulyseeam in domum venit : 



Vtr. 338. — — ZiocutXti'r).] Vide supra 
«d/.291. 

V it. 3S9» • £ts tfareh, iw'twtri J««*7o/n*i yv~ 
f*i**S-] *Arv«< 3s 'Ohvfffftin id* r*v n rut 5». 

irn y«£ *br*t driikHov, yv**t]at £ &fft*i tjjv 
****** vfyv isr' »vry. W E« yt fin* i UmoIm 

*JJf ling cpiki&t, fri xa.ro. <r%»Xn\ oil /x'oiov 



o TJaitirns Xagapptcrru, ecXXec *•(>}$ piDobcv 
<f&a%o<mro$ xai oixMvefntav rZv i$i%Hs* Eu m 
j tad. 

Vtr* 342. *\6QfUw*n.'\ Ita Barne- 

stus ex utraque Euttathii editione. Alii lik 
habent xlfoftivyen. 

Fur, 844. A- — * ?-) Qm* utique . 

Quet, ut memoraoitur ■ . 

Ibid. — — — ytwrro.] Al. yUowro. 

Fer it Sid, — Irtifa. ] At iriv^i. 
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*EpuNiC pot iozUi iat$M treKetg 'ifAftWCU OLVTQV 
ILa) K$<f>aXfjg % eve't ov ol en rglyeg ov$ >j£cciau 

r H p\ a/jLet re vgoeeeixev 'Oivcfffju irrotKixog&ov sec 
auv 9 rj ccg z etfeXeig y^TWfj&ttv, u f uveXoiftw, 
'Aygov in i<r%ciri7jg, (fturOog $e roi agkiog g<rra/,) 
jLtpuuriut re \eym % xa) devdgs* fjutxgu (pvrtum $ 
9? Ev0ot $ \ya> tfirov pun IrqercuitHt 7rage%oi(JU 9 
ElpctrcL r a/Mpiefctiju, worU & vvo&qftctiroe, iolnv. 36$ 
'AXX* eirei ovvhh tgy& *a* efbpaAeg^ owe \&e7±tpet£ 
* r Egyov lirot%$<r0w aXXa nrv<r<rew xuru, hrifMir 
, BouXeou, o(pg a» e%yg @6<nceii> try* yourreg ccyaXrov. 
Top $ i,7roc,ffiii£6fte»og TgotrtQn voeKv^ng 'Qduwrevg 9 
Evgvfjt,a% y ei yag vmif igtg igyoio yimro 365 
9, Clgij lif v&givf, ore r n[Mir& f^UKga *'ikovwt) 
9 Ev vow, dgeravw (Mv \ym evxaftveg eyfiiyuiy 
Ka/ 3s <rv row efflig, tm mtgntruifJuedoL egyou 

" Omnind mihi videtur facium splendor esse ipsius 

Et capitis; quoniam non ei sunt capilli ne pauci quidem." 
Dixit utique ; simulate ailocutus-est Ulyssem urbium-vastatorem 8 355 
«• Hospes, nunquid vis mercede-servire, si te suscipiam, 
** Agn in extremitate, (merces autem tibi sufficiens erit), 
*• Sepesque colligens, et arbores proceras plantans ? 
M Illic autem ego cibum quidem perennem praeberem, 

u Vestimentaque circunwnduerem, pedibusque calceamenta darem. S6f 

" Sed quandoquidem sane ppera mala didicisti, non voles 

" Opus adire ; sed mendicare per pbpulum 

♦ c Mavis ; ut possis pascere tuum ventrem insatiabilem,* 

Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; ' 

" Eurymache, si enim nobis contentio operis fieret v $G$ 

*' Tempore in verno, quand6 scilicet dies longi sunt, 
** In herba ; falcem quidem ego bene-flexam haberem, 
" Et tu quoque talem haberes, ut «xperiremur opus 



Ver. 353. "Eftirns f&et iextit eriXccf 
tpfAiULt avrv Km) x«0«X>j$.] *E«r/r»»f loxet 
t» <patvo/usvo* vikttt tebon iTmm, ttoit aitrS 
vri; zi(paXtis t *s i^/iha>fit>ns» Eustatb. Minus 
recte, ut opinor. Quippe vocem Sf^aruj ista 
in signrficatione apud Hamerum vix usquam 
reperias. Vide infra ad r. 37. ubi vox tp- 
<r*s simili fer^ in sensu occurrjt. 

Ver. 354. K«) xt$ *X*s.] AL K*x*tpxXns. 

rer.356. ihku s .] Al.UiXot$. Quae 

et potior videtur lectio. 

Ver. 358. Alp*rtKs.] T»vf <rt£tC*XJH rZ> 
volxu*) rovs %dit.iic*s. Schoi. -*0 %\ 0(atxixos 
srx£et<p£»fns },'tfor hzpnnvtrt rms alfittwims, «- 
<xxi- <f>urtvuv x) rottf txXiym. Euttath. 

Jbid. — xifin.] OlxabofAm \x rvWixrm 

Ver. 359.JE94m f lyuv.] Apud Eustathi- 
um % "Erf* k ly^. Atque ita habet MS. 



a Tho. Bentleio collatus. Qux et probl 
lectio. 

Ver. 360. EI/amtm t .] AL Elfutrm Y. 

y er , 361. IfifuAti,] Vide supra a4 

e '. 226. 

Ver. 365. 4 y*z Rjefertur istid 

ya^ ad id quod eleganter reticetur: *' Ne 
*• me tarn i^navum aperisve tnscientem arbitrt- 
« ris ; si ENIM, &c" Porro reticetur 4 
hujus sentential ei*»h*ie u Si enim ndis—i 
** videres quantl ega tibi oftere prestarem: 
aut aliquid simile. Cujusmodi de «**m> 
*n*u y vide ad IL L 135. et 340. 

Ibid. 1 T5 mmtA ywtyim* Eft 

stath. 

Ver. 367. *E» Wip} 'O A*pvl> t &»if xhI* 
Sthol. Atqui vox *>«'« alibi apud Poetaai 
" herba n simpbeiter sigtuficare videt* 
Vide IG*d t 347. Odyu. L 449 # 
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N^0T/S£ oiyjgi P*^* *n$w>s § row $* xagun* 
E/ y ccv xcu flosg tUv IXavvsfisVj ol vr$g dlgiirrw, 37® 
At0MBg 9 ftsy&Xoh zezogtjwt voitjg, 

*H\izeg, i(ro$ogoi) rm r$ crQtvog ovz oLXcvrMfoov, 
Terguyvov $ ilq, eizoi 1) viro fiaXog ug07gt>j $ 
T£ zt ft i%ig, si atXzci itqv&czcc, TrgorccfAot/Aqv. 
EJ y av peal mteftov vodev ogftqeeis Kgovlw . 37^ 

Stlfjutgov, avrug ifboi crazog elq 9 zcm dua tiovge, 
xvv'w rovy%aXzog iv) zgoruQcag agagvia* 
ki ft }'$ot£ vrguromv m vrgoftafcota't (Myivra> 
Ov% av fioi rfjv yeurrlg om$'i£m kyogtvoig* 
*AXXa (jua>! vGgtfytg, zal roi nog i<rr)v amtvng* 380 
ILcu rov rig iozUtg ywy&g \yuptpou> xguruiog> 
Qunza <xoLg Travgottn zni ovx cuyaJ)o7<ri» o/uXstg^ 
Ei i' 'Oivirevg l\doi> za,) izotr \g vct,rg$# yumv t 
AA//a z% 701 rot, Svgergotv zcu {vgi& tfig fifth Ioptqc* 
<Pevyovrt (TrtUoivro iz vrgollvgoio %vga£s. 385 
*Clg s^ar' - JLvgvfUL%og $ l%p\eiirot,TO zqgofo fAtuXXov* 

* Jejuni us<we penitus ad tenebras, herba autem ade*sset. 

* Sive rursus et boves essent agendi, qui utique optimi, 370 
" Rutili, magni, ambo saturati herba, k ■ 

" ^Equales-sctate, pares-operi-sustinendo, quorum utique robur non imbecille, 
" Arvum autem quatudr-iugerum esset, cederetque subtiis gleba ar^atro ; 

* Tunc me videres, an sukum continuum proscinderem- 

*' Sive demum et bellum alicunde moveret Saturnius 675 
. 44 Hodie ; at mihi scutum esset, et du» hastae, 
*• Et galea tota-aerea temporibus apta; 
tt Tunc me videres primis in pugnatorjbus mixtnm, 
" Neque mihi ventrem ejprobrans loquereris. 

" Sed valde contumeliosf-te-geris, et tibi animus eft inckmeps ; S80 

•* Et quocfarhmodo quidam videris magnus esse et fortis, 

" Quoniam cum paucis et non bonis versaris. 

'* Sin Ulysses veniret, et accederet in patriam terratp, 

u Statim tibi porta?, etiam latse licet admodum *int, 

•* Fu^xenti arctarentur per vestibulum for As." 38$ 
Sic dixit : Eurymachu* ver6 iratus est ex*corde magk, 



V fr. S69. — fiaXa, xnQecog.] "H/fc» 
*X£' fate*! \e*t{>*f. Eustatb. 

Ver. S70. o1 to.] AL String 

Ver, 373. Ttr^etflov.j Tic^a; %%ot yuetg* 
yw* Ti fiirgov yns* Schol. 

V rr* 374. — aXxa, J/»j«*ia.] Ti)y v*\ 
puis $£ftr,s *%i%ef*i*tl*» Sohol. 

Ibid, irgi+afiefftw.] Scboliastcs expo- 
nit simpliqiter dmxa^atfu. Eustntbius autem 
Vltftstem et Mc se Eurymacho prasferre intelli- 

*#4**ifu, k) Mf etiretv *£o*o-$/ctifu: £ rot 

W r^« f opu$ r^QfaXeifW r J agsry. Po- 



tior (at opinor) Scioiiasih interpretatio 
quia in hoc, ut et in sequenti exemplo, ver* 
375. nullum inter se et Enrymacbum certa- 
men depingere videtur Ulyucs % sed suas ip- 
sius vires et animos solummod6 exhibere. 

Ver. 382. — $* eiym^osnr.] AL M*> 
*o7<rn. 

Ver. 884. 38*. Al^ *i rtt fit -r 

Schoi: 

Ver. 385. — V U te^M moJ] Apud Em* 
ttatbium io commentario It U fuyd^oitk 
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Ka/ VKodgu Hop, \tcib, rtrigospw tf(>Ofnv&<tf .*}* 

QapcruXtag mXXo7cri fitr ayig&w ovii *ri &twa t y 

lagtoug* n p&> onog lyjii <Pgv>ug f q w rot o^w gpo 
foipvrog voog \m\r o xa) fMrafjwXta @&£vg, 
^ oiXveig, ort hix^trttg top uXtirTjp ; ■ r 

*fls aget $a>vri<rce,gi fftyix&g ilXiro* otvrag 'Qiwtrsug 
'AfjtxpiPOftov irgog y4vvu, xci0i£ero AovXt%iriog 9 
1t.vgufJU)i%op dutrcig* o $ ag ohoyfiOP fikXi • . 395 

Asf/rsg^r vrgoyroog £g y/zfLUi fiou,Crj<re mrowror 
Avroig oy olfjuoj^ccg icwtp virriog hp xovlijci. 
'M.pqo'rfjgeg ft ofJbudji<rcto ccpoi pJiycLgd trxmvrot,* 
*Qd$ is rig l s"ir6<rxBP lia» \g irXqirtop aXXov 

AfSr aQeXX* \img kXwpivog cLxxdS o%U0a(, # 409 
High iX0e7p* tS x ovrt rotrop xiXaiov ftsOeijxep. 
NtJv d\ icigC Ttrayff tgidafaofjMP* ovii rt bciirog 
9 jL<r$Xr}g wrsrcti qtiogj lift) ra yjtgzlopcK, Pixci* 

ToTtw i\ zcu yuitmtf itg)j 7g TjjAspij^iwo* 
AoufAopsoSi (&a,Ue<rfo 9 xa) obxirt xetMsre &vp5 405 

Et ipsum torve intuitus, verba alata dixit ; 

" An miser, certe citd tibi perfkiaim malum, qualia. dicis 

*• Confidenter multos inter viros, neque quid animo 

" Times : certe utique vinum tibi mentem occupat ; yel sane tibi semper 3'9fr 

** Talis mens est : quare et vana loqueris. 

*■ An exultas, quod Irum vicisti erronem ?*' 

Sic utique locutus, scabellum sumpsit : at Ulysses 

Amphinomi ad genua desidebat Dulichiensis, 

Eurymachum yeritus : hie autem pocillatorem percusskad-manum 39,5 

Dextram ; gutturnium vero humi sonuit lapsum : 

At ille ejulatu-edito cecidit supinus in pulveribus. 

Proci verd tumultuati sunt per aedes obscuras : 

Sic vero aliquis dicebat intuitus in propinquum alium ; ; 

44 Utinam hdspes errans alibi periisset, 40§* 

*' Antequam venisset: ita neutiquam tantum tumultum intulisset, 

" Nunc autem de mendico contendimus : neque ulla convivii 

a Boni erit voluptas ; quoniam pejora vincunt." 

Inter hos autem et locuta est sacra vis Telemachi ; 

" Miseri, insanitis, et non amplius tenetis animo 4fc5 



Ver. 389. e^«X^'.] Al. Bour&Xuf. 
Vtt, 391.— • pir*fM*2u*.] Al. fAiT*fie*- 
tut. 

Vcr* 392. T H Vide supra ad ver. 

S32. 

Far. 393^ ti'Xi«.] Al. tkkaGt* * 

Ver. 396. /5^Cw«.] Vide ad H. 

125.^55. 



Ver. 402. ntf <rr^y.] Al. iri^J 

Vtr. 403. — iir« rat %t£Mv* y/Sf.] 

"Omr r» xetpv v* &y*$ii erbiv*. 

Sophocles, PhikcttU ver. 456. a Bar*** 
tio citatus. 

Ver. 404. — — fit rtetf."] Al. fttrlfti* 
Ver.405. it*in Mvitrt dvpj *&fb 
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Bg&rrvv ovis mrqrci* vv rig vpft ogotivvu. \ ^ ■ 

'AXX* $v iat&kf&woi KarttKznrt oIkoS lovrtg* 
9 0**ors Svptog ufuyv iiuKa> $ ovnv tyvye. 

ty Qg \tyo$" oi $ agn vatrsg oik\ U £f /Xftri Qvneg, 
TrfKifMtyfiv Sctvpafyv, 8 hagtrahivg kyogtvtv. 41^ 
Tonriv ' AfjUpivofAog ayogqcaro km (tzrUimV) 
N/Vftti (paiiifjuog vlog, 'Agqria&ao amxrog* 

*Q QsXcif ov* &v in rig It) ftytevri iix,aia> 
'AmGioig IvriscHri Ka$Mcrop*wog %a\tTUivor 
l/lfae ri rov %uvov (rrvQeXifyrs, pvirt rtf aXXop 415 
Aftdw, oi Kara dafjuar 'Oivroijog Suoio. 
'AXX* ayer\ oUoyjoog /mp hwat,g%airdu iwrcutrmi* 
*Ofya, (nrettravreg KotruKHofJMv olnctX ioi>r$g* 
To* is ISfAtv m psyagoig 'Oivtrnog 
Tq\efJt,a%a> peXifMir rov yag 0/Xov iKtro iSpa,* ^20 

*Zlg <pkro* roltri i\ f&Wtoii&ra fivSov hurt* 
1oi<w Hi Kgyrrigce, Kigatnraro MovXiog %gug> 

Cibum, neque potum : deorum certe aliquis vos conciut. 
" Sed bene epulati decumbite domum profecti, 

Quando animus jubet ; pello vero neminem ego." 
Sic dixit : illi autem onines mordicus labris compressis, 

Telemachum admirabantur, midd audacter loquebatur. 410 

Ipsis ver6 Ampbinomus concionatus est, et dixit, 

JSfisi illustris filius, Aretiadae regis ; 

*• O amici, haud jiun quisquam super dicto aequo 

" Contrariis verbis carpens satviat : 

« Neque omnino hospitem pulsate ; neque quenquam aliunT 41 £ 

" Famulorum, qui in aedibus sunt. Ulyssis divini. 

" Sed agite, pocillator quidem incipiat poculis, 

a Ut postquam-libaverimus, decumbamus domum profecti : 

u Hospitem verd sinamus in aedibus Ulyssis 

w Telemacbo curae-esse ; hujus enim dilectam venit ad domum." 420 
Sic dixit : illis autem omnibus gratum sernionem dixit. 
Ipsis ver6 craterem miscuit MuTius heros, 



It* 70 T«rf p,*nrr,£<ts ftri X£i/<r<r«r, akk' tKQatU 
»«>, if oi i%e(ivjrif r« ivrie, iim $ murvf 

Vtfdn (tvToh oXiefau Ettftatb. Minus recte. 
Wed enim, ut o pin or, Procos reprehendit 
Tttmacbus* quod non tranquilli et sine 
ftrepitu cibum et potum sumant. 

Fcr. 408. 'OrvtoTi.] Al. Eirors. 

JBU touyt.] Vide ad //. 322. 

Per* 409. — ^ iv %etKt*t <$v*rts.] 

.Vide supra ad S»l» , 

Vet. 413. 414. — ^- i*.4»*)k nsM fv 



Ver. 415. M»ti n 1 Al. Mir' Ut. 

Vtr.W. — trafgasAv Jur^wir.] 'A- 
9ro tm *{*nt bfeaeS*. ScMoi. Vide ad It. 
«. 471. et supra ad n, 183. 

V rr, 419. ■ iw ftvydgoig 'p^vfrjog.'] Al. 

V f:r. 42a T»ktp*x<y ftiX'tpi,.] *E*ip$xA*s 
*%iHtr$*i vvro T>jAv*«;£*. Schet. 

yer. AW. M»A«p ^ ^ 

xaX'urotf '§ Xloiwrris, i/ufattH icZiafopecr xuv 
raZSa, ru %pvg oiopotros, &f fib pew iTi t£*v 

x*0£*v £ M^iatv *Erwnv{ lA^iy, [Odyu. 

22«] £ fyxxiiot jtvhow 9 EdfAtuog. Eiutatb. 
Notaod«a astern iV#«n« apud Veteres. 
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N»/&«fW <? ago* *S*riv wurroAir ci & &fo?r# 

^vi'urctvrv; pctxocge<r<fh mm ftfouiit* olm. 425 

Avrag lire) (trtfiirut r\ tftov $t\ Strop ijfote Svpog, 

Praco DuEchiensis; fanralws atitem erat Amphinomi: 

Distribuit verk deinde omnibus astando : ilk* autem diis 

Ubi-libassent beads, biberunt duke Yimitn. . ' 425 

At postquam libissent j bibissenttjue, quantum volebat animus, 

Perrexerunt utique ire decubituri suas ad domos quisque. 



magno semper in hooore hafritov Videfet I Per, 425. Xir^wrif.] AI. Ait^avttt 
supra 4 ad J. S. 22. | . Per. 427. Bav f fci ww.] Al, B«* ? 7 ( 



etvttf. 

tfAitM. 
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Snu wroxglvvnu' ytyvtreci a&rv V tfAJfe avccyvugHrfio; vr^os Evjfvxk&otVy robs fohat etth 
*tmy£p, 

"AAA**, 

lAvii'a'rtjgea'o'i $6vov <rvv 'AOtivri ftegfMlgt£w 

Ilayra ^aX'' avrag ftvr i <rr7jg<z$ ftuXoczolg IvrUtrtrt J 
Uagpaffffcup ore zip <rg ptra'h'hwo'iv m6iovng* 
^asn'oy zariOijz* iitii ovxzrt rolffiv lazu 9 



LIB. XIX. 



' in domo relinquebatur uobilis Ulysses, 
Procis caedem cum Minerva meditans: 
Statim autem Telemachum verbis alatis allocutus est; 
*• Telemache, oportet arma martia deponere intus 
" Omnia prorsus ; at procos blandis verbis 
* Paipare ; quaiido te percontentur arma desiderantes: 
(c Dicenteaty Ex fumo deposui ; quoniam non amplius iilis similia sunt, 



V tr. 4. — — %£vi nv%t ifvxiat xa<r$tftt» 
Occurrunt versus huic proximo se- 
quentes novem. supra »•'. 286. &c. verum 
*os huic loco a p tiu 3 con venire arbitrati 
«unt Veteres, notante Eustathio ; "Evfa (in . 

£ x&rai -r^o tvog SIX? v-s^cxh 

v%* oSiXi' a>s tvrctvfa *rm roiovruv f «l- 



xiifjttvajv * a ixei tr 

ai; linxfuvouttv ei JlaXaici. Similiter 
Scholiasts*; Ot i?ig4<rxoi' on,lv6£ht xakZf, 
on l/C^ecxi rot oir\<*. Barnesius autem et 
Dna. Dacier. versus hosce utrobique apti*- 
simfc positos contendunt. Vide suprS. ad ^, 
281. 
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Old *ori Tgoiwtii zwv zariXeivsv 'Oivovsvg, 

'AXXa zarijzurrai, otrtrop vrvgog t£ez avrfAtj. 

Hgog y In zee) rode (au£op m $ge<r)v g/t£aXg Ja/pj/, ie 

Mtfjra^ olw0t*rig> Igiv (rrntrocprsg h vpfiv, 

'Awfaovg rgv<njret zoLrcturyvvure i\ doura, 

Ka) fAVfjtrrvv avrog yag icpiXxerou civhg* trttifjgog. 

*Clg <pibro m Utiktpaxftg ig <p/Xa> \*eitudero varg'f 
'E* tie zc&kwvdpevog vgocretyft rgotpov JZvgvzXudv 1 5 

MalV oiyv i^ fto/ lgv%op m (Lty&gouri yvvcuzctg 
$t 0^ga ztv ig Sd/Kaf&ov z<tru6tto(tat,i hrect vrargog 
KaXa, rcc fjwt xctroC oizov cczrjdeot zocrvog cLfAtgfei, 
Ylurgig droi^o/terno* lyoi $ en pfaiog 
N£>v $ \6iko* ztira6i<r6ix,h *V ov rvgog t%er dtir^rj. 20 

Tov i* ayrg wgocreetre <p$\ij rgotyog JLvgvzXsia,' 
A* yag ifj *or& 9 rezm* ixttygoctvmg dvehoio, 
O'/zov xijiicrflou, zou xrrifjuiroc, v&vru, tyv'kdo'a'uv. 
'AXX' dlye, rig ros evura f&$roi%of/£vfi <pdog oltrei ; 
Apatdg X ovz etug vgoCXcwzifJMP, as xre» ipccm*. 2$ 

Trjp V av Ti}\tf*a%og iremvpevog dvriov ffiiar 



" Qualia quondam ad Trojarti proficiscens reliquit Ulysses ; 
«* Sed fccdata sunt, quantum ignis attigit vapor, 

I p super autem et hoc majus in mentem injecit deus ; 10 
" Ne iorte vino-gravati, contentione concitata inter vos, 
" Vos-invicem vulneretis, deturpetisque convivium, 
" Et nuptiarum-ambitum; ipsum enim allicit virum ferrum." 
Sic dixit : Telemachus vero dilecto obedivit patri : 

Evocatamque allocutus est nutricem Eurycleam ; IS 
44 Nutrix, age jam mihi contine in acdibus mulieres, 
" Hum in thalamum deponam arma patris 

Pulchra, quae mihi in domo neglecta funius corrumpit, 
" Patre absente ; ego nempe adhuc infans eram : 4 
u Nunc autem vojo deponere, ubi non ignis attinget vapor." 20 
* Hunc autem rilrsus aliocuta est dilecta nutrix Euryclea ; 
" Utinam enim jam tandem, fili, prudentiam susciperes, 
" Domum ad-curandam, et possessiones omnes servanda*. 
*' Sed age, quaenam tibi deinde comitans lumen portabit ? 
*' Famulas nempe non sinebas praeire, qua? praluceant." 25 
Hanc vero rursus Telemachus prndens contra allocutus est ; 



Ver. '10. — h) <p»tr)t tfcGetXt W/u&H'.] 
Vide ad ILL 194. 

Ver. 12. — xtreurxvttiTt Se.] Al. *«- 
viurxwnm «• ut supra 293. 

Ver. 13. - Buris yat£ \<pi\xirtti uv%£* 
#Dwif.] Vide supra ad . 294* 

Vtr» 16. &yt ^ fito* i{v$tv it) /ucyx- 

jwr< ytmuitmS'] "On %s romrn mi ift*al <ru 
\1v00i*H &<ricoi f lift we t%it i TnktfimX ! 



wort. Eustath. 

V er% 20. i'$ir.] Al Uit- yt supn 

ver. 9. " t ' 

Ver. 22. inp^vvetf iniXttt.] 4»p** 

f*9f yiW ScboL 

Ver. 25. — t**s.] Al. t"&t. t 

Ibid. — vrpSterxsfiw.] Updmt 
%ifj*i. Schtl* 
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Emu? ov ykg atg yov uv'tlopcth eg Kit Ifrijg y$ 
loin/cog uirrTjrat, xa) rfjXohv siXqXovdcig. 

fig ig Itpwqtnr ry V uvregog ZirXero ftZOog., 
, KXty<r<re9 S\ Svgctg (ttyugm sv vcueraovruK 

ig upat%'avr 'Oivtnvg xa) (paidiftog viog 
'LrQogso* xogvdag n% xou atrviiag ofJb^aXoi<r<rug 9 
*Ey#« r oZmsw ragotfa il TluXXag 'Atim, • 
Jfurm Xvyvov f gowa, Qaog vsgixuXXig Irolsi. 
Aj rort TtiX$fjut%og rgotrtyclmv o* *arig afyotr 

ft rung, ? (ttyot, howfjut roti o$0uXfjuo7<ri» ogSfAur 
Efurqg poi roiyfii psyagw, xxXat re fi>t<r6ifAai f 
E/Xawa/ n ioxoi, xa) xiong tyoir iypv7ig % 
Qmnon ofyOaXftoig, »<rsi xvgog uiOoftSKHO. 
H [laXcc rig Seog hio» 9 o? ovgwov svgvv I^ovm. 



177 



3<? 



3S 



40 



" Hospes hie ; non enim ottosum tolerabo, qui meum sane 

* Moaium attingat, etiam longe" qui-venerit." 

Sic utique dixit : huic verb pennarum-expers fuit verbum. 
Clausit aotem januas medium habitantibu6-commodaruxn. 
Turn vere* impetu-facto Ulysses et illustris filius 
Intrd-ferebant galeasque et scuta umbonibus munita, 
Hastasque acutas ; ante autem Pallas Minerva, 
Auream lucernam tenens, lumen perpulchrum faciebat. . 
Tunc demum Telemachus alloquebatur suum patrem statim; 
M pater, profect6 magnum miraculum hoc oculis video ; 
" Omnin& mihi parietes aedium, pulchraque intercolumnia, 
" Abiegnaeque trabes, et columnar in-altum erects, 

* Lucent oculis, tanquam igne ardente. 

M Cert£ omniod aliquis deorum intus, qui coclum latum habitant.' 



50 



$5 



40 



V tr. 27. — — of xit \fM\( yt Xoiuxog 0%*- 
np**.] Tfofxs XafiCmvtt' r» rt fttrgUv xai t» 
M»«$*iw t x»7m%, Sckol. Eodem modo ex- 
plicit Emstathius ; Ovtetg apyof r(w&n*%r»u 
«£ Iful — X«m$ Vi vvv, n rplpn' &Unp*f 
y*{ n Xt|<s« M rt rxivvf rii fitrtStr&s, xeu 
fur p pU*v *(&yfut*os. Oiirm 0% g • pi- 
fy»>* , xxt <r§ rttXxrrot, xa.) i \irm. — 'if Up Ji 
•« rt ri u W) x*' mK *( f** xx4n*6ou" ro YlitSa- 
y*(*oy, Ufa fin r{iprf*i Ix >5 Wtflos 

Ounfrxu X"tf* Vide et Dio*y$* 

Halicarn. irttf rrjs 'Option vromwtuf* § 7. 

V tr. 29. — - <r»j V iLxTtps i-rXirt fevdof."] 
Vide supra ad e'» 57. 

Vtr. 30. KXm'gvt* )l] Ita edidit Barmesiut 
' *x Odyts. *. 165. infra ; ubi etiam in Vul- 
gatis scriptum est Rect^ i Fit 

enim ex xXtit%*, xujusmodi verba Aoristos 
primos et Futura corripiunt. Vide ad 1L 
«. 140. Vulgg. hie KXniriv Vt. 
Ver* 32., '£*f o^tot.] Barnes i us edidit El- 

rer.33 Vide ad //. I SO. 



Ibid* — roc£u6i 2} UaXXaf 'A^nm, Xgy* 
fisv Xu%m i^urm.} Tijf %i£l* xv^lui' rtf 

hpu* xetXui&lvw X»x*if vhs %Z6i*f xytpk- 
v*s i n«««ff ix iitxyn- £ Srt 'ller'iotof ftift- 
vnjmu 'Octets $i <ri*o*nxi r»Jv 'A^ijvav, 
vrctp, xetSetfov xvrS vrm^ix*** *o (pis' xxi ot- 

X«Vf> liM T69 Mf^OV 'A^tjf^i Xt/^V0V. iS^o/. 

a Barnesio emendata. Vide Pauian. At tit. 

lib. I. cap, 26. 

Ver. 34. X^urw. J Pronuntiabatur Xg i/w- 
^rr. 37. 39. — r«r^«i fuyec^uv y — 4»a/- 

wr tyfaXfuTg.] Similiter apud Plavtum; 

^Edestotx confulgebant tuae, quasi es- 
sent aurex. 

Amphitr. Act. V. Seen. L w. 44- 

^Vr. 37. _ (MtQpMi.} Id fctra%» r£* 
xio»»t 2m^xff*»l*' " ***t *V *^ 
t* ix^tt (&*r*fy*rt$ r£* hxmv. Sckol' 

Vtr. 38. — v^itr l^wrir.] AL S+H 
1x c9<rt s» 

Ver. 40.*Hf**X* **s SinftUj^ 
ter fcrfc HijftvUftu* *pud £vrifid*m f 9 
M ' »c 
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Toy $ artttituQopwoq ir^otrityn iroXvfMjrif 'Oivtrevg* 
^iyuj kcu xuru cov voov i<r^un 9 (jly$ igtiw 
Avttj ros iixti \<rr) ^wv> 01 'OXvftvov e^oww. 

"Ofpga x in iftwoig xot) piiTtga, a'rjv Igsdifyr 45 
'H & otivgofjtsivri eigt)<rera,i ufA^ng tKU<rra* 

ft it 

*JLv&ci wocgog xoifbSLff , org ,fuv yXvxvg vmtog sxowoi. 
Evv uga xtoi ror zKexro, xai tjoj oiocv ifttfAPtv. 5 
Avrug iv (Myctga vir&siKero $7og 9 Oiv<r(r6v$ y < 
Mvq<rrrigs<ro'i (povov <rvv 'APtjvy f^^MS^Z^ 9 
'H y Uv Ik SaXuftoio Tregtygvv Hve\6wu> 

K 

Hunc autem respondens ailocutus est holers Ulysses; 
" Tace, et in tua mente retine, neque interroga : 
" Hie sane mos est deorum, qui Olympum habitant, 
** Sed tu quidem cubitum-eas; ego ver6 relinquar hie, 

Ut adhuc-magis famulas et matrem tuam proTOcem ; 41 
** Hsec verd me lamentans mterrogabit de singulis." 
Sic dixit : Telemachus verd ex domo discessit 
Cubiturus in cubiculum, facibus illucentibus, 
TJbi antea cubabat, <juand6 ipsum dulcis somnus opprimebat : 
Ubi sane et tunc cuboit, et auroram divinam expectabat. 59 
At in domo relinquebatur nobilis Ulysses, 
Procis caedem cum Minerva meditans. 
Egrediebatnr autem e th alamo prudens Penelope, 
Dianae similis, et aureat Veneri : 



y Er' it oifMtrt r«7rh y" Atrt fitt S*» 

Euripid. Htppoi.ver. 1391. 

Ibid. — ris $tos.~\ Al. rtt Ut pro- 
nuntietur videlicet S5r notante Barncsio. 
Vide ad//. 18. 

Ver. 43. Aurti r«t Ytxn iri S*«w».] Qvro$ 
i rqoiros, re, a/f fivXotrect t QxintSai. Schol. 
Rectius, ut videtur, Eustathius ; Avm Sifttf 
S-f£, it rSf fartQa.MO'6*t i voiett §<tu, xtcik Jij- 
Xsthit frx'ucets. Quod autem deinceps addit ; 
Tm; Ti y^tt^M*, At/ri) rot Vt*n if) 3*5, nr- 
vifi* i*. iXXog ris i irbet apri Stbf, n airri 
t &*x»f, iftfiir* sit tips*, n 5 3** fai' id ve- 
rs, ut opinor, ferri non potest. Vide supra 
A'. 217. et infra m. 254. ubi similis phrasis 
occurrit. 

Ibid. «7 "OXiytiro Jf^»r».] u Hoc," 

mquit Spondanus, •* dici existimo ad diffe- 
(< rentiam Deorum mferorum, quibusnon 
" est pecuHare'ut luceant." Verum hoc 
in loco istiusmodi distiuctio plane est impor- 
tuna. 



Ver, 48. vr*\K.(ix*iMvi*y.'] Al. M 

Xttpirafttteutv. 

Vtr. 53. 'H J* lit ix SaXxftoi*.] 'O h ** 
XvQmoroirof ciarxtTvt rait vrttnrmt "Qf»*pt% 
orat pit &»ett oyptue iUf*6£$w t £ xaXkt 
Wctyuyit ivrtbtiZfitoSeti (oiXnreu y rm n Qmtr 
ttrm rats x^»rir»n Xi* "*™* & r ** fl/*^***" 
rols (Mb'AMxmretrtts* $ i x*rm,*»xtmt* r*>t 
i$vnt$ r*t fuXXaSas, vSi fttyx*^et rbs ifff* 
vrmpcrJdf iXXriXots rk o*v*ixip»t** ****** ^ 
rttk trow* riit agptttat rmt ytmppJurtny w 
fiw»t uXvwms it* rnt rnxnt' is %X!* 
** 'H T Ut ix §ocXa.ftot0 mefypn nm«xka«t 
•* 'Aprifittt IxiXn, i\\ XZ Vf ? 'Affirm." D** 
nyt. Halicmrn. %*t§\ gvtfxs%»$ % § 16. 

Ver. 54. 'A^ri^A lx(x*.] Videsupriad 
^.37. 

Ibid. — iHi xtu*n 'A^A'rjh] MS. i 
Ths. Bentltio collatus,' « x<»™ 'We* 1 *? 
Atque ita legitur apud Eustathkm, in com- 
mentario; et apud Diityshm, loce iBpri 
citato. Quae et potior videtur lectio. Vide 
ropr* ad ( . 37* 
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Ty mgk fM* mWwitp vrtgi xar0e<rav, gi&* £g fy*£h 
Liwrw lXs<pot,VTi xcti agyvgqr iiv irors Axrm 
Uofjjtr 'lxftoLXios, xcu wro Srgww rcah tjxs 
UgocQvi i% uvrns* !$r I*) piya, ft&Xksro xSctg. 

*HX0ov b\ ifjuaai XtvxwXevos ix (tByugoto* Co 

Ai y euro cyrcv toXvv ngsov, ijSs rgcurlFag, 

JU* igTa, gwgv uvogeg wregftmovreg wrivov. 

115^ ^ aTO XufJLxriiguv y&fikhg /3aXov aXXa J* isr a£r£v 

Nifofrav £yXa ToXXa, <poa>$ gj&cgv, ^g Stgeirtiut. 

'H ^ 'Oit/^JJ' tmurrs MgXav&y hsvrsgov avng* 65 

Eg?/, gr/ jea) wi* gv#a£' aviqortig ita vvxtct 
Lmvuv xaru olxov ; wrifrsvtfsig ig yyva7*a$ ; 
*AXX* gfgX^g 9-y^a^g, raXav, *al #a;ro£ ot^fo* 
H raj^a xa) iaXa? fteGXfjfttvog tirOcx, &yg>a£g. 

Tjj> y £g vrodgee, lim irgo<rz<pi] iroXvfjcTjrig 'Oivtrrevg* JO 
Lcufiovir}, n (mh Si 9 iv^ug xsxorjjon Svftw ; 
'H on ov Xtvrov ; xocxa h\ %got ufuxroL eifActt 5 



Ei juita ignem quidem sedem deposuerunt, ubi utique iosidere-solebat, 

Circumcirca-ornatam ebore et argento ; quam olim faber 

Eecerat Icmalius, et subtus scabeflum pedibus posuerat 

Aptum ex ipsa ; ubi magna injiciebatur pellis. 

flfic desidebat deinde prudens Penelope. 

Venerunt autem famulae candidae-ulnis ex domo : 

Ha? autem panem quidem multum auferebant, et mensas, 

Et pocula, und& scilicet viri superbientes bibebant. 

Ighem vero a fbculis ad terram jecerunt ; aliaque super ipsos ' 

Oimularunt ligna multa, ut lumen esset, et calefactio. 

At Ulyssem, increpabat Melantho secund6 rursus ; 

u Hospes, adhuc et nunc hie molestus-eris per noctom 

K Versans in domo? observabiso^ue mulieres? 

f Sed exi foras, miser, et convivio juvare : 

* Aut cit6 et torre percussus ibis foras." 

Hanc autem torv& intuitus allocutus est solers Ulysses ; 

** Improba, cur in me sic invehis irato animo ? 

** An qu6d non niteo ? mala autem corpori yestimenta indutus sum ? 



5S 



60 



65 



70 



lbii, XZ U *V'1 aBmes*"* edidit xt ym 

<ty Quod eodem modo pronuntiandum. 

Ver. 55. — M &( ip%t.] AL MaY l<pi$t. 

Ver. 58. TlqpvQvC \\ a.l<tti^\ *Hyvv *£O0- 
Tt^vxvTetv £ M&fiitw rri K\i*'m. Eustath. 

Ibid. — %f ix) fttyot fiAkkiro xuugJ] Ow 

Isupfa V. 124.] 

£ rvr« apiXutcv. Etutatb. . Vide supra ad V. 
et e '. 266. 

V tr. 61. ■■ «ffv (*t? rim Jjiw, 



Postquam prima quies epulis, mensxque 
remotae. Mn. I. 723. 

Ver. 62. — Ji<r«.l Barnesiut edidit 
Atque ita habet MS. a Tbo. BentUio colla- 
tus, infra v. 153. 

yer.Qe. Vide ad//./. 

103. et 24. Item infra ad v. 178. 

y er . 67. — invjrriuVw .] AU t*ix\*9*r 
et ornrvivea. 

Ver. 72. T H on i Xt*o*t] Editiones non- 
nulls, notante Barhuio, hoc in loco legunt, 
r H dri r« fytrUt* 

M2 n 
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Wmfciva y km iq/M* ; avotyxotirj yeig l*$ty$s. 
Toiovroi rra%oi xa) ctXriftoves aydgeg %auri. 
Kai yag iyei xor$ oixov iv at,i>0goirot<riv haw 
"OxGios aQvuovy kou voKkuxi oo<rxo¥ ccXtjtti 
To'tp, oirolog iot % xou or$v xtyjgrifMvog ixtiot. 
v H(rav i\ bfjwsg (taXot, f&vgioi 9 aXXct rs ToAXa, 
Oicrtp r bv fyjovtrt xou ktynm xctXtovrctr % 
*AXXa Zevg fcXacraf* l^gov'wr ijtieXs yag rev* 80 
T« wit (*n *o** w> yiW/, atfo 7ra<ra,v oXwryg 
'AyXattjv, rjf wv ye fterci dfjuatjin xixcurtrui, 
Mjj wg rot btrxoim xoritrtrafiAvri %a\6rt}ity 9 
*H 'Obvrtvg eXfy in yag xou iXriiog ultra. 
JLI $ (&w otg (LTrokuhi, xa) ovxtn votrrtfbog lffrh f S5 



«• Mendicoque per popuium ? necessitas enim urget. 

" Tales mendici et errones viri sunt. 

** Etenim ego quondam domum inter homines habitabam 1 

u > Beatus drotem, et saepe dabam erroni 

•* Tali, qualis esset, et cujuscunque rei indigens venisset. 

«« Erant verb mibi se/vi valde multi, aliaque multa, 

u Quibus scilicet bene vivunt homines , et divites vocantur.- 

* Sed Jupiter perdidit Saturnius ; voluitenim aliqua-de-causa. 
" Ide6 nunc cave ne aliquandd et tu, mulier, omnem amittas 

" Pulchritudinem, <jua nunc sane inter ancillas ornata es ; 

* Ne foftfc tibi domma irata saeviat, 

« Vel Ulysses venerit ; adbuc enim et spei copia est. 
«• Sin ille quidem ita periit, et non ampuus rediturus est, 



75 



SO 



85 



Ver. 73. Tl*mx % »" * 

EurlpuL Erect bemsy ver. 16. 

IKd. — ifuyxct'm y*( lr*y«.] 

T« vnt h&ynnt W M^trev rfa*. 

JEschylut, Premeth. ver. 105. 

" Necessitate, qua ultimum et maximum telum 
est: 1 Hv. lib. IV. $ 28. 
Ver. 75. 80. Kmi yk% \y*t wi ukov — 
VUX* Zwa^i.] Suniliter^r/>i</«; 

Kf y* y*£ ** w» «V 

Hecuba, ver. 284. 

TLxOvianus 

Kos quoque floruimus, sed flos erat ille 
caducus. 
Tr«/. lib. V. VHI. «r. 19. 

Ver. 76. — Hare solebam — . 

f>r. 77.*— IWf J^O iiror^ faxsy. 

Ftfr. 79. r'.") Quibus videlicet . 

Ibid. — 4 if »«Xm»t#m.] Z)/o Chryso~ 
tiomw hoc ita videtur accepisse, ac«i Poeta 
divites, vulgari aestimatione tantum j non 
revera felices dicerc volucrit. TUinjns f (io- 



quit, Orat. 78. f*//w), ccvtm y**/M 
eliroipxivifAtvogj aXX« t>ji> t»» eL*4&>>*tn i^ir 

M t^v> $ *<pmol xaktovrat* ws ftiw 
fiivv* etlrZn uQweit, ecXX* ix ovrett xmr •Af 
St«iy. Qua ratione dixit Horatius ; 

Non possidentem niulta vocaveris 

Recte beatum — — 

Carm. lib. IV. Oa\ IX. 45. 
Veriim istiusmodi explicatio huic loco mi- 
nimi convenit. 

Ver. 80. *AXX« Zwt «X«<r«|t.] 

etkXf • 

Tbeogn. Gitom. ver. 157. 
f<r. 81. — pi *vn £ *v, yweut iti 
*etret9 hxUrys .1 T« li u fin «*•« ^Sraf 

* ^aXUrwvu," |v*r. 85.] iXXiW'fl ^ 

Eustath. Vide supra ad « / . 381. 

■ raw.] Al. T*/***f* 
Ver.S2.- 
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'AXX* %$ri voug roiog 'AxoKkmog ys txfjrs 
Tt}Ki{iBi,%og* rov If ovrsg h) fieyugoun yvwtxZy 
tiqfat kraurGaXkov* ' • In) ovxert rrjXsxog %<tt1v. 

*Clg <pkro* rov $ %xov<rt irsgtygm HveXoract' 
'KfjsQmoXov X mvirtiv, ,trog r tyar, %x r ovofjuifyr 90 

Tlkvrag, S-a^rttXs^, xvov kiting, ovri yut Xtjtietg 
"fyfavircc, (Myat zpyov, cry xB<pctXfj kmpkZug. 
Uctncc yocg ev j/dijov, ivu t% tpev txkvtg avrfig* 
r fl$ ro* %b7»ov iftsXXov in ptykgoitrip efMifiv 
Afi$) vrocei sigsrOctr Ivu xvxivSg kxk%Tjfjt,cti. g§ 

*H pa> xcti JLvgwofAqv ra,p,'iqir Tgog fiv&ov umr 
tyvvofjt,?!, <pigt hri M<Pgo» xu) xeiag isr avrov, 
O^a xufo£6p,6vog $trip trog f $ trcutovirij 

Clg iQaff* ij i\ pak orguXwg xctrMtjxe <pigov<rct 100 
A/fj^op lv%t<rrov 9 xcti \*jc avrt* xSag IQotXktr 
&6a xadi^ir iveirx mXvrXxg ifiog 'Qivtrtrevg. 



* At jam filius talis Apollinis utique voluntate 

* Telemachus ; hunc autem nulla in xdibus mulierum 

" Latet perpeiam-agens; quoniam non amplius tantillx-xtatis est,*' 
Sic dixit : earn ver6 audivit prudens Penelope ; 

Ancillam autem objur^abat, verbumque dixit, compellabatque ; 90 

* Omnin*, audax, cams intrepida, non me lates. 

" Perpetrans magnum facinus, auod tuo capite perlues. 
" Omnia enim bene nosti, quoniam ex me audivisti ipsa* 
N Quod hospitem eram in aedibus meis 

" Demarito interrogatura; quoniam multum tristor." S$ 
Dixit, et Eurynomen occonomam sennone allocuta est ; 
M Euiynome, affer jam sedem, et pellem super ipsam ; 

* Ut sedens dicat verbum, et audiat 

n Hospes ex me ; volo enim ipsum interrogare." 

Sic dixit :- ilia verd vald£ festinanter deposuit ferens 100 
Sedem ben&-politam, et ei pellem injiciebat : 
Ulic sedebat deinde multa-passus nobilis Ulysses. 



V*r. 86, — — 'A*o*X»ns yt Wri.1 K»- 
V*&H ?«£ • Stis. SM. Vide infra ad 
fc 71. 

Ver. 88. 91. A#« An3«*.] Vide 

wpraad X'. 101. 

V tr. 92. — S 0n xupecXy fa<tpa\ett.') 
D«»T*f taurv irffttytf n itct\*xets- Scbtl. 
SMiter Eu'ttatbius ; To *« *f*p*Z*s" «»- 

K«J if if tfyZv vauturtif iwmt xui Tct^rn, re* 
f*^*f iimvroftdrrt&tu ri \v rug ty$%on cu- 



; Sophocl. Elcctr. vtr. 447. 

Eodem modo explicatet Dna. Dacier. Poe- 
ta autem '(ut opinor) hac phrasi idem sim- 
plicitdr denotare vult ac infra j^'. 217. 
«* -— trtf V ttvrS X£M*n rUetf** Tuo iptius 
cafite lues, Occurrit porr6 eadem phrasis 
apud Herodotum ; T« pi* yfy *{*rt{*> \y<m ** 
1*(fi$»y £ lf*f xtfetXn *9afi&%at Qt£** Lib. I. 

Ver. 93. — !«•«.] Ita ex utri- 

que Euttatbii editione et ex Oxoniensi resti- 
twtJBarnesw. 

Google 
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To7<rt i\ (jw0m n%%t mgtygvv Tlnvskoiruot,* 

Eg/Vg* ro (itv <r« rgcirov lyw iigti<ropuu avrrj 9 
Tig ; iroOev sig avdgw 5 icodi roi whig, itii roxqeg ; 105 

Tr\v $ ccxafMtGofAwog irgoAtyn xoXvpiirsg ' Otivffartvg* 
v fl yvpoci, ovx olp rig erg $§orw W cwrelgovot, ycclccv 
Nsikzor ij ya£ &ev x\iog ovgxvov svgvv \xkm m 
r, Q<rre rev q (3a,<ri\rjog ccfJLVftovog, og r$ SeovtHrjg 
'Atycuriv Iv KoTiXoTci xa) ItydlfAouriv avoto'o'M, 1 10 

JLviixiag avi^irr Qegyiri is yaxot, fitXaiva, 
Tlvgovg, xcc) xgrfug, (Zg'i6ij<ri i\ ietyeoi, xa^rS* 
Tixrei $ i/wrtiu pyXa,, SaXourcra, i\ wttQiyju iyfivg 
'E£ evrjyeritig' u^irutri i\.hao) vie avrov. 
Tj? \(M vvv rot, (jt,tv clXhct, (ttr&Xhoi, tra h) oixar 115 

$lis autem sermonem extrdiebatur prudens Penelope ; 

" Hospes, hoc quidem te primum ego percontabor ipsa, 

** Quis ? unde es virorum ? ubinam tibi Urbs et parentes V* 10$ 

Hanc autem respondens aUocutus est solers Ulysses; 

* O mulier, nemo te hominum in immensa terra 

44 Vituperaret: certe enim tua gloria ad coclum latum pervenit ; ^ 

" Sicut alicujus vel regis eximii ; qui deo-similis 

** Viris in multis et fortibus regnans, 110 

" Jura sustentet ; ferat autem terra nigra 

w Tritica et Wdea, graventurque arbores fructu ; 

° Pariunt vero robust* pecudes; mare porr6 praebet pisces, 

Ex prudenti-administratione ; feliciterque degunt populi sub ipso. 
** Ide6 me nunc alia quidem percontare tua in domo ; 115 



V*r. 109. 111. — %t ™ Satins — Evft- 
xias aiixyn.] TovrWt ' St* koyov i%uv 
votat, i exwrrpv, vft xt^awh 9 ift r^tuivuv, us 
%\>m *kdirrinri ietvruf j£ y^a^«wi, tu an<plx- 
v*> *otvvrtf faip&nm re xvorjrov. Plutarch, 
•r^os hytfjtovct kvmhtvm. Caeterum totum 
huHc locum imitatur Hesiodus ; 

Ot ft Vtxas %*v6w x) ivtjpwt $<3»V<> 

'Mug, xa) fin n tr«£i*£«<Wi hxata, 
•** T«« <ri4mXi *ik*y AW 5* »rftv*tv f y mtvvi 

lolffi ty'ipt fitv yetta, voXvi fcto*' Spo-i It Ifis 

(rets* 

JLiforoxot V Sits fiakkeis *a7a&6£#*0V, Ufc* 
"Epy. g 'Hfit£. I. ver. 223. 230. 
Vide PlaUnem de Refuhl, lib. II. ubi ioca 
haec Homeri et Hesiodi citantur. 

Ver. 110. 'Av^aciy tv ir#XX«>/.] Apud 
Platonem de ReppM. lib. II. itemque apud 
Plutarchum, loco jam supra citato, omitti- 
tur hie versus. 

Ver. 111. — Qlpptrt ft yau* f*i\atva 
Ilv^s, &c] Similiter apud Callimachum ; 

Kavois tv fth apex <pi^et tv ft ytvifan 

Tirgevreluf, tv V o^Sos al^tTKi . 

Hymn, in Dia'n. ver, 130. 



Ver. 112. ty/fort.] Vide ad JU i 

343. 

Ver. 113. T<W/ — **gx<t] Apud?/«- 
tonem, tlxry — cra^/^y. Quod et cum pra- 
cedentibus ^s^p*/, /3^>?r< apfius congruit 

J bid. — — sf&vrtioc] Al. e^<ztra. 

Ibid. — — S-ecXeurffcc, ft «r«gi;£M ifcSSfr] 
Quamvis pisqium copia hie inter Populi fe- 
licis et opulenti bona numeretur, nusquam 
tamen apud Poetam eos ad edendura appo- 
sitos memorari observat Athenaus ; 'EXXi- 

ff*ovlot ft^OfAti^OS i%0u6ivl* *'£lff*fo(>tV*t i £ W 
<S>*iccxets 9r>.uirixvT<tTiis 5 it rn 'l/**? 

dt&ets ktpwttf vrXaits, x, vfoys 
Xag , iv tug i%§ua>v iyinro vr\n§»S & *y{'* 
ogvitfw £ ets tvUccifteviaY ft xaragitip** v* n1 
SaXaffetv I%$vs «r«^ *(*vs rirmt 
ttftvec Toiei T^dfftpt^f^tvsv. Lib. I. cap. 8. 

Ibid. «r« e ^«.] Vide ad //. f. 62. 

Ver. 1 14. 'Eg tittyta-tns-] T»s toieuftw^i' 
n rr,s tva^ias, <r«j£ to tv 9fy«rS«' 
S' ol ervi Ttf g ygdQowrtf tvsgytsfas- SchtL 
/ Ibid. » ■ a^tvutrt ft ketot vr «Jt5.] 
«^«T9j tv^ai/btovlet ^liyuriv. Sehol. 'fif * 
r(u<mytecs tinenof, ^ vm mXipH*' 
rfoffi' fiacfiXeimf ft, n tux* bxn**** wfap*"** 
ThmuU OraU X. dc Pace. 
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M$ tpuov l%igieun yivog xcu irargida, yoc7av 9 

Mti (MH fiSXkov Svpov IwrXqcri/g odvmw 

Mvv<rafJt,svq>* ftuAct X eifM vo'kvarrovog' ouii ri (IB 

Oi'xat Iv kXhorgicp yoouvru rs fivgofABvov rt 

*H{rOou' Iru xocxiov nivdhfitvw olxgtrov criei* 120 

Mjj rig fioi ifjujciv v6f/,s<rti<rBr&i % fj\ <rv y ccvrri' 

$5 i\ dccxgW/KuBiv (SeGagqoru, fte fyivoig oi'w. 

Tcv $ tifAeiCtr 'imtroi fttgitygw HqveXoTeioi* 
Be!v\ qroi (th I/aw ugBrqv, eliog rg, it/tug rg, 
v ftXgff*aF aQuvaroh or& "IXtou ucccps^oiiyov I 25 

'Agyelor fierce roltrt $ if/cog notng rjev 'Oiwtrwg. 
£1 xshog y \*\6m rov tfiop fiiov ccfAtpiTroXevoi, 
Mei£pv xs xXiog Bi'q ifiw zee) xkKhiov ovrar 

y a%o(jt,ur rotrcb ykg {juh Wz(r<rBVB\> zuxec daiftuir 
"Oftrqi yag ¥Woi<riv Irnxgareoviriv agtcrros, 1 3^ 

Aov\t%ia rB y TZhfiif rB^ xat vXqBvri Xoexvv&co^ 
Os r avrqv 'ISocxtjv 6t5 Jg/gXo? ccfAtyivifjuovrcci, 



" ver6 meum exquire genus et patriam terram, 
" Ne* mihi magls animum impleas doioribus 

•* Recordanti : valde enim sum aerumnosus ; neque omnind me oportct 
" Domo in aliena lugentemque flentemque 

* Sedere : <juoniam malum est lugere indiscriminatim semper : 12Q 
" Nequa mihi ancillarum succenseat, vel tu ipsa ; 

" Dicatque lachrymis-abundare gravatum me mentem vino." 
Huic autem respondit deinde prudens Penelope ; 

" Hospes, profectft quidem meam excellentiam, formamque, corpusque, ' 

f Perdiderunt immortales, quando ad Ilium navigabant 125 

" Areivi ; cum iis autem meus maritus erat Ulysses. * 

" Si ille utique reversus meum statu m gubernaret, 

" Major gloria esset mea, et melior ita : 

" Nunc autem tristor : tot enim mihi immisit mala deus : 

* Quotquot enim insulis dominantur optimi, ISO 
" Dulicnioque, Samaeque, et neniorosas Zacyntho, 

K Quique ipsam Ithacam amaenam incolunt, 



Per. 116. Ifitof.] Al. Mt)Vi pot. 

Per, 117. — twrXfotis ftvv*v» 

Infandum, regina, jubes renovare dolo- 
rem. JEm. II. 3. 

Per, 122. /D>j Ti ictxiivrXuM fittattttior* fit 
f{ir*s O ynt> ahes o #oXu; fixXiftc 

Qctmrxi #Kg»rxiuec£§it reiovrovs, olovs Xiyoftiv 

[AL *oiit\ T4VOfitvog t 9iov ofy'iXvsy QiXuvfyeZ- 

**S, iXinfiotat, Ifafiits * ♦ H** XaXi$ t o 

ztxmifAivott o 2t i^fittxgvs' , trotH yct£ rims 
S roiintf IV S xa) "Opt^f irtwfi, " Kett fit 
" f net }/zzgv *Xv>etv j&iG*£tifttvov wy" Art* 
it*. Probl. Sect. 30. bmud longe ab initio. 



Ubi notandum in transcursu AristoUlem 
versum hunc . aliter, ac in Vulgatis jam 
scriptum est, legisse ; nisi forte ille memO- 
ria tantum citaverit. 

Ibid. $*z0wrX«Zuv.~\ Aax^vett xXriiii- 

vetv. Schol. Al. dxx^v <rXvetv. 

Per. 125. — «<rauca/>o*.] Al. *$s in- 
Seuvov. 

Per. 1 27. — tov tfto* (Mo* &pQti'oXt6oh] 
T5 tftv fai* irfovoMTo. Schol. 

Per. 129. i<rt<r<rmv.] Al. WtxXvru. 

Per. 130. "OMi ya.^ vntroitrn.'] Vide supra 
ad «•'. 122. 

Ver. 131. AovXtxiu «, «.] Vi^e 

supra ad *. 246, et 6. 29. 

M4- 
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a own ifJurccQofjutt, ovV tzsraaVy 

*A\X* 'OiwSJa ro0ev<ra, QtXov zarurqzofAoit nrof 

Oi is yocpov trrev&ovfiv lyv i\ hokovg roXvrevtr 

<t>£,gog fttv pot irgOrov Wvxnwi <pge<r) dat/Aav 

Sr^a^ww; fityctv ttrrov m ptyagottrt vQamtty 

Asvrov xa) rng'tpergov 9 a<p<x,g $ civrolg fierwror 140 

Kovgoh tfM>) fAvwrygiSf lr$i Xtog ^Oivtrtnvgy 

'MtfjweT lireiyofMM rh ifjw* yafAO* 9 ritrozi Qoigog 

'ILxreXso'u, ftoi [Mrapcihta vtiftcir oX^rw,) 

Au'tgry qgui rcttyh'tovy zttron ziv (uv 

1/Lo7g okori zaQikycrt rwrfktyiog Swaroio* 145 

Mfl rtg pot zurcL }ft[*ov 'A^a/ia&w vtftetrfio'y, 

At zev olrsg trWtgov zetrat, «XXa zreur'nrtrxg. 

%y £lg tQuf&rjir roicrtv $ twmt&iro Svpog uyriwg. 

"Evda, zev fifLOLrirj (tiv v<pa,'m<rxov ftsyuv t<rrov 9 

Nvzrug $ uWveffzov, STqv icuhug KugaOetfjbfjv. IjO 

" Hi me nolentem ambiunt, atteruntque domum. 

M Ided neque hospites euro, nemie supplices, * 
u Neque omnino praecones, qui pubkei-ministri sunt ^ ' 135 

" Sed Ulyssem desiderans, charo contabesco corde : 
" Hi autem nuptias urgent ; ego ver6 dolos struo : 

Vestem quidem mihi primum inspiravit in mentem deus 
" Exorsa magnam telam in aedibus texere, 

w Subtilem et immensam : statim autem inter illos dixi ; .140 
•* Juvenes, mei procj, (fuandoquidem mortuus est nobilis Ulysses, 
•* Manete urgentes licet meas nuptias, donee vestimentum v 
" Perfecero, (ne mihi vana fila pereant,) • 
Laerti heroi sepulchrale, in temp us quo ipsum 
. •• Fatum perniciosum corripuerit perennis mortis: 145 
u Nequa mihi in populo Achivarum succenseat, 
•* Si sine vestimento jaceat, multa qui possedit. 
" Sic dixi ; Ulis autem persuasus est animus generosus. 
«* Tunc interdiu quidem texebam magnam telam, 

* " Noctu ver6 dissolvebam, postquam faces adhibueram. * ISO 



Ver. 133. O".] Barnesius edidit T#i. 

Ver. 136. ■ *oWi?c xt&xvva., Qt- 

Xot x&rarwfMu Krof.] 'A/ee^Z&Xw, inquit 
Sustathiusy u*\ t«» 'oWtc, tin <r£#f 

t# #t«£, HoXXnriov ro QiXs*. Vera autem 
posterior constructio; ut liquet ex locis 
innumeris ubi eadem phrasis occurrit. 

Ver. 139. Imfa-pUn — ♦ — ufmtvui.] AL 

Ver* 143. — f*tr*p*Xja.[ Ai (ur*fiet- 
tm. 

Ver, 144. AL At 1r%. 

Vtr. x 149. "E^# 



Bentleio collatus, 'Eda xou vfietrfn' uti in 
Ytdgatis editum est snpra /S\ 104. ubi idem 
versus occurrit. Ac verior videtur hxc 
lectio : Nam vocula *j» cum sententia (ut 
opinor) hoc in loco Hon convenft. 

Ver. 150. tivxms 5* *XXuirx»>.] Hioc 
Ovidius ; 

Durat opus vatum, Trojani fema labo- 
ris, 

Tardaque nocturno tela retexta dolo. 

Amor. lib. lH.2Jfc.ix. 29. 

Et Proferthn, de eidem Penelope i 
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*0$ rg'tsrtg fth 'iknQo* sya zai s*u6ov \&yjuo\)g % 
'AXX' ore rirgarov %X0ev 'irog, xou lirfavQot Sgcu, 
MfivSp ipfovovratv, *eg) X qparot, toXX* STeXstrOfj, 
Ka) tots drj fjLBt i(» tiflcua;, xvmg ovx aXsyovtrug, 
j ULlXov l*eX06vrtg, xai oftoxXfaavr Ivtstrerw. ij£ 
i ^Hj to ply l%srs\S(r<rct kcu ovk sOtXoutr vie uv&yxqg 9 
\ J* ovt ixtyvyiuv ivmpai ykfiov y opts riv aXX^p 
M?r;v sQsvgfow pcL'hcx, <f oTgvvovtri 'toxw 
Tnpourff' a(r%jxk&,cL is touig ftlorov xarsbonw> 
Yiyvdtrxar yag avqg olog rs plihurrcL lT)0 
j O'/kov xrjiecrtiou, t3 ts 'Livg- xvtiog o*a,£ei. 
! ' 'AxXa kou £g fjwi i\%s reov y'wog, oicmdiv itrtrr 
I Ou yag ano igvog lcr<r) KCLhot,i$ct,TOV 9 ob}$ k*o irsrgng* 

" Sic trlennium quidem latebam ego et persuadebam Acbiyis : 
u Sed quum quartus venit annus, et advenerunt hora? 
S*. Mensibus exeuntibus, diesque multi circumacti-sunt, 
j u Utique tunc demum me, per famulas, canes nqn curantes, 

P Deprehenderunt supervenientes, et increpuerunt verbis. 15$* 

*» Sic illud quidem perfeci, etiam nolens, ex necessitate; 

M Nunc vero neque effugere possum nuptias ; neque uifum aliud 

" Consilium invenio ; valde autem homntur parentes 

a Nubere ; et segre fert filius victum devorantes, 

w Cognoscens : jamjam enim vir est habilis maximS !€• 

" Ad domum curandam, cui utique Jupiter gloriam prxbet* 

" Sed et sic mihi die tuurru genus, unde sis; 

M Non enim a quercu es olim-fabulosa, neque a petra." 



Conjugium falsa poterat diiferre Miper- 

Nocturno $olyens texta dinrna dolo. 

• " Lib.ll.Ekg.vL.3. 

Ver. 151. — r— 'A^awvs.] '&vrt 
(*r Uti notavit Barnesius. Vide supra ad 
# . 93. 

Ver. 155. Jjm*x«V«w\1 MS. a Tho. 

hntleio collatus, SftoKXtjretv. Quae forte et 
verier lectio. Nam verbum ift$xki* nus- 
<juam alibi apud Poetam nisi Voce Activa 
occurrit Vide ad 77. <vf/. 363. item ad *. 51. 
Ver. 158. — fiaktt 3* irpimtt «•#*?•*.] 
< Vide supra ad «. 16. . 

Ver. 159. Tnpurf.] Vide supra ad X'. 
i ?72. 

Ver. 160. — oTo§ rt fiiXiftt 0?»» *n- 
j i*$eu.] Ita infra <p'. 116. 117. * 
j p ^r' ly^r xaroti<r6i kiw'tfin* 

Catteriim Henri cut Stephanus h\c inter va- 
Has lectiones retulit olef Vt, ^/yicr ts. 

^rft'161. «ry « Zii/f xvhs ovr&iuJ) 

Al. zviof Caeterum Dna. Dacier hie 

i legendum existimat fa^loi- " C'est un sou- 
; ** bait (inquit) que Penelope fait pour son 
j "8k M Makomnind. 



jr#£ Al. SkUf. Atque ita^ 

legit MS. a Tho. Bcntleio collatus. 

Ver. 162. «<r* rwt «irir«^i» 

' Qui eenus ? und8 domo ? 

Mn. VIII. 114. 

Ver. 163. Oy a<r« \»H Irr) nvftXawfi- 

XeiftGecw vis <rg« Uvri? ix ««i 
ytfvnrteu, 2i* ri ra$ rtzrwat «Htf r» r<Xi^« 
g txvXcua, Urttbeu r« *at$'ur ifi 5i ^ X«yK» 

6 Mnw iT W»wy ^ ris 9&r 

keu Mt&rut if retie Igiyt'Vw 

Strtat rkfifUf & n*^«i- 

o Xayer £ — — x**etQ*rt*»t ph 
^i/of » «Vtf triT^ne Cwns Xiytras, oni* 

If) ri# dro fyvis Tet\eu<peirM % airo *irqu 9 

^ *XXwf MM*** ro fnfivfrvt kieXiji^ M 
IMi rm xettaL wv i yaL^ *» t7?r«J xtf** t* a *M 
««-«x5^*i t»» a-tgi «iw pwfAnv> »* 
^t»f ««/ TtT^af <r*X«i« &<>jy*veaw*. Muttatk* 
Hinc apud PUtonem ; "H a r« U # 
U rir^af fl-flij *okir&*s yfynrtu De Re 
publ. Itl. VIII. Sed et aliam adhuc huju$ 
phrasU explicationem affert £vt$uhhu ad 
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Tjjv y aretpeiGo/Mvog rgo<ri<pn iroXvpqrig 'Ofowiv? 

yvmt aldoiq Accegriccfooj 'Olwnog* l6$ 
Ovz ir uTo\Xq%eig r$v tpov yow gfsflwxra; 
'AXX* %z rot tgiw n pi* ft ccj^etrtri ye hueug 
Tlhsiotrivt n tyfifMir h yug Mzq, omrore irurgqg 

ccrtr}<riv avrjg ro<r<rov xgow, otrtrov lya> wv f 
IloXXa fiporav iv) utrri a,\ufJt,wog 9 olhyect voL<r%W 1 7© 
AXXoc xcti tag tgtoj 9 p ctmgeai not ftsrccAActg. 

JL^nrfi rig you itrri* (t&ftp iw oi'voxi mvrco^ 
KaXj? km) vt$tga$ Teg'ippvrog* Iv $ av0g6nrci 
IIoXXo/j affeig's<rioh zou wqzoura iroXtitg* 

Hanc autem respondens allocutus est solers Ulysses; 

44 O uxor veneranda Laertiadae tflyssis, 165 

•* Nondum desines meum genus interrogare ? 

u Sed tibi enarrabo ; certe quidem me doloribus utique dabis 

•* Pluribus, quam teneor : hie enim mos, quando a-patrft 

" Sua absit yir tanto tempore, quanto ego nunc, 

" Multas hominum per urbes errans, dolores patiens : 170 

*' Sed et sic dicam, quod me percontaris et interrogas. 

a Creta qusedam terra est, medio in nigro ponto, 

*• Pulchra et pingujs, circumflua ; in ea autem homines 

M Multi, innumeri, et nonaginta urbes. 



Odyst. x- 29°- T « *V&** (inquit) n xi- 
V£tif iTmm TJ9ot t i pirn *{%*i»[ivM* **?Mtl*rtiv 
Wflfjtami 'O/atn^ncur^ov, «XX* £ nfa$ ecrt^etfAicv. 
Quo sensu (notante Duporto, in Gnomolofia 
ad nunc locum), usurpatur apud Plutarch- 
um ; Kct'iroi *$i etbros " ««•• *** **• 

" lyiMpt** Consolat. ad Uxor, baud longe 

ab initio. Et apud Tkeocritum ; *• «re- 

*' Tfttt **o*offif& mn^dfAm*' Idyll. X. 7. Et 
Ciceronem ; *« Non enkn est e saxo sculptus, 
" aut e" robore dolatus." Academic, lib. IV. 
Et in Tutculanis ; " Non enim si lice nati 
*' snmus." Lib. III. cap. 6. Verum ista in- 
terpretatio huic Homeri loco non convenit. 
Porrd Clemens AUxan'drinuj versjum hunc 
alio adjecto hemistichio citat ; 

Ou ydg *x» o*(>vo$ lav) jraXai^anf, d*o 

'AX A.' dvfyav yms lovr • 1 

. Admonit. ad Gaites. 

Vide et ad 77. 126. 

Uid. *6t\*iQur».] TlotXaia. ^atTi^a- 

3t iraXauipdtyUy firatJjy «/ craXa/fli liaXavoQi' 
yap' tvto ^ Qnyos , Qfityos tts 

Schol. Etymologicon Magnum et aliam hujUS 
▼ocis interpretationem affert; TlaXccupapi- 
os, dvTi <rw rns *a.\cu rtr/Afif-tvvs fyvot- 
*Vorxb apud Hesychium, notante Barncsio, 
• legitur et <raX«/^wr». 

Ver. 166. «tr«XX^«f ] ^jr«Xig- 

et *sr*XX«5»jf. 
\ • 



^>r. 170. H»XX« /Sgow Wt &tt 
yog.] Vide supra ad *. 3. 

/'tfr. 172. K^nrn Tts y*V Uh p*** M"' 

Creta Jovis magni medio jacet inwh 
ponto. JEn. III. 104. 

Ver. 174. n«XX«i, d*et£&ioi.'\ *E*w*fyr$ 
WtfXXtfi, to dr*{Uin, m.\i\neun tvtxtv. SchoL 

Ibid, g In*,™™ voXntg.] In Made 

ixovroftwkiv rti9 K^vruv vocat Poeta; 

//• /S'- 649* 

Qua de re Eustathius ; 'Ew»«*ow^<r*X« X w 

ruetv olvaeetrerfriveti yetg Qa-ffi Vtxa vokm 
'lhfAivUif'l**n\$ovr*s i| 'IX/», «t* Ai5»^ 
«y«rfl» acrwXat/i'Sv, o» & Si<rflV«r«7$« w«, 
X«*a <rr\s $Kffi\etc(4 xtt\i\urv ^«*«»7« ^«« ,< Pj , i 
us o kvxoQ(>kn Qvivr rets roiauras *^ 

x*. f '£^fgaiJs ix utifph"* W *' J **! 

txajovir&iv, «XX' 4«rAft»s Tijv rroXwo'tfXfl'. 
i7«^«> 5r« «r«r« XocfiGeivstfat vo \xarh % 
to yrpffZeiov r5 iv7sX5; di*t6fAV' xctrd ri u Ur 

n Sls *t txmrifiroXts K^tj», * <r«Xi«r#Xi<. Si- 
militer Schotiastes ad //. jS'. 649. et ad hsnc 
locum. Vide et Sfrabonem, Geograpb.B- 
X. f a£. 73S. al. 479. ubi de hac re plwa. 
VirgUiux lliadem secutus est ; 

Centum urbes habitant magnas 

JEn. III. 106. 
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H0.XIX, . 'OMHPOT OATSSEIAS r. 1S7 

AugiUg re TgiyjouKtu ifioi rs UeXa^yoi. 

Tom }f iv) Kv&Hrffog ptyobhn voXtg* 190* ts Mlwg 

'EvAagog (SacriXsvB Aiog ptycihov oeigi&rqg* 



<( Alia autem alionim lingua mixta : insunt <Juidem Achiyi, 173 
Insunt verd indigent -Cretenses magnanimv insunt et Cy dories, 

" Doriensesque trtfariam-divisi, eximhque Pelasgi. v 
Apud hos autem est Cnossus magna urbs ; ubi scilicet Minos 
Novennalis regnabat Jovis magni confabulator, 



Ver. 175. *AXXn 5* 2XX*» y\£m fupif- 
ft!»n.] TLtoaixoyiftimv, 1t» ph rtf aurli \X\y\y } 
Si« to fiti xtfitaoQeu rn o*tx\txru avrm. 
Schol. Sed h,oc longius petitum. 

Ibid. It ph 'Ax»t«h *E> >* 'ErtUxon- 

•nf, Vide Diodorum Siculum, Hist. lib. 
V. baud longe a fine; et Strabonem, Geograph. 
lib.X.pag.728. a/. 475. 

Ji/i. » If /ttiv *A^«4«.] Mi?« r« 'lX/«*« 
TaXlv£»; fx Mi>xfiw5» Hyxfiv ivomtau Sc/iol. ■ 

Ver. 176. — — 'E<rs0xgn«f.] O* ttbro%9o' 
H{ Kfirtc n ol *U*ytv£s. SoboL 

.Ibid. \ 90 % Ktf*Wj/) loco su- 

pra citato, et hos Creta indigenas fuisse 
arbitrator : Tovs (tiv $* *Ertoxq%T*s ro»t 
Kvlenxs auro%fav*s tnr&ffeou etxof rbs 2t X«- 

f*r. 177. A<v£m? « r^«i*ij.J 7yx* •*<«!■* 
f^»mj • 0i ^ui* y«{ EvCotxt xetr<v*ueetv, ol 3$ 
^ItXotronno'ov, ol o% . Kg»»<r»j*. Schol. Alii au- 
tem, (uti et notat Scholiaites), vocem T£<£«i- 
«i; aliter accipiunt. Ko^vdxioXosy o o-vnx^s 
xtntv nty xo^yfec' S fAirxxowSiv, l«r< t^A^io*, 
[Iliad, x* 132 «] M Tl »*«f 'Ettmkit/ xo^u- 

" S«7;w." 'Ex 2i t5 " xoovSxixi" Xvrets 

w, ** Awies; n r£t%x"txts •? o-vnx*S 

eWfJXtf* XiVWTify xugnxoftomflif 
»'{H»t«*. Porpbyr. Quast. Homeric. 3. 

Eodem modo exponit Etymologic™ 
Magnu*r; locum autem deinceps ex Heshdo 
affert, ubi altero sensu usurpatur haec vox : 
HWaJtfj Jf, tia <ro r^x* etvrif eixt&su* otov, 
" - 1 ■ " <rav«s o% T{t%ei7xts xa\it»r*u Ovnxet 
u .vpffw yalav ixug xarpii ib*<iffavro" T^ta. 
y«{ 'EXXifw*« iShn vri Kffon $x-yxnff*Vi n«- 
fotryt), 'A^«i«), Aog<»f, Etymolog. jStagn* 
ad vocem T^aiWs?. Vide et Strabonem, 
Qeografib. Mb. X. 729. a/. 475. 

27^/ ri n*X*0*yoi.] Vide 

*p»«», //^. V. 337. 368. a/. 220. 221. 

178. T«r<r/.] AU Tjci. 

/uytikoo eapens*] MofoXoyeirm rov E«- 
t»*ns 4 A<#f [ita ex MS. Barncsiuiy pro vul- 
gato t5 A<oV ] M/»«« iv K^ijtjj cixuvra tut iv- 
tatruLf aipixveitrSmi <r^«f <r«» truri^x ireuhu- 



wr«, i »XXa xxi r5 tb2j i«r*W|«if 

'hiMfXi, 2* tttfiatnxtt i ¥ *5 *$»Ke$ itixim^t 
ta^a. tv A/0f° -0$v ^ fl*** a*»iyr«y avrZv (!>xfi+ 
Xix xararnW rri ti yvaJ/**; £ rjj ^/l- 
nfx£v, it ft i* tjfi* "htxawrif ytnrixt *m bYixm 
•$/ux&*» "H 5* ifoo'im veetgec HXtitrvvi. Scbol* 
Vide Platonem in Mixoe ; et. Strabotum, lib, 
X. 730. a/. 476. //*. XVI. 1105. 
al. 762. 

Euripid. Hippolyt. ver. 98. 
ubi ScholiasUs hunc Homer! locum adducit. 
^Vr. 179. *Em4/£0f.] 0/ jt*b, AT/ Ji« f»W» 

l<Tftr» «*«TW 0*yyjA»»" A<J", «T«£* «WT» f / e»«iyB > «- 

mi», At) VixKiar et «r/ hfaflns *U 
fikiiei* n^/xrer ol \%, %rt i<r' lint* irn ICaw/- 
Xit/tf-i», ^Xflnif ytiifAHof ri Ator ol il, «r# 

iVi^W, m$ T*if <r£t (ixrtXi** yvti/ttug i 
paYi»! *6$o9>r*i ol bfrormyfjtiwn* atmra 5» 
etitriv its *nf "tin* 3<« Uvotfjixs rwtotvxt vt/cve, 
g Qioevret haSiGeuMxt £>$ tnro vS Asos A» 
^iwi. Scbol. Plato autem, l«co jam su- 
pra citato, vocem 'EnU^es exponit #Y Uxru 
trvf> notto qaoqut anno. Quam et veram om- 
nind explicationem contendit Casaubonus in 
annotationibus ad Sirabonem x lib. X. fag. 
73(5. at. 476. " Atque hoc (inquit) est 
" quod alii tradunt Minoem nono quoque 
" araio solitum leges emendare et Wetyo^ 
** $5»." Vide et Davhii annotationes ad 
Ciceroni* Tusoulana y lib. H. § 13. 

Ibid. Aw? fityuXu ouoi^s^ 'Efh ouv 

riro 'Ofifyft lyxaptov eti Muo* ha fyax*"* 
affiptUav, o7t* etc tvx rSv Wo'inm 
"Opticas. Tfl yaai Aios ovros. trainee, po- 

rn v*o Aios vri'XxihCuo^x^ vx tx* uxtffioXm 
i**'i9*. Plato in Min'oe. Ov&v ya{ Stojs 
frae-ikei *£Offnxov e»% to <rns llxns *{yov. — Km) 
<rtts fixeiX&s "Opn£of Quo-)** ix IXnr#X«f, i3i 
vetus X***^*** * xx * Mfum ** 
Xa/btSftfovrag, pvtfficu xaii ^vX&ff9%n. K«i t5 
Ails-, & tov <roXtfctxcurxrotj uSi rot ahxwroilot 
g $OUiX»Mrarov <rvi /W/Xww, «XX«J rov ii- 
xa/oretrov, l<t£ifw g pa&wrw *£0*nyo{ivxi*. 
Plutarcbfin Bemetrio. 

Jbid. ox^ng •] '0/wX»Ws. Schol. 
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1 8* 'OMEtPOT V. lib. xa 

Uccrfog tfJLolo rarijg, fisyadvfiov Aivxtthwoq. i8q 

Aivxatkim hi fju inxr$> xou 'lioftsvqci Hvaxrof 

*AXX* * jtcgF h wetm Kogm'uriv IXiov u<r» ' 

"ClfotO* cLyt 'Argiiiynr z(*oi V ovofjux xXvrot Ai6m 9 1 } ) 

'OirhoTBgog ytnif o if agot, irgortgog xa) oigsivv. 

TEi^' 'Okia %yit lio/Ati*, xcti daixx* i8]f 

Kai yoig rh jyrqydf xurnyayev sg dti/MHO) /' T : 

2r?<r« y h 'ApvurZ, 061 rs <rxtog EiXf/Jto/gf, 

*J£v X/^if/v xaXsToltfr (M>\ig $ vvcCkv^iv deXXag. 

Avrlxa, $ 'ItiofAsvlja, ^sraXXcty utrrvi* dvihGur t<)& 

St* iw yaig put tycwxs <pi\o» r aiicuov re. 

T£ if fiiti iexurfi q hitxacrn rtfav h*>g 

Olyfif/Um <rv» Mfvri xopmivw *IX/ov sf<r#. 

w (jmv tyu *§Qf dwftctr ttym ev i&i\>i<r<rot,, 
*JLvdvxi#g <p/Xs<w, xoKkw xard oTxov ioww 1 9 J 

Ka* */, roi$ r aXXoig tragotg, 01 <tyra> irovro* 
Aijfjwfav aXQtrct iixa % xai aWoncx, olvov dyeigvg, 

" Patris mei pater, magnanimi Deucalionis. 189 

* Deucalion nempe me ^enuit, et Idomeneum regem : 

* Sed ille quidem in navibus rostratis ad Ilium 

u Abiit una-cum Atridis ; mini ver6 nomen inclytum ^Ethon, 
" Junior natu; ille etenim prior et melior. 

M Illic Ulyssem ego vidi, et hospitalia dedi t 185 
" Etenim eum ad Cretam dednxit -vis venti, 

* Euntem ad Trojam, ubi-abegisset a Maleit : 

u Statuit autem in Amniso, ubi scilicet specus Lucitue, 
" In portibus difficilibus: vix autem evaait procellas. 

u Statim ver6 Idomeneum quaerebat, ad urbem profectus ; 190 
u Hospitem enim ipsum dicebat dilectumque esse, reverendomque. 
" Ei autem jam decima vel undecima erat Aurora 
u Digresso cum navibus rostratis Ilium versus. 
" Ilium quidem ego ad sedes ducens ben& hospitio-excepi, 
a Accurate tractans, multis in domo suppetentibus ; 195 
. « Et ei, cseterisque sociis, qui una ipsum comitabantur, 
" De-publico farinas dedi, et generosum vinum collectum, 



y#£ (!ti£»i t Xcyu fa)* £ itt^trns, ftnntvtment 
if h if Xoyatf. Plato y loco supra citato. 

Fir. 188. — 'A/ttwry.J 'Apwog, iriXif 
xtu mrapis Kjnrnf. Schol. At. 'A^w^ri. 

Ibid. «5i n 9*%h Elko&mw.] M/w 

ti <rng ElXnSulas Up*. Straio, lib. X. bag. 
730. al. 476; 

IIM. EiXottwp.] Tnt 

+etit rt*<rirats S%eif. Schol. 

Ver. 190. ^it^XX*.] Al. ps7»XX«i». 

Fcr. 191. — y»£ pi*.] AL y*t o\. 



Vet. 192. Wm 4 irhxdrn.] 

*&*v*Ttp>i U*Wif tttau. Schol. 

y er , 195. ■ ftxlm.] Vide ad a* 
o\. 398. et v. 304. 

Ver\ 197. Afrp#s» iXfnrm )S*m.] Ti M 

19* i?»«< WW**' inpcif rts i%iwt. oSrm 
g 'AX«iW, [supri f. 13. 14.] g oi oh ofrf 
ipfi, lfy*x*t Inns *Ok#w?i Jit* 
fat hyupfum *mrtl Viftf t Womrm* fttf* 
vet i*£. Eustath. 
Hid. ■ &yupt\] At. totpf. 
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lib. xix. [ OMHPOT OATTS2EIA2 r. 189 

ivaduta flip [jmpop qfjuara tioi 'A^cnor 
(EiXBi uvspog f&sycigy ovti \*i yuiq 2 00 

E/a iirrvurQur yc&ktxlg £s rig agog* iouftanr) 
Tj Tgi<rzcu$szarti 2f anftog. nun* roi £' ctvctyovro* 

"Irzsv, ^ivieet sroXXa Tsiym IrvfAOiriv iftoiatf 
T?$ y otg uxovowrpjg pis daxgva 9 rr;x$ro Xe XS®*' 
'fig i% man xvrartitsr \p azgoyfoXomp SgBovtp, 205 

TiZjKOfJLivri; $ ugx rqg woTc&fAoi vXriDovti ptovrsg* 

M Et boves ad-mac tandum, ut explerent-sibi animum. 

IHic duodecim quidem manebant dies nobiles Achivi * 
" (Coercebat enim eos Boreas ventus magmis, neque In terra £tQ 
" Sinebat stare; infestus verd aliquis excitavit deua:) 
11 Tertiodecimo autem ventus ce'cidit : illi verd avehebaatur." 
Ita fingebat, mendacia multa dicens veris similia : 
llli autem audienti fluebant lachryma?, liquefiebatque cutis : 
Sicut autem nix liquefit m summis montibus, 205 
Quam scilicet Eurus liquefecit, postquam Zepbyrus difluderit; 
Liquescente autem ea fluvii implentur fluentes : 



Vtr. 200. E?X« ya( Beptis.] Versiones 
I pleraque reddunt, *• Flabat enim Boreas.** 
Sed minus rectc: Ut liquor ex atits locis 
ubi vox Eixie* occiirrit. Vide Iliad. /3'. 294. 
215. Odyss. f*. 210. X '. 460. 
Ver. 201. »g*{H Vox &^<m hoc in 
loco son est a Perfectb sed ab Aori- 

«o«^af. Alioqui non constaret Tempo- 
! rum ratio. Vide ad //. d. 37. 

Ver. 203. "lr*t», ^st$ue toXXk Xtyw ivv- 
fittm iputu.] 

[ 'ltfttt ^tySia itoXXet Xlyetv Xrvpeift* Sputa* 
Hesiod. Thcogon. ver* 27. 

Obscuris vera involvens ■ 

JBh.V1. 100. 

Pack fllud verisimile quod mendacium est. 
Plant. Pseudol. Seen. IV. ver. 10. 

n Tobruch x^t' v t'X 1 & r/ f*w 
* i *{* i yft>tMS ietxirtt Xiyur tv$ "Ofin^os ityy, 

| I«ei 4u&« roXXv Xiynt *%rvfi<uatt eftow." 

j *ktarch. de Gloria Atheniensium. Porrd 
Strobe hoc ad Homers Poesin in universum 
t ** n tfert* 0$ru Wn (wiquit) rov rs *lXt»xoi 
*»A.i^M> yiyw'ora ftt^ccXccZuv ixorftvtfi veils 

■5*/Mj)w«S & aXyfas fyei'X'rut Kettvw rtgecjtXo- 
ya.^ t us &xos, I 
dv, rig •tytChnro t « xarcc- 

wtrt y \ f ) xa } " "icxty •tyiulut *»XXk 



Geografth. lib. I. ^o^. 37. 38. a/. 20. As&Sa- 
d« (*&Xita "Opvps xa) rits &XXut yj/iuin 
Xtyetv *s 3«. Aristot. de Poetic, cap. 24. 

Ibid."lffxtv.~\ Ol filv yXenrfeyptQu a*ri rS 
" tXtytv' ix$i%ot<rar at Si axgiGirtgoi &*ri 
tv " HiVxtv' 2 Uri* $1xa^t», dfruxov'igw w^f 
«Ai»d«f«v. Eustath. Posteriori sensu occur- 
rit h«c vox X'. 798. 41. y. 

279. Alteri autem sensui favere videtur 
^'.31. infra; 

"Ir*«» tlxetr$s awg ; ■ 1 — . 

Vide ^otfow. Argonaut, lib. II. 240. III. 
396. item I. 834. ubi Scholiastes ; T« os 
. *' urxfi** %trav4» f*>h avr) rS " tXiyt." orctgcc 

Fer. 204. 205. 207. 208 rj»*»r« 

^ x«T«TJf*ir T-* — Tnxofti- 

v«s o" — "XI? nrnxtro.] De hujus** 
modi vocis nnius repetitione, Hermogents / 
Tuvjortirt ivopci<r*tv ^no^i^as, — — Jfr«» r* 
VPaffAOLTOs ff ivfl^a yi ra tva^yifuror ron yk(> 

yaetv r5 vrgxyftaros* let* Tt r)( 9rotgetXaGfi t I- 
ar/5«|<y axxigov Itfaifoetro, rriv fcgiitiv ti i- 
•ToXeoXixf tyiS ffvyy^xtyri;. a QfA*i(>0Sy " 
*« ^/w xetje&Mxir &c. n oSn ro xAStrat, Urt 
re ^etretty Hn re Xvtrea, Stm; a^fno^et t &>s ri 
" tjJ*it«4.** "O-^is y*£ id xi'om h*Xurx*» 
fitsvns h Tfixduv. Her/nog. irigi jai^* Siivo- 
rnros f ca/>. 4. Quandfc S contrario multi- 
plici et compo^ita verbbrum copii utendum 
sit, vide'atr///^. ^79. 

Ver* 206. miLm Kxr*%Mi.] Al. n*i*%tvn* 
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igo 'OMHPOT OAY2SEIA2 T\ lib. Xix. 

%y Qg rfjg rqxtro zolKoo nugfiia, ioLzgvfcSovffig, 

KXcuovtrqg toy avigct nagYifbivor uvrocg 'Obvoyevg 

f&VfiS fJbiv yooatrav \w IXecuge yvvodztt^ 210 

'O^aX/to/ 5' a><n) ztgcc ivrcMrctV) 0$ rti?jgog 9 

'ArgifLottg Iv @Xe(pa,goi<rt m hoha $ oys huzgvot, zzv6w m 

"H J* lire) ovv ra,g$0vj mXvtiazgvroio yooio, . 

Nw (JtXv ^ (rev, %uvi y\ oto wugqawfai, 215 
E* irsov in kuGi <rvv avrif&otg irugourw 
TitUiffug h fjueyugonriv iftov vr6<riv 9 ig kyopvug. 
E/Vg fd*oh oxnoV aovoi vrsg) %get tiftctru i<rro$ 
Avrog y oJog ttiv, zou iruigovg, o7 ol ivovro. 

Ttjv $ &vufiei€o{Aivog ngoffttyti vroXvfJwrig 'Qivwevg* 220 
yvmi) ugyotXtov ro<r<rov %govo* ap/pig lovrtx, 

Sic ejus liquefiebant pulchrse gen* lachryma$-f undent is, 
Flentis suum virum assidentem : at Ulysses 

Animo quidem lugentem suam miserabatur uxorem, 210 
Oculi autem tanquam cornua stabant, aut ferrum, 
Immori in palpebris ; dolo nempe ille lachrymas occultabat. 
111a verd postquam satiata est lachrymoso luctu, 
Iterum ipsum verbis respondens allocuta est ; 
* «• Nunc quidem demiim te, hospes, puto me experturam, 215 
" An vere profectfc illic cum eximiis sociis 
" Hospitio-exceperis in sedibus meum maritum, sicut dicis. 
•* Die mihi, qualia quaedam circa corpus vestimenta indutus erat, 
*• Ipseque qualis erat ; et socios; qui eum comitabantur." 
Hanc autem respondens allocutus est solers Ulysses; 220 
M O mulier, difficile tanto tempore seorsum cum-abfuerim 



Ver. 2C8. «fls rris rnxir:] 

Liquitur, et quondam Zephyris et soli- 
bus ictae 

Solvuntiir tenerae, vere tepente, nives. 
Consolat. ad Liv. August, ( Ovidio vul- 
go ascript.) ver. 101. 

Vcr.2\\. % Q<p6et\fMi S* iffet xt^ec 
Sententiam hie minus recte accipit Dna. 
Ddder t " Ulys6e, - - inquit, " est ici en 
* proye tout a la fois, non seulement a l'e- 
tt tonnement, a Tadmiration, et a la com- 
u passion ; mais au desir de consoler Pene- 
** lope, et a la douleur de ne le pouvoir. 
u En cet eut la vue est fixe et arretee, 
u comme si on avoit perdu tout sentiment." 
Plutarchus autem recte ; Kou *nZft* JnV« 5 
ttvpt xcu ira g cjt Xettru ftX^n t5 <r&fMcre$ 
aXoyet If)*' aXX* erevt cofin yhnrut, t&eravrot 
a?r<ri^ fttixg rv KvyirpUy vtavr* rirxxrat xn 

yt* r5 aXofa vecpftiet 9&r*r u — 'o^>- 
" SctXfiol *<rSi tt'tpt traray life. 1 * drug »*- 



fia 5 rl I&k^vm. De VirtuU Mtrali. Et in 
librode Garruihmte; l O 11 TLoitirt)s (inquit) 
tw Xoywrajov 'oWr&e ww^rnXoram XiWir 
M' — Autos 11 ['O^vrMVf] «l TltinXi** 

" Xut^i yumtxet, 'Of&aXfuit V «ir« 
" fit riJufOl, 'Ar^ifiets •» fiXiQ*p*a" 

Our* to pirn h *m wrretx^ 

x^aretetg' xtti vavrit \x, m • "X*y*f ivvtu&k *** 
i?r*^«^i*, 9r^o<riTajrt rots tfcfMWt f*n im*p*h 
yXurry fiiyyt*§at % &c. Hanc sci- 
licet veram 'esse hums loci explicationem 
liquet ex sequenti " ooku Y oytoxx^vu xw~ 
*« Si." Vide et supra ad r . 211. 

Ibid. *ttfet xs£«.] Te£«* 7»« J, vtrx' 

Xug, cijv fua-iv xi^xres *ioa\*fiv fxXnp* 
ya£. ScbfL Pro posteriori expositione fe- 
cit sequens, rii vil^os. 

V er . ui2. V»Xc* V Zyt.] A^vA 

Plutarcbum, de Virtute meraii, KXf )i yu 

Ver, 213 ratf* 4 *.] AL vmprn. f 

Ver. 221. i^faXtn www Xi* w 

fig wrm EiV^w.] Ka) 'ctiufftPf i*™***' 
§40$ %t, *tv*f' f*n *** in£tny*fUH$ t®* 
Digitized by Google 



lib. xix. . ' OMHPOT O AT 22EIAS r. 

Efttftsv yag ol Uixocrrou irog l<rriv f 
'Ef ov xtlOw 'iGfi, km) Sfjuijg axBXfjXv0$ XMgng* 
AAXa cog tpa>> tag (tot tPOaXXemi rirog. 
XXaimv xogQugzw ovXfjv Z%e Hog 'Oivccevg, 
A<tX?f* uvrug ol mgovq yj>v<roio rirvxro. 
Av\o7(nv hivfLom 9 xagoth h\ haila'Kov qer 
'Ej rgoregom xdii<r<rt xvuv xoixiKov eXXop 
'Aara^pura Xkm* to i\ %a,vfAu£e<ncov axayrtg, 
'Ctg ol ygvtrioi ovreg, o [am Xas itsCgov axay^v 9 
Avrug ixfyvyiuv (AtfAccag, wxaigs xodsccu 
Top it yjrw IvoTjara xtgi yjgot (nyuXoevrot, 
Oiov ts xgofjuvoto *\oxov xccra, Itry/fiktoior 
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" Dicere ; jam enim ei vigesimus annus est, 

u Ex quo illinc ivit, et mea abiit a-patria : 

" Verum et sic dicam, sicut mihi imaginatur cor. 

" Laenam purpureani villosam habebat nobilis Ulysses, 

" Duplicem ; at ei fibula auro facta-erat 

" Calamis gcminis ; antrorsum vet 6 o/w-variegatum erat; 

* In anteripribus- pedibus canis tenebat varium hinnulum 
" Palpitanti inhians ; hoc autem admirabantur omnes, 

M Quod hi aurei existentes, hie quidem inhiabat hinnulum suffocams; 

u At ille, effugere ardens, palpitabat pedibus. 

" Tunicam verd animadverti circa corpus splendidam, 

• Qualem cepa tunicam de arida; 
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InXifyUvtis rns ytnmxls r* *vr 
Eustath. 

f«r.222. — — yfy ol."] Al. yfy pot. 
Vtr. 224. 'AXXa g &s i^U,.] AL Aur*t 
w et Aura( \ym S(i». 
Ibid, — tS s ItteXXvrat Jr^.l "H* 
hxfi^tt ti $0%%, is ti*ptfintr*t. Schol. 
Ver. 226. AflrXfp.1 Ti K WXw 
fa «f«Ml, pad*— tin *M* uiati Ink*?' & 
a,f*9r%xvrat y &XXa iHrXupiw xmrec to 

« inrrn, its g rpihXeMti, rat lifya. Eustath. 

Ibid. writ •/.] Vide ad //. «. 

51. Af, air&£ r«<. * 
t Vtr. 227. Ato«?«».] 'Pafais iLSetaij, ft S 
«# *ecra»Xtiotra4 at *%(/o*eu. Schol. 
Ibid. — <r^«^5 Is letfietXfiv 
Operis Mutivt (mquit Bjmestui) apuiJ 
' Grstcos Antiquitas vel hinc notanda, Si 
dtntis, Hebrais, atque JE^yftiis ortum fe- 
rens; dein Medis, Pcrsis, atque Indis. 
^ Aristophanes, iv M^x 01 ^ 968.) Ov* 
^ ****Xi*r{»iMs 9 drt <rqtty%Xu.$Hi , clm^ r«, 
E» r$ieri frm^KxtrafffMCffi r«7s Muhxus y^i- 



Vtr. 228. - 
Schol. 



UXcY] N*C^»», n«yyo» 



^/r. 229. *A^ir«*W« Xmwv.] 'O 'A f /- 
rec.£%»Sy &'*aXu¥*n % cLvroXstUfixUs %x m * * ^ 

mologicon Magnum, in voce iXetof, exponit* 
fiXtvuv. Cater um fuerunt, notantibus 
Scholiastc et Eustaihio* qui hlc legendum 
voluerint, 'Ami^' Sed minus 

recte : ut liquet ex versu sequenti, ubi ite- 
rum occurrit vox \<U' neque ullus isti con* 
jecturaj locus. 

Vtr. 230. *fls ol x^vftot trrt( y i 
Vide supra ad p. 73. 

Ver. 231. > » • XxQuyiu* fti/iews, n***s* 
ft.] Hinnulum luctantem, et ad effugit*n* 
dum impetus facientem, optime depiiigunt 
hujus versus numeri. 

Ver. 23.5. 0^* rt xfofiuof Xevov xarm if- 
%a&Uto.] Kfopuit* Ji Xeirof, Xttro(ot 9 ri 
Xiw xeii t5t» tf X*-»Z*i *«%its y£{ i «■«*»- 
r»s' uXXei fox**-* 11 ' T5t« 0% X(K>i ro f#- 
«roM» \ff&n ri %tr£ivos xat iV^nv* 
XXu(»ii Xmtos ix tiirovctt Eustath, At* 

qui propter mollitiem, cepis aridi tunicx 
romparatur vestis; ut liquet ex sequenti, 
T«; /A* itiv (MtXetxbt. 

Ibid ■ xttroi if%*X'wto.] AL xtp 

ra'i<r%aXtot*. 
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Twg [t\v irp ^«Xa*0£* Xttfivfog $ ?v, htktog £$• 
*H (M* roXXat y avrof lOnfaavro yvvoctxeg.^ 235 
"AXAo ii rot tg'eco, av $ Iv) (pgeo) (3a\Xeo (rytrtv* 
Obx oU\ it rotii itro *$g)-'%got oixoff 'OSvercevg, 
*H rig ira/gav iuxt §ong \w) vnog tovrh 
"H rig rov xou %s7vog* ire) roWolfftv 'Ofoffinvg 
"E<rxt QtXog* ravgot yag * Ay/urn ncrocv opolou 240 
Kat 01 iyu yjx^xuov dog, xm hir^axtt imcc 
Kct\n»> rog^pvgenh x<*i regptoevr* ^troim m 
Aido'Wy. urere/Mrov IvwiXpov It) vnog. 
Kai pi* oi xrigvl oXtyov rgoyevetrregog avrov 
Etrero* xai rov rot (JwOncofuth oiog %w reg m 245 
Tjjgogh afjuouriv, fJusXuvo%goog 9 ovXoxagnvog* . 
TLvgvGarng V ovop ttrxv riev £s (M*iZo%09 uXkm 
^Ctviragm 'Oivtrevg, ort oi (pgeffh ugnu jftfa. 

*Clg tywro* rtj $ trt fiZXXov v<p % tpegov Zgtrz yooto, 
2^ar *v(tyvov(ry> r» oi i(jvrs}yjji<Pga$ 'Qivtvevg. 25O 

«* Ita quidem emt mollis ; splendida autem erat, sol veluti: 

u Profecto quidem multae ipsam admiratx sunt mulieres. 235 

Aliud autera tibi dicam, tu verd in mente reconde tuar 
" Nescio, an haec indutus fuerit circa corpus domi Ulysses, 
" An aliquis sociorum dederit veloci in navi eunti, 
«* Aut aliquis alicubi etiam hospes; quoniam multis Ulysses 
44 Erat charus : pauci enim Achivorum erant similes. t 24Q 

w Et ei ego aereum ensem, et duplicem dedi vestem 
" Pulchrani, purpuream ; et talarem tunicam : 
*« Honorate autem dimittebam bene-tabulata in navi. 
• u Et qurdem eum praeco pauld major-natu ipso 

«« Comitabatur , et hunc tibi dicam, qualis scilicet erat _ 245 

" Gibbosus in humeris, nigra-cute, crispo-capite ; 

*• Eurybates ver6 nomen erat: honorabat autem ipsum supra caeteros 

" Suo9 socios Ulysses; quod sibi animo cwigrua sentiretT 

Sic dixit : illi autem adhuc magis desiderium excitavtt luctus, 

Signis agnitis, qux ei accurata dixit Ulysses. 250 



Ver. 242. $ rf#M«iv?« 0/ ph 

n vxi^T^v. Schol. Eadem phrasi utitur 
Heslodns^E^y. xut 'Hpi^. II. ver. 155. 

Ver. «43. A/V«f .] Al AfioTog. 

Ver. 244. K«J ft.U «\] Bar nevus edidit, 
K*i pw oi. At nulla allata auctoritate. 

Ver. 246?ri/£tff ev ufAotffn, ^tXxvi^ooe.'] 
Ita ex Etymdog. Magn. ex Scb$l. MSS. et 
ex Veterum Exemplarium nonnullis edidit 
Bamesius. Quocum facit et MS. a Tho. 
JScMtlcio collatus. Hcnrisut Stefhanu* alii- 



que hie habent Tv^os i«» wftotri, p%\*i»xpK' 
Quod ferri non potest ; nisi pro */wf* ^ 
gas £fmf uti et in una Editione scriptuffl 
reperit Barnesius. 

Ver. 248. — — %*i oi f gtffb a^rm Jw-J 

aXX* ort agr'ifyur «» rciHros « Qt*'" 
rut Mg. Euttath. Sed vide ad H. t. 326. 

Ver. 250. 251. X^«t' muuyifof, 
C H 3* i«r#Sr Sv.] Desunt hi' duo versus in MS. 
a Tbo. Bentleio collat. Prior tamen non 
rectd videtur abesse ; posterior fortasse, ts 
ver. 213. supra, hue irrepserit. 

/ML vfatf. Vide ad //. p. Si* 

et f , 500, 
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i& XK. 'dMftPOT OAT22EIA2 V, 

Ka) rote fuv fMj0onraf &fjotiGo(M¥ii ffgocr&ttxg* 

% piyapom IfMHtri) QtXog r toy, ultimo; rv 
Avrfi yag r»o$ upuir ty* vogo* % 'oi ayog$v$tg> 
Urv^atr ix SaXctftov wtgovnv r twtOnita (pauvtjy, 
Kuw ayaXfjC umr rov a ov% vTo&ZofJueu ajfirig 
Otxaii vo<rrti<rccvrct, $tX9jp Ig vrurgiia ycuap. 
T* pot zaKrj ou<nj xotXrig «cr# pfjog 'Odvawevg 
*ft,£fr tro^o/jung xoucotXio* obx J*vo(Jux,<rrfiv* 

Tjy* $ awcifjMGofittog *go<riptf mXu^ng 'Oii/myV 
yvmi ouioln Acttgrtaitct 'Oiu<rfjog 9 
Mriitirt vvv %%ocl xaXov imig 10% (L7\bi ti Svfilv 
T?*e, *o<rw yooutra,- Hfittrfo/tai ye (fiiv obhw 
Ka; yag rig r aXXolov hivgtrm avig oXtcutrot 
YLovgiitoVf r£ tikvcx, tzktj QtXorfjrt fjuyucrat,) 
*H '0$v<rij\ 0* (pari %so7g lw,Xtyxiov umi. 
'AXXa yoou (iw navcou, lf*uo Si cvvOio pwOor 
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Ea autem postquam satiata est iachrymoso luctu, 
Utique tjinc ipsum verbis respondent allocuta est ; 

" Nunc quidem demum mini, hospes, antea quidera cum-esses txuierabUit 

* In sedi bus meis, charusque eris, nonorabilisque : 

w Ipsa enim Kzc vestimenta ego praebtti, quaua dicis, 2§5 
u Plicata ex thalamo: fibujamque imposui splendidam, 
«' Illi ornamento ut-esset : eum autem non suscipiam rumt 
u Domum reversum, dilectam in patriam terrain, 
M Ita scilicet malo fato cava in navi Ulysses 

, " Abiit visurtis malum-llium non nominandum." 2CO 
Hanc autem responded allocutus est solers Ulysses ; 

* O uxor veneranda Laertiadae Ulyssis, 

u amplius nunc corpus pulcbrum macera ; neque omnino animnyp 
Tabefac, vifum lugens ; at succenseo quidem ninil : 

* Etenim quasvis et aliusmodi luget virum amissum, 265 
" Cui-virgo-nupserit, cui filios pepererit amore mixta, 

*' Ac Ulyssem, miem aiunt diis similem esse. 

w Sed a-luctu quidem cessa, mei autem adverte sermonem; 



Ver. 255. Avrth] AL Abr't**. 

Ver. 256. m^ow r\] AL vs^n* J*. 

Ftr. 257; AL tpiycu. 

Ver. 360. — xazotkioyvx ovo/iotrnv-] *AXX* 
% iWt rvf]t6iteti «f $ja£aAfli> r;»^/», &$ ^vffavv- 
P*r *t ri u L»e*ay" g — M xet»ct\tav 

^wtnvfjuv iTifftiprivccla. Porphyr. Quast. Ho- 
nuric. 16. KvxttXio* h Tpo'iol iy)v, u$ /uh a%ia. 
i)*H> rty) finTi &g j:vf,ftn*% oiot ru, !v «ir»j xmxk. 

(ttVfitlf alta xhf t tfiu$. Eustath* 

Vol. 11. 



Ilion et Tenedos, Simoisque et Xanthus 
et Ide, 

Nomina sunt ipso pene timenda sono. 
Ovid. Heroid. EfuU XIII. wr. 53, 

Cstterum MS. a Tbo. BentUio collatus hlc 
legit 'lte0ecfif. 

Ver. 261. ih T.] Ita rect£ Barnesius- 
quippe Pentiopen hlc alloquituf Ulysses. 
Henricut Stephanas aliique corrupts, T«» 



Ver. 263. - 
Ver. 268. - 



• iya/fftf.] AL &»*tfito. 

• Ifttio who fivfbv."] Ak 
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194 'OMHPOT OAT22EIA2 V. u*> 3$. 

Htiptgrtag Y*g *°* f*v0foofi(M 9 obX iwxtvtrvt 

'Zlg ndfj *Oiv<rnog \yu xtgi yotrrov <x>xcv<ra f ayj 

'Ayyov Qstrtfgorraiv avigiv h xipn irjfJty* ^ 

2i6)ov* uvrag ciyu xupnXKi roXXa xa) l<r6Xcij 

Alrt£m aw ln(M>r arag Ig'wgag iraigws 

"titers* xa) vnat, yXotQvgnh w otvwri vevry, 7 

Qgtmzw wgfflv \&r iitv<r<*vro yag ayrf ZJ$ 

Ztvg re xcu 'HlXio? rov ykg (2oag sxrav irwgoi, 

Oi fih xarrtg oXono roXvxXvfrjp fa) v'ovtur 

Tov y &g far) rgomog nog IxCaXt xvp Iv) %6g<roo 

(pKinxv* ig ycu**$ oi iy^ihoi ysyncurir 

Oi in P> rifjufoowro, 280 

Kai ol ToXXa iora*, *tftirM rk fuv Ij0$Xo9 auto) 

OixotX artifAOJTOV xtu x%» ruXui \v6a% 'Olwrtwg 

"H>jf # aXX* ag* 0$ to y% xtgho9 $"<raro §vpf 9 

jLgnlJwr ayvgrufyw toXX^ 9 Wi youav \orrr 

*flg rigi xigbta roXXa zaroQnirM kvGguxm lt$ 

p7# 'Oivrsvg* ov$ £9 ug tgureut figorog aXXog. 

"ft; (Wi Qtmrgmw (SanXivg pififo*** Qubvr y 



- u Vere enim tibi loquar, neque cebbo, 

" Quomodo jam Ulyssis ego de reditu audiyi, S70 

M Prope Thesprotorum virorum in ubere nopulo, 

* Vivi : quinetiam duck res-pretiosas multas et egregias, 

*• Petens per populum : at dilectoa socio* 

*' Perdidit, et navem cavam in nigro ponto, 

•« Trinacr ia ab insula veniens : irati enim font ipsi 275 

Jupiter que et Sol : hujus enim bores interfecerunt socii. 
** Illi quidem omnes perienint undoto in ponto : 
** Hunc autem super carina navis ejecit unda in continentem, 
u Phaeacum in terram, qui propinqui-diit sunt : 

«* Qui sane ipsum ex animo, deum vehiti, honorabant, 280 
•** Et ei multa dederunt ; mittereque ipsum volebant ipsi 
" Domum incolumem : et jam pndem Mc Ulysses 
" Fuisset ; sed ei hoc scilicet utUiua visum est ammo, 
«* Opes colligere multam super terram eunti : 

•* Aded astutias multas prat mortalibus hominibus ~ 285 
** Novit Ulysses; neque quisquam contenderet hemo alius : 
« Sic mihi Thesprotorum rex dixit Pheidon ; 



Accipite erg6 animis, atque hacc mea 
figite dicta. J£n. III. 250. 

Vet. 278. UUXu\ Al. 

Ver. 283. *Hji».] Al Eftif . 

y er . 285. — — Ita Bartuiitu : 

Quam lecuonem et prstfert Henricut Ste- 
fhanuti u TUq? inquit, •* jungo cum kt- 
«• $(**w t pro fnt**»$i ut aliif coinpluri- 



w bus locis antea ponitur, et infri (». S3) 
•* in «r«»r*» tr/gi *»pp*£t Qurm" VulgaO 
Mc habent 

Vcr. 286. IjiWm.] Ito rectc e- 

didit BarnuUu: Atque ita MS. a 7H 
BentUio collatus. Vulgg. if/rw: Quodan. 
tepenultimam corripit. Vide ad ILl>$* 
et 24^ 
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tf\ \\ \ 9/ 9 9 \ 9 \ 9 \ If 

Llf&wt it Kgo; avroy* arormvow in otxp> 

N?a zarBtgvcfah xai ixagriag irct(goog> 

0? in fMv Ti{Aipov<ri tpiXfjv ig vargtia y&iav. 29© 

'AKk* If** Tgip kvimpfyr riyfltn yug i^$fA4Pfj ptjvg 

'Avfyw Qwrgurw ig AovXi%tO¥ roXurvgot. 

Ka/ ftoi xrfjfjuzr titiZtv, o<tcl $vmy$sgour *Oiw<nvg* 

Ka/ »6 %iv Ig iixarw yivsw irtgw y tn (Zovxoh 

v O<r<ra oi h peyagotg xtipnku* xtsro &mxrog. 295 

To> if Ig Ao)$mi}v (pa.ro 0fif/t0ivcu 9 o$ga §to7o 

'Ex igvog vipixofMio Aiog fiovXrjv imxovtry 7 ■ 

"Omrag lovrtpm (piXyv ig iretrgida yaTar, 

ilg (am ovrojg ttfrt coog 9 xat %Mvr$tm non 300 
*Ay%t (Jwtti* obV 'in r?Xi xtti fccrgidog ccirjg 
Afigw aver<re7r<xr tfATfjg i& rot ogxtct iwrtf 
*\<rra pvv Xsvg vgvrct,, Swv vxarog xcu agurrog* 
'Iirriti r 'Oivenog upvpovog, h i^wwn, 
*H /liv roi r&hi ncLvrtx reKslerccii ig ayoptvo? ^Ojf 
Tot; V olvtov XvxaSanog iXtvtrsreu itOao 'Oivovsvg, 



" Jurabat autem ad me ipsum, libans in dom«, 

Navem deductam, et paratos esse socios, 
«* Qui jam ipsum deducent dilectam in patriam terram. 290 

* Sed me prius dimisit ; contigit enim ut-iret navis 
«* Virorum Thesprotorum in Dulicjiium tritici-ferax* 

* Et oihi pbssessiones ostendit, quot coilegera$ Ulysses : 
" Et sand in decimam generationem alium adhuc alerent, 

M Quotquot ei in aedibus res-pretios& jacebant regis. 295 
a Ipsum autem in Dodonem dixit ivisse, ut dei 
" Ex quercu alto-vertice Jovis consilium audiret, 
" Quomodo rediret dilectam in patriam terrain, 
" Jam diu absens, an palara, an clam. 

M Sic ille quidem ita est sahrus, et veniet jam 300 

Prop£ vald&; neque amplius longe ab amicis et patria ten$ 
M Diu aberit: omnino autem tibi juramenta dabo; 
*• Sciat nunc Jupiter primum, deorum summus et optimum 

* Larque Ulyssis eximii, <juem adveni ; 

" Certc quidem hate omnia perficientur, sicut dico : 305 
w Hoc autem ipso anno veniet hue Ulysses, 



Per. 968. *npvvi 3i «r^«| i/» eturh, &c] 

<b£U> 99f > Eustath. Vide supra ad 
328.327.331.. 

u O<r*».] MS. a Tko. BentUio 
«°Uattts habet T^«. Atque ita in Vul- 
tegitur supra 346. 



Ver. 296. To* V 1$ AMhi* fdra (Ifa"**-] 
Vide supra ad £ . 327. 

Ver. 297. l**x4*if.] Al. U**fai. 

Ver. 304. *Ir«!.] Ita hlc MS. i' 7U. 
Bentltio collatus; et Editiones plurimjv. 
Vide supra ad ^. 159. j. 156. 

Ver. 306. T5 3* miri At»»«C«wVf.] Vide 
supra ad f\ 161 j 
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Tov (mv Q&lvovrog pwivog, rov itrrupivoto. < 

ToV atZrs rgociwrs mgiQgw HfjveXorua* 
A? yag rovro, fgm, inrog rtrikwykm s/V 
Tf *s r *%* y^W <p*Xor*jra re> ToXXa ri &?£a, 310 
f E£ e^gy* #s av rig <rt <ruvavrofMvog fjuaxagifyi* 
\AXXa (Mi 5$ km Srvpov oUrah *>g Wired wef 
Oor 'Obvrtvg in oixov tKivtrtrat, ovre <rv ro^vrig 
Tsvty ivii ovroi pfiftuvrogeg i'uriv iv oiX&>> 
OJog 'Oivovevg 'itrxs psr avdgouriv, {tlicor %%v ys,) 315 
*S,wovg ouhoiovg airor spurt {Jt,sv ijife hiyfirDcu. 
'AXXa fJUVf afiQiTroXoh arovtyurBy xurfen $ wvijv* 
AifMla,, xau ylkuUagy xcd prjysu viyaChoivru,* 
*Clg x ev SaXKiouv %gv<roOgovov ijci txTjrcci. 
'H&Oev jetaX* ngi Xowtrai n %furat>'i rt> $20 
*£lg x hiov sra^a T;;XSjC&a;£Aj iunvoto fiidqrui 
"Hf&evog iv fMyagu' rS $ aXy/ov, og xzv ixuvov 
Tovrov iviafyj §vfjt,o$0ogog, ovit n 'igyoy 
TE^a^' in vgr&ih [totXoi nig x6%oXGj(A,ivog ulvSg. 



" Hoc quidem exeunte roense, illo autem instante." 
Huoc autem rursus allocuu est prudens Penelope ; 
K Utinam enim hoc, hospes, verbum perficiendum sit : 
" Ita citd cognosceres amicittamque, multaque dona, 
14 Ex me ; aded ut aliquis te o'ecurrens beatum-diceret. 

8ed mini sic in ammo putatur, sicut erit videlicet ; 
" Necjue Ulysses amplius domum veniet, neque tu deduction^ 
'* Fotieris < quoniam nequaquam rectores sunt in domo, 
** Qualis Ulysses erat inter viros, (si quidem unquam fuit), 
4t Ad hosphes venerandes dimittendos et excipiendos. 
* Sed ipsum, famulse, lavate ; deponiteque cubile, 
" Strata, et laenas, et integumenta splendida ; 
u Ut bene calens ad aureo-solio auroram perveniat. 

Mane autem vaidc mature lavateque ungiteqtie, 
" Ut intiis apud Telemachum de-jentaculo cogitet 
** Sedens in domo : ei autem gravius erit, qui illorum 

Hunc niolestia-afficiet perniciosus ; neque q^uod opus 
'* Hie amplius efficiet, valde licet iratus graviter. 



Sit 



-315 



Ver. 307. TJ^tiv fftwros f*n*os.] Vide' 
supra ad £. 162. 

Ibid. Qtit$n>9s.] Vide ad II. /&'. 43. 

Ver. 314. — — fucai,] Al. tun. 

Ibid. Aflt 19 AL %lt i») 

Ver. 315. — ilVjy if»jy yi.] Vide ad //. 
y'. 180. 

Ver. 316. S«ovf etito'vf i-ro-rtpTtftiv.'] Vir 
eruditus Henricus Stcphanus legendum hie 
<onjicit.«fo/«'f &ir9*ifA*tfi,w ex versu vide- 
licet supra 243. " A/J«/Wj 3' i*i<rtfA*ov ivr- 
u r'iXft* Uti vtiof" Conjectura non mala : 
Attamen mutato nihil opus ; cum " 
phratw Poift« alibi usitata. 



Hid. — bTOTlu.<xlpi* rill Vtxurhu.'] 

trttt. Supra 74. 

Vtr. 31 8. et 337. fat*.] Vide d8 

II. i. 644. t 

Vcr.$\% tZ$*\*ti»t.] Al.t&*l- 

fi'ouv. 

Vtr. 320. 'H£$tv.] Al. 'H^/. 

Ver. 323. Vide ad IU 

24. 

Ibid. — i}\ n l^yoi.) Al. 3* roi 
et irSi xf» ipyov. p 
Ver. 324. 'Etteff in.] AL 'Esfxh «. 
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JlSg yag Ipsv <rv f £$7*$ , bafotcih u n yweunZ* ^325 

xiy ccvfTOiXsog, xtxxot, Sifting, i* ftsyagoiirt • 
AowJjjj ariganroi is fAwvvd&dioi rih%6werw. 
U; ^sv scjdivtk r avrog sy> zui curnna uoy f 

Zaw* ■ ar#£ rsfosZri y itps^iouvrca cLwtursg' 
U$ ay ufjuvfju* avrog sy> ctfjuv^om uoif y 
Tov jXfy #Xs<>$ 6U£w &a £«7vw (pogsovcri 
Uuvrccg sic urigrirovQ' roXXo) is p*w t<r0\ov iMcro»i> ' 

y brafjuuGoftevog vgorety KoXvftqrtg 'Oivccsvg* 335 
'0 ywai Aatgriaiw 'Qivffijog, 

'Kroi Iftoi %koumi kou pnysu, myobkosvra 



f Quomodo tnim de-nte tu, hospes, scies, ecquid mulieribus 325 

* Aliis praestem mente, et prudenti consili«, 

* Si squalidus, male indutus, in scdibus 

* Conviveris ? homines autem brevis-aevi sunt. 

Qui quidem crudelis et ipse sit, et crudelia sentiat, 

* Huic imprecantur omnes homines dolores in-posterutn $30 
8 * Vivo % at mortuum sane probris-insequuntur omnes ; 

•« Qui autem bonus ipse sit, et bona sentiat, 

* Hujus quidem gloriam latam hospites perferunt 

44 Omnes ad homines, multique eum exhnium dicere-solent." 

Hanc autem respondens allocutus est solers Ulyases ; < 335 

* O uxor veneranda Lacrtiada Ulyssb, 

« Profecto mihi bens et integumenta splendids* 

u Odio-erant, quando primum Crete montes nl vales ' 



Ver* 326. ■ ' ■ tft^hifM.'] Al. *l$t hju. 
Ibid, ■» ■ IrtQprq.] Al. 1%'Kpgsvct. At- 
jue ita in commentario citat EuUathiux. 
Vcr.mi. E**tv.l 

Ibid* * ■ dorxklof .] Av%(*£v. Schol. 
Ver. 328. -r-r-r a&tu*Qt l\ untnS&m 

J5w, Idyll. V. ver. 14. 

■ p i breve et irreparabile tempus 
Omnibus est vits . 

1»< r* xXi»c oktytxtfmti Si u*rei£X»9Tis ** ttt- 

&y*fni \tttirm d-raketvuiu Scbol. 
Vqr. 329. "Of /esv «Vuv« r ut/rotA Apud 
Dionm, OraU 1. itemque in MS. a Tho. 
Bentleio coll at. legitur drw! »u«r«$, omissa 
vocuU ti, quae et in Vulgatis deest infra 
332. ubi similis phrasis occurrit ; M *Of 
M ^ ** ifiVfAM maris in, tffc'* 

^.330. T*J>s.l 'Videad//. 
-i.57. 



Ver. 531. — Ko$««t#ic 

&rAtf/r Prior, ut opinor, verior interpreta- 
tio. Ita enim usurpari videtur haec vox 
infra wr. 370. — *f»*i»y »^t^4Mn>ro ywww- 
£t ver. 372. - XX« fi^i> «i efts 

Ver* 333. Tv rt »X|if tv^v » 

Sopbed. Ttachin. ver. 234* 
Nec dissimiliter Entuus in Epigrammate 
quodam ; 

... volito vivu' per ora virum. 

ver, 4, 

Porr6 -Dm, loco supra citato, legit ; T« p*y 

r*r. 334. ir«XX«i ».] Al. *«XX«> «. 

fV. 338. Ktfrtis Sftec vtQonr*.'] 

Vide Strthntm, lib. X.j>w 728. 11/. 47-5* 
N3 
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Ki/a> d\ *f to Ta^Of a&nwf w*ra$ fflWdr 
yaj lq pvxrag ctuxihiu m zoirq 

Obit rl poi roiawrrga iin^ava hv(fi$ 
Tiyvsrar ov$i yvvq xoho; afarat tiftBrsgoio, 
Ta,w», ai rot iifjua Kara ifforugai taciv 3 
Ei fjun rig ygnvi W vaXatijy zQv eliv7a f 
"Hrig rirXqzs* roccra fftch, o<r<ra r lyai vtf 
Ttjvfo $ at ov $6 one i pi *obw a^atdai Ipelo. 



340 



345 



* Reliqui in navi proficiscens longis-remis-instructa. 

" Cubabo autem, sicut antea scilicet insomnes noctes ducebam : 

* Multas enim jam noctes sordido in cubili 

« Requievi, et expectavi pulchro-solio auroram divinam. 
" Neque omnino mihi lotio pedum grata animo 
" Est : neque imiHer pedem tanget nostrum 

* Earum, quae tibi in domo ministrae sunt; 
** Nisi aliqua anus est antiqua, honesta sciens, 

* Quae toleraverit tot mente, quot ego scilicet ; 

« Hanc vero non aegrd-ferrem pedes tangere meos." 



340 



345 



Vet. 341. \* Miry.] AU \n $U+ 

Ter. 343. — — J TIAmh*t{* 

K, j mM* Xiyu rn» fty* **• tMr 4 to 
f +Skt wrrmrtu. Etutatk. Posteriori 

Bensu plane 1 usurpatur h*c vox infra ver. 

504. iupulitris 

_ ypfit Hi V Ik fuyelp* fiiCnxUt 

hid. Wit?***.) Vide supra ad y'. 

164. 

Ver. 346. El pi nt ypfit If / &e.] Versum 
Inmcet sequentes duos a nonnuUta repudia- 
ritestatur Scholiastet: Et Eustathiiu; Kedvoi* 
tin 'oMi pi* *» £» Umt h*»tn r*ty«*f#< 
*mX»f M fta&rm ywmmh <r$t«&»9 *t*)m*- 
to, of* m*4t*im (f***) «i» itnupiwr U^tHs 
WuntifiM yf^tftu mhrh Mi* M £ •$tfrw<r«/ 
i TtSnt ro*t twp rUX^f.— — Sn- 

(uUntai h ^ *k ***** «w* A# **{m$tiyfM 
fi*Xivux<ros itx tv f*h y$Uf*fUvu, 4kt aiyttth 
3i 2»C«MVf* dJf y«M '0WlW « nmiypuiv i 

nf stnh%fk% y^etvs EiptAum. Kmi TaSrm fu* 
i* X\* xiy. 8p*d***s alkdr ; " Ita H (in- 
quit) l « voluisse de industrii Ulyssem dici- 
u mus, ut estet etiam h«c Eurydea ejus 
* consilii conscia, qu* mulcum ad futuram 
«* illam f » ntnp*> ml «i conferre poterat; 
M quod cum pracvideret Ulvsst*, ne dignos- 
**ci<(uidOTab a timnit! utfoU cajut fi- 



« dem adeo exploratam haberet, ut totd 
u illt totum negotium commhti posse; ere* 
«• diderit." Rectius autem Betrnestmxi 4i *Poe- 
" ta quidem (inquit) non facit Ulyssem de 
" Cicatrice cogitasse — antequam deven- 
" turn esaet ad ver. 390. quandd «rHU 
**<pauI6 esset: turn tamen, quod umcuui 
w erat reliquum, avertit se a Luce ad te- 

" nebras . Decori igitur semper me- 

4 « mor PoeU Probabilitati studeL" 



AvWa« y«g nwer* limr; ^ I 

Infra v*r. 388- 
^W-. 347. "H«p TirXn»i» «*r« ff«*^] 

Ver. 348. T4^» 5* « * it 
Ti3i 1* ^» k iMmur et Ti^ JT 4» 
»/^/. Cacterum de voce ftotV ^ * 
loco, ita EusfaibtMs ; To ft * * Qfa'utfU 

X«^5 y«# J ftiuf f**^MfS **** 

r&i<r*u Et Bamesbu\ « 4»3inrf» pW 4ff- 

«* ^w, Invukre non lfo««r», sed 

u hoc est, »m permittere, vel fiuedere. '!» 

" f#««0f v vel v Qto*n*»> i. e. k 

i^M^.** Vide /ifal ^.55. 56. C^"- 
X\37&e , .400. 

ij<</. — ^f/. v#r«. 
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m xix. 'OMHPOT OAT22EIA2 T. 19$ 
Toy y avr* vgoAuw* ngtygm UtjnXoitucr 

Eewuv r^Xg^a^ piXisw hpa* sztro iifm, > 

b&l/x,[Mvn %U£t*(r* ort fm irg&rw rUt pnrng, 355 
"H <r$ rodctf m^n, oktytpttXswdr* **g sfjurrig. 
'AXX' aye vvv kw*!k#w> ^fsyfgw Evgv*Xffh 
Nn//o» (Tilo avaxrog opfapccr xai rov 'Qiucmvg 
*H$tl roicxrH tW* roiag, rtSog H rs 

An|/a yug Iv xuxorqn figorei xotraytiguirxovffw* 360 

Aaxgva X txCaXi Sspftii,, 'ivog % oXxXpvbnv Ui9$r 

lytl crto> rtxvop, a^^ocvo; 9 ? <r$ reg) Ztvg 



S50 



Hone autem rursus allocuu est prudent Penelope; 
"* Hospes dilecte, nondum enim quisquam vir sapiens aded 

* Hospitum lpnginquorum charior meani advenit domum, 
*' Adeo tu valde scite prudentia omnia dicis, 
" Est autem mifai anus, cata mente consilia habens, 

" Quae ilium infelicem bene nutriebat, et educabac, 

" Susceptum manibus, quando ipsum primum peperit mater; v SS$ 

* Qua tibi pedes lavabit, debtlu quantum vis sit. 
M Sed age nunc surgens, prudens £uryclea, 

•* Lava tui domini coaetaneum; et ahcubi Ulysses 
*• Jam talis est pedibus, talisque etiam manibus; 

w Cito enim in malo homines consenescunt." 860 

Sic utique dixit: Vetula autem operuit manibus vul$um, 

l^achrymasque emisit caKdas, vertumque luctuosum dixit ; 

" Hei mihi, tui causa , Fill, animi-impotenti t certe te Jupiter prat 



JVr.551.— fiXim.] *Rr) ft Qi\tm 9 i 
Qi\Ti(4f 4mu yinrms in r* $'iX«f t i/uimt ry, 
***Xh, nmkXim. Kmrm Ti r» tutt akX*x* 
vmfd awry. Tvre ri vm(hn>tif 
ItfutkH, U " f iXifw* \xyi*m" Eustatb. 
Aki interpretantur *• ami cor *m" ac si etset 
ex fikif. Firmatur autem Eiutmthii expo- 
skio ex i t 207. infra, ubi idem versus oc- 
enrrit. Reperitur rerd vox piXivt nullibi 
apud Poetam nisi hisce duobus in locis. 

Ver. 353. 361. 386. et 467. — — y&S$.] 
Bormahu edidit yfivt* 

Per. 354.—— \t rpfn.] ha Barntthu. 
''"to' W»^#tp. 

t ^r. 356. IXiynwttfwm.] 'QXZy* 

#X&***> Mimtm* Schol. 
Few. 358. — 

rmfyfrmn.] Hand dissimiliter Thfcritm, 



Ubi SMktta hunc locum Homtri citat. 
AyudHexudmm autem occurrit ipse versus 
amntkuM t "Bfy. s> *1^m#> <A^> *• w. 93. 
Cssterum recti observat Bmum* versum 
hunc, ut et altos nonngllos, apud Haiodmm 
ad seatentiam multo miniis apte et coj>- 
gruenter, qaam apud Htmirtm, positos* 
Unde merito colligk Hamlum recentiorem 
versus hosce ex Jhmif exscriptos suo PoeV 
mati inseruisse. 
Ibid. — It K«2 y«f rf ims* 

3>^>9 1 «*«v« K <UiUp rW m d mm r 

ris, 4 sWs%«es* «s "Cyiefl, " ys^ Is 

torch, it wuSemd. Ptiit, 

Vtr* 363. — — d^iexMws.] Hf#i &» l«Xs- 
>m vw Am, e» M vms! #ui^i»9»> f ««Sfr H $ 

Bm9mtk*m*ft> yoctm xumirum ^u(j^ws 
a4s^ucatc»a^f^W^s>f%^ 
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9 Av0gcS*w nyP*ft l Sr*toM* &vftov tyjotT*. 

Ob yew srJ rig row« figoroiy Ait r$grixtgavitq> 365 

lUova My , ova i^airovg txar^fjuhag^ 

"Octroi cv r$ \bib*g> agvfjuttog tug ikoio 

Tijgxg rt kitoagofj Sgfycuo ri (paiiiftov vlor 

Nvv if roi 5ii <rs rccpwccv aQuXiro vocripwv np&g • 

Ot7r& zcckuva) itpvfyiomro ywcuxtg 37* 

He imp rtfXfiawfi, on r$v xXvra hufjutd \'xotro> 

9 fig ertOsv al zurtg u/Si xuAvtyiomrtti Avcurar 

Tacov vv9 XeiGfj* n xou astrj^ta flroXX' aXgg/W, 

Kovgt] 'IxuglotOy mgitygm n^sXoVg/a. 375 
' Ta> tf$ vtya), olfta, r avrng UtivbXottbiiis 

Ka) (rg^gv em* • *Tg/ ^/ ogrigtrca ivic&L Svpog 

Kfide<rtv; aXX' ays Sm^ rn xev 

IIoXXo} 3^ %e7voi ruXow&'igioi 'Ixovroy 

'AXX' ovwgj rim <()ti(M ioixora aide Wur&ou^ 3^* 

'fig <TV) depag, Qwqv re, mdug r\ 'Oivarni Boix&g. 

Ttjv uTrufASiGoftevog Kgotrityq ffoXvfiqTig ' QtivfffBvg* 
^n .YgijV) ovru) <pcur)y otroi ihov o$0u\(/,o7<riv 



* Hominibus odit pium animum habentem. 
" Nondum enim quisquam mortalium tot Jovi fulmtne-gaudenti 
** Finguia femora conibussit, neque eximias hecatonibaa, 
" Quot tu ei dedisti, precani ut pervenires 
" Ad senectutem placidam, nutriresque illustrem filium : 
«• Nunc autem sic tibi omnind abstuKt reditus diem. 
•* Sic alicubi et ilium probris-insequantur mulieres 
lc Hospitum lon^in quorum, quando-ab'cujus inclytas aedes advenerit, 
• 4 .Sicut te, sencx, canes hae probris-insequuntur omnes : 
*{ Quaruin nunc contumeliam et opprobria multa vitans, 
" Non sinis lavare : me vero non invitam jubet 
4 * Filia Icarii, prudens Penelope. . 
•J Id to tibi pedes lavabo, simjulque ipsius Penelopes 
41 Ht tin gratia*; quoniam mihi commovetur iutus animus 
** Doloribtis : sed age nunc adverte verbum, quod dicam. 
*' Multi sane hospites miseri hue venerunt, 
'^^led nondum quenquam dico similem sic vidisse me, 
** Sicut tu, corpore, voceque, pedibusque, Ulyssi similis-es.'* 
Ijdanc aut^m respondens allocutus est solers Ulysses; 
Q vetula, sic dicunt quicunque viderunt oculis 



3^5 



37t 



575 



380 



Vtr. 966. TtUnt ?»jr .] 

■ ly U) xfovt Iliad. j3'. 549. 

■ .i. ■>■ piogufii 1 w t aras. 

. ;.V. ^i,iy,62. 

Vtr. 667. — r- rjt] AL 
IbU. — ^ 'U f txtto.} Vide suprt ad 
109. et ad//. 4. 193. 



Vtr. 369. N5v>l roi fit #*.] AL Nvftf 

y er . 37a — - *t*J,iH»ro.] Videwpri 
ad wr. 331. 

Vet. $72. — xmSvPUvtrmi.] Al w 

y er . 374 Mfu.] Al.bvyu Vt4e 

ad ILS\ 222. 
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cm.xtia 'OMHBOT OAT2SEIA« r.« 301 

'Kfiiag ifAQorifdUfr pooka li^tX^ aJiXjfXo/iV 

*Efift,tmr vg <rv v$g aurih ixtQg&UHMt * ccycgwug. . 385 

' * n £lg dg l$7j' ygrjvg it >iQn6 % eX« M(A$*vom*oh 

^Ivygor ** SIT( * & S«fffcO». trtiQvff $ff avrag 'OSvertrivg 
I^&k *r g^^f6(p//> «twj if <rzorov irgavsr a*\^a* 
Avrixd yag xarci Svfiov oiWctr*,^ % Xa£ot/<r* 39* 

Ni(f &^ awrw iovcrcL am%(f ioV uvrixxc $ «yw* 

OiX^' r^y Tort (U*\<rug faatft Xtuzqi hiorrt 

Jlctgvfitro^ fX&mt,' ^er* AiroXvao* r*> wo?* 

M^r^o^ e5jf *aA£ itrG'hoV) og av&gvTQug ixtKUcrro Z9S 

'HLgftsiag* r&> y&g x*%ugurfi€fa. ptigH* xcusv . 



* Nos»ambos> valde-simifes noTMswnrkenv • • 

** Esse ; sicut tu scilicet ipsa perspicax dicis/' **5 

Sic utique dixit": * vetnla vero' febetem sumpsit splendentem* * 

Ex quo pedes lavabat; aquam autem infudit multam 

Frigidam ; deinde verd calidam insuper-fudit : at Ulysses 

Sedebat ad focum ; ad tenebf as autem convertk-se citd : ' 1 

S^atim enim in animo suspicatus est, ne ipsum attrectans 390 

Cicatricem animadverteret, et manifesto res flereht. • *■ 

£<avabat autem ea proinde prope accedens regem saum ; statim vterfr agnovit 

Cicatricem ; quam aliquanw ei aper inflixk alb© deate, 

In-Parnassum profectum, ad Autolycumque, et filios, 

Matris suae patrem eximium, qui hominibus praecellebat SSC5 
Fi^toque, jurejurandoque : deus nempe ei ipse dedk 
Mercurius : huic enim grata femora comburebat ' 



Ver.- 384. — Ita Barneshit ; 

quocum facit et MS. a Tho. Bentleio colla- 
tus: Recte. Al. 1x**m. Quod pf imam cor- 
ripit. 

Ver. 387. *»X*.] Al. <r»XXw, 

Ver. 389 W ir;g«gif ».] Al ax 

lr#*$p,*;-~ • 

Ibid, i \rp&*tr .] Vide Bupri ad i. 

491. et ad //. V. 233. • - - 

Abrixaya^ xttjuSufcov Iter raj*] 
Vide supra ad ver. 346. Poir6 Vul^ati 
Mc babent <pt**rcr. Barmequs autem edidit 
itrtaro. Ac occurrit quidem vox *&MfHi9> 
antepenul'timi correpta, apud Apollonium, 
Arg9nautic.Hb.\. ver.29V. Vide er supra 
ad L 323. Notandam autem voces it*, ito- 
f$iuy istud * apud Hemwui* producere* 

Fer. 394.- VLa^nMS Ik&bru.] .E<V rit 
Hmfutrrit. ■ Tlapanvf H ty( Atkfmt. Sebol. 

Ver. S0£, -«*8e ivfymrtt UtK«r» 



tcXtrroi >rt t WaiNf) xmi roi B^ifift»rm rn$ 

murtf hrwivtiv yrnefoi Xtutf. 'H h . Iropuc 
4v4 <i*p%vbn* SthU. ad ver. 432. infra. 
Videtur autem hoc Autolyco a Poeta noo 
Vitio< mi -Laudi et Honori datum. Km2 
"Opti^M Ivaivw rev AuroXt/**v, f *ty8nu 
*&Wvt\ (< K\i#ro*uvti 3% •gjey n . ** 
Julian. Imperat^ Misof§g. Atque ita expbV 
catur hie locus apud Platonm: KXirms 
r)t § Ytxeuty m loixtt, iamw'tfurrttr xtti 
xntntvut *«/ *O^Mt«« finpm t n**** * mbri. Kelt 
y*t \xmm rt» rv 'Oivr/iiv <r^if ^ rAr» 
tr«» Ayr«Xv*0» iyxptt, n, ^ ^«<rii» »ur«» .^9^ 

«w» ^ e /i^. I. • 

V*r. 807* ' . r f**t'* *«^>0 ^» 
c«^sr et^t^m ddR* 
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AvtoXvKog i\ I0a*m *>j6w ig r/W infco*, : - ■ 

Toy pec ohJLvgumXuci ftkotg ivr) youmct Sqxf 
TLocvofAtvv ioproto* ixog r %<powr\ e* r opo/m£$v* 

AvroXtno, avrag 9vv ovop siigeo^ o 9 rri X4 §mk 
Tltuiog raiHi *oXvagqrog &i tos irri. 

Tqv X cwr Avrikwg itT&pAiZvrx^ pdnf&ip rf 
TapGgog hfAog, §vyari% rifatrff on[A<i',rrr mv Mtm 

'Ocrsror av ffifpaf ^tffmdp hg (iky a &vjmx, 
Taiv oi iyo icicdf kch y^a'tgotr affMN/wfflft 
Tov (M* oig AvroXvxog r% kcu umg AvtoXvxmo 



40* 



4* 



Agnorum et hcedorum: hie autem eum promptus una comitabatur. 

Autolycus autem Ithacas cum-yenisset in opulentum populum 9 

Filium recens natum invenit filue suae t • 408 

Hunc utique ci Eurycka charts ^enibus imposuit 

Desinenti a-ccena ; verbumque dixit, et compeilabat; 

Autolyce, ipse nunc nomen invoni, quod impooas 
« Fttiae nlio dilecto: exoptatisatmus autem tibi e#u" 

Huic ver6 rurs&s Autolycus respondit, dixitque ; 40$ * 

Gener meus, filiaque, imponite nomen, quod dixero t 
«* Multis enim egp> mdignatus hue yenio 
«* Vim et mulienbus super terram ahnam : 
«* Huic autem Ulysses nomen sit super-inditum : at ego, 
•« Quando puber-tactus matemam in magnam domum 4A§ 
* Venerit Parnassum, ubi mihi possessione* sunt ; 
M Ex his illi ego dabo, et ipsum gaudentem dimittanu** . , 

Horum gratia ivit Ulysses, ut sibi it prasberet splendida dona* 
Hunc quidem deinde Autolysutque et filii Autoiyci 



V er . 399. » % l$m*n$ lx$»p.] At. U- 

Vtr. 401. — E^wOjw.] Al. 'AflUXmm. 

Vtr. 403. Mm.] Al. 

Vtr. 404. m wtkvAffiw] Mtrk 
x<?» i^«r» ytttfutnf. 8cb»l. Vide et infra 
ad a;'. 208- 

Vtr. 407. ItfXXoMT" ye^ Jfawipc* 

tir«r«» r# [0^r»/. i. 69.] «• «' ^ « ri#»t 
« ^«te9 It? ; E**Mb. Atqui posteriori 
isto sensu semper apud Hm erw m unrpafK 
tur voces ftvrAtpiirif , i)iV«rr#, ttV, 



Vtr. 408. ■ reXiCM^M.] wfA ^ 
rutmfftr. Atque ha in commentarfo dtat 
Eustmthiut. ,; V 

f>r. 409. JT 'Olvri^ Uj£ irm \*A+> 
(Mi.] Hinc Sophocles a MarMtsh cftatus ; 
■ ■ " 'O^t &f* \<xmwpf utuuSf 

n«XX«/ «)»n(Hv bmCff* s^m2> ^ 

m» fiiCkty raw «^twy /»i4mw»j twrw Ni a ^ A fjf 
N4gH*% ^»»» Ztif fii» & M kftnimt M 

V4r.<lQ.'G™rii%M.H**kmH 
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xnc 'QUffllPOT OAT22EIA2 r; 

Mfotig $ 'AfKpMfj ftairglu vafk<pv<f 'Oivoiii, 
Kwrcr ago* pit xttycCKrp rt iuu &fv$a> (patot, zuXu. 
AvtoXvxos J* vUltnv ixsxktro xvba>*\ifAourt 9 
Aiirvoy lQwXiO'e'cu* roi brguvovrog axpoffwi 
Avrtxa 3* c/Vayayoy /3wy dgtw* wmtrrigor 

ov otgovy Kfjutyi it ztov, $uu fM» outturn ctirccvr6t f 
M/VruXXov r <&g wrrafitm^j vr&gour r oSe'huo'Lv, 
^iltr^av n *igi$gadicagy heur<ravr& rt fAolgccg. 

*flf TOTS [AH Tg6*Ct,» 6£ ifchM XartohvVTCL 

Aa$wvr* n Svfiot idtvtro itmrlq ways. 
*H[fio$ y ytXio; xuriciv, xeu ix) xvtfpoft ?X&, 
Ajj rots XM/At}<mtro 9 iwu uW iugov t\o»ro. 

Da* p tpiv tg mhigtp npw xwBfr not *ou auroi 
TlUg AvroXuxQV para rutn $\ i7og 'Obvrcrevg 
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Manibusque salutabsnt, verbisque blandis: 

Mater autem Amphithea matris, circumplexa Ulysscm, 

Osculata est ipsi caputque et ambo lamina pulchra. 

Antolycus verd filios jussit gloriosos 

Coenam parare ; illi autem hortanti auscultarunt : 

Statim ver6 induxerunt bovem masculum quinquennem : 

Eum excoriarunt* curaruntque, et ipsum diviserutit totum, 

Mmutatimque inciderunt scite, infixeruntque verubus, 

Assaruntque perite, diviserunfcgue partes. 

Sic tunc quidem toto die ad sohs occasum 

Epulabantur ; neque quicquam animus indigebat convivio sequali. 

Quand6 autem sol occidit, et tenebrae advenerunt, 

Tunc demum decubuerunt, et somni donum ceperunt. 

Quando verd man e-genita apparuit rosea-digitos aurora, 

Perrexemnt utique ire in venationem et canes, et etiam ipsi 

Filjj Autolyci : cum his autem nobilis Ulysses 

lbat : altum verd montem ascenderunt induttim syha 
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Per. 416. M«r»# t 'Aflfttin wrtft.] *A»- 
rmhpcct (t»rn(. Schel. 

Per. 417. KwVr £g« jh* *tQ*Xw,] Ita 
cdidrt Baruesius pro vulgato Ki* vel 
K5#* '^«. Quocum fecit et MS. i The. 
Bentleio cellatus. Vide supra ad <r'. 15t,et 
(.39. 

Per. 450. — — fih afgm* tttvrairti^iu] 

« t^tvm rttrmtrnfief" Aristot. de 
Huterui AniMaIbim,lib. VI cad. 2L 
Per. 421. i itfl y hnd Vide ad 

423. — — ; &*G*yr*] ^1/. lgi;V«w, 



Ver. 426. 'H^^ d* *«r^i/, g If* 

xttyecs fah t A*) ran xfl/yttJjrajrTA.] 

Vertitur ioterea caelum, ruit Oceano nor 
Involvens umbra magna terramque po- 
lumque ; 

fusi per moenia Teucri 
Conticuere : sopor fessos complectitur 
ar|»s. Mn. ih 250. 



ii sylvis seen a coruscis 
Desuper, hotrentique atrum nemus im* 
minet umbra, Mn» 1. 164. 
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204 f OMHP.OT . q^T^U^S /It w* 3$, 

',E£ ccxuXccppslrcco ficiQvppoM ' rLxzcwoh, 
Ol $ (Zyiffffocv ixavov lx**rijgtg t *{p 5'. 435 
igevvwrsg xvng hifW avrotg bwur&w . \.X 
Tihg Avrokvxov pirk rostrs it <ftog 'Oivovsvg 
"His» uyx, 1 - KVV ® V * KguhoLM dtXiXpcrxwp iy)(fl^ 
*Ev#a <S ag> h Xo^xj? irvxwy xwtz$iro fxiyetg avg* 
Tqp jO,gi> a£ 00V knfjum biau fiivtg vygw qtww*, . 
Oy'rs fuv rfckit>g QuiDm kxriffiv e£aXX$Vt 
Out opCgog vrsguaims imfMrsgig* £g oL^u wvwn 
*Hev* arng (f)vXKm mtpi xpctg jjkti)* vaXkn. 
Tdv b* uvdgw rs xvvm rt m§) Ktvxog mbdiiiH* 
'Clg lirocyovTtg ivijctuv $ apriog ex £vXa;goio. v 44| 
Qgi'Zug eZ Xo^jgv, vug y c<p$ctXfACH<rt SedogxtK* ,* . 
5r£ p uvruv trysedoQw $ uga vgwrsorof 'Qdv<F<nug;> 
'EffW, ava(r%afJt,£Pog JoX^w iogv %tig) 
Ov7oc,u,wa,t fisftacig* (uv tydafMvog shows* trvg 

Parnassi ; citd autem pervenerunt ad juga ventosa. , , 

ftol quidem deinde recens percutiebat arva, 
Ex placidc-fluente profundo Oceano ;, 

Venatorcs autem in vallem perveniebant ; ante ver6 ipsa* t W 
tTestigia scrutantes canes ibant ; at pone , 
Filii Autolyci : cum his autem nobilis Ulysses 
Ibat prope canes, vibrans lpngam hastam. 
Ibi vero in sylva densa jacebat magnus aper ; 

Quam mridem neque ventorum perftabat vis humidum sjpirantium, 440 
Neque ipsam sol lucens radiis nercutiebat, 

Neque imber penetrabat penitus, adeo scilicet densa , , 

Erat ; at foliorum inerat fusio affatim ingens. . 

Hunc autem virorumque canumque strepitus circumsonuit pedum'; 

Ut venantes ingruebant : hie autem ad versus ex arbusto, x «4 

Erectis valde cervicis-setis, ignisque instar oculis tuens, / 

Stetit ipsos prope : primus- autem Ulysses . 

Trruit, elevata longa hasta, manu robusta, 

Vulnerare cupiens : ipsum vero prasverten* percussit ape# ....... 



Ver. 43S. 'HiXi#; pit 'irstfK tin *oof'i- 

Et jam prima novo spargebat lumine 
terras 

Tithoni croceum linqnens Aurora tubUe. 

JEn. IV. 584. 

Wer. 43.5. — /SHowm.} Tn» ^ic^Burn t5 
*pti. SM. # 
Fer. -i3ff. "lx**).] At. 'ifcH, et'l^w*. 
Ver. 4S9. : xatr'ixaro /iiyns rJ/f.] 

Sic apud Virgilium ; 

■ - ingens inventa sub Hicibus sus. 

JEn. VIII. 43. 

Vide ad //. y\ 363. 



fer. 440. ^ hdtuj AL hd* 

Ib 'td K — «c»1«nr.]'Vide supra ad 
Ker. ^41. OwVi ti't*.t»$.] 

Solisinaccessam radiis-^-. JEn.\til}& 

Vet. 444. T« J*.] 4& JT. " • ' 
Ver. 445. 'XI* .] Al 0& W 

Ver. 446. : ^ IfkXpfa * 

stant lumina flamma. J6*. Y^W 

, — — oculis micat acribu* 

XII. "109k 

IM t Vide fid Ik 
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t$* xix; <QMHPOT OAT22EIA2 TV 

Twvog tiirsf *6Kkh is for$v<rs cragxog olovri 

tM£i$S at^ag^ovX offsov sxtro <patrog. 

Tor $ 'Oivtrthc ovrrpt tv^u* xaru i$%iov Zyuov^ 

'Amxgv i\ ifihfo (pativcv hovgog kxvxn* 

JjatUt o t*s<f h xovltftri (M&xdr kiro X 'iirraro Svftog, 

Tor fit* a g AvrcXvxov xcclitg <pl\oi kftQsvsvovro* 

'ClmXrjv *Oivo7)og kpvftopog kvrttisoto 

Arimv IxurrafMmg* waciilj i aTpa xeXcavov 

'Efl^dlw ccJypoc if txowo $l\ov vgog ivfJu&Tcc trargog. 

&r fM* cl% AvroXvzog re, xcu vieeg AvtoXvxoio 
Et) ifickfisvoh i$ ayXak iugot. mgovng y 
ULugTaXifJwg xpigovroi 0/Xjjm yt&l^ovrzg irefwrov 
Efc 'Mlkxtjr rip fjt&v pa, vurqg xm n&rvux, fATjTtjg 
Xeujjor WAT^am, xa) l%spuvov sxcurrct, 
Ov\)jv 9 o>rrt vrk0of o $ ago, <r$l<riv zv xariXs^ev, 

ft; fuv Sqgtvovr irXafl'sv crvg >.evx2 biovri 



Genu super ; miritum autem exhausic carnis dente / 
Oblique adortus ; neque ad os pervenit viri. 
IUum verb Ulysses vulneravit assecutus ad dextrum hpmerum ; 
Penfcus autem transiit splendidae hastae cuspis: 
Decidit vero is in pulveribus rociferatus; avolavit autem animus. 
Hunc quidem deinde Autoljci filii dilecti circum-occupaliantur ; 
Volnus autem Ulyssis eximn deo-paris 
Ligaverunt scitd ; incantationeque sanguinem nigrum 
Cohibuerunt : statim autem pervenerunt chari ad sedes patris. 
Ulvm quidem Autolycusque, et filii Autolyci 
Behd postquam-sanassent, et splendida dona ei praebuissent, 
Statim gaudentem charam gaudentes dimiserunt 
-lulthacam: eo quidem pater et veneranda mater, 
Gaudebant reverso, et interrogabant singula, 
De-cicatrice, quid passus esset : ille autem ipsis rite narravit, 
TJt ipsura venantera percussisset aper albo dente, 
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ft'. 451. Aisgfffe Similiter apud 

'mirdtium ; 

Venis Miquum meditantls ictum, 
' ' Garni, lib. III. OJ. xxii. vet. 7. 

. y tr. 455. T»v fih — ifi<pcrifovTo.] Tir- 

£ rit tit. Eustath. Vefa poste- 
rior expUcatio ; ut liquet ex sequent* 'Xl7«* 
Mi 9 'olutrnos mftupotts ■ ■ — . 
t ftr» 447- » i{ra«3»i J* at/** xsAam* 
E^t^f.] tTflw/Jnv ir«^s3«*i rqy jt«* 

l*%utpov ybq ttveu <ruurw, fait* «r« 
*h^+S w^w '«^«rk^^ ^, x«J Af^i^ 

[««^. 4.' 401.] « AAA* ri Stj*r«» 



*a.vi V 44 l<r««/^ 0* ciifta xtXccivov." Etymo- 
log. Magn. ad' vocem 'E<r«o/}«. 44 Dixit 
44 Homerus, profluvium sanguinis vulnera* 
w to foeraine Ulixem inhibuisse carmine • 
" Theophrastus ischiadicos sanari : Cat©. 
** prodidit luxatis membris carmen auxi- 
'* liari : M. Varro podagris," Plin, Nat* 
Hist. lib. XXVin. cap. 2. i Babesia cita; 
tus. Similiter apud Pindar uw ; 



' TXi flit flKkAKCClf 



fythior. OdAll. v<r. 91. 

— neque eum juvcre in vulnera santur 

, A*. VII. 757. 

F*r. 461. — — pWJ MS. a Butt- 
leio collatus, f 
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f OMHPOT OAT23EIA2 T. UB.xtt 



Ilagvti<rov$ IxQovrct, trvt vlcuw Avro\v*o$o. 
Tv£ p lxifJLO(,<r<TCLU,zv7}, *6&ct 3i r%o'iqxi <p*gscr0cu* 

Ttjp $ apa, %agfjut xou aXyog gXs <pgttcr rm ti oi otn 

H ffcaX Ootarrwt Mm* $><Xw r«*o$* wfli r # iy*y* 
IIj if fywf* cr^iy Tavra clvaxr spot xfjt/pcttpacurikci. 475 

*H, **j ILV&XoTgj&f i<rt<)gux$y o<p&*Xp>7<r^ 
IIff)£a)f m> IfiiXovfoi p/Xof wrif 1 f)tf low*. 



Ad-Parnassum profectum cum filiis Autolyd. 
Hanc Cicatricem anus manibus pronis preheusam, 
Agnovit attrectans; pedem autem dimittt ferendmn: 
Incidit verd lebeti tibia; resoouit autem as; 

Retrdque in-alteram-partem indinatuxn est ; in terram autem effusa est aqua. 

Ipsius ver5 simul ^audium et dolor invant mentem ; oculi autem ei 471 

Lachrymis impleti sunt ; clara verd ei haesit vox. 

Prehenso autem ejus memo, Ulyssemr allocuU est ; 

" Profecto omnin6 Ulysses es, chare fili ; aeque te ego 

" Prius agnovi, quam totum herum meum conttectassem," 475 

Dixit, et Penelopen intuita est oculis, 

Indicare volens charum xnaritum intus esse. 



Vtr. 467. Tfo ypvt x&#**t Wf.] Ob- 
Servat Dionysius Halicarnastcnsu Poetam in 
sequenti descriptione res tarn pulchre et 
significant^ depingere, ut pictura ess po- 
tius oculis exhibits, quam poemate narra- 
tac, videantur. El h £ 
Xo "OfitvfM Qxtfi rig, ** &9 xm-xfravu. 
"tit/Ait ll x) i*) «XXv Uot \x **x\£t 
ZqyfAccrtf, Srt o£o*f/%*ois fuiXXot £ mxuoftivotf 
tumi rot. vrunftarm' uf*t£ S* x) rm rotmurm, U 
els £ r*iv ikhf t5 'oWr^iwf fynra^ Wt^t^et 
<ru rm Hvfttxkeixf , " Tn^^niit ^«fw#i *as- 
" T**p*if0i XatCtftrat, FfS f l*i(ut*§**f*'w'* 
x, rk i*ns. *E*rt*u§ct y*£ , xmi r£v if tnocxt 
ytxtru ^ibstyiAivuvt ten y«*o rm ifSaXpit 
writ* tuya/xitettj ifiQabtlmi irketm ret ftfiSt rii 
in xecretkmrrotj ukkx rn *on**t n 

<P°S rS ^;*A.x?, xxi ro ixxiifityo* u}v(>xxt rns 
y^xos Xvvrn n iLpcc xxi *xt rm jifar* 

arcSktyxrei eat** ipikXnrt. IloXXot Jt 
«^XX« yixfmSs itx^x rtjt Howry foxwrxi, 
q*t£ U avrn ry iwyvvrtT SttUxtSxt inrit. 
Dionys. Halicarn. r?f 'Opnpt 9t»mvim% % 
t>6. Similiter de tota Homtri poesi C^ro ; 
41 Traditum est etiam, Homerum cscum 
u fuisse ; At ejus picturam, non poesim 
** viderrtus. Qu» regio, qua; ora, qui lo- 



| " cut GrxciiBy ^ux ipeciee forms, f» 
" pugna, que aaes, quod remigtuin* ^ti 
! motus hominum, qui ferarum, non its 



*« ezpictus est, ut, cuss ipse 
" nos ut videremuseOKerit? n Tmu. Duff 
tat. W>.V.§ 39. 

Ver. 468. tm f Iwymttmpim.] » 
*tifim*€x*$mt mm «Zm# tywwfKt Imiiirf 
7«*Mf Ir/rimv 'OliwnV Ins g ^rwf 4 oif 

^ir«i Immt f supra r . |88.] !«w t*f 

^ ry mm) r g# f y , «3W ^ 

t« m/iw) re f^yir yn*$4nrmf n fif 
tin <r^nr j TJ ^» cm TLnnXimj [f • 

205.] m*mrrm Srtpr t I^pr(wprt» 
U^m «<V Eustatk, 

Ibid. _ i<r^#r«^lni.] Simffitfeq* 
infri wr. 480. iwipm+rmfUHt Vide ad A 
e . 564. 

r«r. 471. T^r^s x4o»« «W 
?Xi ^Ims.] tf OSf » XaCmt, f«r> t Xif—Xft 4* 
u X^^Mt vf/^r« kU^M* UmX^ot" 

Eustatb. 

Per. 475. — ^x^f^crS«i.] MS.* 
7^9. BcntUio collatus, frntrtm* 
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*P f cur atiptfOi iwpr un'w> aSti wfoar 

Tj irsgip tu$* cunrti igvcrfctra* rt* 

t -JMaJa, rig ^ i$Xft£ oX§<r(*z ; $i pu 'irp$K *»*h 

<r£ lr) paffi w if Ahyut «XXa fjwyriaa$> 
*Kkv0ov u*o*r$ iff i! **; xoirfid* ymw. 
'AXX' e«i ItpgafOtK, **£ W ^iW ?f*CftX« &l>ftf > 485 
%y* y jwri$ r' aXXcg iii ptiykpm xv6n**h 

Toy 3T aur« r^otr'uitre rtglfyw EvgvzXiict* 

0<Wa fit*, oJov pitos tftni^ ov» isr/i/Juro*' 
"Ef » y 4 ig Sn th <rrt£tn \t%g, 91 <r/&ngog. 



Sainton aeqne videre potmit fcregione, neque aiiimadstrtere ; 

£i enim Minerva mentcm aTertit: at Ulysses 

Manu admodt guttur cepit dextii; 

Altera verb propius ad-se traxit, dixitque ; 

w Nutrix, cur me tIs perdere ? tu autem me nutrivisti ipsa, 

* Tnam ad matnmam ; none yerd dolores muttos perpessua 
'r ** V«m* vigesimo anno in patrfam terrain. 
• ; f 8ed postquam ainmadvertisti, el tibi deus injecit animo, 
» « Tade 5 neque quit alms in aidibus audiat. 

* * Sic enim edita, quod et perfecttim erit ; 
■ * Si mini deus domuerit proeos eximios, 

** Neque, nutrix licet-sis, a-te abstinebo, aaando aKa* 
"'^Jfoanila* in sewbu* mefis interfiriam mulieres." 
' • Htmc fitutem yurstis allocuta est prudens Euryclea ; 

FSi mi, quale tibi verbttm fu^it ex septo dentium ? 
^ u N6sti quidem, qoalis mettratmnus firmus, inexpugnabilis : 

• *< Tenebi autem, sicot aliquh solidus lapis, ant ferram. 



489 



485 



490 



Of^mr nlniirum ei manu arete con»trin- 
gebat/toe T.tnetycn alloqui posset. Ut recce 
EnttlttKiiii : "On fiU tw k%) rou &&*yyy& 
mitrni fjUStro, tots tit* &$»X*t tf%i XuX&v. 
Bfmdanm aliter accipit : 44 Hoc autem con- 
•* tactu,^ inquiC solicit est, et se- 
" quenti oratione nutricem demuUet UIys- 
"»Wbrs% prodat/' Minus rectew 

Twt 4fi4. -i— «xf & irfi If.] Vide su- 
priad^.mr 4 

Kr+ 485. — typartvu **'» r&i Bih tft- 
Uxt $v(Hf>\ VkFe ad J7. L 194. 

r*r. 487. r* ?i il/. ^/ ^ 



F>r. 490. — — 1» /ttiy^«<«».] /f/. w) (a* 

Ib'uL — — - mrdtvecifuJ] Al. xraiwfiu. 

Vcr. 493. i* i^it^O & i*f 

Vtr. 494. 3', ^ f #ri r/f t%pn A> 

Plutarch, Se Garruiitate. Ubi in transitu 
notandum, auod jam legimus *>s Us n$ 
r*giii X/^w, leeisse Plutarchum, aut memo- 

rit^r *;ita88ej ton rif *g«rfg»> 1 - 
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^AXXa if roi igm h) fgirt /HaXX&ofyrlp 4 - 495 
Ei % v*o <rof ye Jhos dafAa&iji pt,nn<rt%ga$ afavovgt 
Afj rore rot *araXf£*. iw fceyagonri ywaukag^ 
At re '<f artpaZpvcrh *a\ du wifkrirui %\*U. 

Til» X a*Q(*u£6(Mo$ irgotrtyn *o\v'p,tiri{ 'OJum^V 
Mct7a, r/9 if rv rag fW0 faint; ovii rt (te ygn. ^q§ 
E5 k> «a) owJrof fy<i (pgcurofcai xa) ucrof* ixacrrw 
'AXX* f £f criyjf fuJ^op, trirgs^/op ii Shtfiirtv, 

*fi$ fpjr y^ug if i/ ** (tiy&goso (BsCrjxei, 
OiirofJbivr) xotiaurrgw ra yag vgong ixyvro vravra. 
Avrag \*u ptyw r$, xou nX^i p X*V f X«/#, 505 
Atm$ ag kv&or'igu vvgbg tkxtro htygop 'OcWriy; 
QtgtfOfMtog, ovXn* i* xark pctxisffw *aXwvJ/e. 
Horn if p/ta* ng%* *egfyg»p Iln»foov$ta* 

Hun> to flip r In rvrvop iyu tfofoottai airrf 
Kai yag on xoiroio ray, nfyog tccrerai vgn> J 10 

"Oww y vrvog tXoi, yXvxtgog, xou xifcopim rsg. 
Avrag Ifio) xou n'wOog kfukrgnrop voge boupwr . 
*Hf*ara flip yag regvofi otivgofitvn* yoowroh 

" Aliud verb tibi dicam, tu autem in mente reconde tua ; . 495 

'* Si tibi deus domaverit procos eximios, 

" Tunc demum tibi recensebo in aedibus mulieres, 

" Et quae te parura-honorent, et quae inculpatas suit." 

Hajac autem respondens allocutus est solers Ulysses; 

" Nutrix, cur verd tu eas indicabis ? neque omnind te oportet. 500 
(< Benfc utique et ipse ego observabo, et cognoscam unaniquamque : 
* Sed tene silentio verbum, committeque diis." 
Sic utique dixit : anus autem per domum exivit, 
1 Allatura pedura-lavacra ; priora enim effusa erant omnia* 

At postquam lavissetque et uaxisset pingui oleo, 505 
Iterum propius ad-ignem traxit-sibi sedile Ulysses 
Calefacturus-se; cicatricem autem pannis co5peruit. 
H|s ver5 sermonem exordiebatur prudens Penelope ; 
«' Hospes, paulum quidem te ampfius ego percontabor ipsa ; 
«» Etenim jam cubitus cito placidi erit hora, 510 
M Quemcunque scilicet somnus ceperit dulcis, etiam dolentem. 
** Sed mihi et dolorem immensum pnebuit deus : 
41 Dies et4nim delector lamentans, lugens, 



Ver* 498. £ ml »»X«t«j wiv.] Auu 

ki*iA*irrir*i y firyMHftUtit rnt \x rv v* 

^tM^rdvovroiy xoi Xtou i» Schol. Cxterum 
Vttlgati hk habent vnXir«f Barnesius au- 
tem edidit Vide supra ad 317. 
Al. tnktrthr notante Euttatbh, 

Ver. 50*2. >■ ■ ixlrp^ 01 % SuTrp.] 



"Ar*« «V«t 'if set, r»vr» Suit** ph-"- 
Tbtogn. Gnom. ver. 10H 

Permitte Divis castera - 
Hot at. Carm. lib. I. Qd. ix. w. ^ 

Ver. 505. XiV IXawV] 

— pinguis olivi. Virg. Eclog. V. 6& 

Ver. 510. ftlos Usitcu A* 

fiTKi nlUi $%n. 
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lib. xix. f OMHPOT OAT22EIA2 V. 

'E; r If** sgy ogooxrai xa) kfjt/pmfam, \vi $/W 
Avrag ST^y vv% "ikfy eXfjcri n xolrog avuprng, 
K$7fMt$ \ii Xsxrgp, xvzwou hi pot afifi iiivh xijg 
'Of«ai {AeXeiavcu oivgofMvfjp *gt6ovoriv. 

y ore Hcwdagtov xovgti, %kvg9i?g arfiM> 
ILaXov iufytrw, iagog viov Itrrufuvoio, 
AwigtM h reraXouri xatiefyftivfj xvxtmtriVj 

Haiti oXo^vgofjusvfj "irvXou <ps*\*v 9 ov,*&r$ %aXx<S 
Krsivi di ci<Pgoibiag, zougov XqSoio uvuxros* 
*Cls xou iftot hi-fcct Svpog ogdgsrou hfa xa) h0tt f 
Hg [Mm xccgci vctii), zou ifMetitt Tuvra, (pvkcurcrN) 

u Meaque opera inspiciens et anciUarum, in demo : 

At postquam nox venerit, ceperitque cubitus omnet, 
" Jaceo in lecto, crebreque mini circa intimum cor 
" Acutae curae lugentem hcessunt. 
* Sicut autem quandd Pandarei filia, florida luscinia 
u Pulchre canit, vere recens incunte, 
tf Arborum in foliis sedens densis, 
•* Quae frequenter versans fundit multisonam vocem, > 
" Filium lugens Itylum chanlm, quern quondam acre 
u Interfecit per insipientiam, filium Zetni regis ; 
" Sic et mihi bifariam animus movetur buc et iUuc, 
" Utrum maneam apud filium, et integra omnia servem. 



709 
515 
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5*5 



515 



525 



Vtr. 515 Al.\**\, 

Fer. 518.522. 9 fit V fat Tl*3ad* 
Ufa] Et ftU r)f U w^eiyfitari x*V* 
£ i X/|v i«r<;e*^«m{«* §7o* t " *flf J* 
* in natSaftv &c." 'Evjavta y*£ g n 

It) rS TltuirS fit* tr). Demetr. 

Phaler.me) 'Elf******, $ 133. Porr6 Stra- 
bo, Geograph. lib. XIV. pag. 981. al. 665. 
citat ; ( Xlf x£ nav&c£iv — . 

Qualis populea moerens Philomela sub 
umbra, 

Amissos quseritur fgetus . 

Flet noctem, ramoque sedens miserabile 
carmen 

Integrat, et moestis lat? loca quacstibus 
implet. Virgil. Georgia IV. 511. 

Talis in umbrosis, mitis nunc denique 
sylvis 

Deflet Threi'cium Daulias ales Ityn. 
Consolat. ad Li v. August, ( Ovidio vulgo 
ascript.) iter. 105* 
Vide et infra ad vtr. 522. 

Ibid. U**Z*p*.] Bmtsius edidit 

tlmte*t*. 

\ **T m ~T AJ^fw "H«< !» x x "P'f 

w^i'Cvra* n S/ta rug x x »("t fmtnfUpn, 

VoLIC 



Scbol. 

Ver. 519. — fagff irmfuroi:] Sic 
apud Kirgilnan; 

Vere novo ■ . Geergie. L 43. 

^>r. 520. Aii^i«y I» mrmkoifft xmStfy* 
pirn*] Pronuntiabatur Ai»5^». 

HeJJuvrxi, *r\t^vf»t9 srtifvputot, o£a* out S%*. 

Thcocrit. Idyll. XV. 121. 

^Vr. 521. — vrtXvnz't* Qamt']*ti&fi piir 
rot rnis £ " ToXt&tvxi* <p*>Wy' yt&Qwt, vnt 

de Animal, lib. V. ra/. 38. 

F*r. 522. n«r5* «Xof i^f^lnt Tj» 
N«*T£*»f (*A»rwir>7, notante Bar net id) Ztht 
(tiywraiy i| ijf Zti^ot yiynrttt xeii 'A/hQIm*' 

<r*v Si yinrm "irvXps £ Njfff "lTwXof 

vr^et^fifAiVi ytnouMy fa avrti pit foa* % *tG- 
ht 9 avry Si Ifitfif ft ravry Ztvi *»t- 
*r>r fi ft'tSxtrtu fyius ytfUSm' £ trim «vnj» 
Z«y? 'AwS^af Si ««< <rm 

^r. 523. — Zflfo*] Z^W : 
t« Eustatbie. 
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Krfjtrtp tfAfjVi dfAuug TSj xcu v-^tpe<p\$ pkyct, dZf&a, 
JLvvtir r ctldoftiv?)' mtFtogy drjpuoto re (pyfur 

*tt v\ tf > tf 9 a f~ ft tf 

H fjdfj ocft, irufjbtxi A%utm f otrrtg otPttrrog 

Mvctrai iv) fjt,syaP0t<rt 9 vopm axtpucrux, tivct. 

lloug o ef/,og> tag f&tv iv\v in prjxtog rjoi yatXttyPM^ 

Trif^affff ov fJL eta vovtog xara S&fAa, XiTovtrcur 

Nvif y ore in fieyag etrr), xa) qGfig (Mtpov txuves, 

Kai ft ccP&roLi irtxhtv ilJefttv ex fieyagotOy 

Krijo'tog u<ryakow y rriv ot xarehowtv ' AycLtoi. 

\AXX' aye yuot top ovetpov viroxptvat, xcu axov<rov. 535 

TLw'eg yuot xara otxov eetxotrt tvpov eiovtrip 

*E| viarog, xcu re otytv iaivoficu sir op 6 coca' 

'EX&w y If ogtog fteyag aterog ayxvXo^etXrjg 

'Ilacrt xar av^evag xu) exraver ot 5* exeypvro 

*A6pooi ev peyaPOtg* o 8 eg a\6epa }ftav uepfa. J4& 

Avrag eyu xXcuov xu) exaxvov, ev tsp ovs'spot ' 

9 AfJ$i % fiysp'tOovro evThoxaptheg *Ayatah 

Oi'xTp' oXoQvPOfizi/TjVi o fAot aterog hcruve y/ivag, 

*A$ i J mtr dip 9 e^er It) TPOv%ovrt fjt,e>.a0P6> m 



<c Possessionem meam, famulasque, et altam magnam domura, 
u Torumque reverens mariti, populique famam : 
** An jam una sequar Achivorum eum, quicunque optimus 
" Ambit me in aedibus, prsebitis infinitis sponsalibus. 

" Filius autem meus, donee qu idem fuit adhuc infans et animi-impotens» 539 

*• Nubere non me sinebat, mariti domo derelicta : 

u Nunc ver6 quandd jam magnus est, et pubertatis iimitem attigit, 

*' Jam demum me optat retro-cedere ex domo, 

u Ob-possessionem indignans, quam ei consumunt Achivi. 

V Sed age mihi somniumdeclara, et audi : '53$ 

M Anseres mihi in domo viginti triticum edunt 

Ex aqua, acque ipsis lsetor mspiciens : 
" Profecta vero ex xnonte magna aquila adunco-rostro, 
" Omnibus cervices confregit, et interfecit ; hi autem fusi sunt 

Conferti in sdibus : ilia vero in athera divinum elevata est. 549 
" Ast ego flebam. et ejulabam, etiam in somnio ; 
*' Circum autem me congregabantur comas-pulchr» Achivse 

Miserabib'ter lugentem, qu<id mihi aquila interfecerat a 
*' Reversa autem aesidebat in prominenti tecto ; 



Ver, 529. Mt**** i*< Ah M»Ss- 

rx4 tft U (ityipm. 
Jbid. — i<r%tfoix tlftu] Al. kti^Htt 

Ver. 530. — Xttt fih Uv in wkw.] 
Editt. nonnulla, tm It* viXt 
Enuntiabatur autem us ph. 

Ver* 531. TntuuS.] Vide supra ad X'. 

m. 

rtu 534. — Ar;ptX#«r .] Al. t*x*Mw 



Ver. 536. irupv font *Ej . 

Non, *E%v £ X"(*t > ut i m i r ^ admo- 
dum exponit Scbolitstcs ; sed triticum afoi 
mixtum : Ita ver. 553. 

Ver. 539. Xl**i %wr* *i%tm<.] At Hi* 

Vtr,4M& AJ.M& 
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Odwy -it figorly zangyrvsy <pcipfi<r&p rv 

Q&gtrih 'lzug'tov xougfj rrfksxT^sirolo* 
Ovx opug 9 aXX* vxeig fWAov, roi ^rtrtkurfj&povi tor at. 
Xijn$ phi fJt,v9jo , rijg€$' lyw is rot alsrog ogptg 

Kugog> pvp ttvrs nog rotrtg tlxfaovfa) 
*0g voiffi yupwrngnp cceiKtct rorpov ityfitro*. {50 

llg t<pur* uvrug ifAt fieXirjojjg wrvog uptjxs. 
nanrwatrcc, $t fflpug i'v) (izyagotcri pottera 
Uvgop tgevroftipovg xagk nveXop, xagog 

Tijp curufte&ofJMPog x^octtyn xoXvfMtng 'Odvovgvg* 
7 Cl yvpcu, ovwug icrrip vvroxgipaerDai opeigbp £££ 
*AXXy ourozXiPUPr • Irtiti pa, rot avrog 'Oivtrirtvg 
Il't<Pgoi<? 9 wevg rtXiet 9 (tptirrtjgori it Quiver 'ohii^og 
Uatri jCtaX'* ovte xi rig Supcltop xou xijgcig aXv^st.- 
■ Top X avr$ vgoo'seiwe vrsgtygw UtjpeXorua* 
Hup') Tirol (mp ilpvgoi bftfyoipoi, ouxgirofivOoi j6o 
TUoPTy obii n vruvra rtXsisrui kpdgo**oi<ri. 



(t Voceque humana compescebat, dixitque ; 545 
« Confide, Icarii filia longe-lateque-inclyti; 

* Nan somnium, sed visio-vera, quae utique perfecta erit. 

* Anseres qtddexn, proci sunt; ego autem aquila avis 
■ £ram antea; nunc demum tuus maritus veni, 

4 Qui omnibus prods saevam mortem inferam.' 550 

« Sic dixit : at me dulcis somnus dimisit. 

*** Ubi-circumspectassem verd, anseres in sedibus animadvert! ; 

44 Triticum comedentes apud pelvim, ubi antea scilicet.' 1 

Hancautem respondens allocutus est solers Ulysses; 

" O mulier, nequaquam licet declarare somnium 555 
a Ali6 deflectentem ; quandoquidem sane tibi ipse Ulysses 

* Dixit, quomodo perfecturus-sit : procis vero apparet exitium 

* Omnibus prorsus; neque quisquam mortem et fatum effugiet." 
Hunc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

u Hospes, profectd quidem somnia inscrutabilia, mdiscriminatim-loquentia 560 
" Sunt, neque omnind omnia perficientur hominibus. 



Fer. 546. 'Ix^/ir **£>|.] Ita Barne- 

shu ex editionibus compluribus; atque ita 
MS. a Tho. Bmtlcio collatUS. Henricus 
Stephamts aliique ediderunt 'ixafloio *o£u. 
Quae posterior vox, uti et notavit Barnes i us, 
apud Poetam alibi non .occurrit. 

Ver, 547. To nfAt^av 

fyu$bfttom UuiriHOt. Schtl. 

Ver. 556, "AXXji **o*kiwr\] *Efc rni a- 
WAxf &*orr&. Schol. 

Hid. pet,] Al» Wet % pit. 

m 557. n»<p^»y, «V«f rsXiu.] Indica- 
nt nempe Ulysses > quo mada if>te fcrfaturut 



riuBarnesius mate vertit u Dixit, quomodo 
«• sit" Quo seDsu nusquam apud Poetam 
occurrit vox viXim. Vide Iliad. S'. 415. i, 
370. Odyss. />'. 256. 

Vtr. 560. — nrct (tit ova^a ifA^etwiJ] 

Euripid. Iphig. in Taur. ver. 569. 

Ibid. AfAnx*"*-] ^ pvx*'* 9 

vk SchoL Rectius autem Euttatbi- 

us : *Aprix*> ot 1»*e h *tf e ^ f ** 

<rn met fyf/iiw vtx"***** 1 %™ WX*™**~ 

O % 
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212 'OMHPOT OAT22EIA2 T. um.xvl 

Aom) yag n wuXut k^vipw iwriv o$$lgW 

Ai fjusv yag xsgusffcri rsrsoftatteu, out $ ixitpowrr 

Tw di k 'i\fa>#i foci, wgurrov ikstyoLvrcg* 

Oi tXe<poclgovT#t, tvs 'azgctavTK (ptgwrig* . 565 

O? 3e itoi zegaw t\6a<rb 3wg>o£k* 

Oi 7 p iTUf/tOtr zgaivevtn, fi^orm ors zs¥ ri% litjruu 

'AXX' ifjuii ovx ivrivfav otofieu ulvw ovsigov < 

'E7\0ZfJMv % ? x kwourrov ifbot zou vctvk ywxnro* 

"AX\o is rot hgto), <rv $ sv) (pgw) jSoXXga fry*/*' 570 

"Hie in hxroi*v(Loc 9 q p 'Qdutnioz 

Qtzov ktfotryjitsr pvv yctg zuruOnrw *$6ko», 

" Dua etenim ports debilium sunt somniorum : 

* Nam altera quidem cornimw facta- sunt; altera autem ebore: 
** Horum qua quidem venerint per sectum ebur, 

«' Haec decipiunt, verba irrita ferentia : 56$ 

" Qua verd per polita coruua irerint fonts, 

«* Hac vera perficiunt ; hominum quando aliquis viderit. 

"At mihi non hinc pnto grave somnium 

" Venisse: certe gratum mihi et filio foret. 

" Aliud autem tibi dicam, tu verd in mente reconde tufi : 5Td 

* Hac jam aurora adveniet infausta, qua me Ulyssis 
*• A domo amovebit : nunc enim depoiiam certamen, 



Ver. 562. Acted ya.£ n vvXat o\(Ai*tjvav 

Sunt gem in se Somni porta; quorum al- 
tera fertur 

Cornea, qua veris facilis datur exkus 
umbris : [to, 

Altera, candenti perfecta nitens elephan- 

Sed falsa ad caelum mittunt insomnia 
manes. JEn. VI. 893. 

*A yo\% le^itretbo* vttxri rjjXi Qoicrpar* 
A*W*rv Ofet^m ■ ■ ■ . 

Sopbocl. Elsctr. ver. 645. 

ubi Scholiastes hunc locum Homeri citat. 
Vide et Luciani Hist. Ver. lib. II. item Dia- 
log, qui inscribitur, Somnium, seu Gailus. 

Ibid. — - — at^tvtjwJv.] A pud Etymolog. 
Magn. notante B t tr n ssi o, yfai&aur Male. 

V -r. 563. A i fth y*£ xtoetiffi ri]tu^ccrxi t 
«vr<.] Ol piv (pour) *8£*r/ri»v vuXnv 
<runKO*o%ixus ries oipOaXfikt' xtoarootins y*£ o 
<X%utos xtluv c5 o<p0ecXftZ' iXi<pa.*li**}v 3i, rbftx 

irufa* t\t$avrox£OJr»f r&f cbovretf' ix $1 
C¥r», trtT6Ti^a uvett rd ogeufitv* ran Xtfopitttt. 
s . Keit on J/« fjtiv xl^arof oTot ti 5 hei 0% 
ik'ifyavTH v. Schol. ad ver. 562. ubi et pkl- 
res hujus loci explicationes affert satis in- 
ficetas. Vide et Macrob. in Somn. Scipion. 
lib. I. cap. 3. tub fine. Porro hinc Plato, in 
Ckarmide ; *Axv% J» to if*,lv ov<t{, tin ltd xi- 

Ver. 564. ^— otfih x tktottft hoi rpr* 
Wfmos, Oi >• IXif ou^orteu.] 



i.Xt^pivotv i\\<Qtivros £iai%ao*et WKOLon. 
Nonnui Dionys. lib. XXXIV. vet. 89. 

■ an vitio carentem 
Ludit imago 
Vana, qua porta fugiens eburni 

- Somnium ducit ? 

Horai. Carm. lib. HI. Od. xxvii ver. 3% 

Ibid. ' irpfi iXi^ectrogJ] 

— sectoque elephanto. jE#. III. 464. 

Ver. 565. 567. Oi V — OS f.) JBsmetm 
edidit Toff — T« f. Al. O? /, et Oi r. 

Ver. 571. "Hit 2* Aiym i£ & «X# 

rnt hftipt*" * "h3i ^? *Jri ovrojrvfMf." 
JPorphyr. Quest. Homeric. 12. 

/rr. 572. y*^ xecraJnrm £iiXn t 

Tiff KiXixtets •] r/ Or« <r« tv *Wr« %SwXMfov xtf 
root** w«VT«^;i ftaXtra n#/nr»»f, dau^MfVC 
sW ^ ivrattfet, %lfAi6ohott ««r» rM £j>r* 

aljy T^ooi(AiaZ,fi(jt>ivof tij» xar* 7^ /**t" 
r*f^v (Wa^nr. — r AfXov Ixottn [nmnXmrn] i^ 1 - 
nyxeit [foet], vtXixtat h%$xot, 2/ jf» 
['oWrs^l »iV*w j$ <V^Mr«vr« fc*^ 
riurcit XetGett ar&pt, otf lotxora rSf wmXeuot^i* 

[infri ver. 584.] «f t»r»j^^f mhvo} Iwamii- 
etar x) tre^oum *ow*t #r«. — • Kc} 
1*0$*% imJSw «^«^»»*#, fnfw«ft r» if 4«f 
w«» «&oymu & "f im Attx* 
*XoUeu§*u Mustath. 
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Tovg x$xix$ag } rovg xu»cg in fjuyugoxriv icltrsv 

"ItfTourft t&trjgy dgvj6%ovg Jtg^ bcoducct xavrag* 

2ra$ $ oys w&Jkov eLvvrfk) htoppivracrxsv mtrrov. 575 

N5* i\ fJL¥fj(rr^(r<ny ae0Xov rovrov zQtjw 

*Og it xs ptitrar ivrawcq $w iv vctkafjuqcrh 

Kai dsoicrrevcy mXtxsup ovozoudexu ttolptup, 

Tf xip s up IcroIfSLTjh patrptrca^ipfj rods Sa)[ACC> 

KovgifooP) (tctXa, zoiXov, mvXuop (Bioroio* j8o 

Tou tots fttfAVfjo'ecrQat otofjuus 9 tp <xsg ovelgu. 

Tqp uTctfjM&ofiMog Tgo<rz<p7i vaXv/jtyTtg 'Oiwtnvg* 
yvmi ouioln Aaegrtafav 'OdvcrqoS) 
fAfixirt pvp avaGctfiXi hopoig sps tovtop citO'kor 
Hftp yug roi *o>J>y*ring zhswrsrou iv6cc$ *Oliuir<nvs> 585 



M Secures, quas ille in aedibus suis 

* Statuebat ordine, navium-statumina veluti, duodecim ornnes ; 

* Stans autem ille valdfc procul, trajiciebat sagittam. 
u Nunc ver6 procis certamen hoc inferam : 

" Qui autem tacillime intenderit arcum in manibus, 

** Et jaculatus fuerit per secures duodecim omnes, 

«• Hunc una sequar, relicta hie domo, 

M Juventutis-/***, perpulchra, plena victu ; 

w Cujus aliquando recordaturam me puto, vel in somnio." 

Hanc autem respendens allocutus est solers Ulysses ; 

« c O uxor veneranda Laertiadx Ulyssis, 

•* Ne amplius nunc differ in aedibus hoc certamen : 

u Ante etenim solers veniet hue Ulysses, 



575 



580 



585 



Ver. 573. — — mXixtxe.] T« ttbfym «- 
rprytft'uet. Schol. Pronuntiabatur autem 
*tti»mt t vel *tXi*us* Ut et <r»Ai*w>, infra 
ver. 578. pronuntiabatur vtXlxw. Vide ad 
Il.fi'. 811. 

Ver. 574. 575. "W — S*#iV7«r#i*.] 
Vide ad //. d\ 37. etjr.SSl. AL htffiv- 

***X19. 

Ver. 574. fy»t%9f &t.^ Ol (tkv xi{zss 

**hri mat ptyiXvs ««r* tetkirxuv xetpiveos' 
«5f xxrairtiflvrfat «r* rtiv yiif, £r%'h % *vr*v 
9*giviiv' m li f*oXi£*( vols S'trttt mv*m xetrtf 
imirto row xupkev &v*> iirixet/xtvof. M Aftn~ 
»» li ixiuv t£vo%V{ y o£&£, l<p* uv $ rtf- 

»« l^nhreu tvs vnywftims w*»*, Hy** fti{ty- 
par*' xaXwwat Ti avrat x) ImyxivShf. E- 
tyawtof. Magn. in voce fyvoxvs- 

Ibid. 2«3t*« *dvr*s.] SimiKter in- 
fra ver. 578. ivaxecftix* **vr*v Vide supra 
ad i. 244. et ad //. v. 373. 470. Porr6 
fuerunt, notante Eustatbfo, qui hie legerint, 
h u ' e X»s »*t ^£hx*> Minus rect^. 

Ver. 576. itSXev two* tyfoa.] In 

tttraque EustathH editibne legitur ««• at- 
ita ipse in commentario ; "E3«§i l\ (in- 
^ttit) ttf Tlottiriji rot £sSA.«v, itrxZStc vhr'tpvs 



vaty g rots rorirotf. Barnetius autem Henri* 
cum Stephanum veterumque editionum non- 
nullas secutus, r«r«y edidit. Quin et infra* 
ver. 584. hujus libri % in omnibus, atque e- 
tiam apud Eustaibium in commentario leg*- 
tur rtfrov atfao*. Siniiliterque supra V. 622. 
623. 



• & y«t It 1 fax** 



<t>fa^«T# rt (Mi %e£Awe*nt«* iTwm &• 

fV. 579. ngfirrxfdtft.] Ita ex 

beri Indies restituit Barnesius ; atque ita in 
omnibus legitur supra 263. Rectd. 
Nam, uti et ipse annotat Bamuitu, quod 
hie habent Vulgati lorptfmp&m tccundam 
corripit: 

Nd^/raw', 6Si /Mi JtXij ■ ' 

O^.X',424, 

Et w. 339. bujut libri ; 

Nortpitipn* *<r< r«w '« 

Vide ad//. <S. 140. 

r*r. 580. *«x>.] Vide ad 77. 43. 

Krr. 584. — yide supra 
ad ver. 576. 

03 
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Ugh rovrovg, rohi ro£ov lv%oov at,pfy<t$omra$> 
Ngyj j}>> r ivravtxr&h hoitrrsvcrui rs trtdrjgov. ' 

Tov y avrs TgociiiTt mgtyguv HfjvsXoTSta,* 
E/' k I0t\oig (Mi, Zelve, Tagnpsvog h ftsyagoiart 
Tigreiv, ov [Mi vtvo$ It) @\e$a^ottri xptis'ifj* m 590 
'A>X ov ykg T&s lirrh avrvovg ipptmi urn 
'AvOgdrovf It) yotg roi iKaorai fiolguv i6tiKOt,y 
' Adcwcvroi SvqroTinv It) Q'idagop ctgougM. 
'A\/\ qroi ukv tya>v y vTSgmov $i<ra,vu€ci<rcc, y 
Ae^opuai tig ww, % (Mi crovoHrtra, rervKtcu, 595 
Aiei iaKgvtr IftoTtri TtQv^kvriy g| ov 'Odvccrsvs 
"Cl^tr iTo^ofMvog xctxotXiov ovz ovof^atrrfty. 
"EvOa X6 hsZu'iftiir crv <$\ >k\oi rati In oUu> 



u Qu&m isti, hunc arcum bene-politum contrectantes, r 

Nenromque intenderint, jaculatique fuerint per ferrum." 
Hunc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 
M Si velles mihi, hospes, assidens in aedibus 

" Delectare, haud mihi somnus in palpebras funderetur. 590 
" Sed nequaquam licet insomnes esse semper 
" Homines ; in singulis enim sortem imposuerunt 
u Immonales mortahbus super aim am terram. 
" Sed sanfc ego, in coenaculum ubi-conscendero, 

«• Decurabam in lectum, qui mihi luctuosus factus est, 595 
** Semper lachrymis meis focdatus, ex quo Ulysses 
*• Ivit visurus malum- Ilium, non nominandum. 
*' lUic cubuero ; tu verd cuba hie in domo, 



Ver. 586. —— rth refcev.] AL iron 

y Ver. 590. — bftet ftrMf»] Al. i «c ftu 
vvwtf. Qua; et probabilior videtur lectio. 

Ver. 591. 'Akk' k y«g «•»#.] Barnesius 
voculam yk^ hoc in loco otiosam exjsti- 
mat. Euttathiut autem, "Of a o*t **) vuv ort 

dt$ to " iXX*" (yer. 594.) Vide supra ad 
*'..190. 

Ibid, — i yk{ *vt if)* ku*V9f Ift/uvmi 

Quod caret alterna requie, durabile non 
est. 

Ovid. Herded. Epitt. IV. ver. 89. 
Ver. 592. \«) yetf rot ixar* fUttmv 

pot (tin }t*fipnfti. Euttatb. Tl*s o fas fifMtv 
&f &nwn xau ronton* %tn^nrar £ het rvro i 

woXtfios, mXXoS g itewn* ®k xppm^ g 
$foi*v &c. Plutarch, de Liberit educandis. _ 
Ver, 593. — {*) u JB- 



M f5TP t0 a utem ac Syriae Ciliciatque et Asue 
" ac Graccia peculiares Zea, Olyra, Ti- 
" phe ; — propter quam [Zeam] Homeru 
* ( £*iv£oc a^v^ * dixit ; non, ut aliqui arbi- 
" trantur, quoniam vitam .donaret.'* Pth. 
Natural. Hist. lib. XVIII. cap, 8. Altero 
autem modo exponit Hesychitu, notante 
DuportOy Gnomolog. Homeric, ad hunc locum. 
Vide supra ad y. 3. 

Ver. 595. 598. k%op«t — Ai£«jp«v — 
Videad//./3'. 515. 

Ver. 596. Aim ittx^vf Ifuurt.] AL Amuf 
ft* etilv \fMtfu 

Ver. 597. x*xotXu>i ix htpMrw.] 

Vide supra ad ver. 260. Caterum MS. a 
Tho. Bentleio cpilatus habet onfMtth. 

Ver. 598. Xt£t$.] To K Xt&o 

fmxrtxov trdfu xomms t%*r yinvett Tii «r« ** 
Xtyot, $ ivccfyatftiws dis infOr*, if" 

mvru +*&nTi»o* to Xifyfuu* J vrm^ovrmtmk 

iXt%if»tl9 $ TO T(lr«9 m) i% owrv *pr** m 

rtxif to Euttoth. Vide ad II* u 109- 
Al. >i?*i,et x^«/#. 
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*H xufjuufog (rrogsiras, q rot xara, depvtu Jh'mw. 

eiirovir aAGauv wrsgwot, rtyuXoevrot,, 600 
Ovk aw olfta rjj ye xcc) ccfAtytiroXoi xlov uXXcci. 

ILXaZsv \*xur Oducrijay QtXop wocnr o$ga ot v*w 



* Vel humi ubi-straveris, vel tibi famuli cubilia ubi-deposuerint." 

Sic locuta conscendit coenacula splendida, 600 

Non sola; cum ea scilicet et famulac iverunt alias. 

In cccnaculum autem ubi-ascendisset cum famulis mulieribus, , 

Flebat deinde Ulyssem, charum maritum ; donee ei somnum 

Dulcem palpebris immisit cacsia-oculis Minerva^ 



Vet. 599. — — xft&if.] Apud Rusta- 

Ibid. xetra. Mfnua S4tr*t.J Apud 

Eustathium scribitur x*r*itfA*i*. Minus rec- 
fe; Nam x*r» Ytptm Mvrtn, ut recti no- 



tavit Btrnesius, est ifpua xMratilvrm. Porrd 
yocem §Ut*i (quae apud Poetam hoc tan- 
turn in loco occurnt), Scholittet ezponit 
«a*«&*pfM», Itikavirt rm £s#«r«ji£»* Must** 
thius autem, $ircte*9 mi hwt$. 
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r*ytvf> liu rm t&s Eupeuov **) <i>i\urm lutXiyxrou" if f xtt) rut pnitfyw yitt- 

Tk 9T£9 iHs fUHirtifoQmaf. 
T, fyawaTf Ztvf £«g#W 'oWm **j 'Ax*i*S • 

^^'Trag o TgodofAa) evvu£ero ^iog 'Odvtrcrevg' 

"Evgvvof/bri y gar} £Xa7?ap jSaXg KOif^fjdevru » 

*JE^ 'O^wsv? fjuv7j<rrfjg<ri zeixa, govern lv) §vft,u y 5 

Ks7r lygqyogow rod $ Ik yuiyu^oio yvvcclxeg 



LIB. XX. 

AT in vestibulo cubabat nobilis Ulysses : 
*" Subter quidem crudam bubulam-/*//*« stravit ; at superae* 
Pelles multas ovium, quas sacrificabant Achivi : 
Eurynome verb deinde lxnam injecit ad-somnum*composito v 
Illic Ulysses prods mala meditans in animo, 5 
Jacebat vigilans: mulieres vero ex domo 



Per, 1. tin 'Exvr$ ivw **- 

Ver. 2. K*f*(A* tii+nrn.'] Kapplr, uti 
rect& notavit Barnes ruj y est xmri ftir eo- 
dem modo ac est xetrk ii* x«pp&wy, 

*»rk fiiw Iliad, *!. 172. fcV. Vide et ad 
iZ. V. log. 



f*r. 3. ■ /{iuw*«>.] /igf&sxrt. 

Quod (ut opinor) eodem modo pronun- 
tiandum. Vide supra ad 94. et { . 181. 

Ver.5. — fimrvfrt x*%k Qfto'uiv.] Hinc 
inscriptus hie Liber, T« «£tf r£* pnmpp* 
* notante £iutatkt9. 
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*H(<ru» 9 ctt ftiwrrngvir l(LHry%fKwro wotfos ir$g 9 
'AAXjjXytf/ y&wa Kou eirtpgwww vagi'xpvfai. 

, WtiKKa i\ {rttftygtfy Kara Qgtm koos Kara SvfLot* IO 
'He f&$rat%ag §amrw r$v%eiw ixacrn, 
*H ir IS (Avrifrrngnv vrtigQiakoitri fuyfjvaj 
"Tcrc&ra, kou xvfjuara' xgaiifj it at Iviot vXaxru. 
'tig i\ kvw a^aKi^ffi (rxoXaKBtrtri (Z&Ztra, 

ayvoi7i<ra<f vXasi, pi/tow re (Jt,a%jz<r0ar 1 5 

"fl$ pa rov 'iitdov vXaxrtt aycttofievov zaxa sgya* 
27J?00£ srX^fas, xgad'ifjv ijyi*own fjuv0q>* 
TlrXafo it), Kgadif}' xa) zvvrsgov aKKo ic'or «rX^* 



Iverunt,<qiUB cum-procis miscebantur antei, scilicet, 

Sibi-invicem risum et laetitiam prebentes. 

Hujus autem commovebatur animus in pectoribus charis : 

Multum -verd deliberabat in mente et in animo, 10 

An adoitns mortem pararet unjcuique, 

An adhuc sineret cum procis superbis misceri 

Extrem5 et ultimd : cor autem ei intys Jatrabat. 

Sicut verd cams teneHos circum catulos tens, 

Viro ignoto latrat, ardetque pugnare : 15 
Sic tttique hujus intus latrabat cor aegre-ferentis mala opera: 
Pectore autem percusso, cor increpuit sermone ; 
" Tolera jam, cor ; et pejus aliud aliquando tolerasti 



Fer. 7. — ifiuryUittfr:] Vide ad //. 
*.37.etj3'.221. 

W£ trd{4f **•{.] Al. **pt yu . 

Fer. 8. — • y%Xnra Exemplaria 
nonnulla,* teste Eustathio, legunt; ytX* rt 
**\ MS. a Tho. Bentldo collatus, yiXw rt 
Ut supra /. 349. 
■ y'tXm y \rAp*tn irtv^t. 
F er. 10. HoXXa 2} /**£ACH£'£t xa.rk 0gcv«.] 
Atque animum nunc hue celerem, nunc' 

dividit illuc ; 
In partesque rapit varias, perque omnia 1 
versat. Mn. IV. 285. 

f tr. 14. — ^cusXnr/ *t$ rxvXaxtres j3i- ' 
Tw -rSHf rixvtn <po£ov *>s hvrt^ov 
toftiv. Plutarch, de Amore Prolis. 
Per. 15. — Ik**, uiuoni rt.] Vide ad 
^«.87.et/.736. J 
y*r. 16. "a* p« rw hhf bx&xror] 

— stat pectore demens 

ductus, et admoto/afra/i/prxcordia $actu. 
Statius>Sylvarum,libALi.l2. 
forth MS. a Tk+ BentUio collatus hSc legit 
&f fy* atque ha habet Eustathii Editio 
***iltentu. Quas si vera sit lectio, pronun- 
«um erit *fy & t » rSfo* tMmr*, »V. 



Ibid. — ifduop'k**.] *Aflt¥ SxvpeiZevrf, 

»j X*Xi**'twr»$* Schol. Eustathiut et kr*f- 
t*U* scribi testatur; quo modo et legitur 
apud Etymolog. Magn. notante Bariusio. 

Ver. 17. — — X£aVwv wiretirt (*v4§r Tt- 
rXc&i x^etilti.] K*i h akXtts 5i <r««5 fo- 
(ttff^of] tok XtytffM* Ttf> §u(t*> ^ra^etitwrXy umt 
tUnrtf &£%6*r* ru tnror^ra.f(M*^ xiXxvnret % 
" TirWiii, »{«aV b'r." Km 
rej> XoyiafAif wethreu ro Sopufuw*, it U 

rtu (ver. 22. 23.) " «a S * 

" «?r iy a'^ff'ii, 55**." Dimys. Halicarn. wt$ 
rns 'Ofin^tu *-«mnvst § 15. Porrd laudat 
hunc locum Plato, de RepubU lib. HI. 'AAA* 
*i*u *iA< xa(rt£tcu eireevra x*i Xifirr** 
£ arfdrrovrets &r* iXXoyifiuv av${£v, Stmrim 
rt £ axurio*. oTcv £ ro *' Srntae 5$ flrXn^flv, 
«• «wVa«r*, Vide et eundem in 

Phadone, ubi hunc locum adducit: item 
Mlimn. de Animal, lib. V. . 54. 

^ir. 18. £ *XXa ifrAiif.] 

Foitem hoc animum tolerare ju- 

bebo : 

Et quondam majora tuli ■» 

Horat. Serm. lib. II. Eclog . V. 20. 

Perfer et obdura ; multd graviora tulistL 
Ovid. TriiU lib. V.Eleg. xi, 7. 

Vide supra adi. 222. 
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*¥Lfjuart rf , or$ rot p*w £r%*ros nvfa* Kvtkonp 

T&> St (toe,)! lv wuirq xgaiu) fjum nrXrjvicc 
TSoShtfjiAo*? uroig aurog 'Outftrsro lv6c& xcu Ivdct. 
*£lg $ ore ycurrig ivfjg* *(&&os nvgw *ldofbimo $ 



20 



2 5 



** Die illo, quando tibi roborc invictus comedebat Cyclpos 

" Fortes socios ; tu ver6 sustinebas, donee te solertia 

<c Eduxit ex antro, cum putares te moriturum." 

Sic dixit, in pectoribus increpans charum cor : 

Ei autem penitus in retinaculo cor manebat tolerant 

Continenter : at ipse volvebatur hue et illuc. 

Sicut autem quandd ventrem vir, multo igne ardenti, 



20 



25 



v Ver. 19. — on rot pir®' iUxwh fait* 
KuxXooyp 'lQtitpvf ir«^tff.] Otx]trov fth nitres 
QS-Mfas l$n [supra (&. 258.] ri xecrk roiff 
\ri{>\i{y [fbrt£ %roti(>vs\ %n eturovg n "SxvXXot 
#£tra£f * ri ft xttjk Aa/fgf/ywaf , i fiitn olxrt- 
sw, oiXXk xx) xttprtv. 'ErsXtfyflo J* \ 
o Tloufinf ro xetjk to* YLvxXavra, Itbrt TuxvXXa, 
fth x) Sxctr^vyons i^xxros n*ovt ktm y xovrk 
h rod Kvx\**0f %xqx\vi apuvar 'okntv, 
rXnfi** Qatiis Ivf tup xcti(or. Eustath. 

Ibid, — on rot."] Apud Eustathium, et 
in contextu et in commentario, on pot. At- 
que ita legit MS. a Tbo. Bentleio collatus. 

Ver. SI. oiofUfov Sotviia-Sxi.] Scribi 
potuit oi'ofiiw sed et o't"ou.uot fern potest, 
Quippe cum cor sttum alloqui dicitur Ulysses > 
Seip sum alloqui intelligitur. Uti notavit 
Barnesiut. 

Ver. 22. — xorfa*\o(tMs QiXor nrop\ K«- 
^rmstXXm, rtiv iv'tracti TotUftttos it$ <nt» - 
%h*, eturns H-^ofiett rk Xtyefupei. Schol. 

Vtr. 23. Tat o% ftoiX' it xotty xfctKn /vun 
rtrXtivTxJ] oSros ro ro/ta, uarot if r aitri arm*- 
ra%eti* i[x%a]uet( y x) irmvru \x. m • **yH 
wuSri x) vTdx*i^oii *pffimr]t rots o/*ft**t f*h 
ix-xgyetv, ' rn yX*r\y pm <pfty[tr6*t, rip xmq- 
Yitt, fin rpfttn (rib* vXxxrktv. u Ty 3' ecZr %t 
** sr«r»j x^etbtti fUvt rflXtivtm,*" fUxi 1 <r ** 9 
ytn xjvnfteiri** itnxavres rS Xoyurpi, xx,} ri 

WVtVfiM x) TO 'tuft* m9TMIfU99 XMTnK—9 \ttVTU 

xx) xetfonfitf. Plutarch, de Garrulitate: Ubi 
in transcursu notandum, pro Ty, Hi fU.X\ 
legisse hie Plutarchum, Ty & aZr- Quo mo-, 
do legitur et apud Dionys. Halicarn. loco 
ad w._17. supra citato. Porrd hinc apud 
eundem Plutarchum ; - E^»»r# xurk X"G** 
ry 'Opv^xri <ru<ret piumm, rov §u/xov. Dc 
Ira eohibendq, haud longe ab initio. Et apild 
Synesium de Calvit. fcitante Gatakero ad 
Antonin. lib. III. § 6.) w Inpitn U <*u<rn y 
" few), rn* xafiiar" 
Ibid. — - if m'tr*.] 'Aw) ri Mark X"&# 



ix 'in fa •» xun&et, iXX* i» hffutf i/unt n 
if §7s Witttto x) iytvxet, mm itx fyuXtv uvrif. 
Schol. i Barnesio ex MS. emendata. Em- 
statbius vocem mien interpretatur 
Quam explicatiooem rejiciens vir eraditos 
Tbo. Gataierus, ipse exponit <r^«/»w» iyxp- 
£ec7oi, funis anchor al'u. " Talem nempe" 
(inquit) t( vult animi ttatum, qualem de- 
u scribit apud Pint, de virt. moral, nescio 
" quis verbis hisce — ; 

«« tfrt 
" N«t7* , ortt U ph yns it^mreu [Al ir 

*for*t.] fyox°*s> „ „ 

« n»« y $£»f , ii/it* l* tv*{*lei rk TiUp*}*. 

Annotat. in Antoxinum, lib. III. $ 6. Vide 
supra ad ver. 17. et 28. Apud Homerm 
vox alibi non occurrit. 

Ibid. <rcrX»M«.] Al. rtrXnjuttou 

Ver. 25. - as 3* ort yxr$£ &c] Sp* 
danus kac eomparatione co%itat 'umum in U- 
hsse volubilitatem exprimi arbitratur. Doa. 
Dacier aliam accipiendi rationem affert: 
" Ce Poete (inquit) compare Uiysse, qoi 
" se tourne ca et la dans son lit, brulant 
w d'impatience de se saouler du sangdes 
Amants de Penelope, a un homme* afi> 
" me* qui se tourmente et qui s'agite poor 
* faire cuire sur un grand feu le ventre d'un 
» animal, dont il brule de se rassasia" 
Poeta autem, ut opinor, hac smulitudioe 
nihil aliud quam creoras corporis volutati- 
ones depingere voluit. Porr6 fuerunt qui 
hanc Similitudinem vilem Poetaque omiu- 
n6 indignam arguerint : Eustathius autem in 
commentario ad Iliad, x. 5. 'Et 3* 'oWrjf 
(inquit) Savfttt^ireu 6%XXt*t [i TJoains ], ^ 
rov *\ot%txot 'Cfiorf't* xetr$tgfAtx^um rip «uu*h 
ivty xretxAtfxs •T < ]£n\t ytriom *w'rm ytaw* 
#*«»• oXots yo\ i Tlomrnt a^tros 4jwr/£«»> 
*0Off$tms vols xatfig rk n ftiymXei* ixrJixu, 
ris r% o-fttxt'ornrms. Vide tupri ad « / . !• 
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TLp&tW xv'i<r<rtis xai a7ffiarog 9 triu xou ty&a 
AiohXu, /taXa $ 2xa X/Xowsrai wmfinmr 

dg oy h0d xcu hOoc t'kitrtrttOy (^(Migiipn^ 
"Onwiih pvri<rrf}g(riv kvouheri yjeig ag e$n<ret 9 
Uovpog em wohtvir tr^eiohv he 01 nXhv 'A&yvj;, 30 
Ovgavo&ev xnrot&Sktrw Mftag flixro yvvuuu*. 
2r? if olg meg xtQakng, xai p*iv ngog pw()ov hire* 

T«rr avr \ygi\(r<reig> vkvrm vegt xufJupAge (fi&rSv ; 
Oixog fiw roi 00 tarn, yvvn oe roi no m oix&>> 
Ka) era/;, oJov vov rig isXderat efifievat via. 35 

Tt\v $ avntfAuGoftsvog wgoareQn woXvpnng 'Olvereevg* 
Na) Iri rctvru ye wcwru, Seu 9 xccru, (Mugav eeweg* 
'AAXa ri pot rode Svpog h) <Pgeo) fMgfAflgify** 
"Owrvg %n fivn<rrng(nv kmthetrt xeigotg epfac* 
Movvog eir ot 5' utev aoXXeeg evhov eaitt. 4 
tyog $ en xa) rohe (jt,el£pv h) <Pgeo) f^Bgptjg^^ 
Vmg yag xreimtph Atog re <reGev re ezyrh 



Plenum pinguedtneque et sanguine, hue et illuc 
Varie-versat ; valde verd citd cupit assatum esse : 
Sic utique ille fauc et illuc volvebatur, deliberans, 
Quomodo demum procis impudentibus manus inferret, 

Solus cum-esset, mulcis : prope ver6 ipsum venit Minerva 90 

Ccelitus delapsa ; corpore autem assimilata erat mulieri : 

Stetit verd deindi super caput, et ipsam sermone allocuta est ; 

" Cur demum vigilas, omnes supra infelix viros ? 1 

11 Domus quidem tibi haec est, uxor autem tibi hsc in ddmo, 

'* Et filius, qualem aliquis cuperet esse filium." 35 

Hanc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 

M Certe* jam haec omnia, dea, composite dixisti ; 

" Sed nonnihil mihi hoc animus in mente cogitat, 

w Quomodo demum proci$ impudentibus manus inferam, 

" Solus cum-sim ; hi autem semper frequentes intus sunt. „ 40 

* Insuper autem et hoc majus in mente cogito ; 

'* Siquidem enim interficerem, Jovisque tuique voluntate, 



Vat. 26. 'E/torXwwf xtittnt « *tti atf&alcf.] 
Apud PwpbyriuMy Quast. Homeric, 3. legi- 
tor 'tprXtim' Ut supra 45. 

— niUrnt fi £ miftaros i/itr^no'etfrts. 

Fer. 27. Ai'oXX«."| At}\et — rc etXSv y kou 
9 **tX»s r^m. Porbbyr. Quast. Homeric, 3. 
Ubi pro AioXXtt fegitur AlokXy ut et in 
MS. a Tho, Bentleio collat. 

Fer. 28. Ut dictum est : 

supra ver. 24. , 

Rid. iti0Mi{«g""«l Vide supra ad 

ver. 10. 

Fer. 29. — if foe*.] Al iffoy. 
Fer. 30. — Tt ot M$v'*AMm] 

Vide supra ad 166. et ad J/, «. 194. 



Ver. 31. 32 f Ovwofa xxra€*tf* — t*n 

Devolat, et supra caput astitit r. 

JEn. IV. 702. 

Ver. 84. pi* rot.] Al, fih roe. 

' Ver. 37. ietrtc.] AL tetras. Ut 

alibi szepfc. 

Ver. 41. Ti^s Y !«.] Al. lips ft «. 

Ver. 42. — Atce n trifor rt i*tin,] Spon- 
danus apud Didymum legi annotat, Ato$ rt oA- 
r &Uw quam et potiorem lectionem 
existimat vir eruditus : " Hoc enim/* inquit, 
" verebatur Ulysses, ne hoc negotium Ju- 
a piter et Minerva [non] probarent, quod 
« tortasse eos c«de Hominum mininie de- 

• GooQle 
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Tin xsv vrexrgappyioifid ; ro « ^a£*r*W 

To* $ ctvrs rgogium Sea yXcwxHxig 'Alfif ° 
2^erX/«, *o* /ur rif r? j^um TtoDslf ^ 

Avroig lyu $t*; v/ju^ ita/Mrtgig n <re $v>Jw<rv 

Na/J* *$gi*rmtVi tatmeu ptpouirtt ignn 50 
'AXX' tXeru.trg zou unto? inn *a* to $v\&<r<ruv 
<piro m xau pi t>l farm ix) fiXsQigounv 



u Qud 8ubterfugerem ? hoc-te considerare jubeo." 

Hone autem rursus allocuta est dea cassia-oculis Minerva ; 

M Miser, et quidem aliquit etiam pejori credit socio, ' 4$ 

•* Qui scilicet mortalisque est, et noo tot consilia novit : 

" At ego dea sum, perpetno quae te custodio 

" In omnibus laborious^ dicam autem tibi aperte: 

" Siquidem quinquaginta agmina articulatc-loquentium hominum 

* Nos circumstarent, inter ncere cunientia ferro, 50 

*' Etiam horum abigeres boves et pingues oves. 

" Sed capiat te et somnus : molestum est etiam excubare 

u Tota-nocte vi^ilantem ; h malis vero emerges jam nunc." 

u Sic dixit ; et ei somnum palpebris infadit : 



" lectari intelligeret." Et pauld superius ; 
M Incipit ea de re cogitare, ne quid incou- 
" sultis et invitis Dus facere videatur." 
Sed hoc cum reliaua sententia minus con- 
gruit. Vide et infra 117. 122. ubi de 
eadem re deliberandum monet Ulysses, 

Ver. 43. - ri ft fyk%ir6eu fatty*.] 
Vulgati habent re $i ftdXtr&eu Amy*. Bar- 
nesius autem edidit to *v qux et potior vi- 
detur lectio. Non qu6d *« re faetyet* (ut 
hie commentus est vir eruditus) M non so- 
" sum xiXst/*, verum et forties significet 
id quod apud Poetam, ut opinor, nusquam 
fit : led qu&d alibi apud Poetam occurrit 
phrasis simibs : 

— r» 22 f £*£ir&aj Amy*, 

Odyss, i. 269. J. 312. 

— r*% ri &*my*. {. 279. 

■ ' *tf rt ty«gi#$«4 fatty a* 122. 
MS. autem i Tho. Bentleie collates, et Eu- 
stathii editio Basileensis ri rs ^t^tvtm Am- 
7«legunt. 

Ver. 46. Bmrit r* Ajjud Ew 

stathium in commentario, itemqiie in MS. 
a TU. BentUio collat. legitur $*n<r*s Ur) 
otnissa vocula n. Quod et ferri posset. 
Vide ad//. «. 51. 

Ver, 47. — r- im/tirtpt 4 ** fvXfrt* *E» 
*faru*i froM«.] Iu supra 9, S00. 



IJmXXoT f Aitit*im*t(tif A^t tin ru m) 
*Ei *fan*ei jrintwi T»^tmfuu t\Ti Q$Xae 

£t Iliad. 278. 

1 Kiyti%§u Aiit ri*»t, tin stti mUt 
*Ef nefaruc* vrintft xitfrmtru . 

Ver, 48. — xnoti' Al. *«W/>' 

ty*. Ut pronuntietur videlicet l^S. 

Ver, 49. — Tifr v»XveMM 

rnpMva. Schol. 

Ver, 50. Jp«.] *AfU wf c 

Schol. 

frer, 52. im.] Vide ad //. i. 24. 

Ver. 6$. tutxZi 5* ^i/W 

Rax*** i**eik&yt. Schol, Ubi Barntsm 
Senium omnin5 postulare existimat, utle* 
gatur Kux*rt»t 2«i^iX6jf. " Jam nunc e* 
" nim," inquit, " finem maUrum illi adetti 
a spondet Minerva" Eandem interpreta- 
tionem in versione sequuntur Editiooes 
plurimae. Atque hoc sensn occurrit vox 
fanMwtrt supra 5*. 127. 

Eustath'ms autem alteram interpretationem 
secutus videtur. 

Ibid. M if/, ^^utf* ^ 

«^«tmu. Vide ad//. ^.109.* 

Digitized by Google 



Avtpi X ig *OXapw* u$ix$ro Sice Sfacm 55 

Eurs ro* vrnog sfAagxre, Xvav (MXtiifftara Svftov, 

KuirifisXtjg* <zX4%og # oj Wvygtra xOv* slivlcr 

KXa7$ y xkxt^wri xct0i£pfA&vq paXaxolinn 

hvrig Its) xXatowa xeptfcraro ov xnrk Svpov, 

'AgrifAidi irgdriirro* i*$v$aro dfo yvmtxair 60 

"AgrsfM, r&rtm &f Svyartg Asog, aiH pu>s 
Tm hi <rrfj06Gr<ri /SaXew*' ix Svfia* tkoto 
khuKct puv tj truru pi uvtzgxu&grtt, SusWcc 
Ofyoiro rgoq&gwvm xovr fogoiira *§ X'f 
f h*go%oijg is (2<zXoi aifsoppaov 'flxeawio. 65 
'&$ V on Howdecgiov xovgag upsXovto &vsXXar j 
Ty« roxnag fjuiv (pOfarav SW # ai is xUrotro 
'Offawou iv psyagotrrf, xapattrtn it $t' *A<f>goiir9i 



Ipsa autem retro in Olympum abiit nobilissima dearum, 

Quando hunc somnus capiebat solvens curas animi, 

Membrorum-relaxator : uxor veto experrecta est honesta sciens ; 

Flebatque proinde in lectis sedens molubus. 

At postquam flens satiasset-se suo in animo, 

Dianz primum supplicavit praestantissima mulierum ; 

" Diana, veneranda dea, filia Jovis, utinam mihi jam 

* Sagitti pectoribus immissa animum eximeres 

w Statim nunc ; vel postea me raptam procella 

w Iverit portans per aereas vias, 

Fluentisque injiciat reflui Oceani. 
" Sicutautem quando Pandari filias sustulerunt procellas ; 
u Quibus par,entes quidem perdiderunt dii ; ipsae autem relicts sunt 
tt Orbae in aedibus; curavit verd diva Venus 
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fir. 53. AW t Al. AM TmSr\ 

Ftr. 61. «»« fus fit, >li> h) rfti*- 

«.] Vide supra ad & 409. 
V nr. 63. i %*ht& ft ifxptrctltza'cc £jf- 

tXX» tfjpwv ir^t^wm bV.] SimrEter He- 

«w, Iliad. 345. 34«. 

"ftf ft tyiX* • 



E'S »fo?, H its xufitet vroXtfyXtiffZow S-etX<Z<r- 

£»fc fit XUfA XVOtgtff — ■ 

Per. 64. h^otvret xtXiuS*.] To* 

frlihfhi. Sclol. 

Per. 65. 'E» *£t%on{ }l 'fl- 
Quoniam XJlysies inferos visurus 
•xtremum Oceani adiisse dicitur supra x'. 
13. ide6 hlc per *px*fjk 'XIjmmm, " locum 

maxttquitas inferos collica+it" intelligit 
spto&nut. Rationibus, ut opinor, hand 
^s idoieis. Stfofiajta expomt simpllciter 



Ibid. ■ i^oppou 'rLxUMit.] Tv xixXc* 

abrb aQixtVf&iis. Schd. Tivlf evspoppoov 
fart rov ra%b ^*vr«, its etof xtyoppoev. JEw 
ttath. 

Ver. €6. *fls ^ crt Ilflt^£» xfycts.] n*»- 

Xnetot to yivtg, yfiftm 'AfpmS-inp vti»*Af*ft» 

KXtoMguv, x) Mttfxw Ss rfiQwrti'AQtdiTv , 

At K^rt}*, xXItth rof r» At<b *t/W— • ft 
Zibf xvrov — xr^tfH *vv rri ywaml' reu§ ft 
9-ofetr£uftf aitrS rks 'Apruixs ifopfi^ mi ft 
ittXifAttM y E{t9iv*n murks Ithamti* dvX$**JV it 
fitif aXXm x) pfoor avrrnit IptixXXet Ztbf xm- 
XStrui ft m$m xvut. Schot. Vide et Panta- 
nram, lib. X. cap. 30. nbi hanc historiam ex 
Homero refert ; item supra ad v. 518. 

Ibid. — n«f^«jr».] Barnmut edidit 
ILmddcu*. 
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'OMHPOT T. ub. xx. 



TvgS, xou yifckiri yXviagS, xeu iiu oivf 
*Hgfl 5' avrycriv reg) rourtw $*>z* yumixm yo 
JLtiog xtti KivvTW, fJtyiwz.y tvog h AgrifAig ay**, / 
*Efya y 9 K6nvctiri ieia$ xTwra igyu£$ir0at. 

Kovgyr alrri<rov<roi rzhog SaXtgoio ykfrino* 

'Eg A/a Ttgmxigavm 9 (o >y«f r «v o/5«y wxmTa* 75 

Moi^a* r ctfAfJMgiw n xa&afoqraiv avfydrar) 

Ka/ />' tttocrow crvytgyfftyt 'SLgmwriv a>(jijQix*>.ivur 
ilg i(A uHrroHreia,* UXvftvicc dupccr lyfimg^ 

'Or^o^ev^, xou yauctv virl trTuyzgn* atpizotfirjv, 



1 Caseo, et melle dulci, et suavi vino : 

Juno autem ipsis prse omnibus dedit mulieribus 
' Speciem et prudentiam ; proceritatem verd prxbuit Diana casta, 
' Opera autem Minerva docuit inclyta operari. 
' Quand6 Venus diva adiit magnum Olympum, 
1 Puelh* petitura perfectionem floridarum miptiarum, 
', Ad Jovem gaudentem-fulmine ; (ille etenim bene novit omnia, 

Fortunamque infortuniunique mortalium hominum :) 

Interea utique puellas Harpyae abripuerunt, 

Et dederunt odiosis Erinnybus ut-sertirent : 

Sic me deleant Olympias domos habentes, 

Vel me comas-pulchf a percutiat Diana ; ut Ulyssem 

Ob-oculos-habens, etiam terram odiosam subeam, 



70 



75 



Ver. 69. Tv£$i $ ptXirt ykuxtpa,, x) »Jt7 
•7i»«*.] TftuQnt ifh — tvhu^i;. Eustath. 

OvSi rvpoi viocnucjos el-ro ykuxt(>c7o yakctxjos, 
Ou %£fif0* (tikiruftx, ro £ fcccxuot; xoOivtiv. 

Batrachomyomack. ver. 38. 

*Pm Si y&Kttxrt <rt%r, 

*P« y ofty, pet }\ ftiKitrtM 

Ykixra.pt —— . Euripid. Bacch. ver. 142. 
■1 ■ ■ ropwret ftiyetv XtuxoTo ynXetxrts. 

Theocrit. Idyll. I. 58. 
Ubi GasauUnus (notante Barnesio) vocem 
ruptivra non «* Caseum" sed " P latent am" 
vertendam contendit. 

Ver. 71. mx«s foot "Aprifits ay- 

tij.] Ksp*rpi$6c y«t£ h ofAoius 
*Air«XX*w. Schol. a Barnesio ex MS. emen- 
data, Keu y*£ to o?j>t t tijv n crvlxoloif £ 701 
SXtfyov ret*. /K(y £vh(>u* TCf 'AtfokXuvi, rwv hi 

#tXifyi>) awrlQner ro%arxs filr ovrks *rotm 5/« 

v<ro qi/l&9$*h Dionys. Halicarn. 

«g) t»»* 'Op,™* nifotuf, § 23. Vide supra 
ad r . 86^ 



f> r . 72. J^.] Postulat Tem^o- 

rum ratio ut hasc vox sit non ex Practerito 
}ldxa, sed ex Aoristo Ithxat. Conjunctom 
enim est cum praecedentibus, 
iat^i. Recteque proindd exponit Eustatbm 
'Mult, non 5 Vide supra ad 448. 

etad//. «.37. 

^»r. 74. 1 S«Xi ^f/. yXt/*if*T#. 

^>r. 75. i y*i r iv oftu i****, 

n. 

Ou <riva Qnfu 5hZ* mri^ SkC'tov, 
Ou (&ei£ucrsTfi»9 &*h{* ytnrSuu 

Euripid. Heraelid. ver. 608. 

Ver. 80. 'Hi p lurXoxa/Ms.] Al "fl V 

lU<T\0Z*fl0{. 

Ibid. $Q{ *oW?« ^^o^tyif, 5 

v<ro.~\ Tiw«s"/i» V»a fMifirfl ft 

d^tft av3g0f lyyiypit(if*{rti* feet «»s|«Aurr*r 
ft* Eustath. Ua supra O^f//. i 

115. 

Vide Porfhyr. Qwest, Homeric, 16. . 
«Vjr, versiones vulgatas secutus, vocem 'Of 
,r^*i»>i minus rectS reddit, *' Pisnrju" 
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Mtf$ n ^tlgovog ivigog liitpgnboifu vorjfAct. 
'AXAa to fih xu) inxrov i%u x»xov y orvors xsp tig 
"Efiurcc fikv xka'iij vvxiwg kxcLyjipwog nrog f 
Nwera; J* vmg 'ifflftr (o ykg r t*i\ij<n» iravrm 85 
'forD'kM kolx£v> st*/ &g fSXttyag ctfJt/pixccXvipy) 
kvrug ifto) xa) bntgur tmirffsvsv xocxd iaifjwv. 
Trjbt yag otZ fjboi vvxr) irugitigoifov eixeXog olvt£> 
Tolog lit) olog jgv olfta (rrgarS' avrag ifjuov x*jg 
Xa7g> Itu ovx i(pa,{6t}¥ omg ifjuftemh aXX' Snug go 
*£lg fyar* dvrtxa i\ %gv<ro0govos ijXvOsp h^g. 

" Neque omnino pejoris viri betificem mentem. 

M Sed hoc quidem et tolerabile habet malum, quandd aliquis 

* Dies quidem flet, frequenter dolens corde ; 

" Noctes verd somnus cum habet : (hie etenim obtivisci-facit omnium 85' 
M Bonorum et malorum, postquam palpebras obtexerit :) 
" At mihi et insomnia immittere-soiet mala deus. 
c< Hac enim rursus mihi nocte accubuit similis ipsi, 

* Talis existens, qualis ivit cum exercitu ; at meum cor 

" Gaudebat, quoniam non putabam somnium esse, sed visionem-veram jam." 90 
Sic dixit: statim ver6 aureo-solio venit Aurora. 



Ver. 82. MtiSi n.] Al. Mt& Irs. 

Ver. 83* Al. iy*. 

V tr. 85. — o yb{ t imXtin* hx&vron 
nb x*xZ>.] Vide infra ad 342. 

— tuque, 6 domitor 

Somne laborum, [Al. malorum], requies 
aoimi. Seneca, Here. Fur ens y v. 1065. 

— requies, medicinaque publica cure, 
Somnus 

Ovid, ex Pont. lib. I. Ep'ut. ii. 43. 
Hinc et apud Virgilium; 

— Lethaeo •— Somno. Oeorgic. 1. 78. 

Porro Bamesius hie ex Editionum veterum 
nonnnllis pro i<rdvrw edidit Barrett' 
Quam lectionem Sensum postulare existi- 
ng: u Senstu" inquit, *• Somnus omnes 
M diet Qblivisci faeit bonorum atyuc malorum ; 
" «w run item", Sed constructionem minus 
fecte cepisse videtur vir eruditus. Senten- 
ti* enim membra opposite non sunt hoc 
M « yk^ v WtXtw tsfc et sequens " Aurx^ 
" ifiu £ m'^ar tsV ver. 87. sed prece- 
de " 'AXX« to fih g &nxro* Iffc" ver, 83. 
et illud ** Aur*» I?*) £ buz*** hoc 
autem ** # yit^ r i-rtXzw &<r*i<fm *Eet\£f 

prenthesi includendum est. Atque ad 
wnc sententiam rectius et venustius dici- 
^ irfauv quam ixwrett. 

Ver. 86. if*<p*x*Xty*.] Apud jE«- 

ftathum et in contextu et in' commentario, 

Per. 87. Air«^ i^aai g inl^xr Wifffmt 
***tmp*t.] Similiter Ovhtout 



Somnia me terrent verosimitantia casus; 
Et vigilant sensus in mea damna mei. 

Ex Pont. lib. I. EpUt. ii. 45. 
Et Seneca, de Hercule ; 
En, fusushumi saeva feroci 
Corde volutat somnia, &c. 

Here. Fur ens y 1082. 
Ita et Plautus in Rudente ; 

Miris modk Dii ludos faciunt hominibus, 
Mirisque exemplis somnia in somnis do- 
nunt. 

Ne* dormientes quidem sinunt quiescere. 

Mud. ver 584. 

Quorum versuum priores duo repetuntur 
fn ejusdem MercaUre t ver. 221. 222. 

Ver. 88. — tlxxXos .] Apud Eustatkiym, 
lxi\*c Male : Nam txiXog primam c*orripit. 

Ver. 89. Totos l^y, eto$ Vox o7eg prio* 
rem cerripere videtur propter sequentem 
vocalem. Ita Iliad. 275. 

Et n. 312. 

Ttfi^f ww* ie-ai — ■ ♦ 

Et infra vtr. 379. /i^W, in voce i/k- 
trcun' 

"Efiretw, v3s , 

Vide' ad J7. »\ 103. et 1 24. 

Ibid. — Tifrir/ ^iiy, foot inyes. 
Eustath. 

Ibid. — etbrecz \ph ^FA <UX* i^Jv 

|^ r , 90. — Vide wpra ad r'.547, 

■ . Digitizes! by GooQle 
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Tfjg y clgot, x\ouov<rqg oW <rvv&*ro fitog 'Oivtrirtot* 

WLsgfAfigify $ 'intra* iaxyr* ii ol xara> St/^on 

*Hdrj yivd><rzov<rcc Txgstrrcifjcemi xtQcLkfou 

UXouvUv {a\v ovveXvp zal zusa, rourtv svsvh*, 95 

9 Kg (JUiyagov zctritiqzzv It) tywov 9 \z i\ fiourp 

&7jz6 §vgu£e (pkgvr Au $ eu%6ro, x/lgczg kvwryjZr 

ZsS nursg, u fA iQiXovrtg hri rguXpzew ri xui vygijv 
"tlysr IftTjv \g youav, Vrzl p} Ixctxeitrurt X/jyv, 
&fjfifjv rig f&oi QatrOa tysigofi*¥W kvdgowvv IOO 
"JLvdoQev* tzrotrfav 3s Aiog rigug oLkKo (pav^ra. 

*Qg ityar ei)/ofiBvog' rov $ 'izXve yuqrUrtt Z*$vg m 
Avrlztt b 9 ICgovrtjaiev acr aiyXnsvrog 'OXupvov 
'IC^odev \x vetyiw yqQrurs $\ Slog 'Oivtrcivg" 
Q>r}fjt,7jv S ef oi'xoio yvvrj *go'ir t zzv aXerglg 105 
HXijcrtoh tvff oigct oi ftvXou staro ffoifAtvi Xctaiv. 
Tijcrt Si iaitxa, vSLffctt Ivrspp&ovro yvvctTzsg* 



Ulius autem flentis vocem audiebat nobilis Ulysses ; 
Cogitabatque deinde* : visa autem est ei in animo 
Jam tpsum cognoscens astare capiti. 

Vestem quidem ubi-collegerat et pelles, in quibus cubabat, 95 

In domum deposuit in sella : extra verd bubulam.^//<r» 

Posuit foraaferens: Jovi autem supphcabat, mambussublatiss 

* Jupiter pater, si me volentes super siccumque et humidum 

w Duxistis meam in terram, postquam me malis-affecistit valdi, 

** Omen aliquis mihi dicat vigilantium hominum 100 

Intus; extra autem Jovit portentum aliud ostendatur." 
Sic dixit precans: eum verd audivit providus Jupiter; 
Statimque tonuit a splendido Olympo 
Ab-alto e nubibus: gavisus est autem ndbilis Ulysses : 

Omen verd e domo mulier premisit molitrix 105 

Propfc, ubi utique ei moke erant pastori populorum. 

His autem duodecim omnes seduld-incumbebant mulieres, 



V tr. 97. — Au ^ iw^iTA, 

A% pater Ancbises oculos ad sidera laetus 
Extulit, et ccelo palmas cum voce teten- 
dit: — 

Da deinde airxilium, pater, atque haec 
omina firma. JE*. II. 687. 691 . 

Tide et supra ad 239. 

Ver. 100. et 105. Giftti*.] KXytcf*, olor- 
m. ScboL Vide Potphyr. Qu<ejt. Homeric, 
16. Ca-terum Eustafbius in pluribus Exem- 
plaribus Onfii* leei testatur; atque ita in 
Editionibus nonnullis scriptum reperit Bar- 
netius. Ita habet etiam MS. a Tho. Bentleio 
collates, ver. 105. 

Ver. 102. "Xij tQetr* tuxofitvof tv T «- 
*^w finrkr* Ztug* Abrtx* i' iC^prmrtn.] 



Vix ea fatus erat senior, subitoquejragore 
Intonuit lxvum ■ JBm. U. 692. 

Audiit ; et coeli genitor de parte serenl 
Intonuit laevum — — . JEn. IX. 63ft 

Vide infra ad ver, 113. [ 

Ver. 104. *T^ch$ i* titf**-] Tim St pr 
eii 7i mXfryg [infra, ver. 114.], "Oifc 
** *i$os ifi ;* Nin» «ri» rixoi i$n» 'AmtOft »' 
* u'atS* evtxfiufa t« ytyj*. Sckol. 

Ver. 106. W ol fwXeu tUf] 

Al, «7«t«. To 1% u (*i>\ttt %1ovrol\ km ** 
ixdjnvTo, 'i#et*rs — . Ol Jt Tl*\Mm ypp** 
5 2fr< -^iXZ's ro ilaro* 1m p 9 o\vrt car ^ 
ri §\fti* xou iri rwro* EutUtih* 

Ver. 107. 11 Wtnou] Tj«» ^ 

Ibid. Vi4e supra m 

{. 244. et ad //. /. 373. 470. 
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*A\<pirct niypvtrou xou b\uarn 9 fwsXov afyw. 
At fth *g aKKcct svdov, \ncu xaroi vcvgop aXtertrw 
'H is (ka olivet vruvsr, uQavgorarfj & Irirvxro* 
*H pa fivXrjv irrtio'curcLy 'iwog <paro y cfjfMt avctxrr 
Ziv Tursgy o'rrs §io7<rs xcu apOgoirourw bveicrrug, 
fwyaX' iSgov^trocg air ovgavov currsgotvTog, 
OvU m6i vityog Icrrt- rtgoig vv reu rods <pamtg* 
ILpjm iiv» xou Ifjuo) £g/Ajf Inog, o,rrt xit ei'va* 
M.,ij<rrijgeg zvfju&rot rs xou vcrraro¥ qfjuan rud* 
% fjuyxgoig 'Oivfqog iXoiuro iour igctruvw* 
(Mi xaftaru SvfJuaXysi yovvar sAv<rar> 

fig t$fi' %oug$i> i\ xXiqtiovi titog 'OSv(r<rzvg> 

aXKai ifMtfoi xaroi dufjuotrot, xdx* 'Odvtrnog 
'Aygopmuu anxuM w '*<ryoigi) cctcoipocrov ttv^ 
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Farinas hordeaceas conficientes et triticeas, medullam virorum. 
Cxterse quidem dormiebant, postquam triticum moluerant ; 
Una ver6 nondum cessabat ; debihssima autem erat : 
Quae sane molam ubi-stitisset, verbum dixit, signum regi ; 
M Jupiter pater, qui utique diis et hominibus imperas, 
* Certe valde tonuisti a coelo stellate, 

" Neqae usquam nubea est ; portentum utique alicui hoc ostendis: 

u Perfice nunc et mini miserae verbum, quod dicam : 

M Proci postremumque et ultimum die hoc 

« In aedibus Ulyssis capiant convivium desiderabile ; 

" Qui jam mihi labore tristi genua solverunt, 

u Farinas conficienti; nunc ultimd coenent." 

Sic utique dixit : gaudebat autem online nobilis Ulyssts, 

Jovisque tonitru 1 putabat enim se ulturum sontes. . 

Cacterae ver6 famulx in aedibus pulchris Ulyssis 

Congregatae accendebant in foco indefessum ignem* 



110 
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120 



Ver. 108. — iX«xrx.] *AAff*{, ri tWi 
rv^if £Xtv(*9' &Xpr9*, ra *ar« 

^5f. Eustotb. Al. &Xet$arei. 

Ver. 112. Zi» o-attg, 3r* SuTn £ irfp*- 

pater, 6 hominum Divumqoe ssterna 

potestas. Mn. X. 18. 

Ver. 113. — iC;Wffr«f kw h^tvt in- 
<mm-«( , Oiii n<po$ tr>.} 

coelo cjeciderunt plura etreno 
Fulgnra — — . Virgil Gter%u. I. 487. 

— namqne Diespiter 

Igni corutco nubila dividens, 
Plerutoque^er furua*. to&antes 
£git equos, volucremque cufrum. 
Hon* Cvrm Hk\>Q& xxxiv. 5. 
Vox,, II, 



Fulgura fallacl micuerunt crebra sereno, 
Lucatu Phonal. \. 580. 

Vide supra ad wr. 102. 
Ibid. ' i^uvii irtfottrf.] 

stellantis re^ia cocli. JSn 9 VII. 210. 

— caelum stellis fulgentibus aptum. 

JEn r Xl.202. 

Ver. 119. Wweawv.] Vide supral 

ad r. 535. - 

Ver. 121 rUrmrbau] Summer infra 

ver. 169^w*W Vide ad //. 7. 257. /. ^08. 
Item ad y'. 28. 

Ver. 128. — i*ip*rn 

— flammas atque incendia vires ' 
Indmitai JfmV.W, 
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Eh**** i^ra) X«r»^2tr/i» f^raro x*tX# **#ttX6b 
EJ'Xsro cL'kxtfMv %yy^ 9 uxx*xjfA&nv o|*#* £aX**, 
2r? #' f*r op^ov /w> Evgwhttcw 'iump* 

Mala (p/hq, vrarg %um krquirmrff' ivl 4$*f 
'Ebvif xau <rira>} $ cuirmg xumuujwifo ; 130 
Tdi&vrtj yug ipoi ft#in% 9 wtvvrii r$g seura, 

7L$$gova 9 rov hi r anfiqear iwrimp&u* 

Toy <¥ uvre *fwri$m mgtygw Evgw&ew 
Ovk civ fui> vvv % riimt, iwurm mhrtoaM* 135 
Oivw fttv yug xm Koc^f}ft$P6^ Sj^'-^X' vwrog* 
2 /rot; y outer 2^ VMtjfAtmr ugsr* ykg fiiv* 
'AXX' org XC4TQW xou vmw ^c/^i/^r»ow*, 
*H ^wv difitVi civvy tv jnrow^zirM bpwiprtr * 
Avrag oy\ Zg Tig xufAiruv oiZygog xod uroTfAog, 140 
Ovk 'iOsX' iv \1xrgQHr1 xou Iv fqypnri xotAtvliuv* 
'AXX* \v adBTpqra ftoiy zai zdtvtv owv 

Telemachus autem h lecto surrexit deopar vir, 
. . Vestes mdutus: circunque ensem acutum posuit humero; 125 
Pedibuaque sub nitidis ligavit pulchros calceos; 
Sumpsitque validam hastam, prafixam acuto asre. 
Stetit autem super limen profectus, et Eurycleani allocutus est; 
** Nutrix dilecta, quomodo hospitem louoristis in domo 
*' Lecto et cibo ; an temere jacet neglectus ? ISO 
- , *' Talis enim mini mater, prudens lice*t tit, 

« Temere alterum honorat articulate-lbquentium hominum 
** Deteriorem ; melibrem ver6 inhonoratum dimittit." 
Htinc autem rursus allocuta est prudens Euryclea; 

Nd iUam nunc, fili, insafltem accuses. 155 
«• Nam vinum quidem bibebat i? sedens, quamdiu volebat ipse t 
" Cibum autem non amplius dixit u appetere ; iriterrogabat enim ipntm. 
«' Sed quandd demum cubitus et somni meminit, i 
u TUa quidem clibilia jussit substemere akictllas : - 

« At is tsnquttn aliquis omnin6 serumn^stn et infortuaatuft* 140 
« c Noluit in lectis et in stragulis dormirey 
u Sed in cruda.bubula^^ etpellibus (Mom 



Ver. 124. — •v^it uv'tfxn &c] 
'CoBsurgit senior, tunic&que inducitur 
r «rtu%: . [pkmtisj 

Et Tyrrhena pedum cifcumdat vmcuk 
- Tom hiteri atque-kHmerisTegeaeum sub* 
ligateosem. - JBn. VIII. 4^7. 
JUd, UoSios Qui.] ISic apud Ovtdium ; 

^quandi superis ' ■ i , viri. 

% - - E* P*nt. lib, L Epht. ii. tf#r. 130. 



Vet* 129; — — kmc 

Ver. IS1. i^l Al. tp* 

Ver. 132- 'E/^X^ij*.] % E»wXx**auk' n 

${#n Qgcwt. Eustatb. 

Tuoih uhrot fSnt tfutiJiMnt far*"* 
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lib. xx, 'OMHPOT r. 227 

*JLtyud$v h ^goto/tor %kauw* if iwiweifitv npsig. 

*£lg <parv TfjXif^a^og tie it ix peyagoto fitGjxih 
*Ey%*g i%mr alfjue, r<X ye xvng rodug igyoi tnono. 14$ 
B? V ipsit slg ayogqv per Itixv^fiidag 'Aftawr % ' 
'H y aire bfiaijiriv sxtxXiro yvvatx£y 
ZvguxXet, *Cl#og ^vyotrfjg n$irfivogideur 

'Ayge70 , a* piy iipa xogncretrt mwvtratrat) 

BaXXsrs rogQvgiovg* ai i\ twoyyom rgamfyg 
Uatrag afjupif^a^ectrh, xaOfe&rs it xgrjrfjgkg, 

"JLgyjttrfa xgwwfof x*) oUirt SHwop iovw 

* Dormivit in vestibulo ; benam verb injeckmu not." 

Sic dixit: Telemachus suitiem ex domo egressus est, ' 

Hastam habeas s unique eum canes pecufcus veloces sequebantur. 14£ 

Pecrexit vero ire in concionem ad bene-ocreatos Achivos i 

Ancillas .autem demum hortabatur nobiiiasima mulierem 

JSuryclea, Opis filia Pisenoridse 5 

" Agite, alias quidem domum verrite festinantet , 

«* Aspergiteque ; et in sedilibns fabrefactis tapetss 150 

" Injicite purpureos : aliae ver& spongiis mensas 

" Omnes abstergite: purgate autem crateras, ' .** 

*• Et pocula rotunda fabrpfacta; aliae vero petitura aquam 

w Ite ad-fontem, et afferte cit6 euntess ' 



Ver. 148. "E* ? «$w It.] jfl. a Efy& W. 

Ver. 140. *Aypif.] Scholiastes inter pneta- 
tpr Svira^^t^f. Eustathtus alitor, To & 
'Ay^Urt (inquit) — — ravriv ru,' amtba/w-. 
aytri* zcu if anr«», &ytr% pipw. Ato xx$a*i% 
*Ayi, g ?Ay*rt, tretfiaxik$u<rfMmx£tj curu vSv 
*Ky^HrV if H Uncus [Iliad, i. 

765.] '* "Aypt ft** et Watan 'AShwtfnt" 
Atque hoc quidem in sensu saepe apud 
Poetam usurpatur "Ay^et nnmero singular; 
▼ide Iliad. n. 459. A'. 512. 271. Odys 

LI 76. In plurati autem hoc tantum h- 
\ occurrit. 

Ibid. — — SeHfiec xtgtrart **twiv9Ma.i 
'Pair ran r' ^fe.~\ Similiter Anaxandridn 
Poeta, apud Athewtum ; 

'AXXa fywms »lyt, £ jaw 

Kg««r«g« r' 5 rev ^/r*" xi^ff. 

At hen. lib. II. oj^. 9. ips$ initio 

Fer. \50.*?*rrar*.yPtt*rt: Scbol. efym 
'farartt 'f*i** ^ it t> rut [«^r. 
854. Au/tf/ libri^\ * rot%»/ ipfe&arat'" Oftows 
f*fi tncfAab'xrxi, xec) <rug rot^rus. Euttath, 
Quod reprehendens Barnesius, ex 'Pah*, far- 
***t omnin6 d^ductAim ewiteudk. " A ^a/- 
" m», m inquit, «* Fut. /«v«, Moliu du» 
« 0icati9ae hm/A fdrrm^' ^tqui obturra- 



vit Heradides apud Etutathiitm, in com* 
mentario ad vr. 354* ££r«, UfJ&mmi 
a pa/vM deduci non posse. Aty* a 
(inquit Eustathtus) x) *t k% Irh inti ci *f*iw 
ytvlerSai r» iffd^xreti* w ytt0 &r, fn<r)v, iffi- 
varat r*x<H. Vide ad //. §f, 314. 

Ver. 152 ^pf^iufro*.] Vide ai 

IL*'.564. 

y er , 15S. Mr» tyftxvmXX*.) Vide 

ad //. «. 584. MS. a Tho. BentUU cellatus, 

Ibid. nrvyjd**.] Vide ad X. {. 

Ver. 154. — o7#i«.] T« » « «r#^. 
<r;«£« ««yMri(f7«« f «f vrmfardtltxit avo pik&i*- 
rtf apafyafttfl* «f lv>fwr«. o7ra# y*f> ^ «"«- 

ofioipvvits, tlav i <r\ti§u*rtw to, d<rirt. Eu- 
stath, Atque analogia quidem haud dissi- 
milt sxp& usurpare videtur Poeta verba 
Wa/w, (tfffuut &n*tro, &c. Vide autem 
ad II. i. 109. Occurrit eadem vox W*d* 
y'. 103. o. 718. et apud TheocrHwmt Idyff. 
XXIV. 48. Porr6 fuerunc, teste Bamesh, 
qui Jttrmrt ubique legendum statuerint. Sed 
nullo profsctu. Nam, uti ipse annotat, oc- 
currit apud Homerum #7rs in Jmp&atfvOi 
numero singulars i ubi isti emeodationi If - 
cutw#lft«st< 

Pa 
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828 '&MHPGT O&t'Zm AS f. lib. xx. 

Oi ya£ fivti<rriigtg av&rtrovtat fMfagoto, 
*AXXa (Lok tjgt MOPTMh 'wBf 9wu vfaim logrn* 

*Qg iQttff* at <? aga rijg psaXa fttV zXooV) $ \vs6ovro. 
At (liv istxoiri @q<ruv i*t> xgwyr (LzXtmbgor 
As i 9 avrov Kara ia/Lar imwapmag ironovro. 
'Eg y qXdov fjwfjffrqgeg ayyvogng* os (Lev iirBtra * l6» 
Et) xcti wurrafLzwg xiturav %vXa* at b\ yvyaixig 
*HX0ov am zgnvqg** Im i% <r<pttriv jxfo crvQarfiSy 
Tgug trtaXovg ztirayWy os 'icrat (Lira warn* agttrrof " 
Kai rovg (liv p tsars xa6' 'igzsa xaXa vifistrifaty 
Avrog y avr 'Odvortja *go<rfi6ita (LuXrfcsotvr 1 65 

EsiV* ? agrs ers (taXXov 'Amatol sttrogowrtH 

* Non enim diu proci aberunt a domo $ lSl 
" Sed valde mane venient ; ^uoniam et omnibus festus-dies." 
Sic dixit : ills autem ei omnmo quidem auscultarunt et paruentnt 
Vi^inti quidem iverunt ad fontem nigrum-aquis, 
Alias ver6 illic in asdibus -scite operabantur. 

Ingresd autem sunt proci eximii : hi quidem deindS 16G 
Bene et scite findebant ligna ; mulieres ver6 
Venerunt a fonte : illis vero supervenit subulcus, 
Tres porcos adducens, qui erant inter omnes optimi : 
Et hos quidem sivit per septa pulchra pasci ; 

Ipse vero demum Uxyssem allocutus est blandis verbis ; 165 
" Hospes, an jam te magis Achivi respiciunt, / 



o7« &c. Odyss. x* 106. 

Otat dtfwy, y£tiv y »a,xm &xo$- ottt %i pot 
wu € . Iiid.481. 

£t apud CallimacLum ; 

> ■ ■ ■ ' ' ■ (fi^t ra%w MCi Sipffftov. 

Hymn*, in Cererem, ver. 137. 

'Per. 155. Ov ya% Xw pviffiets «<r«0W>v<r«/.] 
tta edidit Barnesius ex Eustathio, qui et in 
contextu et in commentario hoc modo le- 
git. Iu porro habet MS. a Tho. BentU'w 
collatus. Et simfli fere loquendi ratione 
utitur Poeta suprd r . SOI. 302. 

„ ■ . ■ ■ iia in rfa* £ vrarffheg mlns 

Vulgati hlc legunt, Oh y*{ 7h ftttirfytf Mtr- 
fwrat. Ad sententiam minus recte. 

Ver. 156. - Wet £ frecnv iogfii.] Tau- 
<r»v rttv rififyet* logrhv vVfjtnuet,* 9ra.^a.r\$irett 
*AT*X*.6>90f h^av- ;n« tmv ayfytSt rti* toff 

ft*i?Yi£(n. Schol. Ita intra ^. 25S. 

Hup fih yk% xacrk fopo* itprn ruo §%e*o x 
*Ay^' r— : 

Et ver, 276. tntjus libri; 



Ver. 159. 11 ■ *ttret ^ttftetr. ] Ita edidit 
Barnesius ex Eustathii commentario. Qm 
et probabilior videtur lectio. Vide Otys. 
(. 402. 531. /. 416. » t 298. 331. FmIq. 
xttra. 

Ver. 160. 'Es V nX$*f.] MS. a Tho. Bah 
leio collatus, 'Ex 3* fo&«r. 

Ibid. fAHivnps ayvtops.] Vir erudi- 

tus Tho. Bentleius m uno MS. repent ip- 
rips ityme^ist in altero, ^rifff *A^««^ 
quap et potior videtur lectio; turn quia se- 
quens, xia<rav %uXk, Seryorum quam Pro- 
corum magis proprium videtur opus : turn 
quia Procorum ingressus meminit Poeu 
infra ver. 248. 

Ver. 161. at] Al. r*) r 

Ver. 163. eS Uav pivot. *euw £{*wj 

Ita edidit Barnesius ex ver. 174. infra; at- 
que ita legitur in MS. a Tk*. Benileh 0* 
lat. Firmatur porrd haec lectio ex Iliad. L 
2. v. 409. ubi similis phrasis occurrit. Vul- 
gati hlc habent, 0? *mi iv *Z*n S^trot, 

Ver. 166. — I fyi.] Al.i^ru 

Ibid. fmkXn 'Axmei Art(U*ir] Tip 
fnws iriitrn. Scbot. 

IHd. - 'Ax***-] Tide fvpri ad j.519. 
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lib. xx, 'OMHEOT X*&T23EIA2 r. 229 

'Hi ff ktift&fyviri mark fiiyug, £>% rov&gog ; 

Ton # am[Mi£o(JMm vgotrtyti ircXvfJutjrig 'OiwmV 
A? y&£ Evfjuxity rt&muro KeiSfjh 

0&*> b aXXorf ctthavg fiolgotv sj^cutnv. 

^O; 0/ jxf y rwawra *£0$ aXX^Xtftf$ iyo^giw. 
'Ay^/j&coXov ii j}X& M$Xaj>0Jd^ flwVoXo$ cciyw, 

Ka) rag p** xuribticw v* totAcwn \f>ihw*<f 
Avrog $ avr 'OSvciia 0*607^06 xtgrofjuoiirr 

asIv 9 'in xeu vv* iv6cio ivstiarBig xcltol ha[M* y ~ 
'Angug alrify* ; arag obx 'i&urOat, Svgufy ; 
Uwrwg ovxin vii ha,xgmt<r6au ota, 1 80 

Ugh xstgav yzvcraarOar ixz) <rv irtg ov xarci xocfioy 



" An te ignominia-afficiunt in aedibus, sicut antea scilicet V* • 
Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 
M Utinam enim jam, Eumaee, dii ulciscerentur contumeliam 
M Qua isti insultantes, indigna machinantur |7Q 
'* Domo in aliena, neque pudoris portionem habent 
Sic hi quidem talia inter se loquebantur. 
Prope autem ipsos venit Melanthius, custos caprarum, 
'Capras agens, quas inter omnes excellebant greges, 

Caenam procis; duo autem una comitabantur pastoresj 175 
It has quidem reUgavit sub porticu sonora ; 
Ipse ver& demum Ulyssem allocutus est convitiis ; 
u Hospes, adhuc et nunc hie molestus-eris in domo 
" A-viris petens ? at non exibis. foras ? 

w Omnind non ampliue nos diremptum-iri puto, . 180 
" Priusquam manus invicem gustaverimus ; quia tu scilicet non decenter 



Per. 170- ■ metxU.] Al AraeSaX*. 

Qt infra ver. 370. 

Ver. 171. iib* afiue l^vr*.] 

Scholiast es exponit, OvJ* ixiyn Ktbivreu. Si- 
militerque reddit Versio Wetsteniana; 
u Neque pudoris vel particutam habent" Et 
Sarnetiut ; " Neque pudoris partem, i. e. tan- 
"tiltom Ment." Attamen vox fioTga isto 
in sensu vix usquam reperietur. Sensus 
•pinor, est simpliciter ; w Neque pudoris 
H portionem (qualis nimirum caeteris homi- 
n nibus inesse solet) habent:* 
"Ver. 176. K*l ra. S ph xev+ftfittt.] Eusta* 
thiut et Henricus Stephanus in exemplaribus 
nonnuUis rus ph legi testantur. Male, ut 
notat Bamesiusy propter illud quod legitur 
ver. 174. Atyas ecyvr. Al ptri- 
rp*» ■ i n Nisi-et ibi legas, O? ir«r# 

hid* zttx&m*.] Qorncths ex Mmta- 



thio edidit zarfiwar et in annotationibus, 
*« Referendum (inquit) ad W voftntr Srt 9 
« £ft tTcvro' a ures Tt Miktl&fof etv<r* 
" 'oW?« lsV. n Sed pnestat vulgata lectio. 
Ita enim apte inter se ex adverso respon* 
dent ista «* rks ph," et * 4 Aovog V :** mip 
modo et supra wr, 164. et 16^. 

Km) r&f fih f iletfi h 

Avrif 5* ■ i , 

<■ 

Firmaturque porro haec lectio ex wr. 189«t 
190." infra, ubi eadem sententia occurrit. 

rer. 178. im<r« s .] Vide ad //. 

24. Caeterum deducta (ut opinor) hasc vox 
non ex ifm^ej, (ind& enim fieret avtasetf 
penultimi correpta) ; sed ex bn&ur undfe 
ivietrat Odyss. «. 334. et avit&etg, ». 133. y\ 
177. et Iliad. /3'. .291. Vide ad //. «. 67. 
140. 

* . i - •. 4 

P3 

Digitized by Google 



•OMHPOT Y. lib. m 



Airiest? tlrh 8$ x$u aXkcti huir%g 9 A^&Lim. 

9 AXX' ixion x/ptjtrt xagfo xaxa @v<rpoio/j,6uw9. * 
To7r; 8 in rgirog nkO* Q>i\oin$g 9 o$X/*(**$ apigSv* l8$ 
Hovv crtigM fMii<rrng<rt¥ aym xou vriomg cJyug* 
(TLegDfjtyeg $ ago, rovg y% HiTjyotyoh oir$ xou eLXkwg 
&$§&rovg TifJUTovtrtv, ong atying iiraQiKtjrotf) 
Kai ri jdcW ev xariifjtrfp t/sr oudovcrfj Igfiourar 
Avrdg y avr igtun trvQvrnv, tiy%i Tageurrag* 

Tig ifj od$ %U¥og hov itX7)Xov08> rc/£ir«, 
"Hftirtgov wglg iifMc \ rim $ i$ tvftsrai $7><xi 
'Avbgoiv ; kov $$ vv ol ymq xai *arg)g eigovg* 3 
AvfffMgog* nrt mxB UfAug fiac.iXfji umxn. 

§toi ivoaxri KoXwrhayxrovg k^mxwg^ 1 95 

'Oktots xm (SatriXtvcw i*ixXvco»r<u bt$9. 

*H, xa) fo%iTSgjj itiMrxero %u£i nttgoLtrrkg* 
TtLa't fjuiv (pmqirag gsrea imgosvra Tgotftjvioi 9 

XaT^f, mrtfy £ \Cm y ywoirb string om<r<rQ 



* Petu t sunt autem et alia convivia Achivorum." 
Sic dixit: hunc autem nihil allocutus est soleis Ulysses, 
Sed tacite movit caput, mala profunde-cogitans. 
His autem tertius supervenit Philoetius princeps virorum, 
Bovem sterilem procis agehs, et pingues capras : 

S'ortitores verb nos trajecerunt, qui utique et alios 
omines deducunt, quicunque ipsis advenerit) : 
Et haec quidem bend religavit sub porticu sonori : 
Ipse autem demum interrogabat subuicum, prope astans ; 
'* Quis jam hie hospes nuper venit, subulce, 
•* Nostram ad domum ? ex quibus vero se profitetur esse 
** Viris ? ubinam autem ei genus et patria terra ? 
" Infelix; certe similis?est corpore regi imperatori. 
*» Sed dii malis-mergent multivagos homines, 
f* Quando etiam regibus destinabunt aerumnam." 
Dixit ; et dextra complectabatur manu astans; 
Et ipsum afiatus verba alata dixit ; 
«« Salve, pater, b hospes, adsk tibi in posterum saltern 



185 



190 



195 



Ver. 182. A<V/£«*.] AL Alr'fyts. 

Ibid. g AkXeu. \ AL £ l\Xo§t. Atque 

ita in commentario citat Eustathius. 

. Ver. 185. Vide SUr 

pra ad f . 3. 22. 

Vcr i87. Jlo^fAtfts."] Tippets * farms Xi 
ytptsvoi, is 9ro(&(vZ> o tft ri>5 vo^v Sxktif- 
WKf, tvs 'Tt^euupUm ctyevrtt. Entbitb. 

Ibid. Ut soiiti ewant 

Ver, 188. etraftznrai.'] AL enr*(pi- 

Ver. 192. — rtuv Y i£ ii%it*< tin*/.] 
|ta edidit Barnes'tus. Vulgg. Vfrvxtrtu. 



Ver. 195. — thoi hritfi *4K*9X*y»99l 

*fls yk£ XttKXufflt^O §u) 0g*f«ff 

Z*M" bx,*vp-\**s Mad. m. 525. 

Ibid. : hnurt.] Eis xixmrn furatfo 

XMftv. SchoL 

Ver. 196. 'Orxirt **).] AL 'O**** nn. 

Ibid. — Wtx\**»vTM] At. \*tKX»fmrmt» 

Ver, 199. frrfrw-J Bamesius ediil 

r*Tf»^. Sed nihil opus. Vide ad //. ».6l. f 

Ibid. if *i{ ovriir**.] AL 

*u. Vide supra ad 1^1. 
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"OXC^* arag f*i* w*yt m&nm** 200 

Zsv vtvn^i mwg #u* &Mm o>Wri^ *XX$g* 

"Ihov, ag woqtrctt $f&**gv*TX4 it fjuet oV*? 

Toiaie Xa/^«' xa* iufovvQW aXaXjrl*^ 

12, fM>$ wsir Oaocnog afivpMw^ eg fju tm ptwriv 



* Felicitas ; at nunc quldem tnalis tenerh mttltis. 300 
M Jupiter pater, nullus te deorum perniciosior alius i 
" Non parcis viros, postquam jam generasti ipse, 

Miscere malo et doloribus tpistibus. 
" Sudani, ut animadverti ; iachrymi*que oppleti sunt mihi oculi 
M Recoridanti Ulyssis; quontam et ilium puto 205 
M Tales pannos hahentem inter homines vagari ; 
<f Sicubi adhuc vivit, et viflet lumen sblis* 
" Sin jam mortuus est, et in orci aedibus, 
u Hei mihi deind£ ob Ulyssem eximium ; qui me bobus 
u Prafecit, adhuc parvulus cum-essem, Cephallenorum in populo } 210 
tt Nunc autem hx quidem fiunt innumerss, toque aliter 



^Ibid.— tf B>t£ Wittm "OXdt • &rks> folv 

Flebile prindpium melior fortuna seque- 
tur. Ovid. Me tarn. lib. VII, v. 518. 

— ■ Non, si male nunc, et olim 

Sic erit — Horat. Carm. lib. II. Od. X. 17. 

Ver. 280. $%imi <r«XiW«] Ita edi- 

dit Barmetiu* ex r. 122. supra, ubi idem 
versus occurrit, et in vulgaris scriptum est 
*»tit**n. Atque ita hie legit MS, & Tbo. 
Beotleh collatus. Vulgg. hoc in loco, <r#A- 

Ver. 202. 203. OU \Xietie** 

Vflyqsnp* tuufanmt\ Bameeiu* et Versiones 
*ulgat« reddunt, *• Non miser erit vim 
" MUeerl malo.** Bed potius vertendum 
cftistoi, «* iVW parcis viros ■ mister* ma- 
" Ntm^vox HttyifMHu (ut opinor) ste- 
als, est, sicut &£xifuwu % iXzipttou, ityi/umt, 

Ver. 202 |*», 1* •fiw] 

^<r. 204. "Uiw, }»•**«.] Scholiasts* et 
Evttatbius vocem^lliMr, quae apud Homerum t 
ooc tantum in loco occurrit, exponunt,' 
nfwiw ut sit videlicet Imperfettum < 



ex 'lliW* Que expositio firm*tur «x Ari*to- 
tele: "fit** ton vrig thorn m t o t mnfr n fySreu 
De hietorim Antm*lbom> lib. IIL oof. 19u Et 

ex Aristopbeme ; 1 

i 

Ov* if ig/Siro tf §«ip»rm u 

Ave* t ver. V93. 

♦ 

Dna. Dtffirr verd "iImv hoc in loco ox Ad- 
jectivo "i3<«res8e existimat; sententiam^ue 
ita .mice admodum exponits " Philetius, 
w en voyant cet ctr anger ti malheureux, se 
" plaint de la cruaut^ de Jupiter qui plonge 
u Ies hommes dans des malheurs epou* 
" vantables ; et il se confirme dans ce sen- 
" timent, en faisant reflexion a ce qui est 
" arriv^ i Ulysse. "tito* eig \to90m depend 
« de ce qui precede, Et Vexemple domestimta 
" que mou* en avon*, me revient dan* I e*» 
« prit. n 

Fer. 207., g itf *Afo*] Mif# 

hlc Eititathiuss Tj («ff, m2 foit? 
vrset ixeiQottt* m) out xetrmi, eeg woXXon C^WS 
ph, fin &Xi*br*9 Ac si locum hk ha^. 
bere posset istinsmodi dtstinctio. 

Fer. 209 Ivi fbto-b.] AL in fiwtin 

Fer. 211. *UU*J AL &XXf. 
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'OMHPOT OAY3m&2 TP*, lib. xx. 



*Apdgi y vTo<rrt&%vwro @o£p yew? evgvfju$rmrw 

Tag i* uKXa fie xtkoprbu kytp'sfbspm <r<fH<rw twroig 

"EdfABW ovit ti Twbog m ftsyagoig aXeyovrw, 

Ov$ oTiia rgofttovffi SrtSv (JbSfACKuri yag n$n 21 5 

KrTjfLurct ia<r<ra<rdcu ifjp oi%of&zpoio dpoxTog. 

Avrag IfMH rods Svftog bp) <rrr$B*tri QiXom 

IIoXX* Mihmrar paXcc, (mp xaxop, vlog %oprog% 

"AXXw itjfjwp IxBtrOah lift avrjjfs fiostrtrip, 

*A»igUg*lg aXKodnrovg* to Sb piyiop, mfa (j&poptu 220 

JSovtrh It aKkofgiifffi xetGnfJUBPOP uXyeet var%up. 

Kou xbp TaXa^ aXKop vTBgfABPsap fieunXfop 

9 JL%txof6Tjp Qevyup" (Its) ovxbt ocpsxroc xiXopwi)* 

\AXX* bti top $v(TTfiP0P otofiai, bito6bp \x6m 

'ApigcSv (AP?i<rrqg6>p <rxihcx,<riv kc&tcc iapctrct Settj. 22$ 

Top $ ctTafAuSofMPog TgOffBQq ToXvfifjTig * Qlvftfsvg* 
BavxoXV btb) ovtb xccxS ovt £<Pgovt Qarr) loixag, 
TiPucxa) $s xcu avrog, o roi tivvt9j (pglv&g 9 lxBi y 
Tovvsxa Tot egta) 9 xa) It) ftiycLv o^xop opovfAccr 



" Viro utique succresccret boiim genus latis-frontibus : 
u Has autem alii me jubent ducere sibi ipsis 

* Ad-edendum ; neque omnino filium in sedibus curant, 

u Neque vindictam timent deorum ; cupiunt enim jamdudum 

u Possessiones dividere diu absentis regis. 

M At mihi hoc animus in pectoribus eharis 

«• Plerumque volvit : valde quidem malum, filio existente, 

* AUorum populum adire, euntem cum ipsis bobus, 
u Viros ad alienos ; hoc vero durius, hie manentem 
** Bobus alienis assidentem dolores pad. 

* Et jam olim ad alium magnanimbrum regum 

** Exivissem fugiens, (quoniam non amplius tolerabilia sunt) ; 
Sed adhuc ilium intelicem expecto; sicundS re versus 

* Virorum procorum dispersionem per aedes faciat." 
Hunc autem respondens allocutus est soler6 Ulysses; . 

" Bubulce, quandoquidem neque raalo neque insipienti viro similis-es, 

* Coenosco autem et ipse, quod tibi prudentia mentem occupat, 
Ideo tibi dicam, et insuper magnum jusjurandwn jurabo : 
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Ver. 212. k«f^»V1».] Al. 

X&n**t et vxofaxvatro. 

Ver. 213. — - otyinfiiw.'] Vide su- 
fri ad ver. 202. 

Ver. 215 . OvV Svritet rpftiw Stilt.] Vide 
eupra ad g'. 82. et ad 77. v. 388. 

Ver. 218. n»XX' W&tmrm.] 'Ef n7s rn- 
&f#w ifaxvxXei i XoyutfMs, <ro\\ot( f£o<p*s 
KetfiZeivet. Sehol. 

Ver. 219. *AkX*p.] Al *AXX«f nptante 

fiurtathio. 

Jbi4. * punryfi.] AL •bruti. 



Ver. 222. K«J *•» ft.] Vide ad II. ?. 433. 
et 504. 

Ver. 227. Btfx«V, U« $<n xux+\ Pro- 
nuntiabatur W Hn t vel %*uvn tribus syfiar 
bis : Uti et notavit Barnetius. Ita BuuL /. 
777. 

MiXXv, l*« ft ifu Iff. 

Vide et ad //. /. 533. 

Ver. 228. S m.] Al Ut. 

Ibid. — — — . ftifvrn.] Ah jfwfcT 
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lib. xx* 'ORfHPOT OAT22EIA2 Y. 233 

7 H <rt6w iovroq iXevtrerou otxati * Qhvtnrtvg* 

TLruvopivovg [AVfitrrqgast tvticcds xoiganov<rt. 

Toy 5' avrs wgotr'mn* fiom iriQovxokog ivyg* 23$ 
A? yug rtvro, %w%) img rth&trm iLgonw* 
Tmijg, ol?} ifMi hvvctfAig xou y/i$tg srovrut. 

rt ft$ $ avrojg JLtifMuog l^v^aro wart %Bo7<rh 
NwrSJfl'ai 'Ohvirllia ffoXvQgom ovde iofjwvde. 
*CLg ol (Mv roiuvrct, agog aXXqXovg ctyogivov. 240 

"fyrvov* avrag ro7<w agicrsgog favdw 0£W$, 



u Sciat nunc Jupiter primum deorum, hospitaKsque mensa, 230 

" Larque Ulyssis eximii, quern adveni, 

" Certe, te hie pra&sente, veniet domum Ulysses ; 

u Tuisque oculis videbis, si volueris, 

'* Interfici procos, qui hie dominantur." 

Hanc autem rursus allocutus est boiim bubulcus vir ; ■ 235 

w Utinam enim hoc, hospes, verbum perficeret Saturnius ! 
ft Cognosceres, quails mea potentia et manus sequerentur.*' , 
Sic autem pariter Eumaeus supplicavit omnibus diis, 
Ut-rediret Ulysses prudens suam ad domum. 

Sic hi quidem talia mter se loquebantur. 240 
Proci autem Telemacho mortemque fetumque 
Struebant : at iis sinistra yenit avis 



r<r.2Sl. *lrln r 'oWifa.] Ita edidit 
Barus'tut ex Eustathio, ex Etymolog. Ufag/t. 
et ex Qdyss. r. 304. ubi idem versus oc- 
currit. Cum Barnesio porr5 hfc facit MS. 
a Tho. Bentleio collatus. Ah 'Erin r 'O^v- 

Ver. 233. at % itiXy*$*r] 'irlov 3s 

i<btr§ t tine 'oW- 

tig <bikoi'rtov, o#* f Mf Q&mfas vr^otioxi- 
[supra t\ 305.] it 1***6? rev vied. 
&utath. Sedhecnimis long£ videtur pe- 
tkum, 

Ver. 235. — WtUx'oXet.'] *Ewt€n*$Xri f 
U^Qlt Mustathiusy Qneriy xarel rXuvturftfo 
*yMnmt. Bartusius voculam \*i *' Superio- 
9 rem in illo Officio " denotare existimat. 
" Ita," inquit, " ft', ver. 13L Imreiftlng, 
" Pattore* pracipui ; et WIum" At rec- 
tus videtur quod addit Eustathius : AoxS — 
ittUtoXtt &ttu i i<ri &m) mmfypxm' rfw, 

« i Wtvpi o fat QvXatcri r$rmyftms» 

— 'oluriiof iftvprtof, St ft l«r< /3jr»*}» 

W in ,w§ip totra — . Supra ver. 209. 

V*r* 237. Twin 4*] MS. I Tbo. Bentleio 



collatus, Ttoifis %\ Quae forte et verior 
lectio. Ita enim in omnibus legitur infra. 
'. 202. ubi repetitur hie versus; atque ita 
ic Jegisse videtur Euttathius: quippe* in 
commentario citat, Twtnt «» ofa &c. 

Ibid oln Ifih Mvxftis.] " Proi^», w 

inquit Henri tut Stefha/ius, ** fortass^ rectiut 
" legeretur \po). Firmatur autem vul- 
gata lectio ex 202. infra, ubi idem ver- 
sus occurrit. 

Ibid. ' f<r«»Tflw.] Al. X*&* ^* 

vmrttt et 

Ver. 241. — — Si»*rw t% /topi rt."] 
M Nec ilia quidem ejusdem signification^ 
" repetitio ignava et frigida videri debet ; 

" Mvnrtips ¥ T»jXfy»a^y Seivecw « 
f*o^et n. 

" qudd bis idem Ski*™ xa) pip* dixerit 
" Indignitas enim moliendse tarn acerbas 
*• tamque iniustaa necis, miranda mortis 
« iteratione defleta est." Gellitu, lib. XUT. 
cap. 23. Vide supra ad X'. 611. 

Fir. 242. — fauSn optg.] Vide supri 
ad o. 160. 
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»34 'OMHFOT O&rtWU&ttf: 

Tow? ^ 'AftQmfAoc uyogfiraro) xou f&trtuint' i; 

Tfihiftaxpio <pow «XXa fAnt&topda^ieHroei 

*SL}J)ovreg $ Ig i&ftar 'Ohttvijog &f/w** • * > 

XXa/va$ ^gf xurtfovr* tuaurk *hury*mg re §gonn$ re* 
O/ d' Itgevov oig //tyakwg zol) T$6mg -miyag^ 25b 
'tigevov oi trvotg ftahovg jwm |8wv iy$X*/V ? 
S^rXayjjva i' orr^tram^ \v ^ ago, olm 

TLgfir7ig<rw zegoojvro* Ktnrs'k'ka, twj&bft trvCm'fig. 

KaXoiV h zavtowtr is MsXow&tJs- 255 

'Evrog tiitrraOsog (Asyugov, vrugoi Xouvov oviov. 



■ ; 

Aquila altivolans ; tenebat verb timidam columbam. 
IUis autem Amphinomus concionatus est, et dixit ; 

O amici, haud nobis perficietur hoc sane consilium, 24$ 
* Telemachi catdes : sed recordemur convivii." 
Sic dixit Amphinomus : illis vero placebat sermo. 
Ubi autem venissent in aedes Ulyssis divini, 
JLxnas quidem deposuerunt in sedilibuscnie soliisque ; 

Ipsi autem mactabantf oves magnas, et pingues capras ; 259 

Mactabant etiam porcoa, et bovem armentalem : 

Viscera verd assata distribuebant ; vinumque deindd 

In crateribus miscebant : pocula autem distribuit subulcua. 

Panem ver6 ipsis distribuit Philcetius, princeps virorum, 

Pulchris in canistris : vinum autem fundebat Melanthius. 255 

Illi verd ad cibos paratos appositos manus porrigebant. 

Telemachus autem Ulyssem sedere-fecit, astutias versans, 

Intra bene-fundatam domum, apud lapideum limen, 



Vcr. 250. Oi V i'tptnv JTf.] n*£*r»j{tf<rf#», 
JDquit Scholiastett on otottf i-ks f*vnr*£»s Stus 
Svovrets b* #7$i*. Ruttathuu autem hunc 
unicum locum a Veteribue exceptant testa- 
tor : Ififtm throu 5* (inquit) h rots fa0&<r* oi 
n«XttMi, it lite&i g pAm oi fumrn^t* Jiff to- 
ri* o't's, xcc) r» if tfptftr &Xk*x* ft rns 
*Oftt1{iKris rottrrns • rowing &• tS^nvrmt Urot 
*t forts. Attamen de Procis hunc ipsum 
versum sequentemque usurpat Poeta supra 

ISO. 191. de &demque dicitur Z. 93. 

OvTptf h npuw Up/ov, iliou ow. 
Jbid. — fttyifo.iH.] Al. puyuXon* 

Fer. 251. 'If^tvtff ft rias.] Pronuntiaba- 



tur, ut ▼icketur, "lpt»r quo medo tspe «t 
scripta occurnn* % lp*t, 'iptr et lorn*** 
wr.3. hujus libri; Uti et notavit A»w 
jbu. 

Ver. 212. ~ wrr<r*w.] Vide pqd 
ad 0'. 300. et ad //. d. 466. 
ftid. _ i, ? ^] AL if U n. 

x«f ex veterttww exemplaribus. ^tf/L K^n rl f ^ 
Quod et ferri poseet. Vide ad //. «. 51. 

^>r. 254.255. »?w K «f* Ir^Ujul -* 

■ Cereremque canistris 
Expediunt : Mm. 1. 701. 

fir. <— Jywj^j d</» ifr*W« b 
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lib. X* e OWHPW tTATX JBTAB T. $35 

'£j> Aurai* %gy<ri#9 *** pu* mpog fttifov lumr 

'EvruvOol vvv qov (Mr mvgaam olforaru^mr 
YLtgrofAittg ii rot avrog iyv mm) 

Oizog oh\ aXX* 'O^wr?^* sjuw 9 hcrnauro *«Vo;. 265 
'Tftg7^ is, fAW(rrijgt§i triv%m &vpw \nw^g 
Ka) Tva n$ i gtg jhm ni*o$ og*ir<M. 

fig i(paff* ei 9 oiga *kmt oia£ s* yjci\%<rt p6n$g 

Toltrw 9 'Amwej ^rttpty, Eimifocg. wog* 2J0 



Sella turpi apposita, parvaque mensi : 

Apposuit vero el vlscerum partes, infuditque vtatun 260 

In poculo aureo, et ipsum sermone allocutus est ; 

" Illic nunc sede inter viros vinum-bibens : * 

" Convitia ver6 tibi ipse ego et manus abarcebo 

M Omnium procorum ; quoniam nequaquam publica est 

u Domus haec, sed Ulyssis; mihi autem acquisivit ille. $6£ 
" Vos ver6, proci, continete animum i-convitio, 
u Et manus ; ut ne aliqua lis et contentio oriatur." 
Sic dixit : illi autem ©mnes mordicus labris compressis 
Tetemachum admirabantur, qu6d audacter loquebatjir. 

Inter hos autem Antinous locutus est, Eupithei filius; 270 
u Et molestus quantumvis sit, accipiamus sermonem, Achivi, 
*' Telemachi ; valde autem nobis minatus loquitur. 



Ver. 259. Atyev &tt*iXm **t*4mt> fatyn* 
n Observarunt hie Veteres, res 

tenuissinias atque etiam humillimas aptissi- 
aae et pukherrane depingere Poetam. 

til* ip*oM*<rtf Xefy is %x u *•> " 
*»tX*w &c." Aristid. Quintil. de Mutica. 
Uh. II. fag. 84. 'Uxvi* & [*Xm*(*« W] re 
& Sky r£* r^ypdr** fuxfh, $ r^ 
**<rir%wfAtm» Dionyj. Halicarn. tri^J vj# 
vdtn<n*fy § 9. Caeterum de voce 
•tiym y hoc m loco, ita Eustatbiut in com- 
jaentario ad /. 515. T» «x/y0f, — rh fux^v 
wiiltAnr 2 painrui — - & it rif '* itiyn* <n 
M • , ^1^^«lr. ,, — Hu.fr ut Tt rttvrtv, iXtyot « 
*•»», JMt) ryr&tis **' Aruttfelct au- 

tem et vocem «Hiy»t»» et vocem 
▼imhic singularem habere contendit. Si- 
qiis uin^irum hoc in loco substitueret, 
** A/^9v fiyfo'iZ** *etruB-B$s, pixgei* rt t^a- 



? i^rixif. Poff/le. 22. Vide supra ad 
/. 515. et ad tr r . 1. 

. .] Apud Ewtehiuwt • 

in commentario, xcro^Mf* atque ita l^git 
Aristoteles loco jam supra citato. 

f/r. 260. — #M«js«f •] Apud Eustathi- 

Ver. 261. *E» W«T xi*"'**-] Pronunti*- 
batur xftArf. Vide ad //. /. 523. 

J^r. 267. K«i Etutatbtu* in com* 

mentario citat, Quo modo et .in 

pluribus Codiqbus scriptum reperit Vir 
eruditus Tk*. Bentldus. 

y er . 271. — *A^«i«}.] Vide suprd ad 
e'. 513. 

Ver. 272. • ffu* «<r«Xiir«f.] *E» » rf f 

ri »s & **** w X«* 

y»<r»j^, nw*ip$ftv\* rS rev*. Xoyy ifxtin*** 

M, Vide supra ad 569. et J. 372. 
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Ov yng 2»$vg iicurt KfwuW nbi- - * 

Uctv<rafASv tv p,tykgonri 9 Xiyvv 9FSg iwr kyegqrfp. 

Krjgvxsg $ ctvcc, atrrv Itgq* izcLT&fj&qv 
*¥Lyor roi X ouyigowa xa^rjx^j^mrig ' Ayutioi 
"Aktrog vto irxiegov kxctrqCcXov 'AjtoXXvw . 
Oi $ ZxripaLv xge vvrigngu xa) igvtrmroy 
fdoigug dcc<r<rcc[Ai¥oi iouvwr igtxvita iwra. 
Ilag y 'Qivtrtrn'i (Aoigap §i<rav, ol irwlovro, 
*ltr?jti ig avrol *$g ikkyxjxvov* £g yog kmyti 
TtjKtfJuixfigi <ptXog vlog 'Oivtra^og 3*«/o/o. 
t/Lvi<rr?jgoig ^ ov vafMrav uywogag uat, 'AQfofi 
A&€ijg i<r%e(r0ai ^vfjuctkyiog* o<p£ 'in f&eiXXov 
Avn uypg xguMffv Aaegnufoiv 'Obvtrijot. 
*Hv it rig h fjbvtjcrtjgtriv ai^f, ifoptrrtto utiwg, 
(Krri<riftftog o ovofb text, Zctpy m oixux, miw) 



2 75 



*• Non enim Jupiter sivit Saturnius : alioquin ipsum jam 

** Compescuissemus in aedibus, canorus lic£t sit concionatof." 

Sic dixit Antinous : ille yer6 non curabat verba. 

Praaccmes autem per urbem deorum sacram hecatomben 

Ducebant : congregabantur autem comantes Achivi 

JLuco sub umbrose longe-jaculantis Apolfinis. 

Hi antem postquam assaverant carnes superiores, et detraxerant, 

Partibus diyiais, convivabantur celebri convivio. 

Ulyssi verd partem apposuerunt, qui ministrabant, 

JEqualem v sicut ipsi scilicet sortiebantur : sic enim jussit 

Tefemachus, dilectus filius Ulyssis divini. 

Procos autem non omnino eximios sinebat Minerva^ 

Contumelia abstinere acerba ; ut adbuc magis 

Subiret dolor cor Laertiadse Ulyssis. 

Erat verd quidam inter procos vir, nefaria docttifl, 

(Ctesippus autem nomen erat ; in Same verd demnrn habitabat) ; 



*8$ 



275 



285 



Ver. 373. — Barnesius edidit, 

scribendumque contendit, %lu*t\. Sed vide 
ad//.*\42. 

Ver. 976. 277. Kfyvxtc 3* &vk &tv — • 
re) V ay'iPtmo x*£tixo/Aowr%s 'Agum.] Poe- 
ta hie, oWrvante Eustatbio, de universo 
populo Ithacensi loquitur ; ad Proces redit 
•nrer. 279. *A%tt.uu ft ot xetra rn» f I$<f- 
»nr — xeti xfyvxit ft, «" tutrit rh* 'l$&xfif 
^tipoem bravScc toivrou, oi xat rout ^vvlttts 
{nrvpyw Oilro/ fih oi <rov iff** W*- 

Xav rnt ixar&pZnr ol ft ftiwrnpf iv r§7s t5 
'02u<rs(*f " 2aituvro i^txvUa Wr«." {ver. 
280.) 

Ver. 277. ■ ^x<p«m;>] Sic apud 
Ftrgilium ; 

i ■ ■ . » ■ Crinitus Iopas. 



Ver. 278. i*«rijCeX» 9 A*i\Xmf.] 

Vide supra ad //. ^. 75. 

Ver. 279. — — £ i^tram] AL %&> i- 
^vffttrro. 

Ver. 281. -p- a? «r«M«r#.] At.§! ^ I<r/ww«. 

Ver. 284. &ynvof*s.] Vide sopri 

adrf.106. 

* Ver. 286. Avri &%h x^eXn* Amt^rmk* 
'Oftwo.1 Recte Eustathiut ; 'Hy*» 7r* M«- 
riX^y X»«*u 'divert* xara xmfitecf. Male, 
autem deinceps adjicit ; "H kwtv\m\ixm 
xm^li/mt «r5 'OdurriJf. Ac si non xque fa- 
cile et scribere potuisset Homtrvt, si id rec- 
tius fuisset, x£a$w Aaifrueft* '0^«r5«j. 

288. — — y W mm»0 

Vide supra ad #. 29. 

Ibid. y«?iy.] Henrieui Stef)OMMt . 

ter varies lectkmes retulit nmok . * 
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lib* tto '©ifcHPChT OAY22irrA2 r. 

"0$ pa, rori (AVfirrngffiv i*i£$i&kom fterfjvda, 9 

MoT^av pet %t7vos4%$s vcttkttiy i$ i*toiKtv y 
*ltW ov yag xuXov urtp&uv, ov$\ bizouov, 
IZuvovs'TfiXefAaxcv, og zw rait iuftaff ifcfjrat. 295 
AXk aye 01 km iyw oaf %etuov* opgot, xcci avrog 
'Hg Xcgrf oxfta iefvj ytg a$, fie r» aAAa; 

11$ tiftcovy sppiye poog xoocl x u V vot, X u ^ 
Kelfitvov, iz xKPtoto Xot€w m $ aXgtW 'Oivtrcsvg, 300 

Qui jam possessionibus fretus patri* sui, 

Ambiebat Ulyssis diu absentis uxorem : 290 

Qui scilicet tunc inter procos superbos dixit ; 

" Audite me, proci eximii ; ut aliquid dicam ; 

" Partem quidem jam hospes habet dudum, sicut decet, 

" JEqualem ; non enim honestum est privare, neque justum, 

u Hospites Telemachi, quicunque has aedes adtenerit. 395 

u Sed age, ei et ego dem hospitale-donum ; nt et ipse 

" Vel balneatori det munus, vel alicui alii 

tt Famulorum, qui sunt in aedibus Ulyssis divini." 

Sic locutus, projecit bovis pedem manu robusta, 

Jacentem, ex canistro sumptum : evitavit verd^Ulysses 300 
Letter declinato capite ; subrisit autem animo 



fifr.289. **r£*V •«*.] Al. Surwi- 

9itu». Atque ita in commentarie citat 
Euttatbius. 

Ver, 294 it *aX» «ri>Cu», fit 

IUm rmt Yuuutt rot ixim* &y%n 

' Euripid. HtracliA* vet, 255. 

JWl— MpCw.) "'Ar^ftCffv," inquit 
D*portus, Gntmolog. Homeric, ad hunc lo- 
cum, " h\c est ^X«tt«», ihx&v, 
"alibi up'tf&m*, rtpsxetp, &vrori£%m cum 

rt {II. X'. 704,)" Imm6 vero hoc in loco, 
posteriori isto in sensu plane* usurpatur haec 
v oi : Ut b'quet turn ex praecedente, " MoT- 

{«» ftU In %mo$ Ix* Moixiv. 
*'l<rfir* turn ex sequente, " 'AXX.' «yi ot 
* $ ty*lZ I*™*." Priori sensu, ut opi- 
^ nusquam apud Poetam occurrit. Por- 
ro in SiymohgicQ Magno iript** scribi no- 
*t Barnesius, 

y*t. 297. — ' Xot*eo%6(ji.] Nw», r« 

^^<fr. 298. Afu&m, ot xetra Iv/ictr 'O^vr- 
•w«3««i#.] Apud Eustathium in commen- 
Jio ©mfttitur hie versus. Ac potest qui- 
^ «jw sententiae dispendl* abewe. 



Ver. 299. "XI f AflT4w, Ifft^i finis JTtfik.) 
'AA.X* i5* on pvfif*{*t «r«ye» (t&vovras, tio*i 
Tart ro/«wr»»» o\xo9(Movt fayiyoiyitt its 
*X« j$ A?r^i/X#j vtfinxtcffiv . iXXa rot* 
fiiouovW) rev '0}urruc pixrofAiw. Athetuetu % 
lib. I. tfa/. 14. 

^>r. 300. • J* iXi»*r' '6o*u*ffUif, 

Hxx mtgtxXUoit •] 

■ ille ictum venientem a vertice 
velox 

Praevidit, celerique elapsus torpore cessit. . 

V. 444. . 

^ir. 301. *r«£*xXi»*#.] Vide ad //. 

«. 309. 338. . 

ftotlnffi Tii S-vpZ lafixrtov ftaXa 

rotov.'] Ol Tttv "Safiavoi xxroixSvrts 9 opto Ka^» 

xai zroXu ruv 'EXXjjwv ru yat* 

K^«»y Bvuffiv-, fipigxis rgiffi <rtra,yfjLtvuiSy * 
ffiofov tuv alxpaXurMf ru9 xa.\X.Wns, cc>.Xec jt*, 
rZv frpeGv<rt£*v <rif v<rl(> l^o/tczxovrec Urn yi-' 

xguut otif%£i9 utxt ^oxii £ IvXov, ro T% b<r<ra~ 
Xfifftm 5 ytXilfv Jf^*To», ^ *£o76rr*v 
Ji^ rt £ xolXoi. v 06iv fectr* xai rot Wt xxxSf 
voefftfciwro* yik*}* xXtrfnieti 'Xxfihiov. 'H o% 

ifo^M tr*{« AtiftHfU ScboL Aliter JPausamat s 
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Kr^<r/TT , ? /»«X* c# r«£i *tfiw trAtro §vft£* 
Ovz *£«X$f w f f for ctXwftr* y*f j8#X*f avrog' 305 

yo^ ff$ ftisw /@*X*j> *yj&* afudiw, 
Kaw xi roi arri yit>fMno T&nig rcipw ity^erowr* 
xLvOnor top tk pun *uk%mx4 m ouua 
&»mw n%n 7«£ dim Igorr*, 

'Ea^Xa rs *ai ra *r»f*$ ^ «r# tfatos 3 10 

'AXX' Sj&Mnys rkhs (AAV xcc) rer\*fuv tlfdgovvrtu 

Kou <riro»* ^aXegw IgvHuxitiv gW mKkw$. 
'AXX* ay g > (*1**Tt pot kvko, fifer* iwrfttvionst* 



Sardanium omnind tale > flle autem bene-sedifieatum percussit murum. 
Ctesippum ver6 Telemachus increpuit sermone; 
*• Ctesippe, certd omnind tibi hoe sattus ftik ammo ; 

*• Noa percussisti hospitem ; evitavit enim telum ipse; 30$ 
M (ierte- enim te medium percussissem hasta acuta, 
« Et tibi pro nuptiis pater exequias celebrant 
44 Hie : ided ne quia mihi insolentias in domo 
«* Prodat ; jam enim intelligo et novi singula, 

" Bonaque et pejora: antea autem adhuc infans eram. Sid 

** Sed continue haec quidem et toleramus inspicientes, 

* Ovibus mactatis, vinoque potato, 

" Et pane consumpto : difficile enim cohibere unum smiltoa. 

« Sed agite, nh amplius mihi mala facite infensi : 



TtXn* 32 /W«w»f ftiHt ntJm^tuet not) i<rl 
t*4*m h tn«H [2«f5*<], & xpyQvrtu £«vs<r#i. 
'H aria Zl n okifyus trsXiveu fto irh yifpi^nc 
volt Qccyvffi 3s yiXeitn iviymrteu 'rht vtXtu- 
ritv xiywit. 'Ear) r&ro* It "Optics rt xa.t ol 
tteirot, rn Urt Shin uym 1a$*ft§v 

ylXotrot ir»ft*%Wi. Phocica, lib. X. cap. 17. 
sub fine. Ejusdemque explicationis memi« 
nerunt Euftathius, et Scboliastes ad ver. S02 
ubi de hac re plura. Caeterum hinc apud 
Ciceronem ; " Ne — rideamus yiXmra 
,% iowi." Epist. ad Familiars, lib. VII. 25. 
Porro Scholiast es ad Iliad, o. 101 j Junonis 
risura, quern ibi depingit Poeta, hujusmodi 
fuisse notat : 

X<<#Xi<r/y, bit (drum* W o<f^v<n Kvatiintit 
*U*b — . //. «. lOl. 

Ovrog 6 y'i\*s, (inquit ibi Scboliastes), 
$o»tos not.Xeira.iy or &v ns fin k* imSuiMf 
ytXf. Vide et infra ad ver. 347. 

Ver. 802. J«^J*wwJ Apud Plutonium, 
notante fiarnesic, scribitur X«^)mkv*». Alii 
teste Eustathio, scribunt S«^«mmt Uti legi- 
tur et apud Ci(gronem t loco jam *upra ciuto. 



Ibid. — — futXm^] Al. (xiyet. 

Ver. 804. J fuiXa rst *&< a^ln* 

l?rXiT* ^t/^J.l Ta ph (ieiXeiv, l<r* «ir«j i»f 

[forte /» *vfj{W] H ri (ZaXar rw 
xifSrcu to *i$m. Scholion (in Vulgaris tei» 
sui 331. infra importune annezum). Prio- 
rem interpretationem sequitur Euttathm: 
To " Ovk tUXtt? [ver. 305.] IkXiwSf 
(inquit) itptrou hit Svpir ri itrttit, 

our*»s' n fukX* tot xl£m on i* tZscXis 

Ver. 306, Sfykfrt.] Vide ad B. i 

50. 

Fer. 310. 1 9&pt y Ut *n*m a*] 

Ita edidit Bametius ex emendatione 
Casoubooi, etex <r'. 228. ubi occurrit hie 
versus, et in Vulgaris scriptum est Ut. At* , 
que ita hk legit MS* i Tbo. Bentlem colla- ■ 
tus» Vulgg* il rt tnsrtoi fc. 

fV. 313. ^cAttfo y«{ . 

ttut*oXXbs.] 

Ov y*£ yiwr &v tsf yt T6~§ iroXX*S 
Sophocl. Qtdip, Tyro*** v<r. 

Vide tupra ad r\ 88. 
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Titm(M9 $ n va^mt* enow* tgy: igacw&eu, 

7 Il <pi\oi> ovx av &n ng im pntiurt duuup 
Mijr in rov £ftiw rrapiX/£m> rit a\\o* 

'Rwrrnrcu 'Oivorfia, mXvfgom ovfo iopwtfe, 



" Sin jam me ipsum inter ficere cupitis aere, S15 

tt Etiam hoc vellem, et multo satius esset 

w Mori, quam hsec semper indigna opera videre, 

" Hospites pulsatos, famujasque muheres 

u Vot violantes indigne in acdibus pukhris.* 

Sic dixit: iili verd omnes muti facti sunt silentio. SSO 
9erd autem tandem inter eos locutus est Damastorides Agelaut; 
" amici, haud jam quisquam super dicto aequo 
" Contrariis verbis carpens sxviat: 

" Neque amplius hospitem pulsate, neque quenquam aEum 

u Famulorum, qui in aedibus sunt Ulyssis divini. 52$ 

44 Telemacho autem verbum ego et matri dicam 

K Mite, si ipsis corde placeat ambobus : 

* Quamdhi quidem vobis animus in pectoribus sperabat 

M Rediturum Ulyssem prudentem suam ad domum, 



Vn. 315. Ei X ifin p airhA Vir erudU 
to» Tbo. Bentteius in duobus MSS. scrip turn 

Ver. 317 j r^t «<V| AU * r£k 

9 «3* AX, « rmlt y\ miv. 
^r. 319. 'Pi/r*£#»<r«j.] *E«-i Si, ri fttrtk 

*tymog. Magn. ad vecem £t*-«£«v. 

t fV.,320. *a s cS V &£* **vrts 

©oerat J^ieas: «lli obatupu^re silentes, 
CoQyersique oculos inter se atque ora 
tenebant. JEn. XI. 190. 

f «r. 324. M«V Trr] MS. i Tko\ Bentleh 

Mito t<> Ut aupra r'. 415. 
fa 827. — ^ Al 

Vvr* 328, "Ofc« Pfut $t>f4$ |y) stffc*- 



*n H«r?#sM a 09iir««.] Ita MS. a Tho. 

BentUio collatus, et Euttathius in commen- 
tario. Quibuscum fecit, teste BarntsU, E- 
ditio Florentine Alii hie legunt "Oft* 
«/*7v Quo modo edidit Barnesw ; et in 
annotationibus, «' Ita," inqoit, tt omnm5 
legendum ; nam ut Eiutath. fol. 736. #« 
** 38. 'AyiXaos ^» rSt ^»»jr^», w# 
" ^>^*')l' , quare seipsum includens, ^Tv aft." 
Sed errat (ut opinor) Vir eruditus. Non 
enim Procos^ sed TeUmachum et Ptnekjm* 
hkalloqm videtur Agelais ; atque ita ap- 
tius congruent sequentia, T#^' i«f ttfH*ts 
pttl/Atv r Ux'tfcwiu n M»«f^«f 
^.s.r*. — W r. SSO. et, •A>A , iyi, r«« 
^jjr^i t5*c. ^r. 334. . . f 

T*r. ^9. Mifirw.] &<4tM*f wdetux 1^ 
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Ttyg ovng vifAsrig fMnym r ?V, }<r%ifitm$ r$ 330 

Mvtitfrqgcig zwk iaifiar' (lm) rois zsgbw 

E/ votrrritr 'OSuffsvg* ztti vrorgorog izsro 

Nt/v <f fjifj robs bfj\*> 9 6r wxtrs wartpcog ifrw. 

'AXA* ciyt, try rai'e fAfjrgi x&gz£pfMtog zarate%oh 

Yqp>%<rS , otrrig cLfnerog ccvng zm KXtJcrcc xogprtv 9 335 

"JL(r0m zm «W. j; y aXXcv Xifjux, izrjrcu. 

Tov $ av TfjXiftM^og Tsvwfjbipog ctrrio* nvicc % 
Ov pa Z?v > 'AysXat, cthyta, xargog lfMM0> 
"Og vrov rSJX* 'Itiaztjg % tipfotou, % aXuXtircu, 340 
Oiin diargiGa ptirgog ykfLor ctXXoc zsXsvc* 
Trifuurtff £ z WiXij^ ror) $ clovnrct iibwri. 



•* Tamdiu mini me aegre-ferendum manereque erat, et detinere 

* Procos in sedibus ; (qnoniam hoc satius erat, 

u Si rediisset Ulysses, et redux venisset domum) : 

u Nunc vero jam hoc manifestum, quod non amplius reditus capax est. 

" Sed age, tuae haec matri assidens nuntia, 

*< Nubat ei y quicunque optimus vir, et plurima prsbuerit ; 

" Ut tu quidem gaudens paterna omnia possideas, 

** Comedens et bibens ; ilia ver6 alius domum adeat." 

Ilium autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; 

Non per Jovem, Agehe, et dolores patris mei, 
" Qui alicubi longe ab Ithaca, yel periit, vel vagatur, 
** Nequaquam remoror^matris nuptias ; sed jubeo 
" Nubere, cuicunque veiit, quiqae insuper multa dona det. 
K Vereor autem invitam a domo pellere 



330 



335 



S40 



Ver. 330. — iVgipsMU.] Versiones 
nonnullas reddunt, " teneri ac si jV^^t- 
fect Vocis esse^ Passive: Sed (ut opinor). 
minus rectfc. Vide supra ad «r. 202. et 
ad //. J- 501. 

Ver. SS5. et 342. Tnptete$\] Vide supra 
ad A'. 272. 

Ver. 337. — 7jw*j.] Eustathius 

in commehtario citat, 'Ixnreu^ Al. 

Ver. 339. Ol pa, Zfa\ *Ay'tkat, g StXyta 
Tttr^g ifriuc.] Haud dissimilitdr Apdlonius ; 

A firth woe* o fit *tofi>m <$<3&$s 
MccvTOffuvxf 1ft* )t tuffuvvpos rt fit 

xn£. Argonaut, lib. II. ver, 257. 

Ubi Schotiastes ; *ffiru9 K, ifure&trtpf 
yinrat o 2g*og t %rcn r)g xetrk rnt if*wy 
evftpefif « Ov fiet Zi»/, 'AyiXtu &c." ~ 

iW&yatv xett rkg tilm rvfiUpoQbt. Vide Lang- 
boenn annotationes in Lqiginutti) § 16. ad 
isu verba, U* M*{*$*h tr^Nwhnv- 

fmtrm$. 



Ver. 340. n \fotrm t % «X«A«m] 

Vide ad //. ^ 37. 

Ver. 342. — «ori T im% ^« Mm] 
Ita Vulgati ; et ita legit Eustmthiw ; ezp<h 
nitque, x, 2g etbrn woXX* o*tl*wn. 'At# mm 
y«^,inquit, knrriof re St* Atque eadem j 
constructio occurrit supra ft. 113. 114. , 

T^, in* rt srarnf nik*\*t % nets itimm mrn. 

Bamesius autem ex veterum Editionum 
nonnullis edidit *cri V Ifcp' 
" quoniam r# Ifiupi (ut ait) majorem Tc 
u lemachi alacritatera ostendit." Sed, ut 
opinor, minus recte. Dona enim apud Poe- 
tarn ab eo qui mulierem ambit sempff 
praeberi dicuntur. Vi<!e supra adx'. 5*1- 
^ 77. 392. et infra ad f'. 161. 162. Atqoe 
ita supra, ver. 335. kujut librii 

TnpMrfi tern itfftt *«^» & *Xmf* 

Attamen MS. a 73#. ^«rtW#collatntWr 
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lib. xx. f OMffPOT O AT 22EIA2 T. 34* 

Mv6v ccwyKcttp- f£jj r&Zro §$og reXttnttv. 

*£lg <pccro Tfjkifuqpr fJLw<rrfi§(n it HctWag 9 k6ipn 345 
*A<rSs<rrov ysXov agtrs, r*gi*\a,y!;M it voqfjva. 

AlfJwtpogvKra ifj zgso* }j<r0ior o(r<rs X alga <r<pim 

LoMgvoQiv ft'ifMrkwro* yoov $ atero Svftog. 

lorn is xcu psrsetTt QsoxXvpevog Smtdfjg* 350 

*A foiXoh *'i xocxov roii nwryprt ; vvxr) fM¥ vfjAm 
ZiXvarou xiQahc&l rs 9 vrgocvrcc rs, vi^fo rs yovvct. 



* Verbo violento; ne istud deus perfecerit." 

Sic dixit Telemachus : procis ver6 Pallas Minerva 345 

Inextinctum risum movit, errareque fecit intellectum. 

Hi autem jam maxillis ridebant alienis ; 

Cruentatasfjue jam carnes comedebant ; oculi vex6 ipsorum 

Lachrymis implebantur ; luctumque prxsagiebat animus. 

Inter bos autem et locutus est Theoclymenus deo-par ; 350 

M Ah miseri/quid malum hoc patimini ? nocte quidem vestra ^ 

M Obvoluta aunt capitaque, facieaque, suBtusque genua. 



Ver. 346. yiko*.] MS. a Tho. Bent' 

Wo collatus, yiku. 

Fir, M7. Oi 3* ffin yvcdfriiet ytXef*f *X- 
A*t{W<>.] Hinc Horatius j 

■■ malis ridentem alienis. 

Sermon, lib. II. Saf.iii. 72. 

Et Faltrm Flaccus ; ' 
Errantesque genae, atque alieno gaudia 
vultu. 

Argonaut, lib. VIII. ver. 164. 

Porr6 de hac phrasi ita Eastatbius ; 'Irion Si 
w» r\ y»*4fio7{ yiXaf «XX*r^W, x) »2» 

\iyu6ou **ttosfisax£s. Tig yet^ rt 
£§ (A &\iof ytXmrag, U Svpi $ *f*nX*- 
*•* rt>tt> linuf <p*fth ytXrn* <ra{«MtTf • ur*-^ 
i *»vs *{if hiav M-9-i'fltW, iXXorsuost IrS/civ 
y^(uts. — *\ffut «■*» y**SfAo7s iy'tkon 
•>^f*Hf , 5 Wi ry, " *A^««» «r/x«- 
M «» * (supra /. 162.) 8 i*t rUs Unnko^ras 
tynrtu. Quam eiplicationem reprehen- 
dens Dna. Dacier, ipsa per hanc phra&in 
risum immodicum denotari arbitratur: ** \lc* 
" mere," 1 inquit, " dit clairement <luSIs 
"rioient de tout leur coeur, et, comme 
" nousdisons, a gorge deploy ee ; comme des 
K gens qui rioient avec une bouche d'em- 
tt prunt, qulls n*apprehenderoient pas de 
" fendre jusqu' aux breilles." Atque hanc 
"iterpretationem coniirmari existimat turn 
«* prsecedenti "Arttrn yiXop Api, turn ex 
*Venti fib yfaamv, infra* ver. 358. At 
■wlius congruit Eustatbii explicatio cum 6e- 

que&ti, U 9% y fa *pU» Amnzvtfn 

^xcirr y ' m V Ann ^v^r Caeterim 
VoLU. ^ 



Euripides y notante Bamcsio> hujusmodi ri- 
sum yiXmret *ut**t*\tiyfc'ivov vocat ; 

"EXfgi S* ilf&ot yiXttva *&pci<rtr).tiyfi'it». 

Hercules Pur§ns y ver. 935* 
Vide et Gatakeri Annotationes in Anton's* 
urn, lib. I. $ 15. 

Ibid. yiA«*».1 Al. yikoson. 

Ver. 348. — ion f fy* r$u».] Pronunti- 
abatur Similiter que bp*** ver. 351. 

pronuntiabatur Vide ad //. 811. 

. Ver. 351 • T A }*\oi, rs xetxov roh *a*%Clt ; 
fc"V.] Ov% ifff rbt /ct»»jr?£*f netttxeitt htovxtc 
rvy {tropins, *m*s euyett sutrtbovretf, £ ««r«» 
A.£» iffy**** \pxtx\otpitvs t x) miiXZv axxotrn*, 
' ^ *Twf a*0fuff yopipug, x) Vtrxotf rt^rof4.Uns^ x) 
Msyxtimt arrets \ Tit mbrug <rns nhwt 

retortif if*etxet(*srtf ; 'AXX» • ftaprtxoe $ yv*t- 
{iftxos (tfaXivret X'tyor " r A hiXos, ri 
" xetxot ro&i tSfc** <f«^« to ?J 

tyyvt. Mammtu 7yr+ Distertdt. XXXI* 
haud longe a fine. Vide et Platonetn in lone ; 
ubi hunc locum adducit, et pro " T A }u\m" 
citat* AttifAOMt. 

Ibid. tvxri ftl* IfJAtt* ElXvarets xf* 

QetXa}.] Similiter Virgilius de Marcclb bre- 
■ vi morituro ; 

Sed nox atra caput nigra circum volat 
umbrf. JEn. VI. 866. 

Ver. 352. Elkvaren.'] Similiter Ji'Sjji et Si- 
S««^iwr«< t v*r. 353. »p/5«Jat»v v ^ r * 354. 

et i<r<3$gqi«f », ver. 357. Vide ad 
II. *. 37. et »V736. 

Am/. ri{li rt yyi>«.] Apud PUtotvm, 

loco supra citato, rt yu7et% Quam tec- 
, tiqnctn et prsefert Sanwiut, 
Q 
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Aiftcirt i 9 Ippodotrott rolyoi xakccl rs fittroifjucu 

*l€fjuevv¥"EgtQo<rd6 viro <£6<por yzXtog it 
Ovgavov tZwiroXuXs, kuxij $ linitigpfiev k%kvg. 

*Qg ot <S> oigct iruvreg \n uvrS ijiv ysXourtrup. 

htg uyogfjv tg%e<ruur evrei roioe vvxn zurxu. 
. Tov y uZtb vgotrUm GeoxXvptvog Seosiifjg* 
'EvgvfJt,ei% , ovrt or uv&ycc, ipuoi iro{Mr7jcig oirkfytr 
E/V/ fioi o$0uXfAQt re xot) ouurec xa) vroieg ufjtfpay 365 
Keel voog tv crrr\6i(r<n rirvyp&vcg ovl\v atixrig- 



" Ululatus autem exarsit, lachrymisqueoppletae-sunt gense; 

** Sanguine vero conspersi sunt parietes pulchraque intercolumnia ; 

" Simulachris autem plenum est vestibulum, plenaque et aula, 

" Properantibus in Erebum sub tenebras ; Sol ver© 

" Ex ccelo periit ; malaque incessit caligo." 

Sic dixit : illi autem omnes super ipso suavitSr riseruht. 

His autem Eurymachus, Polybi filius, incipiebat loqui ; 

u Desipit hospes nuper aliunde hue profectus. , 

*' Sed ipsum statim, juvenes, domo emittite foras 

** In forum ut-eat ; quoniam haec nocti assimiiat." 

Hunc autem rursus allocutus est Theoclymenus deo-par; 

* Eurymache, nequaquam te jubeo mihi comites pr&bere t 

" Sunt mihi oculique et aures et pedes ambo, 

" Et mens in pectoribus facta nequaquam incongrua r 



355 



36* 



36J 



Ver. 353. 354. Otfietyh % Alfitmri 

§\] Apud Dionys. Halicarn. <ri£* rtjf 'Opnfft 
vroirmm, § 13. citatur hsec Theoclymeni 
oratio, omissis hisce duobus versibus. O- 
mitturque eorundem' posterior apud Pla- 
4onem t in lone. 

Ver. 354. ifUhtrett.] Vide supra ad 

ver. 150. et ad 77. 0\ 314. 

Ver. 356. — ifckm & Ou^etvS 
A.*Xi.] Al. niXtas rt. Cseterum Eustatbius 
hoc de vera Solis Eclipsi accipi posse arbi- 
tratur. Toivret Yt> inquit, it aro iiXiv U- 
Xh^iu; i expos pMvrtf xaS-o^a. Et paulo 
inferius ; 'Hil ri fa'tv lxXn^if y in £ <r^sii- 
tnXetreu, tlx »1* ytMfitm fit* U 

w/unv'tec. Sed, ut opinor, minus recte. Pro- 
digia enim hsec omnia Theoclymeno soli 
visa sunt ; ut liquet ex sequenti Eunjmachi 
oratione. Id quod «t ipsum Eustatbium non 
fugit. Porro prodigii similis meminit L*. 
canus ; 

Ipse caput medio Titan cum ferret Olym- 
<3to<£dit ardeotes atra caligine currui; 



Involvitque orbem tenebris — 
PkarmL iik I. 



.540. 



Similiter et Virgiliiu de Sole, post Cssirii 
mortem ; 

I lie etiam extincto miseratus Cxsut 
Romam, 

Cum caput obscura nitidum ferrugine 
; texit. Georgu. h 466. 

Ubi et plura hujusmodi prodigia memo- 
ran tur. " 

Ver. 362. $<r« ivxr) \U**] 

'Irio* inquit Eustathius, en U rm u i«* 
*• rah vuxrt itexet" loixari up't^et* « P nr 
trips otttf rQdXXttfSmi rmf S^ttf rtf SuxXr 
ftUtf* Wet a\n$*( *\mi£ i T4\vf Jr*S **( 
r£> fi&wTotv S\pe<f. Atqui non ebrius, sed 
mentis mm comfits argukur ThcocljMauu > a ' 
pra wr. 360. 

Ibid. — •/#•»«.] Al. Itrztf, et lifxmt' 
Ver. 366. — rtrvyp'uH ittf 
Vide ad //. f. 488. » « iib *«»kt m 

¥ Ttjvyftius b«*nf* Euitath. 
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loig t£ufLi $t/fa£g, iru votco zomov v(jt>(Mv 
'Efflopsvov, to xev ovTig vvsxQvyoi, ov$ ccXectiro 
Wlwrnguv, 01 hotpot, xolt ccvtiDzov 'Oivtrtjog 
'Av'igag vCgifyvTeg aTatrllaXa priyttvaairh. 

Clg uvot)v> t%n\0i hofjuw sv vcaeruovrw 
\mo $ tg Tlsigcc,to}> 9 o (Mv wgaQguv vrtdexTo. 
}ILy7i(rrngsg $ £ga %(&mg Ig aXXtjhovg ogomTeg, 
Triks(icc%o» ege0i£cv> lie) %uvoig yeXoeovTBg' 
Tig tnci<rxi nm vwegqvogiovTW 

TjjXg^a;^ , ovTig ciio xaxo%6imT6gog ciXKog* 
Oiw pe» Tim tovtov t%ug mfceurrov uXf}Tfjy 9 

xa) oivov xe%gr}(Atvov, ovii ti %f>yw 
EfMraiov, ovis fiiqg, aXX' uvTag oi%6og kgov^g. 
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" Horum-ope exibo foras, quoniam sentio malum vobis 

* Ingruens, quod nemo subterfugere-possit, neque evitare 

" Proconim, qui in domo deo-paris TJlyssis 

" Viros contumelia-afficientes injusta machinamini." 

Sic locutus, exivit sedibus ad-habitandum commodi* : 

Ivit autem ad Piraeum, q^ui ipsum lubens suscepit* 

Proci verd omnes se invicem intuentes, 

Telemachum irritabant, de hospitibus ridentes : 

Sic autem aliquis dicebat juvenum superborum ; 

a Telemache, nemo te pejorum-hospitum-exceptor alius; 

tt Qualem quidem quendam hunc habes mendicum erronem, 

w Panis et vini indigentem ; neque omnind operum 

" Scientem, neque fortitudinis; sed incassum pondus terrce. 



S70 



S75 



^Vr.368. — — vmxQvyu.] Apud Eu~ 
dttbium in commentario, u*tK<pvyfi. 

Ibid. — < — «Xi«mt«.] Al. ikiotro* 

Ver.$l\. «n f &*wt, iipm.] 'E#£- 

£tf«* vrtf tx vns olxtag olxovtftixaif. Schol. 
ad ver, 357. supra. Ne Procorum videli- 
cet cadi intersit. 

Vtr. 372. "Ixito X If n6(*uo9.] Cui ni- 
nwum TeUmmchus eum excipiendum maii- 
dant, wpra 539. Uti et notavit Bar- 

MMKX. 

Vtr. 374. Tfik'tft*xof 'Al. T*ki- 

f«j&o* SetupaZov. Atque ita in commenta- 
rio legisse yidetur Eustatbius. 

V tr. 376. xaxetsenvrt^es*] Kaxui |s- 

»•» Months. Schol. Occurnt autem hiec 
VOX apud fiionysium, Ui^yvff. ver. 742. 
sensndiverso; 

* fU\a y»£ n x*xo%etmrt£»i aXkut. 

Potto obseryavit Eustatbius in comment, ad 
Iliad. (. 446. Odytt. jR'. 850. repugnare 
yocem analogic Grammatics, quae, 
W scribatur xax^etUrt^f antepenultimi 
orevi, propter prsecedentem syllabam \* 
K°ductain, postulet. At rectd hk notat 
ex re^te et fecundum 



analogiam deduci xttx0%tve»ri£os' indeque, 
more Ionics, xxxo^weort^oe' ut TtB-veiurof 
ex Tenures' x<t\xi'i* y ex vaX*»i»'' et imUia 
Vide ad //. f , 464. 

Ver, 377. Al. &y« 9 . • 

Ibid. ■ i*ift*ro9 akfcnv.] Vocem !«•/- 

fiarav, quae apud Homerum hoc tantum in 
loco repcritur, Scholiast cx interpretatur 
ftxfiuovra xai t*£tir2vTa. Similiterque Eu- 
statbius j 'Eriparts 5i, inquit, mtrns, us 
rpffit ftxfium, S ts-ii> i*t\nrw. Etymologic 
con autem Magnum^ a Bamaio citatum, 
aliam interpretationem affert; nemp£, t#» 
ix **to*0Si eta* riv u<xo pM?v t Xwalrnv. 

Ver, 378. 2/<r» ^ 0%*.] Ita Vulgati. Bar* 
nesius autem, nullis allatis Codicibus, de suo 
edidit, Olvu k) o-'w itaque potius legendum 
contendit, *• ob Hiatum import unum." Ra» 
tione, ut videtur, haud satis idonea: prae- 
sertim si o7wj olim pronuntiabatur Winos ; 
uti ad Iliad. A. 51. notatum est. 

Ver. 379. *Efi*a*ov f m filnt.} Videtu 

vox "Efcraii* penultunani hie compere ed- 

dem ratione ac oiof, i-r«n, &c. Vide 

supra ad ver, 89. et ad //. 103. et 0. 

24. Eustatbius autem %p**ivt pro Sputda* 

hk habendum arbitratur. 'Ev\*Z4+ (inquit) 
Q 2 ^ ^ 



Digitized 



byGoogk 



244 'OMHPOT OAT22EIAS T. lib.xx. 

*AXXc$ avre rig ovrog kntrrn pctvrsveo'd&i. 3&0 

9 AX>! U fAOl KeidotO) TO WOhV XSgitDf tiff 

Tovg %t'ivovg Iv vrfi mXvzX7jth (Sa'hovrBg 
*HLg ^iKsXovg wif/^aptV) ods» xi roi &\iov k\tyoi. 
"fig \tycL(rav fAvntrrtigzg' 5* ovz IfAfrk^ZTo ftvdw 

'Oraws in f&vntrnjgtriv uvctM<rt y/i^cig itpnirei. 

r H Hi za,ravrn(rtv ^Bfjuevrj ttoiKciKhsa, ¥i(pgov 

Hovgn 'Ixctgtoto iregttpgav TlnnXovretta, 

'Avigeiv iv f/,eyct,goi(riv iz,<x,<rTOt> yZOov cLkovz. 

Asitvov ftzv yag rot yi yeXo'uwrsg tstukovtoj 390 

'Hiv re za) (tsvousckg^ ens) ftuXcc iroXX*, tigevirw 

Aogvov $ ovk cLv T&tg kytx^iffrz^ov otKko yivoira, 

Olov in XyutVki SsoLjKou xagregog avng 

©j^g^svar irgoregot yag knxkau ftnysctvowro* 

" Alius autem demum quidam hie surrexit ad-vaticinandum. 380 

M Sed si mihi parueris, quod multo satius fuerit ; 

«* Hospites in navim multis-transtris-instructam conjectos 

tC Ad Siculos mittamus, unde quis dignum-pretium referat." 

Sic diierunt proci : ille veronon curabat verba; 

Sed tacite patrem intuebatur, expectans semper, 385 
Quandft demiim procis impudentibus manus inferred 
E-regione autem ubi-posuerat perpulchram sellam 
fcilia Icarii prudens Penelope, 

Virorum in sedibus uniuscujusque sermonem audiebat- 

Prandium etenim ill! ridentes fecerunt, 309 

Suaveque'et gratum, quippe valdd multa mactarant : 

Coena vero nequaquam injucundior alia fieri posset, 

Qualem sane mox erant dea et fortis vir 

Facturi : priores enim proci indigna machinabantur. 



1 fitt^nrto* rhv Xi^v xarei «r^« 2sr«vJ«oy 
I* *vfi%wt#s. Sed hoc qua ratione fieri 
possit equidem non video. Porro vocem 
nanc interpretantur Scholiastes et Eustathiu* 
tpnret£»v. Atque ita infra <p\ 400. 

■i ■ xetxZv iu.<raiof iXnrns* 
Ibid. — kXK* etvTus &%do$ ufxans.'] n«- 

Eustatb. Ita de se ipso Achilles, Iliad, f, 104. 

Similiter apud Nicandrum, Qti£i*xuv ver. 9- 
'Epcr,?*: r , lw*s rs, £ a^ia (ivola, yuitis. 

Et apud Platonem in Tbeeeteto ; "On i 
yns tk*X»t ifyig &c. 

Ver* 380. ■ fiavrivi<r3-ai.] At. ftuvrtv- 

Ver. 381. A poi <rt/S«itf.] At, et pot 

n et « $n rt t'&oio. 

Ver. 383. 'Et 2t*t\bs Vfp^iytw.] 'Eytw- 
fxiro ret, x*rx rig 'Xuukitr mk ttxis v» 



/Sa^CotfOi. Schol. 

Ibid. : Z3t* x% ru a|<#t £Xfu.) Vir 

eruditus Tbo. BeutUius in uno MS. reperit, 
o9%v xt rts ultev uXQoi. Quae forte et verior 
lectio. Nam alioqui videtur istud non 
habere quo referatur : De duobus enim h<»» 
pitibus hie loquitur Poeta, uti annottvit 
Barnesius. Quod ind& infert ille, nempe ne- 
cesse esse, u ut r* sit Casus Rectus^ et 
w &k<poi Passive capiatur : id ver6, apa<i 
Homerum, exemplo caret. Ubi enim occur- 
rit vox ax^o/, supra «. 452. £. 250. (quibiis 
solis in locis apud Poetam, hoc excepto, 
reperitur) ; sensu activo plane usurpatur. 

Vet. 387. — xot>r*rn&iv.') *A*rtxpt « 

x*^a/ye( t U «ry yutmxm'iriht. Scbol* Al. *** 
elvrnrtv et xar«»r/x^v. 

Vcr. 390. — ygXi'imrts.] AL y***- 
rts et yAhywrif. Vide supra ad w. 347. 
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LIB. XXI. 

r\£terum in mentem posuit dea caesia-ocuu*6 Minerva 

Filifle Icarii prudenti Penelopae, 
Arcum procis ponere, canumque ferrum, 
In xdibus Ulysms, certamina, et caedis principium. 



. Ver. 1. TJ y M ifi T« v « 

' inquit Scboliastes, avr) rS l * y*£," Male ad- 
modiim. Quidni enim et scribere potuisset 
Bmerus (a id rectius fuisset), Tn^yk^tr) 
ft*) $*xi. Caeterum vocula vim habet 
in sententia connectenda cum eo quod prse- 
cessit supra r . 572. $3V. ubi consilium cer- 
taminis hujus Proci9 proponendi enarrabat 
Hospiti Penelope. Ad quod quidem consi- 
lium exequendum, tempus jam idoneum ei- 
▼isnm est. T*5»j<ri ft to t%oi, <y* i£» fch 

Ibid. — — . | T ) &j» t Ita ex E- 



ditionibus compluribus rect& edidit Bam- 
esius : Ita enim in omnibus legit ur supra i. 
.427. 157. ubi idem fere versus occur- 
rit. Hcnricut Stephanas aliique ediderunt 
W) Qpfft St» Quod etsi ferri posset, 

(pronuntiando videlicet &«) muhd tameiT 
minus est numerosum. 

Vcr. 3. To^ov ptnenotM Si^ir] Hinc in- 
scriptus hie Jiber, SUtf notante Em- 
statkio. 

Ibid. - *okw Ti f/Sflfoy.] A^j^* %\ tw 
flbtijioi t&s *£oppti$ivruf sriAfXMCf. jZustatb* ^ 
Vide supra r. 573. /» ij . 

q% : : - 
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246 'OMHPOT OAT22EIA2 <I>'. lib. til. 



EJ'Xsro i\ xXfjttf iVKOL^mcc *n%6ii/ 
KaX^, ypXxBiw zawrj $ iXtyacvrog lirijsv. 
BSJ $ tfiepou SuXaftovie, avv kpfyncokouri yvm$v f 
"Qfry/tror lv0u 3e ol xupfaicx, xiiro &mxrog+ 
JLuXzog ,rs, %gv<rog re, voXvxfJUfjrog re (rldqgog. 
"Evffoi Ot ro%o» Ixuro iccihlvrovoV) <pot,girgn 
9 lodoxog y mWoi $ ivi<rot,v (rronsvreg oitrror 
Augcty TK ol %uvog AuxtduifAovi duxz rvxflcrag, 
"Itytrog JLvgvrs&fig 9 ixiz'ixihog a,&a,va,rot<ri. 
Ta & h Mtrrwy ^v^Kfjrijv aXX^Xo*JV, 

Scalam autem altam ascendit suae domus; 
Sumpsitque clavem bene-flexam manu crasssi 
Pulchram, scream ; manubrium autem eboris inerat. 
Perrexit vero ire in-thalamum, cum famulis mulieribus, 
Intimum ; illic nempe ei thesauri jacebant regis, 
JEsque, anrumque, valdeque elaboratum ferrum. 
lbi autem arcus jacebat reflexus, et pharetra 
Sagittifera ; multaeque inerant luctuosae sagittae : 
Dona, quae ei hospes Lacedaerrione dedit obvius-factus, 
Iphitus Eury tides, similis immortalibus. 
Hi nempe in Messena occurrerunt sibi-invicem, 



10 



10 



15 



Ver. 5. KXtftaxx $* fynXh.] Th* I* rns 
[Ita Barnesius ex MS. pro Tit* «wr»f$] ywxt* 
xmirt&as its rh ivoMxti*' xXett XccC y. 

Schol. 

Ibid. — * , g«rs£ifaerD ] Al. <r*wi£»nr#. 

Ver. 6. iyxa/jcrict. ] Vide ad //. 

463. et^.85. ' 

Ver. 7. Kakriv, £aX*^»».] XxXxetw d 
Tf\f Ix *ibtip) xttret to %d\xtot «Vx«, &XXe\ 
eturo%ptfA* 1** £ xaXhf dtlrnv iftf 

? j£ f/uzXXtivfrgoxaXetrxi y^xtpnf iri^xt Tfjy ij> 

Xt vf V y*K f^Xtfet oixettv r» KxXiv. Eustath. 
** Et Aurum (inquit Barnesius) aptius Mori 
" jungitur ; quare XV 9 ***' omnino legen- 
« dum." Atque ita quidem ipse edidit. 
Sed Textui mutando haud satis idoneas vi- 
dentur has rationes. Vide et ad II. y . S8Q. 
Ibid. ■ 1 xa>fft J* ix'iQtvros font*-] 

— atque ensem collo suspend it cbur. 
num. ASfi> XI. 11. 

Ver. 9. — — I* 6a. 2s ei xtpnXtx xetrt — - 

%»kX9f Tl, XV 9bi 

Est domus alta; jacent penitus defossa 
talenta 

Caelati argenti ; sunt aurt pondera facti, 
^Infectique mini . JEn. X. 526. 

Ver, 10. ■ Kr%\vxftnros n eftnps.'] 
T^' Z 9-oXXei xduvttnv. ScAol. TloXuxptiros 
}\ rtdnps, 1r*f*f*,h ux^rifyaf^y *t£ 
f reXXd 4fi xa/utt, MttXtr&Jii, i its 



XxXxivSitf *$\Xil xmpir*/. Elti & ftMtff* 
I'Kfm etei ret reixuva f^/i, xiytTeu rm vvxvra 
itskuxpnrts efitifos, it J vroXXoi «» xx^utih^ 
iri Sawn. Eustath. Potissima vidctur ss- 
cunda Eustathii explicatio ; nempe, • ms «f 
ya ^aX»ii/5«f «r«XXy xxfjutr*' Occurrit «- 
nim vox vroXvxfAnrts Odyss s <f. 718. ubi se- 
cundum reliquas interpretations accipi oul- 
lo modo potest : 

— — — — W v2y Jfi <x*\v%i*.n<T* S + X mft t*, 

Ver f 1. *Ev0* h <r%ot ix***.] Tlfmnn- 
xZsy ix iv r£ x^Stt' 'tva /*ri v«ri ri xtsn n 
nv{* f*yy> Seh«l. Al. v%» xnri. 

Ver. 13. — kxxtbxtftott lixt rarinf] 
Nik if X»&> Se ^° 1 ' a ° rt & 1i*xti*if*l 
iftMfupvt Xiytrajy £ fi x*&> & * 9r§Xu t hX« 
g "Ofjc^oof Xtyet [Af. Xiysn] h X"?* ^ 
ry Mwr>jnV pit in r*t vifytt %r»t Xvjf' 
** t« •/ hxxiSx'ifJtnt )**t «■ 

" x***t* "lprot Ev^vr»ii»f w ETt Uritvy** 
*« Tat 3* b Muw»i ^£Xifri}v xXXnXur^ 
** Oi**» i» '0^«A.#^;««w M [wr. 15^] 
Geogr'apb. lib. V III. fiar. 565. al. S67- 
supra ad JM. et infra ad wr. 15. Jutjw h- 
bri. . . 

Ver. 14. 22. 37. *tyt*»s — V*« 
ad//./5'.518 K 

Ver. 15. — T« J* i» Mi^ty ^CX^rp./ 

ixlfiovsst *f* *** 'HfXxXeii** 
Schol. Ins *tf{5f rm X"C*> x ty"> ^ 
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lib. xxi. 'OMHPOT OAT22EIA2 

Oizv h 'Og(ri7i0%oto dutpgovog* foot 'Oivowevg 
T HX0g fisra %gitog, to pot, ol vug ifjfiog oipgXXg* 
MjjXa yag gf 'WoLXTjg Meovrivioi upfyes usipccv 
HtliHTi woXvx'hriiari rgtqKOffi \ rji\ poftijoig. 
TZv gW l&trtw voXXw odov ?X0gv 'Odvctrevg, 
Uniting \<Zr rgo yag yxe irxrijg, alXKot rs yigovrtg. 
tytrog avP tmovg httyfjuvogj at ot oXovro, 
Autieza S^Xg/a/, vto $ ijf&tovoi ruXaepyor 

A* V t \ if * 1 v „ V 

i oti ot Koct iicz trot tyovog zat pot got ytvovro' 

Rntiri Atog vlov aty'tzero zagrsgolhfiov 

M c H^a«X?a, fisyaXw lirit<rrogx 'igyot>v y 



H7 



20 



2 5 



Domo in Orsilochi prudentis : sane Ulysses 

Ivit p^onter debitum, quod ei totus populus debebat : 

Oves enim ex Ithaca Messenii viri sustulerant 

Navibus multa-transtra-habentibus trecentas, et pastores. 

Horum gratia in-legationem multam viam venit Ulysses, 

Adolescens cum- esse t • emisit enim pater, aliique senes. 

Iphitus ex-altera parte equas quasrens, quas ei perditae erant, 

Duodetim focminae, sub usque mulse patientes operum : 

Qua sane ei et postea caedes et fatum facta? sunt : 

Postquam ad Jovis filium pervenit magnanimum 

Virum Herculem, magnorum scientem operum ; 



.25 



n»£ $ Mir«»w*» [AI. $ pips h *ns Mi*- 
Wms.] Ou itwuyxii St ahrSf xai ilretf erreir 
w — — \etxt$ectfjtoft o*Zxt rtt%riffets" xm), 
*Tm T i> Murrivri gupCxfafy." "On yek{ 
«u Qn$*) its)* r5 'Q^tXe^ev oixot, o*nXot* 
u % Qn^Uf 0* Ixorro, AtexXn®* vor) o*£fia, 
u Tiiof 'O^iXtf^w*.** [supri y'. 488. 0. 
18€.] jfn TnXtfut%*s g i Tlenrir^avos. Ai 
* Qnt«) rns M«r#W*f Strabo, loco 

wpra citato. Vide et Pausaniatx, Jyfesseni- 
",lib.lV.caf.l. 

«XXrfX**JV.] Apud Strabonem, 

»°co supra citato, aXXnXemr Quod perin- 
& est. 

Per. 16. Qlxv Iv 'O^iXfl^ow.] *E» Steals. 
MoL Vide ad ver. 15. Porr6 Vulgati Mc 
Jegunt 'OertXo^eio' Burnt sius autem edidit 
^^X M ' 9 uo modo in vulgatis scribitur 
Iliad, u 542. 546. 547. 549. Qdyss. 0. 187. 
Atque ita legitur apud Strabonem, loco su- 
pra citato. Quanquam Strabonis MS. no- 
tuite Caiaubono % alteram scribendi rationem 
*«nper sequitur. Quod et facit Pausanias, 
loco supra adducto. Vide supra ad y. 489. 

Ver. 17. to fx.] Quod scilicet ~. 

Ibid, — fyiXAi.] Apud Eustatkium, 2- 

y tr. 20. — igsf/ip.] tkfift,wi(H% txmp* 
Schol. IU Iliad. *. 234. 



Vtr. 21. — — <r^» y*% Xx% it«t^.] Vide 
ad //. «. 442. 

f^r. 22. 24. *l<pirot nuS? ii^^a- 
vos. • • Ai' el xxi i<rirx Qovdf.] "l^trog^ 
Evgurou vrxTfy Qi%ukttvs }l ro yivtf, 
X§fjt\vn xvri ran <fl-<r«*», Kngtnu [Ita Bar* 
nesifis ex MS. pro nyy] rag <r*£*£ t^tt/vwn 
{T«Xt/f, ipxv&nt. Tlohutfo T$ rv ir«vru#f 
iit'^vm xbrSf fth ira£xymf$xt ets TtswBn 
&irfau*$y & yk% tJieu fvfifinr Xiyirxt 
xagLxvcrxvrx **i<xyvn9§xu To* Yt 'HgxxXt* 
f*m%avii rm £ t^orny'ia 9vn$ikxv9&p,%m ai- 
re* m\y%n 4tt i*fX£tifA9ov th%os, xat xarxr^l* 
$xij ha to vrgos avvev *yxkn/xa 9 xat rev 
ct«t»^«, erf rikivvno'ain airy rov xBXan, rtiv 
'leXxp yxftetv ix «XX* &riftaffuir%$ 

xTffttfit'^xt. — *H Weela fa^u, i&toixv&n. 
Schol. Aptius tamen cum Poetae narratio- 
ne convenire videtur quod conjidit Sponda- 
nut; nempe Iphitum ideo ab Hercule in- 
terfectum, «• ne rescisceret eas equas penes 
'* eum esse." 



• ImiTx 0% vriQii ^ aurov 



"irms 5* avras 1^1 xoavieinv^at Iv (Myx- 
pi**. Infra ver. 29. 

Ver. 25. *E<ri^i» Ates vtov.] Vide supra ad 
ft. 423. et ad //. 2. 

Ver. 26. <fr«S' c Hg**X?*.] Vide ad //. 
194. 

Ibid. fx%yA\ett Wufe^a M«/i- 

X*ty«>i (*iyx\M$ igyeit <V »^ift,tm t isr/nt- 
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348 'OMHPOT &. w^xxi. 

^l^irXtogy ov$k Sre&v oirip jds&ctr\ otrfk rgfanfyub 

"Ivnrovg $ avrog iyt xga,rsgcipv%a,$ iv ptykgueu JO 

Tug \gtw 'Odvtriji owtftrsro' dune is r<6%ov 9 

To Kgiv (tiv p i<pogn (tkyug Ew^iwo^, avrug touM 

KaXX/cr cc,To0vri<ncGt>v if bwfjux,(rw VTpti\o7<riv. 

Tea $ 'Odvirsvg %t$og o%v % xui olXziftto zyyflg e&ritfv^ 

f Ag%rjv %Bivo<rv»qg xgoffptyUog' ov$\ rgxctrnQf 35 

"l$$rov EvgvriifjVy iviiize'kov cttiavafoia'w 



Qui ipsum, hospes ciinr-esset, interfecit sui in domo : 

lniquus, neque deorum vindicjtam reveritus est, neque mensam, 

Quam jam ei apposuerat ; postea autem occidit et ipsum : 

Equas verb ipse habuit solidas-ungulis in aedibus. • 90 

Has quaerens Ulyssi obvius-factus est ; dedit autem arcutn, 

Quern antea quidem gestabat magnus Eurytus; at is filio 

Reliquit moriens in aedibus excelsis. 

Illi ver6 Ulysses ensem acutum, et validam hastam dedit > 

Principium hospitii necessarii ; neque mensa 35 

Cogniti sunt inter se : prius enim Jovis filius interfecit 

tphitum Eurytidem, similem immortalibus ; 



jtbv6&» SchoL K.cu rov *Hg««Xia encot **o rns 

*' yaXwv i«nfro{» igym." Strabo y Geograph. 
&. I. pag. 17. al. 9. 

Ver. 27. "Of fun £«wv. iovrcc xxrixraviv Z 
in *ixy" 2#*rX40f , tzfc. ] *H evvriSux rctg «v- 
9g**r0if (Atyet VtKatioty rS fi*i$tv ahxeiv, xcu 
0*«v$*i xeti rq&fitiXfiti. T*y Evgurov irixrei- 
m § 9t*£ aur<f fyvtrS-etf' 

** T«», $v oi <ra(>\§itxW txiir* $i *t$n xmi 
aiiroK* Dh f Orat. 74. 

K Cujus tanti sceleris fuerit, in xonspectu 
" Deorum \ jnatium necare hospitem V* 
Cicero, Orat. pro Deiotaro. 

et penetralia 

Sparsisse nocturno cruore 

Hospitis ' 

Horat. Carm. lib. \\. Od. xiii. ver. 6. 

V er. 28. X^tcXMf , uh\ J^iw •?ri» fdioxtr .] 
Hinc Hetiodu* ; . 

"E Z y. g 'UfAi^. I. 185. 
Wbi recte observat B*meiius y istdd HUnt* 
vim. Homerici «3s«ct minime attigisse. 
Vide supra ad r. 360. item ad 82. et ad 

//.*•'„ 388. 

. ? Ver. 29. Tw» 5« ot Al. T»l», ^» 

«J **£&n>M. Atque j"ta legit MS. a The. 



Bentleio colktus ; item Dio r Ipco supra ci- 
tato. 

Ver. SO. S* *vto? S^i .] % ^i^^ 

Avrekvxof ya(> % Qctptv, o 'E(fti t »Xt- 
$as ras Evqv^u 'Uvvg, «*ijrg«*i ry 'Hg«JiA«. 
Eustath. 

Ibid. 1 X£Otrt£&yp%ecs.] 

— solido ■ ungula cornu. 

^>V^/; G^fy/r. HI. 88. 

r e r. 32. ^iy ^" ipipu] Al. fih Ifi* 

^«#. Vide ad //. ei. 51. 

Ibid. • (Aty*t Evaures."] *E«i <rafy*n' 
SchoL Vide supra ad St . 224. 226. 

Ibid. — 5t«m&.] ^f/. Minus recte. 

Ver. 35. T«f 

n^itf/ alii^ue minus recte vertunt. " Dol* 
« ro/*." 

r<?r. 36. rwJr»»y iXXi»X«>.J Ita iT«w«r 
Stephanas, Barnesiutt et Editiones plurijax, 
Atque ita in Exemplarium accuratioriboi 
legi testatur Eustathiut} ha *£yy Srt pra 
tf^«y • «2Jr t¥ Firmatur porro hxc 

lectio ex -v//'. 108. 109. infra, ubi eadem 
phrasis occurrit ; 



- n fteiXet tS/r 



Tmtr6fiuS> «XX«Xa/» g X*w — . 
^?/. Tvurw *XXjiX*. 
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U3. xxi. WHPOT OAT2XEU2 «C 249 

*0g oi ro%09 'Huk? to $ wors ftog 'Oivwrevg* 
'EgXPftsvog voktfmvfa {tsXowowv lir) »tjm 9 
'H^ s7r * aXX* avrov (*vn(W> $'t\ou> 40 

Ks<rx$r h) (Asyocgourc Qogei fa pw rig It) youq$. 

'H y OTS iij SuXafMV TOV k$MTO )Tm ywcux£v> 

Oviov tb dgvhov xeot&wmTO) tov vqts tiktm 

Hii<r<rev tTrurTKfiivugi Km \wi (rrkfyrp i6tmv r 

% fa (TTarffAovg agtrs % Srvgocg $ Widqns Qawug* 45 

Air/V alg riy Ipccvrct Soaig asrsXtwe KogwnSy 

'E* fa xXfjty Svg'scw $ kvizwrnv ofctjug, 

"Avra, TtTvczoftsvy tu kAZgat^h W re TtxZgog 

BotrKOfiBvog XuftStr toct 'iGguxs KcCkk StugSTgoi 

U^yevTa xXfjtfa, KSTu,(r6ri<ray fa ol wkoi,. 50 

'H i' clg lq> wj/qXtjg trunlog Mcc fa %n^o\ 

"Errcurctv h $ aga Tipn fbvyfaoi siftaT-x xuto. 



Qui ei arcum dedit : hfunc autcm mtttquam nobilis Ulysses, 
Proficiscens ad belium nigria in navibus, 

Capiebat ; sed ibi monimentum hosjntis dilecti 40 

Jacebat in aedibus; ge6tabat ver£> is ipsum su£ in terra*. 

Quandd autem demum ad thalamum hunc pervenit nobiliseima muUeruny 

Limenque quernum ascendit, quod quondam fiaber 

Polivit scite, et ad perpendiculum exegit : 

In eo ver6 postes aptavit, foresque apposuit splendidas : , 45 
Statim deinde ilia lorum cit6 resolvit annuli, 
Clarvemque immisit, foriumque repulk pessulos, 
Ex-adverso collimans : hae autem resonuerunt, velut taurus 
Pascens prato ; tantum sonuerunt pulchrae fores 

Pulsae clavi, apertaeque sunt ei cito. 50 
Ipsa vera altum tabulatum ascendit, ubi scilicet areas 
Stabapt ; in iis verd odoriferae vestes jacebant. 



Ver. 38. "Of «l rSfyv &*/*•.] T(irat t!pi%% 
ffl»J««», iret ha ft*** met vra^aitfiyetrat. 
ScM. Caeterum Barnesius et hie et infra 
ner. 54. legendiim conjicit, "Os f ol. Sed 
nihil opus. Vide ad //. A. 51. 

fw. 41. Kwxir in fAiyipwi.] Al. Kts- 

Ver.43. ■ ■ <r^<r£Cn<r«ro.] Al. «rgm- 

V ft. 46. %fjutre» &o*t iwe'ikvvi ko- 

Srt V 3 dnXxoftifH As rivavrtov &*ot- 
T*$*t. Schol. Porro in Vulgatis hie le- 
gituf zofvtf Barnesius autem ex Editkaium 
Jttostiorum nonmillis, et ex Scholiorum 
MSto quodam, edidit atwaiwjf. Atque ita 
nabet MS. * Tko. Senthio collams. 

Rid. jMfAw.] K.£fx8, x«zax(*. Schol. 

'V. 47, 'E» l\ Mlni^ fat, S»e't»v 3* an- 
iftnets, "An* vtvwrKtp'wh] 'Oxfat 7H 9 



Qetfh, it vavs tv^of ft»X>.bf, — &Xka rets Xi- 
y/Mws /3«A.«»tfj rkf tv rtf %tXe*94<» »ec]etvjix^u 
tw x\H$4f m3 tn^Mycvreut Qu.ff) y £ avo'tyar* 
reci. Aoxwi HI tivai aZreti, as vvv ^tcch^ofAHs 
(pecfitt* hi £ &tr» riruffXirKt^ inXadh xcerx- 
fo%ei%irxi tui (itt'kavNP if rto avoiyuv, a>; av 
at (ZetXavet (jpairiii) avrtat ywuirai rcTs ye/t- 
Qoig rtis xXutor lia Xtyjj on ivvxtt n n>;y»- 
Xa<r»r, trif xX&ilet, ^ ivixoirrtv Hynt anxgfttt, 
iveu&u, rag fiaXdnissy rtrvrzaftivit, is tigtirxt. 
Eustath. Ubi de hac re plura. 

Ver. 48. 49. — <ra S* aitfyaxu, — *it 
i^»X*-] "Opnpt lb o-tuvvg a /x a x) crprQtws 
ftiyaXvis Bvgas tv ei{>u.gu7*$ v^iffccv vga^u* *rn 
<Pgtc(rii fAifiUfttvoSt ovrt atyuvov t) TccgetXviQt 
xecra ra ^tXa, titi afttruZoXov }<r^o^moy t 
uXX* tvygvas imX'i£etr» re " «vi^fle^i. ,> Eu- 
stath. Vide ad //>. 455. 

' Per. 50, TlXnyUr*.] Vide ad II. 314. 
et>,'. 31. 
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"EvOev ogs%ufAZVTi, wko *a<r<ra\ov afwro ro%ov 

AvrS yvgvrSy og oi vrsgtxuro (pacuvog. 

*H,£pfJuivti is xur ocv&iy (piXoig It) yovvcuri Swa, 55 

KXocls ftuka Xiyeatg* Iz $ ygtt r6%oy clvetxrog. 

e H $ tnti ovv rag<p0tj vroeKvictxgvroio yooio, 

B? p tfJMviti ftiyugovie fjuerai, fiy^trr^gag iyavovg, 

To%ov %ypv<r l» %eigl vre&xfaropov, (pagtrgqv 

'loboxor voWoi y 'intra? <rrovo$vreg hitrrol. 60 

T5J $ oig Sifju ctfjt^sroXoi <p'sgov oyxtov tv0cc cibqgog 

Kslro *Oe\vg, xeti yaikxog^ u'tdeKm rolo uvotxrog. 

*H y on iif fst,vp}(rr7jgtx,c ktpixtro d7<z yvmtxw, 

2rJJ /5a xug a. crraOpuov rsysog vvxu vrotyro7o 7 

*Avra Taguaup (ryo^vn X/Ta^a xgrjitfAvoc. 6j 

'A(t<ptiroXog y uga 01 xefoif IxoirtgOe tragetrrti 9 

Avrixa it pvtjcrrijgtn (AtrriQcty xui (puro fjtZ6or 

KtxXvrt ftev, fjwqo'rijgig ccyrivogeg, 0? rods bailee 
'E^asr icOtefMv xui xirtpvi iftfjung aiu, 

Illinc manu-porrecta, a clavo cepit arcum 

Cum' ipsa theca, quae ei circumdata-erat splendida. 

Sedensque ibidem, charis genibus ubi-imposuerat, 55 
Flebat admodum stridule ; eduxitque arcum regis. 
Haec autem postquam satiata est lachrymoso luctu, 
Perrexit utique ire in-domum ad procos eximios, 
Arcum tenens in manu reflexum, et pharetram 

Sagittiferam ; multae vero inerant luctuosae sagitta*. 60 
Simul autem cum ea ancilbe portabant cistam ; ubi ferrum 
Jacebat multum et aes, certamina regis. 
' Quando autem demum ad procos pervenit nobilissima mulieium, 
•Stetit utique ad postes domus affaire stractat, 

Genis obtendens nitida redimicula. 65 

Ancilla ver6 ei honesty utrinque astitit *. 

Statim autem ea inter procos locuta est, et dixit sermonem ; 

* Audite me, proci eximii, qui in hanc domum 

" Ingruistis ad comedendum et bibendum assidue semper, 



Ver. 54. Airy yetevr^."] In Snxn ru ro%*. 
Scbal. 

Ver. 55. 'Efytiivn Vt xetr etvh t QtXoi} let) 
y&mri At, xetrxvSt. Quam lectio- 

nem rejiciendam prorsus existimans Henri- 
sue Stcphanvsy ipse praenositionem ««r« ad 
sequens Beit a referri vult, ut sit n xetr etufo 
*» Seiff* pro xetretiiiffet avii, Ut (infra ver. 
•* 90.) *«r eLvr'ofa rofyt Xsrovrt pro xa.ra.Xt- 
44 veiti euirotii" Ac illo quidem in loco xetf 
muv&t Xi*vtr% omnino est x«r»Xi<ro»T* cth- 
T&r athic pracpositio »*r» cum 'Efy/uitvn 
potius conjungenda est, ut sit Kafafyfiitn 
m.lt r sequens enim S«r« ad l*t referendum 
est, pro yitaft STilaftt. 

Ibid. QlXon l<r) ywtetffi K^»Tl.] 

Similiter JlpoUonius de Medea ; 



QufpetM* oi t ret ph. ictX» t ret Js peuffy* 
ixuro' 

Argonaut, lib. II. 801. 

Vet. 58. Bv f ifttveu.) AL Bit f tfti* U. 

Ver.Gl. Syxuf?\ 'EW (*h *** <W 

ei^npi*** *f Xt£ir tnfuuvu & iyx&oi *if#tt^l» 
[Ita Barnesius pro vulgato r^ir^f]* *'¥ 
xyxtmrt el oyxer Syxot di M* ei **jm*S 
xxfien. Sciol. AL oyx'tev. f 

Ibid. Urn flint* ,r » xiy » ** 

XmXxoe.'] *flf i» r£ returef xiiehtt mmra ** 
P»X*' & **t 1nX»4Uroti nXUiett. Extiath. 

Fee. 66. 'ApflroXsc T ei VfA T*** 

hie versus in MS. a The. Eentlth coilau 

• * 
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lib. xXi. 'OMHPCftf OAT22EIAS <&. 25 1 

'Aviglg cwcoi'XpfMvoio mXvv %g6vor ovie rri ocXXrjp \ 70 

M.60OV Kotfjcratrfai l*itr%s<r'ifiv iivvatrOt, 

'AXX' g^e,g tifASvoi ytjfidh rg yyva7*a. 

'AXX* ay$ r *> (Mn**n£*U rofe <pa/W cltd'hor 

Qfltro) yag [Ltyu, ro%ov 'Oiv<rtiog 3-g/o/o* 

Og ii kz pfjtrccr htavvorTj @tov iv wu\a,fjt,y<ri, 

Kai iiditrrivtrq wt*\ixim iuoxociiexx ickvrm f 

1 CLg <pkro % KOLi p JLvfiauov avsoyzi, ilov v$og£ov, So 
Tofov (Jt,vri(rrrigz<r(n Stpsv, itohm rs triitjgov. 
Aaxgvrag $ Evftoiiog lit%a,ro, xa) zartOqxW 
KXalg is fiovxoXog &Kko6\ Its) 'lit ro%ov, amzrof* 



•* Viro absente multo tempore ; neque ullam alium 7© 

M Tumultfts facere prafetextum potuistis; 

*' Nisi me cupientes ducere, facereque uxoreru. 

" Sed agite, proci, quoniam hoc apparet certamen ; 

" Deponam enim magnum arcum Ulyssis divini : 

** Qui autem facilliml intenderit arcum in manibus, IS 

" Et sagittam*miserit per secures duodechn omnes, 

" Hunc una* secuta fuero, relicta. hdc domo 

" Juventutis-mese, perpulchra, plena victu ; 

" Cujus aliquandd recordaturam me puto, vel in somnio." 

Sic dixit; et Eumaeum jussit nobilem subulcuni 80 

Arcum procis deponere, canumque ferrum. 

Lachrymans vero Eumaeus accepit, et deposuk : 

Flebat autem bubulcus ex- alter a-parte, postquam vidit arcum regis. 



« Vfy ** Mufo tewxttrinv" ol TlctXaio) ftZSov 
f*l» \*ruv6a. Th'ue$ <rriv taan xiywiv Wet xa) 
Arxx^iun rbg h Hapoo B-'iXetv dt*£iv r«07«s"«f, 
MwSura) y h tuff, (^M'O* 

(ver. 1231.) ivr* t5 retffntfcti Wtp- 

tmvfitm r't £v tt*Mv. Eustath. Eodem mo- 
^ exponit Scholiastes. Barnesius autem ^y- 
^» hoc in loco per ^otyfMtns exponendum 

r er . 72 iui I'tutm.] AI. ifu y n- 

. MM* yrtfAxt.] Vide supr^ ad a'. 272. 

, ^ er j 73. \<rti «r*J« l«m<r' ai^Aflv.] To 

igi tfueu. Schol. Eodem modo expUcat et 
Auaathius, At fortassfc per hie in- 

teili|etur Arcus certamen, Procis a Pe»e- 
%jam proponendum. Vide infra ad ver. 
?rV kt item tupri ad 572. 
Videiiiitem et infra td vtr. 1<X. . 



V er. 76. — ho'/nuoy rtXtMtn twxutitxm 
<ravra/v.] El yet£ it ftifMS ift ri (liXts, «^«- 
$Xo{ )]y, »i IxXiiaray rti tuna/**. SchoL Pro- 
nun tiabatur autem vixixw uti et inXixtat 
infra wr. 120. 260. pronuntiabatur «-tXi- 
xet S . Vide ad//, fi: 811. 

J^r. 77. wr^ir^^n ] Ita rectfe 

edidit Barnesius et hk et infra wr, 104. 
Vulgg. MpeapUv*}. Quod secundam cor- 
ripit. Vide supra ad r. 579. et adi7< «. 
140. 

80. ?.] Prmni* ■ 

^r. 82. 83. A*»m*ks $ &vp*m $i$ur§ 
— KX«r< /3»xtfX«;.J ESfcmtcs xa) <S>iXoiri*f 
ol SfiXoi, to %tff*(\txo* ro%ov thovru rJifttvov *g 
W) iyuvty xXotiMiv, •iet ^iiiovif <ris vixn- 
aas t£* fA*nfri£V9 atTotriTtct *w IlnnXoTnit. 
Kaei &XX»s 31 xXa/W/v miapwdivms ri )f- 

$/ff«r«v«. [supra «r. 56.) Eustath, Qua po- 
sterior omnino verior accipiendi ratio. 
ter. 83. — — faXe?-] Al. &XXot. 
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Aw/was a tmnrrsv, tmg r t$UTf g* r ovopaQv 

NjJt/o* aygoscSrou, itpnpigux, <Pgcveovrsg 9 # 85 

*A £g<X<M, W w y xa,re'iSsro* 9 j^g 
®vftov Iv) o , r7j06<r<rtv oglverov ; rg aKkag 
Kurui h aXystri SvfAog, \wu p/Xew cSx$<r uitosrtiv. 

KXaierov i%tX06prs 9 kolt avroQi ro£u Xwovrs, go 

M.vii(rr7igB<r(riv citD'kov anarov* ov ykg otv 

9 Pfjt2lcttg roJg rofov iv^oov ivrot,vvi<r0oii. 

Ov yocg rig pirn, roiog iivrig it roltrhitri truo-iv, 

iog vjov<r<nvg htkw iyo* ot fitv aurog QTmru> 
[ItLou yag fMfjfAM sif/Ji>) vrasg if in vqirtog ?a. 95 

AntinSus verb increpabat, verbumque dixit, compellabatque ; 

« Stulti rustici, quac-in-diem-«unt cogitantes ; $5 

" Ah miseri, cur lachrymas funditis? et mulieri 

44 Animum in pectoribus commovetis? cui utique et alias 

Jacet in doloribus animus, postquam charum perdxdit maritwn. 
44 Sed tacite epulamini sedentes, vel foras N 
* Flete egressi, arcu hk relicto, .90 
u Procis certamine difficili ; non enim puto 

•* Facile hunc arcum bene-politum tensum-iri. ' 
" Non enim quisquam adest talis vir inter hos omnes, 
" Qualis Ulysses erat ; ego verd eum ipse vidi, 

° (Etenim memor sum ;) puer autem adhuc infans eram,** 95 



Ver. 85. — — iQnfAtfm <QQo»U*rte .] To *ot- 
^iturixm ftevtt Q^o ffhrs: y & T^evoStrts ri fttX- 
Xovros. Schol. Ita JEschylus in Fragmenti 

To y«£ (fyeruov txiy* l^nfiti^ei <p£<»«, 

Apud StoUum t Etbii. Serm. 98, 

Et Theocritus ; 

Ot Share) vtXofurfx, vi o* etSpo* hx 

e »fit f . Idyll. XIII, 4. 

Istuc est sapere, non quod ante pedes mo- 

dd est , 
Videxe, sed etiam ilia qux futura sunb 

Prospicere — ■ . 

Terent. Addph. Act. III. Seen. iii. 32. 

Ver. 86. T A MS. a Tho. Bentleio 

collatus, T A o*e$Xar. Quod hoc quidem in 
loco perinde est. Vide ad //. «. 566. 

V er. 89. xxUn htUvrti.'] 'Axivv, 

vtyxrat, «»t) t5 If' Km) U AXXots, 

*• 'AXX* lizivvr&t xttSvutw." Suidas, 

ad vocem *Xxmv. 

Ver. 90. — x*r *urfot.] Al. xmrrnvrfot. 

Ibid. — relet.] No», rriv a v cat x rat rxiuriv. 
Schol. 

Ver. -91. ■ ■ -■ ettSXnv &ietro9."\ *Aiar* 
Ji £ »y» o aTjj»e?> cra^a rttv iirnv, t< xecret 



rt^ntj Metros o fin ACAaCfe, iXXk h\ati 
fi\*Gi£6f, tfret arrive. — Auvetrms 7t ik/JK 
uetetras then £ i vokvCXetCiif, its r* mar 
ffctt, re fiXei^ett' i| t? Sutrtt k<rXZ( e jSXcCf 
^op, xet) xotr Wlrcten ixptres i vretwu retiref. 
Eustatb. Ejusdem interpretationis meminit 
et Scholiasts x; aliam autem deinde adjicit 
huic omnin6 contrariam : 'AeUrcv (inqoit) 
InGXaGtj, H atw (ZxaGvs ' Quam posteriorem 
exposition em sequuntur versiones plerzqne 
intra x- 5 - u °i hoc idem certamen Jmmrt* 
iteriini appellat Poeta. Verior tamen(ot 
opinor) prior interpretatio : malam enim 
in partem usurpata vxdetur haec vox BmL 

"Ayget 9uv fits o/zwfef euutrev 'Srvyes uh>{. 

Atque ut et htc in malam partem accipia* 
tur, postulare videntur sequentia, i >*j» 
" it*» 'Tnio* lots rSii refy* lifl>oe* Irrmww^eu. 
Unde versiones plurimx. (quas et secutoi 
sum), hoc in loco " certamen difficile 1 " red- 
dunt. Vide infra ad 5. 

Ver. 93. p'tret.] Ita Barnesitu : Ut 

pro ftlnrt scilicet positum intelligatur. 
Quo modo exponit Scholiast es. Al. ptr*. 

Ver. 94 JW«.] Vide ad //. 

37 et ^. 124. 
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lib. XXI. f OMH£ OT OAT22EIA2 

*Clg $uro* ru ago, Svpog ev) (rrqdecrfiv eciXirei 
Nw^v eprowvcreiv, $ioi<rrev<reiv re (ridqgov. 
^Hroi oiirrov ye vgwrog yevtretrdai epeKhev 
'E* yfifwv 'Odvtrqog ctfjuvfrovog^ ov nor url/tat, 
"H^ei^ i» fteyugto, em 3' ugvue wuvrag erc&fgovg. 
I oiei oe xat pereeip itgri ig Ifike^cLyoio* 

mxoi 9 n ftoiha, fjue Xevg utpgovcc Syne Kgovivir 
Mririjg fjuev ftos (pricr) <p/X^j irtwrq ire^ lovcoc, 
*AXXa; cLfjC e^ecrQc&h »o<tfpt(r(ru[AZv?i rode dapcx,* 
Avroig eya> ye\oa> y tea) regxopcu cLty^on SoftS. 
'AXX V oiyere* p,vq(rr9jgeg, eicei robe Quiver ae6\ov > 
Otrj ovk etrr) yvvq Kocr 5 Ayjxuicc youocv^ 
Ovre HvXov hgqg, our "Agyeogy oire Mvzr,vtig 7 
Our avryg 'iSuzqg, our 'Hire'igoto fJueXuUqg' 
Kaw 3* (tiro) rode y icrre 9 rl pe yjy/i yunregog ouvov ; 
'AxV dye (Mi (jt,vvi]<ri pug'eXicere, (jut$ in ro%ou 
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Sic dixit : ipsi verd animus in pectoribus 6perabat 

Nervum se tensurum, sagittamque missurum per ferrum. 

Sane sa^ittam quidem primus gustaturus erat 

Ix manibus Ulyssis eximii; quern olim contumelia-^fficiebat 

Sedens in domo, incita^atque omnes socios. 

Inter hos vera et locuta est sacra vis Telemachi ; 

" Paps \ certe valde me Jupiter dementem reddidit Saturnius: 

" Mater quidem dicit dilecta, prudens quantumyis sit, 

" Alium una secuturam se % reiicta hac domo ; 

a At ego rideo, et delector vecordi animo. 

" Sed agite, proci, quoniam hoc apparet certamen, 

<c Qualis nunc non est mulier in Achaica terra, 

" Neque Pyli sacrae, neque Argi, neque Mycenae, 

* Neque ipsius Ithacae, neque Epiri nigra : 

* Et sane* ipsi hoc scitis ; quid me oportet matrem laudare ? 

'* Sed agite ; ne praetextibus rem-protrahite, neque amplius arcfts 



ios 



110 



19& 



105 



110 



Ver. 97. et 127. Ni«f)j» ivravutw.] Al. 
Niwpjv itrawetr et Nst/g»j» r itrecvvfftiv. 

Ver. 98. r Hr« I7f2 yt jr^uros.] 'Eyi & xtti 
* imiom eevru [*<VMigy] voXkeis eihffiv 

*» ivi^atg recent <rS pn^nvnt trpkiyy us i* 

" */«AXi».* ' Dionys. Hulicarn. irtfit vns 'OfAflr 
& **n<nuf % § 8. Vide infra ad tf. 15. 

Jftr. 99. — — of 9t«r irtfAoJ] Scribitur, 
notante Eusttfhio, et h rer arifta,. Atque 
ita habet MS. a Tho. Bentldo collatus. 

Ibid. &nua.'\ Vide ad //. a. 37. 

A'. 221. et/. 84. 

V erl 100. — » U ftiy ALU pnym^ois. 
^^104, ■ ty£ Ht&«*.] At. «f* 



MM. 



wg$iaeufAi*n'] Vide supra 



ad ver. 77. 

Ver. 109. Out abrnt Deest hie 

versus in MS. a Tho. Bentleio collat. 

Ver. 111. fin fAVwp* «r«£*A.*i«.] "H- 

yn *£o$**te't . Atyu ^ar), xoii '&X- 

xeueg to * , p<petf%to'$ai, ftvvtoSeu' " Oy- 
" %% Tt ftuvaftivog akko tonpM.? Eustath. in 
comment, ad wr. 71. supra. Conjicit por- 
ro Eustathius wtcem ftuvti ex ftovtt deduct am* 
Mows yaf Tt*os (inquit) XZ* 1 * r0 * s 
fffyfitmsy 5 \*t9%99t» nro§ \*ix,** n ' —— 
'E* 2s y% th fitevfj ymrttt AtoXtxas /uvvti, xmr 
to\ ti fvwSn £a£tw tw«, ^ *»oxm tu *, i(Mt- 
us rSf y Hw/uh SwfW a**'eTH*t) *ervTi£of x*l 
rms i/uUtS' Conjectura, ut videtur, haud 
satis probabili. 

Ibid, (tn$ 1n.] Al ptift ru - 
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254 'OMHPOr OAT22EIAS lib* xxt. 

Ayfov k<jrorg<»ffoi<rfa rmvirrvog, otygau tiaftosv. 

Kai it «gf ayro^ \ya> rov ro%ov migwmp.%r 

EJ it x$v ivraw(rojy itoDrrevo-a rs <ridr)gov y 

Ov xt ftoi kyyvpivw rail idfiara, mrvioc (*n**lg 1 15 

Aeivoi olft oltKhy love* or iy&> zarwrur&i Xwo'ifitjv, 

OJog r qin nargog octOXiu xu*\' a,»£\icr0ou. 

xcc) aw uftouv %\ouvat,9 &gro <pomx6e<r<ruv 9 
9 Qg0og uvcii%ccg' ecno is %'iQog b%v §er upm* 
Ttgairov ftsv weXtzeoig (rrtjceh iia rcttygov ogvigag 120 
Tloici (Jbiav poixgiiVy xou st) (rra,6p*w idvvsjr 
9 A(Jt/p) -i\ yulav evafs* rutyog i' gAs wuvrug, liovrag, 
'Clg evzofffiag fryer ict&gog $ ov ntuvor oirarst/ 
Zrrj 9 ocg wr ovoov iotVy xai ro$ov wsigqrictv 
Tg)g fjbiv fjav TiXty6/£f y, Igvccto-Out fimuivuVy \2$ 
Tgig i\ [MOrizt (Si'ng, itfit'KwofMvog royt SrvubSt 
Nst^* hrcc)tv(rsiv, % iioi<rnv<niv rs aiijgov. 
JLai vv xe irj p Irocvvove re riragrov aviXxqh 



*' Dm aversamini tensionem, ut videamus. 

Quin et ipse ego arcuni experiar: 
u Qudd si tetendero, sagittamque misero per ferrum, 

* Non mihi dolenti has sedes veneranda mater 1 15 

a Liquerit, una-cum alio profecta ; cum ego ponfc relinquar, 

•* Valens jam patris certamina pulchra reportare." 

Dixit, et ab humeris lainam deposuit purpuream, 

In-pedes erecius, ensemque acutum deposuit ab humeris. - 

Primum quidem secures statuit, vallo perfosso 120 

Omnibus uno longo, et ad amussim direxit ; 

Circumque terram ingessit : stupor vero cepit omnes, videntes, 

Quam accurate statuit ; antea autem nunquam viderat 

.Stetit vero deinde ad limen profectus, et arcum tentabat; 

Ter quidem ipsum pepulit, trahere cupiens, 12$ 

Ter autem destitit ab-impetu, sperans hoc animo, 

Nervum se tensurum, sagittamque missurum per ferrum. 

£t jam demum tetendisset vi quartum attrahens, 



Ver. 113. t 9TH(fiffaifAfif.'] Al. 

Ver, 114. etbnp.y T*v *t\txt*t. 

SchoL 

Ver. 115. — - &%ivfiU*cf.] AL &%vu/t<i»n' 
notante Eustatbio. 

Ver. 117. Q7*s t ftn **rps.] Vide supra 
ad * . 160. 

Ver. 118. fotrt*U<rtr*,*.] Pronuntia* 

batur QoiuxutfAi. Secundum eoim produ- 
dt. 

\ Ver. 119. 'O^it autfyetf.] "Oj* "Xi, inquit 
Eustathius, *9 it <rtf " 'O^ot *r«^«# « 

\*<pi£e/xtw Mir* admodum; ac si 



itat^ms compositum esset ex *»k ex %*s' 
non ex iva. et quae vox apud Horn* 

rum primam ubique producit. 

Ver. 123. — tuxitfuts.'] Al. il*o*(U*' 
Jbid. ; ird^of i' & **<**t i»*rw] 
Quippe quo tempore Judo hoc sese .exer- 
titabat Ulysses (supri c. 573.) Telcm*ih*t~ 
nondum natus, aut omnind infans erst 
Infantem enkn adhuc reliquerat Ulysses sd 
bellum Trojanum proncisceos, VsoGMfd 
adx'.447-etr.m, - . 

Ver. 126. \*a\vipmt^ Al Ut 

Ufa — >«>f .] AL r3». 
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'AAX' 'Oiv<rev$ &pmv6> xu) i<r%$0ep tifMvov mg. 

Toig y avng fjuertutp' Ugrj tg Tqteftaxpto' I30 

vovoi) fj xou iicurct, xaxog r 6<ro[Mti xcc) axtxvg* 
'Hs n&rigog eifju, xoc) ovirw %6g<r) xiiroidct, 
-"Anig* cLwafJuvMrDou, or 6 rig xgor6gog ^aAsT^. 
AXX' uysff, oi'irsg ipuo @iy icgo$6gurr6gol Irre, 
ToZov VBig7}<ra,<r0s 9 xu) \xrs\so*fJt,6v <£s0Xot. 1 35 

*flg 6iwm 9 ro%6v fjbiv kito so %nx6 XpfJt>£>fy> 
Kx/tej xoXKfjr^tnv ivQitrrng <ravide<r(riv* 
Avrov $ afxv pikog xcCKn icgotrsx'hm xogmri. 
Ay uvng xar ccg 6(Jr sti argovov, smv unffrtj. , 
To?M if *Avrlvoog fAsrtQfj, TLhiciiQiog vlog* 140 

"OgvvcrP IZe'ifjg iicihiZ>ub v&vreg srougos 9 

* k$jx,(ltVOl TOV X/UgOV) O06V 76 1C6g vivofcosvet. 

*£lg %$ar 'Avrivoog' ro7<riv $ Iniivdotvt fjuvffog. 
liuJifig it vrg&rog kvi<rrtLro> Ol'vofrog viog, 



Sed UlyssMTnutu-prohibebat, et coSrcuit cupientem licet. 
Inter hos autem rnrsus locuta est sacra vis Telemachi ; 
H Papa; i vel et posted malusque ero et impotens, 
" Vel junior sum, et nondum manibus confisus sum 
* Virum propulsare ; quando aliquis prior lacessiverit. 
" Sed agite, qui scilicet me viribus pr jestantiores estis, 
M Arcum tentate, et perficiamus certamen." ^ 
Sic locutus, arcum quidem a se deposuit humi, 
Acclinatum conglutinatis bend-pelitis tabulis ; 
Ibidemque velox telum pulchro acclinavit annulo. 
Iterum vero deinde resedit in sede, unde surreierat. 
Inter bos autem Antindus locutus est, Eupithei filius; 
" Surgite ordine a-dextris omnes socii, 
" Exorsi a loco, unde scilicet vinum fuudit aliquu." 
Sit dixit Antindus t Hlis vero placebat sermo. 
Leiodes autem primus^ sun-exit, Oenopis fiiius, 



130 



135 



140 



V<r. 129. inttvt.] Vide supra ad 

1468. . 
firr.131 n xa) %«ur»] AL 5 xm) 

Ibid. •— xaxos r Uopxi xett axixvs.] 
"Caute et modeste imbecillitatem suam 
" prztexit TeJemachvs, cum tamerv alia ei 
* cauia desistendi fuerit, ut antea vidimus." 
Spondan, 

hid.— — .Axmvt.'] Vide 6upra ad L 515. 
Vtr. IS2. — £ i<r» xtpi <rMr«fcf*A*}g* 
bfitnrtm.] Vide ad //. 96. et A. 369. 
P«r. 133. — — i**ftvnr$tu.] AL 

Veu 134. rpQttlfit^] AL *«X» 

Or. 135. — *ut****it.\ AL wutfnHi. 



Ver. 136. et 163 M tc] Vide ad 

//. £ 51. 

Per. 137. et 164. !i#r»»f.J AL 

rotf , et tv l*rys» 

Fer. 138. — t^risXm.] AL*p*t$n*u 

Ibid. JMpfcy.] &X& c5 ro%9. 

ScAel. Eandem interpretationem afFert £*- 
stathius; deinde autem addit; Ttvlt xo- 
fwnv £ vu¥ Won*** r»_ *ns i*****rf* 

Ver. 141. — r- Sr^i'Ji*.] 'E» r5 3*^5 (Mr 
£Vf. SchoL 

V*r„ 142. iVi» « «;w^«i^ii.] E*- 

koyet irh dtfihrt [AL ttfrntm] itt rif it» 
U xi7&eu rh xpirngot. Scheie At* 

Ut9 T iffV 0fr*£M*S'* 
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'OMHPOT OAT22£fA^ <T. lib- xa. 



1 f Og <r$i ^varxoog 'icrxs, waga xgriryga t\ zctkov 14 j 

r l£g fjt,v%oiraroj; aUl* it.rturda'kiai 0% oi oty r 
'E^^a/ gVav, awii? % vBf&tcnra fJCvfi&rffgtimr 
"Og pa totb TpSrog to%ov XaCe xa) 0t\og wxxr 

r*? a gT 0000* r0£©v wBigrirjQBv 

Ov$b fisv ivravvirr vrgh yag xap,B y/ig*g -anhxav, 1 50 
'ArgtKTOvg, avrahag* psra it pvtio'rtjgiw fatTSf 

v Cl <pl\oh ou jscgv gy» rayva* \a€tra> it xa) fltXXo^* 
HoXXovg yap rods ro^ov agnrrfjag xBxaipjosi 
Qv[lov xaY^/vj^g* \var\ wokv tytgrtgov itrri 
TsOvafABV, ?j £wvrag apagr&p, avff m,x' ale) 1 55 

'Ey^y QfJuXtoftsv, wonh'iyfjuwoi Ijputra wavra. 
N5* (Atv ng xa) gXfrgr in <PgB<r)p> t}$\ pevwa 
TqfJULi YlqvBXoTretav, 'O£tf<r<njo£ nagaxoitw 
Avrag \%w ro%ov TrBtgfjtrBTai, rjbz idqrai) 
"AWqp hfi np Bffttra 1 A%auadw iviri*Xm 1 60 

M.»a(r0v bHvoiciv it^ripuepog* tj M x wmra 
Trjfjuuff, og xbv %\£trra wogoi, xa) pwgmfJMg b>Jou 



Q«i ipsis vates erat ; juxta craterem verd pulchrum 145 

Sedebat intimus semper ; imprebitates autem ei soli 

Invisae erant ; omnibus autem succensebat procis ; 

Qui tunc primus arcum cepit et telum vela* : 

Stetit autem deinde ad limen profectus, et arcum tentabat ; 

Neque ipsum tetendit : prius enim fatigatus est manibus attrahens, 150 

Haud-tritis, mollibus : inter procos ver 6 dixit; 

** O amici, non quidem ego tendo ; capiat verd et alius : 

" Multos enim hie arcus opiimates privabit 

" Mente et animd ; quoniam multo melius est 

" Mori, quam vivos excidere ea re % cujus gratia semper 155 

* Hlc versamur, expectantes dies omnes. 

" Nunc quidem aliquis et sperat in mente, et cupit 

46 Ducere Peneiopra, UIyssw uxorero : 

" At postquam arcum tentaverit, et viderit, 

«* Aliam demiim aliquam posted Achivarum pulehris-pephVindutantm 160 

Ambiat sponsaliis petens: haec autem deinde 
44 Nubat ei, qui plurima dederit, et fatalis venerit." 



Ver. 145. *Os Ita Burnesiut. Fulgg. 
*0<rp. 

Ibid. ■ &uor*09fJ] 'O 2i* &v£v »$a>v y 
Hr$t ttS't vi fUkXovra. Eustath. <&voffX4H 

rtviptw 'Itjfij si ifri rm ttpi* rrkay- 
X*m fiutrivofttm. Etymohg. Magn. ad -vo- 
cem Quofxof. 

Ibid. — wa^k *f»»r»)j* R xaXh pv- 
X^recros */«.] Sedebat nimirum intima 
conclavis parte, craterique, unde vinum fun- 
debatur, proximut ; ioedque omnium pri- 



mus arcum tentaturus surrexit* secuwtt* 
Antinoi prsceptum, supra.ver. 142. 

y er , ng. «-«gn«{«.] Vide *$ ^ 
87. et /. «4. 

Ver. 156. — — - MvKyyMvsw.] \AJ* *^ 

Ver. U7 W.] Al. Uxmr. 

Ver. 158. 162. Tnf*u Up** 

Vide Hiprd ad K'. 272. 

Ver. 162. Tit/t#M/.] 41. Ttfuvf* 
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tQwwrth **• to co$a> el**** 
Avrov 9 ixv /jtfAoe aoXp «yo««X/wi xogoSpy i$£ 

» A / y » / » >i j± ft/ 99/ v 

Amvoog o tnvtwnh * ty*** <* * wquogr 

Lum r agyo&m rt $ HfAiovUfiMi H r axcvan 9 

Ei Jjj rouro 76 rtl** ig^rSyaj xixccbfou ijq 

Ou yag roi <rt ye roiw lytUaro xorvicc (Mtr%g> 
0S» rs purqg* @io5 r tpwcu, xou H'<rr£r 
AXX* aXXo/ r c wvr ov r i rkyjai ayaucL 

% Clg Q&ro* xal p exikewe MiXa^w*, oinXor cuyir 175 
Ay^f/ rwf *e7o» 2j£ fMyugeiri, MeXavOsv, 

E» ii m are? 2 W *«* (juiycct rgoj(fih USoy lorro;, 
Qfya not §atXwovr$$* hvnygiomg aXo/fjf, 

Sic fttique dixit ; et a se arcum deposuit, 
^Hinituni copgl utin atM bane politic tabuHi * 

Ibidemque velox telum pulchro acclinavit annuio j 16$ 

Iterum verd deind* medk in sede, undd surregtm. 

Antinoos aatem increpabat, verbumque dixit, compettabasque » 

" Lebdea, quale tibi verbum fagit e* septa dentinm, 

" Graveque molestumque I indtgnor etenim audtens, 

H St s'emum hie arena optimates privabit 170 \ 

w Msote et airima ; quoniam non petes tu tender* : 
" Ne^naquam enim te talem genuit alma mater, 
" Qei tractaftor arcftsque esses, et sagittarum : 
u Sed alU tendent dto proci iBdTti. w 

Sk dixit; et jnssk Melaathiitm, custodem eamnm ; 175 

u Afe jam ignem aceende in adibusr Melanth!, 

" Jftata autem pone sellamqoe magnam, et peilem super ^tarn ; 

" Bffsr antem sevi magnum orbem, <k to quod intus est, 

" juvenes calefoeienfies, inttngentes ungume, 



Ver > 16fiv iwgiJf*] Vide supri ad 

f". 17S. 0&* n ;»rw« /3i«v r* 
Vl ^wpraadTVl«). 

— • Zr£t-] Ah ^r». 

174. — ~ <mrwrwtf-/.] ^f/. rw>6eurt. 

Maid. In hac sede enkn, (nti rec 
** m ***it Daa. iXwr^,) dum arcum fri- 
et calaiaciebam, tantuinqfiod^ coin- 
TTWi JacubtwrlafBiem, ad limen atrii 



P>r. 178. et 183. — WW**.] Proflun- 
tiabatur (at opinof) *%th Tel Vnr*. 

^rr. 179- not Mx««mf, i«t%fie)f 

«x#«pn, T*g» *«<t«pf*$».] Fuerant, (m>tan- 
te Dna. Dtuier,) qui Proecs hoc adipe, ad 
seipsos ungendos, usos exittimarint. Quant 
interpretationem secut® versiones nonnul- 
lac, voces ^«X?ra»ri;, ir^/Wif, reddunt, 
♦* eaiefatti, humeri." Atque itaaceipitur apud 
Spondanttm : " Nervosum — genus omne, 
•* hamore pingut et lento confrkatis arto- 
*• bus, ad motum expedithis, et ad laborem 
perferendum absque nexft rebustius an- 
«• goentis hisce pwe stare ^coHabantur (Atfc- 
" wtas); qttsc, fnctione prifts apertis poris; 
• et per conteo^ient eatcaiefaetia membris, 
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'OMHPOT OAT22EIA2 lib. xxi. 



Hcig i\ <pigav diQgov §nx>M* *w **■ 

9 Ek i\ criurog mt*6 (ibycn rg6%ov iviov lorrog 9 • 

T« pa not SccXvovreg ixstgcivr 4 ov<? idvvavro 

'EvroLvvcah iroXXov 'it $'m ixtiwUg %ccw. r 185 

'AvtIpoos $ if ixiiySi xct) EvgvfJui%oc Ssoetbijgy 

'Apfcoi ftvficrrriPW ocPtrp $ t*<x.v t%o% agurrot. 



«* Artum tentemus, et ptrfictmous cerumen.** 

^>ic dixit : statim autem accendit Melanthius indefessum ignem ; 

Juzuque ferens sellam posuit, et pellem super ipsam, 

Extulitque sevi magnum orbem, dt e% quod intus erat ; 

Quo sand juvenes calefacientes tentabant; neque poterant 

Tendere ; multum autem robore deficientes erant. 

Antinous verb adhuc abstinebat, et Eurymachus deo-par, 

Principes procorum ; virtute autem erant longe optirai. 

Cxterum ex domo exiverunt eodem-tempore-profecti simul amb# 

Bubulcus et subulcus Ulyssis dsvini : 

Exivit autem ipse post illos domo nobilis Ulysses. 



18Q 



10O 



*' (quod sibi illud $«x«wrs*"velle ▼idetur), 
" ceromate prxsertim prius eliquato, (<r{#- 
*' X*' f'wt appellat,) in ahum corporis 

penetrabant. Unde sequitur, se- 

jf Turn, id est <ro iliis fuisse, quod pos- 
tea Roman it Athletis oleum aut cere- 
" ma ; quam etiam ceraturam appellat Co- 
*• lumella." Sfwndan. Vidit tamen ipse pos- 
tea vir eruditus ex ver. 246. infra, ** Pro- 
** cos Aram ad ignem calefacere, ad cum 
(( emolliendum ;" recteque obseryat in 
Comment, ad versum istum (246.) Poe- 
tam " ubiaue Activo uti, ut cum 

" eo subauditus Accusativu9 Casus, 
•« constniatur." Vide supra ad s. 491 . 
Recte itaque hunc locum exponit Eusiba- 
thin? : 'E*^i{I«m tuu rj*{, 7m» xpifuw 
to ro^ot jmu S*k«r*fiiw> tv^^tirv^n' vbf 
rmt y*{ rc ri r^», •ti^ tof 

rZ xjt' '* Imyinrst n routyrti «r t|«f> 

.Ver. 180. T«|f» flrsj^MrdakJ Spondanus 
in, c^mmentario ad ver. 246. infra, legen- 
dum^qc in loco censet T#|w, ut ad praece- 
dtfos bfaffa r eferatur. Sed- minus recte. 
Saepifesime eiiim hanc phrasin usurpat Poe- 
ta. Vide supra ad ^r.113. 124. 135. 149. 
159. et infri ad ««r. 268. 

Ibid. —~\*{i\ Uv f H *.] Euttmtbius in c 
mentario citat i»*tiJu*fH * Quo modo le^it 
ct MS, i Tho. Mrtlm coliatus. Atqne iu< 



habent Vulgati supri vtr. 135. et infra 
wr. 268. ubi repetitur hie versus. 

Fer. 184. Uti ifsb prtftnt** 

erat — ver. 179. 

Fer. 186. 'A»tmw* 3? V M^t, 

WfHif rtf ragout dtir* 5 Eid/*- 

X«s ff-«£tr«w. Minus recti NeipK 

enimcum hac seotentia apte conTenit vo- 
cula f Ti* neque Aw id fecit Antinomy sed 
tew dewntm cum arcum frustra tentaverit 
Emymucbus, Dna. Dacher adhuc pejus ▼«"- 
tit, " Antinous et Eurymaque, qui ^toieot 
n a la tete des Poursuivahts, et les plus ro* 
" bustes, sont obligez eux-memes d'y re- 
«• noncer." Id quod neque cum vocun Ut 
ullo modo congruit; et ex seqnentibo* 
ver. 245. &c. plane refuUtur. Podssiin 
videtur Eustatbii expositio ; 'Er< Ji 

Hoc nimirum et cum vocuhe i« sensu, st 
cum sequentibus aptissime convenit Ko- 
tandum tamen MS. a Tko. BentUio colk* 
turn htc legere^ 'AmW ft, r W&x,u 

Ver. 188. T« V i$ 7»«v JWrMi»» 
edidit, SCna'**. 

^r. 190. 'Ex Y abrh jt**k **t**f*b*: 

ril* <rH(M9 t *eu{§9 U%ut 'OtWrtsy Ar*y*f? 
Stun r*s Ktoi$. Euitatk. 
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iiB.xfi. 'ClMlflPdT'OAirSSEIAS . 259 

*AXX* org $ti p ixrog Svgiw trap, xou- avhw* 
$Hy%(tp*tw$ erf irittnrt ngo&riviu, jJutiXtyioierr 

BovxoX$ 9 xm iru, <rv$bgbe, tirog ti xe (AvtifiraifMp* ' 
*H uvrog xtvfiu; <pk<r$ou ii ftvpuog kvdytr 
Uoiot x sir 'Oivriji kfivvifte*, u vcoOa Ixfioi 1 95 

!fl& pukk 9 IZavinjg, xui rig Stog ot,vrov 'mix] ; 
*H xsv fjuvfftfrygttr&iv '&fwvotr 9 % 'Oiv<nji $ 
Efra^, wrwg vpsxg xgadiri SvfLog rs xtXtvei. 

Tov <? avre vgorietirs $oav ImQovxoXog kvrig' % 
ZiS vkngy at ykg rovro rsXevrtjcrstccg Uxivg, 200 
'ftj \\601 {azv zetybg kvrjgy kykyot It i ia/fjwv ■ 
Tmw ol'tj ifMi ivmpig) xeti %ir6Ptttf. 

$ uvrvg TLiptuog ernvfttro vain §eo7irh - * - 

NwrSftfCM 'Oiinriix ToXvtpgovot, ovis iifjwfit. 
Airaf svrgidri riiv y* wo* 9nf*>*gr* kvsym 3 < 205 
^avrig erf imtcnriv kfbuQofJuuog- wgotrtuw 

*Etdov (Jtiv iri o<? avrog \ya> y xaxk KoXkk [Juoyncag, - 



Sed quand& jam extra fores erant et aulam, 
' Ix>cutus ipsos verbis aifabatur blandis ; 

Bobuke, et tu, aubuke, verbumne aliquod dicam ? 
" An ipse celem ? dicere autem me animus jubet : » 
*' Qualea easetis in Ulyssi auxjliaado, sicunde veniret T95 
** Hue valde derepente, et aliquis deus iptum afferret ? 
** Nun procis amUiaremini, an Ulyssi ? 
" Dicite, quomodo vos cor animusque jubet." 
Hunc autem rursus allocutus est bourn bubukus w ; 

** Jupiter pater, utiuam enim hoc perficeres votum ; 200 
" Ut vemret quidem ille vir, adduceretque ipsum deus: 
u Cognosceres, quali* mea potentia, et manus sequerentur." 
Sic autem pariter Eumacus supplicabat omnibus diis, 
Ut-rediret Ulysses prudens suam ad domum. 

At postquam horum ingenium verum cognovit, 205 

Iterum ipsos verbis respondens allocutus est} 

" Intus quidem demum hie ipse ego, mala multa perpessus, 



Vtr. 195. TLoTtt * iTt .] IIs7<m ait ifn-rt 
Mti r*» y*»mi j SchtL Vide infii ad^'. 
61.62. 

Itid.-^- a ^s,, JxSw'nJi.] Vide su- 
pri ad ». 182. 
Vtr. 196. •U*xn\] AU U'tynt, et 

Vtr. 197. "H xt* ft*fir*pM%] Al*n mmi 
mripven. Minus recte. ' 

Ibid. itftfowr 9 .] Apud Eustathium in 

wmmentario, kpumf. _ 
* Vtr. 200. ■ «7 Wl Vide ad Iliad. 
il32. 

¥ Vtr. 902. — x*ps t*0v***') M xfii*f 



Ver. 203. "ils J* E*^iMM#f.] Simi- 

liter infrl +er. 2b5. *flt V vfomt 'oWf. 
Et apud VirgiUum ; ? 

Nec mimb -ffineaa 1 b 

^f/f. VI. 475. VIH.465. XII. 745. 

• rer. 205. .1 iiw^.] Barneth* edi- 
dit, isrA 

Vtr. 207. "Evlef ^» ^ ft* *M 2y^] 

— — coram, quern quaeritis, adsum 
Troius JEneas, Libycis ereptus ab un- 
dis. 

* JS.1J94. 
R2 
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"H\v0o* uxurrf Iru k y<wiwv 

Oi*/a r syyt>$ r*ryy^gw xW Intra 21 £ 

Ei aye $ *<xj rtyfcx a^fye&f *XX* r* &/&y 
OvX^, r^v Ton /a* 

"H; f preset ^<yaAi^ asWya&n ovXjtf. 



•* Veni vigesmo anno in patriam terrm. 

«• Cognosco autem, quod vobU cupientibus 

** Sous senrorum : aeterorum vtq baud quenquam audivi 2IO 
•* Optantem me iterum reducem domsm venire. 

Vobis autem, ricut erit scilicet, verkatem dkam ; 
** Si mini deus domuerit procos eximiot, 
" Deducam ambobus uxores, et possessiones prebebo* 
*' Domosque prope me aedificatas; et mini paste* 
*« Telemachi sociique fratreaqae cutis. 
«* Quin age, jam et signum lnamfestum ajind quoddam oatfftdajn, 
*« (Ut me bene cognoscatis, fidasieque in ammo,) 
•* Cicatricem, quam quwutam seani sus nmixit aibo dente, 
«« AbVParnassuin profecto, cuaa fikas Autolyci." 29? 
Sic locutus, pannos magna diduxit a cicatrice. 
iBt autem postquam inspexerant, beneque cognoveraot singula, 
Flebant deinde, circa Ulyssem prudentem minibus conjectts, 
£t osculabantur ampk et c ntes caputque et kumeros. 



Ver. 308. ■■ Wff.] Vide supra ad Ver. 217. El ¥ xyt.] Particulae £/, boc 
if. 206. * in loco, vis hujusmodi est; " Sin sdhuf 

rer. 211. — i>) mZrts-'] Al* y M bitatis; Age &c H Vide et ad II. T. S7C 
mSr,{. ■ } ) ^rr. 218. *Off* iv yw?w.] ^f/. *0f(« 

/V. SIX " ■■ " $arne*ims e- >* yyfr«t. 

didit, legendumque contenoit, r. ^Vr. 219. OvXet, r«» <r#^ m.] Viae 

Vtfr a*temsBpria6429Z. ! supra ad ^. 391. 398. 

Ver. 213. Up***] Al. hydrm. « ^r. 221. *A* «T^r, ^«f« Videw*< 

Ver.%\Q. *T&*tfx9 M J^semplaria rw/tf. i'oiirw. m/. 16. et supra ad 
nonnulla (notante Bcr/usb) htc legunt T«- 467. 

/A/dL ^ 2^r^] gufrtkuH in com- MS. i 7*«. BentUio coUanis, 

mentario citat W^i. Quod et jkm po- ( MMhm' \Jt*Q* 4/«f i ad sefaeiittP 
test. Vide 566. I fidXti'n refcratur. 
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Ej fin 'Oivtrcevs mvric *gi*<*x$ f fy»*tp'w rv 
Ha,vnrOof xXavfifMH^ yioto rV fiv rst Htjrm 

'AXXa rgofjuttitrrim irfA&rf, (m$ o^ f^ 2^0 
Owe eafowfi> tpo) defc&mt (iior <pa^%r^tfr 

IIfofX»V*e/y, &XX* awtw a**?* gjotsiw tr«f« • 



Sic autem. pariter Ulysses capita et manus osculattts est. 225 

Et jam lugentibus occidisset lumen Solis, 

Mia Ulysses ipse cohibmsset, locutusmie fuisset ; 

u Cessate a fletu luctuque ; ne quis videat 

M Egressus domo ; at dicat et intus, 

« Sed alius-post-aiium intrate, neque slmul omnes : 230 
* Primus ego, post autem vos; at hoc sigmtm fiat: 
M Alii etenim omnes, quotquot proci eximii, 
" Non sinent mihi dare arcum et pharetram ; 
" Sed tu, nobilis Eumsee, fereas per aedes arcum, 

M Manibus mihi impone, dicitoque mulieribus, 235 

tt Ut-daudant domus fores firmiter aptatas. 

** Si autem aliqua vel gemitum vel strepitum intus audiat 

" Virorum nostris in septis, nequaqtiam foras 

" Prodeat, sed ibidem quietc sit apud opus. 



Ver. 925. — Vide supra ad (. 39. 

Per. 226. Km w * %U« ftu 

Et fors omne datum traherent per talia 
tempus. JEn. VI. 537. 

- ' neque avelli possunt, nox humi- 
da donee 

Invertit coelum ■ . ■ XI. 201. 

Per. 232. — ptntvpt *fm»d 9 Oiix l*r»- 
#/».] 44 U en donne (inquit Dna. Dacier) la 
" raison dans cette seule epithete, Ut Jiers 
" Pursuivants ; il veut faire entendre qu'ils 
"etoient trop orgueilleux pour permettre 
" qu'un homme, qu'ils regardoient comme 
u im gueux, entrat arec eux en lice." At- 
tamen nihil opus ut vox iyttva) hlc in ma- 
^un partem accipiatur. Vide supra ad a. 

Ver. 283. Ov» \*<rt*t* tofuw jS^o.] 
ProDuntiabatur oi* Urtnp Ipoi &f. Eadem 
ratione ac Iliad. U 256. 



Et 344. 

'AXX* liipn fltf fT^TM ' '. 11 1 • 

Mukum autem errat Barmrivt, qui (in an- 
noUtionibus ad Iliad. V. 42. Odyst. it 1 . 147.) 
ex hoc loco cottigit vocem \<*em secundam 
cdrripere. Nam vox uti et alias om- 
nes in ** purum desinentes, secundam et 
in Futuro et in Aoristo Primo semper pro- 
ducit. Vide ad //. 67. et V. 42. 

Ver. 234. — %V Evfutt*.] Al. 5b Evp***. 

Ver. 235. &4kiw«.] Al. lopwv. Ut 

supra ver. 233. 

Ver. 236. et 241. KA«<#vm.] IU recti 
edidit Barneshts. Quocum facit et MS. a 
Tho. Bentleio collatus. Alii male xknUett 
sive xXmaetu Vide supra ad r' . 30. et ad 
//. i. 140. 

Ver. 239. n^Cx*«i«i'.) Tlptuau %%m 
Sch*l. R3 
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2o* }f , <S>;X*/rtf Jit, iTtriWofUU ouXfc - 2^6 

T&lgvpxyfis V 4fa rc%6* ft>*ra hmfm, : 245 

€)aXTArt> e^a xai e^a r«Xa> sfojos* &XXa (Mt ov$ 
9 Evra,¥V(rcu Juvaro* f&f7* # %<rr&i zvbmKifW *5jg*- - • * 

'Oitrt yupov ro<nrovr& bdvgtpau, kyyvfhttos • 250 
(E/V* Ttcu ciXkM TdXXai 'A;£*tt£g$» jjftf* it aitrjj 

'AXX* f# itj ro<r<ropfa fifqg iwfovit$ $lfM* 

*Avn6'iov 'Oivtrijos, Zr ov hvvctfAttrS* ruwrnu 
* -i 

" Tibi ver6, Philbrtie nobilis, fores mando aulx 240 
u Ut-daudas clavi, citdque vinculum indas." / 
Sic locutus, intravit domos kabitantibus commodas ; 
Sedit deinde in sella profectus, unde scilicet surrexerat ; . 
Ingressi sunt autem deinde famuli divini Ulyssis. 

£urymachus verd jam arcum in manibus versabat, 245 
Calefaciens hue et illuc splendore ignis: sed ipsum neque sic 
Tendere potuit ; valde autem gemebat glorioso corde : 
Ingemiscens verd fatus est, verbumcjue dixit, et prolocutus est ; 
u Papa:, certe mihi dolor deque me ipso et de omnibus ; 

M Nequaquam nuptias tantum lugeo, dolens ljcet : 25Q 

•* (Sunt et alias multae Achivas, turn in ipsa 

" Circumflua Ithaca, turn in aliis urbibus :) 

** Sed si demum tantopere viribus deficientes sumus 

•* Pra* deo-pari Ulysse, ut non possimus tendere 



Ver. 241. — — B-dus V itr) tstftov 
'Oirtw-ri g ixiyu [supra wr. 46 ] J#«i» 
at rS fiofiXixi SaXapv 3vgei4 t \v «7; h litrtotta, 

ifu%*t. Eusiath, 

Vet* 242. — — — V»fUi% %v mawi»traf.'\ 
Vide ad //. /B'. 648. 

Vtr, 244. — fym.] — Ut jttuet at Ulyt- 
ses . Supra ver. ii.SO. 

V er. 246. GttX**>v tv4* 5 hfa triXa *rw 
^##.] Vide supra ad wr. 179. 

75//. — — rfof «rt»f«f.] Videtur <rt\» hoc 
iii loco (uti notat Bamesius) contractum 
ex tixmt* fvide //. $\ 739.) eodem fere 
modo ac Sura ex Jtr««, Odys. r. 62. v. 
15S. Ita Hcsiodus ; 

*tli et£* rrixire ytutt stX* w^ct alioftitoio. 

Theogon. ver. 867. 

*U •#» It (inquit Eustathtus) on ft\xf f i pew 

*yv*i & 'Hx/tf. Apud*if#*w*w tamen 
auwjuam ita usurpatur. 



A^r.248. iT«ri», \*n t* Ut 

ovcp*£t.] MS, a Tho. BcntUio collatus, i?n 

Per. 251. ■ ■ «/u»» 2v «vr*t 'ApfifX* 
% U*xyi ft forkym »#X/*rr/».] Iu'ex Utrl^oe 
Euitatbli editione, ex Codice Aldlno % tt tt 
Oonrado Ritterhitsh, de Itrterpretatime quern- 
dam loctrum Opj>iani 9 ad Cyneg. K ver. 36. 
edidit Bartutius. Al. at f»tv it «irir 
Quod (uti ipse annotat Bamesius) cu'mae- 
quenti nV minus apte congruit. Oeterum 
MS. a Tho. Bemtleio collatus, habet mi 7 A- 

Ver. 264. *A»r^iir 'oi^?.] "O^i 5i (in- 
quit Eustatbius) r* •• *A»Ti^» *0)uriw" «»- 

m roivrv «vd^«f Xivffwaj. Eodem mods 
accipit et Dna Dacier. Verum neque ut 
Epitheton hoc, Ulyssi toties apud Poettm 
txibutum, vim hoc m loco singularem ha- 
bere intellie^tur, ulla idonea videtur ratio; 
neque protect lenimen dolori hie qamot 
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lib. xxi. 'ORfHPOT OAY52EIA2 4>'. 263 

Toiler t\ty%eiti $f xtzi itrtrofMrturi iroOtg-fou. 2 5 5 

Tor* at/r A^wof *£0(n$ri> 'Ewretfeat vtog 9 
tyvfia% 9 ob% WTti$ %*rm m »o$v$ it xai mr*Q. 
Nyv fih yup xaru ifj/Mp iogrtj rolo &fd7d 
% kyvh* ri$ M ks r6%» riraivo$r $ aXXa 6*9X01 

-Em^etM* ov ftw yug r*V Mm$<rurd%i btv 9 

AXX* aysr , omypos /mp ivag%ar0v dsraecrtv, 

Ofyx <rmiouvr%$ xotra&ilafjuv ayxv*kcx, r©|«. 

'H£0f* it KiX&rfo M«Xav&o*> alxoXov ulyciv, 165 

A/yof ayi/it, 1^*7 iZtyM ai«X*Wii>, 

0<p£ *ri jx^/a Sivreg 'AaroXXaw *Xtttwo£f;, 



" Arcum ; probrosum sane* et posteris auditu." 2£5 
Hone autem rursus Antindus altacutus est, Eupithei filius j 
« Eurrmache, non ita erit ; intellieis ver6 et ipse. 
" Nunc denim ia populo festum dei 

* Sanctum ; quis autem arcus t end e ret ? Sed quieti 

" Deponite : at secures etiamsi sinamus omnes 266 
" Stare, bwe-trit ; haud etenim quenquam sublaturum puto, 

* Ingressuni domum Laertiadae Ulyssxs. 

M Sea agite, pocillator quidem in ci pi at poculis, 
m Ut libatione-facta deponamus curvos arcus. 

u Mane ver6 jubete Melanthium, custodem caprarum, 265 
" Capras adducere, quae in omnibus longe praestantissimae gregibus \ 

* Ut femoribus impositis in- /torn rem Apojlinis inclyti-arcu, 
u Arcum tent emus, et perficiamus certain en." 



Evrymachuj, sed causam doloris simplicity 
exponit. 

Ver. 258. xetret. ^nfM* \o(\n rua $u7a 

•tywj.] 'Eofrn 5i ig *{OMorirat, 'A- 

r *#y»fl3«»' 'A<r*XXA»>«; y*(> U^m vxtrx *ou- 

•f % y»&kMs *Ar«XX«Mf. Eustatb. *H^i#*i 
•wif iM/tigmr* 'A^jw Siaijf ririr *Tor vtytrj- 
5 l&oftti, 'Ar&xivv** . Suidm a Earnest* 
citatus. 

Hetiad. 'Hpt{*i 9 i>er. 6. 
Videfiupra ad u. 156., 
Ibid. ■■ rcsd frclo.] &i* WiftcrhrH 

Eustatb. 

'AxiXKmn *x4& Infra ver. ^67. 

99 J/a rig rnuttMvr* kyntubs. Mm* 



'AytZg 5 xxtapus . * 

Heslod. *E?y. £ 'Hptfrh 333. 

— W# 5* *i Ttretuoir j <tXX^ 
too$ If r»j» au{M9 t it pit mvrif i{£ t £v«- 

Xivrai ri Setov As wfaapn. Eustatb. ad 
v«r. 279. infra. Imm& videtur Antinous 
prxtextum hunc .certaminis differendi ex* 
cogitasse, ne arcum scilicet sua vice tendere 
aggressus, et ipse viribus deficeret. 

Ver, 260. tlx etvpt* &xavr*s *£r«* 

_] Vide ad IL A. 1 35. 

Ver. 263. — Wa^liUii fcnforflr.] Si- 
militer que infra v^r. 272. t-ragaptvit 
*aiw Vide supra ad.^. 183. et ad //. «. 
471. 

frr. 268. ' Tc|« vMfvfitirS-*, xai IxnXtA^ 
Vide supra ad *vr. 180. 
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g^ar 'Awjw$ 4 Jw-tytio^ 
T#7<ri i$ ziigvxts t>b#g tori X**g&$ 270 

KixX:m j&wt;, fd*nrrn£*c otyaxhMtijg /SaavXf/w, 2J$ 
A/to/*', in) xm revro i*ie *ar* f**f** twin* 
'AXX* ays jxo; &or€ r&fw h>|*6v> /w^f ifu* 



Sic dixit Antindas : illis autem placebat sermo. 

Ipsis verd pratcones qujdem aquam in manus fuderunt ; 270 

Juvenes autem crateras coronarunt potu ; 

Distribueruntque omnibus, auspicantes poculis. 

Illi autem postquam libarant, biberautque, quantum volebat animus. 

Inter eos utique dolos-nneditans locutus est solers Uiysses ; 

u Audite me, proci inclytae reginae, 27$ 

m Ut dicam quae me animus in pectoribus jubet. 

c< Eurymachum autem maxim e et Antinoum deo-parem 

" Oro, quoniam et hunc sermonem apposite dixit : 

«« Nunc quidem dimittite arcum ; et committite rem diis ; 

** Mane verd deus dabit robur cui voluerit 280 

* Sed agite, mihi date arcum bene-pohtum, ut inter Tot 



Vir. 270. ■ xnfvxif f*h 9fot{ M 

Dam famuli minibui lymphas . 

JEm. I. 700. 

P"er. 871. — imrty*'!* irirtic] 

Crateras magnos statuunt, et vina core* 
nam. yE*.I.724. 
Vide ad Jl. «. 470. 

V*. 274. Al rt»*tfn. 

Vtr. 276. 'Off ffa» rm /u bupis M r*h 
$f*w *iAiiJ*.] Deest hie versus in MS. a 
Tho. BtntUh collat. Quin et apud Etuta- 
ibitm in commentario, ubi recitatur tota 
hate Ulyuis oratio, omittitur idem versus. 
XJnde verisimile eum aliunde hue irrepsisse. 

Ver. 277 £ Wnm SimiH*] T# 2} 

« SiotVim" {inquit EtutatbUs) m ph '0)t^ 
0iVf Wi\iyt <r$f 'Aw>»y it \i 

wmwnt riv Ev{if**xt9 $r»s t<«rnr, (supra 
ver. 186.) ^ ^» I««m x(£rro>. T5t# ya^ *«/- 
^Mff nt'kttxivunt $n<rh 'oWnij* «roXX»i 7»f 
*<»^ofat £^i^M»^tf r^tff 'AyrTuov rit Qoinzot k) 
iyfnt*. Verum non ob morum probitatem 
utnvis tribuitur hoc Epitheton, sed velob ' 
Corporis speciem et pulchritudineni, vel 
pb tortituoineni, quibus reliquos omnes 



Procos antecelluisse dicuntur. Videsopri 
ad ver. 187. Catterum Editiones nonnuflx, 
notante Barmsio, hoc in loco habeot, g 'A* 
riun (htwtXnm. Quam lectionem et prajerre 
videtur ipse B*naius. 

Ibid. $i0«3t«.1 Pronuntiabatur Suit- 

In' Quo modo et scribi postea cOEDtum est. 

Ver. 279. Nvv fit* rourftj ri\t9 % i^rr^W^ 
Ti Stria-*.] Versum hunc in nonuullis Ei- 
emplaribus deesse testantur Henriait Supio- 
nus et Bamesius. Verum, ut ipsi aonotaat, 
sine sententiae dispendio non potest abessf. 

Ibid. — Xmrn^eu 1\ $io7<rn.] ScJuliutes 
interpretatur : E%tt g tvyx+Z**** *? WP* 
Verum cum vox Wit^i** nusquam apud 
Poetam hac significatione occur rat; rectius 
forsan intelligetur hoc deCertaminis evenra 
diis committendo. Aptius ncmpe cooeruet 
hoc cum semxentibus 'h£$s» it St«f mtw 
z(«r*t f x iHXftrs*. Et hoc sensu plan* o- 
surpauir eadam ^psa phrasis supiir. 503. 

Et infra 288. 289. 
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*H #$9 ^ AAtiW *to ft +**fwru) *rs. 

Ovx byaraS) off f **Xag v*ri£fU«Xwt p,%9 kpSv 

Oifo n r^*f j /mX^Iik, oWe *** aXXw? , 
BXacrri/, 0; fit? ^avio* 1X9, map* *Un. 



" Manus et robur experiar ; an mini adhuc ait 
' M Vis, quafh anted erat in fleziiibus membris ; 
An jam mihi perdiderit vagatioque, et cHrarionw-inopiaV* 
Sic dixit : iUi ver6 omnes supra-modum indignati sunt, 
Veriti, n? afcum bene-polkum tendered 
Aotindus antem increpabat, verbttmque dixit, compellabafeque ; 
" Ah miser hospitum, inest tibi mens nh exigua quidem : 
a Noane conientuses, q«6d quietus una cum superbis nobis 
w Epularis ? neque omninb convivk) pnvaris, at audi* 
* Sermonet nostras et colloquium ? neque qutsquam alius 
" Nostros sermones hospes et pauper audit. 
u Vinum te labefacit duke, quod utiqte et alios 
M Laedit, quicunque ipsum avidd ceperk, neque modice biberit. 



285 
SKI 



Vet. 282. 

Vide ad //. i. 359. 
Fir. 284. 



' fan •"*» &MWTW TL~\ 

i *k*w, x) to fttk l#ur xof**fov, }* ft 
rtytfXuVoj <r* trap*. Mtutatb. 
Mid. _ faopiwiih) Vide ad //. •'. 24. 
t Fer. 289. Oim iym*$s, ZxnXesJ T# U 
"i» £ymr?f" fri/#v tvs 5 ftp* i*) tS 
^pwr&u riSiMu « ayaur* r* # *«< /tar* 3</}'- 
»W Umiwi tvrrdmrtt, Eustatb. 

Ibid. — T*xXtff .] Al. S 'Ur.Xos. 
^ Hid, - v<rt*piK\*tcri ftt& ty*Jv.) *2r,fiet- 
h »t TlmXeuot £ its inti^taXus <rus f**n- 
• 'AfT/wf l«r) l<reu*M <pn<rtv v ya^ 6q 

lu*H Xiym, its £&*S *tmiw%H*$*i vifuv 
l"ti is •} rtXXc) f ar/y, inntfuiXur « 24 
Mi *f*&s 4 ri, [infra wr. 309. 
8lO.]^««^x## irrw sir' autfartfw- 
^ r<IMr * 9 * R > &*t&**Xus 9 xmi «v^«tftrr, 
£*tt*tk. Cajterum tox v*i*$1mX&' 9 
je»per aHbi apud Poetam, detenorem in 
partem usurpata videtur. 
Fer. 29$. Oivat ft r(*et jAiXin&ns.) Kai 

r^«^ ««-«Xir# (infra 9. 



17.] ?« *(*r$f ri **rr)£t4t. Atktn*us % lib. L 
ffa^. 8. tub fine. 

Fer. 294. BX«<r<r«, i# «t* fM» ^«y)d* 7Xy, 
^u)* «&//ot r/fjj.l Olii VI i "Of*»q>S *** 
ufiXifit* £ tp fCfMfjur^y tm etvftj *n Ti* X* 9 ' 
tdv txxorr* {fotti iXerru] **tU frX&#r%9§mt 

ftp). Tns ptihts 3* K»raT^x m ' H«n- 

t«, "iik r*6rfi> t*cXXvpt**¥ taptnrn 

xai Ev£un'c*Mt t«* Kivretvyt. Atkin*U4 % lib* 
I. cap. 8. 

UcXls y*{ fit* viXX* kfAM^rmnn wtS. 

Ai*m apud Gmtiwm h Etcccrptit. 

07w Td vlrnv irvXtry, %f **l Tts qtvrm 

Jlivr. ififffpv;, & xazof, AXX* kyoJU. 

Tkeogt. Gnm. wr, 211. 

OlMf^iv Syf!T«iV/ <r^« i^irw, 
Jive/am xalauirpf vxl^/ttT^t 5s x^"™* 
PanyasUy E/; kx^t9twt % Fragm. II. 

Sckol, Sic apud Nicandrum ; . 

X«ys«v A^*«rg^ Ifewsi rff*» r* 1 *"' "« 

Tbrriac. vtr.34l. 

ubi SchtdiatUs bunc T/ojkW locum adduck. 

— » »X»», — — »<>'?•] Apud GaUnvm 
cltatur »>.#/, *— ^- r«w Lib.inseript. * Quid 
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O^o; *ai Kfmt&^w iyoaXtwov ILvgvrwm 295 

'E$ AcwriOas %>J)oiff % $ ires fywag aaot* oi'w, 

"Hga&g $ cl%og site, h' \k rgo&6gov 0* &u£*£f 

f 'EX*oj> avat£ctyriq, bur want vtfku %aXz£ 9 300 

' Plmg r iftfiircMr$$' $*$ (pgscrir fat k*<r$si$ y 

*Hisv $lv cirri* o%tm befttym Svfjw' 

* Vinum etiam Centaurum inclvtum Eurytiona 295 
Labefecit in domo niagnanimi Pirithoi, 

" Ad Lapithas profectum : is nempi postguam xnentem labtfecerat vino, 

" Insaniens mala patravit in domo Pirithoi ; 

" Heroas verd dolor cepit ; ex vestibulo autem fori* 

u Pertraxenmt impetu-facto ; aures saevo are, 300 

* Naresque ubi-araputarant : ille antem mentis sua labefcctns, 
u Ibat suum damnum portans dementi animo ; 



•* Anim. M+r. Corf. Temperam. scquantur" 
Et MS. a Tbo. Bentlei* coilat. faabet «r/»«. 

Tir* 295. OTwf g KtW«y^» xfiucXurip Ei- 
(vr'ittvx" Axett WV.] w Em* tO* iv ry Tl*t('i$*u 
yx/u* YLif\xi(>6n x<*oXtft\*»* tit Ev£tt}Ii*v* Xi- 
y* % c<rt r*j» 'A^xfv \Bametius edidit rftt 
Ar^xxos] Suyxrt£x y Xiy*>i 2n *I<r<ra2«ft«*v, 
n«ff5ny 9T(0f yxfun xyofitfog ixxXwt xxrx 
tvyyvm&n AxTiSxf £ Ktvlmvptf v*o fi'dns J* 
§S Kiv<rx*{*t (TjMf^Siwj Artflr/Sa/* 

xietXoi T^f Kiw««gKf. SehoL 

- -Baeefctts et-ad-culpam causas dedit : ille 
furentes 

** Centauros 'leto domuit, Rhsetumque 
Pholumque, 
Et magno Hylseum Lapithis cratere mi- 
nan tern. Virgil, Georgk. II. 455. 

> Ham tibi, saevorum sfitvissime Centauro- 
rum 

. Euryte, quam vino pectus, tarn virgine 
visa 

Ardet ; et ebrietas geminata libidine reg- 
nat. Ovid. Metam. lib. XII. v. 219. 

• At, ne quis modici transiliat muaera 
JLiberi, 

6entaurea monet cum Lapithis rixa su- 
per mero 
Debellata 

' Herat* Carm, lib, I. Od. xviii. 7. 

;fir. 296, et 297. W] Vide ad //. /. 

116. 

Ibid, 'Acirtf it ftiyu^v.] Apud GtUtttm^ 
loco supri citato, itemque in MSi £ Tho. 
BmtUi* c*Uat. legitur *AmS iw pty«f?* ^> 
thenaus autem, i/^. XIV. I, sub initio, 
ci\»tSO-tee h) piyaff. 

Ver. 298. Mxne'ftiws xu.it 7jf£i ^0/u«v »ar«.] 



iwo rS t« arXi4«ytff a«{arv **£fT*$ $fth 

Cc&tg yiW$«* • M • i''i<r« ffiw 

" MDf, M*t*op4vot xmx &c." Kxntmt 
ySv rv t» «r**f**i At Qtirb 'Hfifortf, 

Wwmvklu xmxk t*t* 5 ftMaipum. Autt*sut % 
lib, XIV. tfa^. 1. ipsoinitU. 

Kmxt* ri vtftt, imo y*{ ohm yhwmt 

Km) Supxsirtireu ^ «r«r«|«i £ £«A.£r* 

Arutoph. Fup. ver, 1?43. 

Protinus eversa turbant convivia mens*, 

Raptaturque comis per vim nova mipta 
prehensis. 

OM Metam. lib. XII. 922, 

Ibid, — Y»fM9 XMta Tl&t&oAH.] Apud 
Eustathtum iri commentario legitur et 
««r« ntt£&A«*. Quam lectionem sequittr 
Dna. Daeier. Sed, ut oplhor, minus recti. 
Cseterum apud Athenmim % loco supra cita- 
to, legitur YofAMf iU TltiP&OOM. 

Ver. 300. "Ekxdv.] Barnesius hlc legen- 
dum vult Elkxor nh scilicet M non satis di- 
*' stin^uatur a Participle Neutro.* Quod 
sane nihil opus. 

Ibid. ' *** Sarx »ffX/<'^«Xxw t 'fat t % 

lacerum crudelit£r ora ; 

Ora man usque anibas, populataque teni- 

pora raptis 
Aurious, et truncaa khonesto vubere 

nares. JF.n. VL 495. 

Ver. 302. ~-- h AVw *X*"*] M& • 
Tbo. Btutkio collates, m%iM*. Maid: Nam 
vox &xi** cum istiusmodi Aecusativo con- 
juncta nusquam apud Poetam occunic At 
l)&m eodem sensu alibi usurpatur ; 
0$S vtwtt vpetc 1ft ftxXtr i^lww itfb 
*A*9p»*m ■ ■ ■ . Odyss' n. 211. 
— — — % tax fv xxxU fiiyn zyrtXdfat 
"Q» iy** ■■■■■■ » 6^*. 
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'E{ w Ktrtctvgolrt it&r&^guM*mf$w:\xvxfiri) 

01 r air J rgeita xomop i$g&ro oivo£ugewv. 

*0s xai cot fAtyu rrjfficc m<puV(rxofA<xi, at km ra rofov 305 

'Hfiers^aj m dfifJtet, a$ug hi ire mi fAsXu'wy 

Eft'E^tro* (Zu(riXiia> jS^drtf* $ifrfifM>va *ktrw> 

\&pfyo(Mr iv&sv $ our/ fuaHTtotr aXXa ixrfKog 

ITTVs rg, hgiiatvs yuvr avdgufi nwgorigourt. 310 

'Amro's ob fAZv zaXov arift*Gtoh ^« Mmuop, 

%unvg Ttj>iefAa%fiv, d'g xsv rah idpaff ixfjiruf. 

"YXjutti &mg 'Odvfftrijog pkya rti£ov 

'hraw<ry> yjk^rWn fitiftt re jf^i m$ti<mg> 315 



tt Ex quo Centauris et viris contenti© facta est ; 

" Sibique ipsi prjmo malum invenit «, vino gravatus. 

M Sic et tibi magnum damnum denuntio, si arcum 305 
w Tetenderis: nojj.enim cujusquam favorem invenies 

* Nostro in populo ; statim autem te navi nigra 

(< Ad Echetum regem, hominum multatorem omnium, 

* Mittemus; inde autjem nequaquam salvus-evades : sed quietus 

" Bibeque, neque contende cum viris junioribos." 31# 

Hunc autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

" Antinde, non quidem honestum mulctare, neque justum 

( * Hospites Telemachi, quicunque has ades ad veneris 

tf Putasne, si hospes Ulyssis magnum arcum 

" Tetenderit, manibusque* viribusque suis fretus, 315 

* Domum eum me ducturum, et suam facturum uxorem ?. 



Ver. 303. *E§ $ KinWgtfirt *«/ 

wnstrvxSfi,] 

Foemina silvestres Lapithas populumque 
bimembrem 
Turpiter appo&ito vertit in arm a mero. 
Ovid. Amorum^lib. W.Eleg. xii. v. ID. 

An fera Centauris indicere bella coe'git 
• Atracis Haemonios Hippedamia yjros ? 
Id. Heroid. Epiit. XVII. ver. 247. 

Vide supra ad ver. 295. 

Ibid. *e£3.] Vide ad//; 6. 

Ver. 306. 315. *ZS\m»Ctn}t f E»7«wj.] 

Apod Eustathium in commentario, 'EvTavu- 
ce\ i% .. 'Erravutfw. 

Ibid. — £ yfy rtv Ignfjtos a»T*£#A.«*«f.] 
De voce Wnrvoff qux apud Homerum hoc 
tantiun in loco occurrit, ita Eustathius 'E- 
vrm/s Je, xarot, ph wets* n fiirectr^fis^ &i 
a *o t5 tvatrZ*. v £rt{ot 5i isrnrlf rov It 
leyut ^fl^; v Ivrmmt, us kvrl ru Imnms, n «<r>f- 
**f tfyrows, S JtjXor to* (pgiviuov xm) Xoyicf. 

Vide sufii id /r 392. et r . 127. Csete- 



rum in nonnuHis editionibus, notante Bar- 
nesioy scriptum est Vhrvos. 

Ibid. — «»r<6«A.ijr«$.] 'A*n£»\rireu 11 
vw» re Wirtix*** Is ikXcig ro rwattifau* 
Ttz^k Ti ro?s vftgof, km,) re ixxrwgeu* Ett- 
stath. 

f Ver. 308. Eh "E^trov jSa^xSfa.] Vide su- 
pra ad 84. 

Ver. 315. — - j3/»»0< n ff< a-^^.] 
Vulgati hlc legunt ftifft « fy< wiSijMtff. 
Barrtcsius autem ex Editionem veterum 
nonnuHis restituit /S/»j^j r% f^i. Quo modo 
habet et MS. a 7^. BentleU collatus. Rec- 
te, ut opinor. Ato^ue ita hk legisse liquet 
et Schliasten, qui interpretatur, T5 Urn, 
Eandem porro phrasin (notante JSamesh) 
usurpat Poeta Itiad. yf. 107. 

"Ezrtt{ &t*ip *Jfoms X»iv. 

At phrasis, 7<pi nusquam alibi oc* 

currie. 

Xbid. , <riS»V«?.] Eiutathiuf in com- 
mentario cittt <r»5r#^*'f . 
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2*8 , OMHP0rQATJ2WA»^ f . u*m 

Oii* cttro; rov revr* y in (rrn^art/iv toXcrt- « 
Mjy^g t/; vpi'im rov y &vf&0¥ cty^um 

Ttjit <? avr Evgufiut)/of, YloXvZov im'w ifihc $1& 

Mn *ori rig Hvcytfi K&wvrigog ol\Xof 'A£*<*f^ 

Mvmrar or cvit rt ro^o* iv£ocv \vra»\M*mr 
'AXA' uKhog rig, vro*%fig ccXahh^vog i}J#h 
'Pfl't¥ia>$ ira,vv<m jSw*, ha $ %x$ trting*** 
*£lg igiovar* ijfjuv $t fXiy^jw ravra ytmr*. 

Toy $ aZn rpe'wxt fngtygm n>jviAo«x** 33° 
TLvgv[Mx,%) ovmtg t#rh ivxXiiag xaur* Inpm 
"Eft,f&Bi>q,f 9 0? iij oTzov ccrifjua£prr$g Hewn* 



** Neque ipse omnm6 hoc in.pectonbus sperat: 

•* Neque quisquam vegtrum nujus gratia arifmo dolens 

•* Hie convivetur ; quoniam nequaquam quidem decet.*' 

Hanc autem rursus Euryraachus, Polybi films, contra allocutus est ; 530 

* Filia Icarii, prudens Penelope, 

" Neutiquam te htinc ducturum putamus ; neque decet ? 
Sed verentes rumorem virorum, et mulierum, 

w Ne quando aliquis dicat deterior alius Achi varum; 

Certd multd pejores viri» ezimii viri uxorem 32S 
Ambiunt ; quippe neque omnino arcura bene-polkum Undunt ; 

u Sed alius quidam pauper vir errans ubi-advenit, 

" Facile tetendit arcum, misitque per ferrum. 

" Sic dicent : nobis vqro probra hie fierent." 

Ilunc autem rur»us allocuta est prudens Penelope; WO 
** Eurymache, nullo-modo lket oonae-famae-compotes in populo 
w Esse ; qui scilicet domum dedecorantes edunt 
*' Viri optimi : cur ver6 probra bxc facitis ? 



Vtr. 317. 319. et 322. — fours — *Wt».] 
Vide ad Il.d. 37. 

K*r* 318. w y »m»«.] Tint xtt 1 ** 

«r* Urmt fci Hfrreu. Sxbol. 

Vtr. 319. » ilt ft,h itft lu»tv.] Vide ad 

IL u\ 299. 

Fer, 323. 'AX*.' mUx^^ 1 & e >] A^o- 
wfesMi fart* iuii^S* iji yt»a.ixm> artpCtpn 
ret vu TifX^iM^tf {«mv. T«r« ykf 
m**yxctu>f in, pmxfi i*i mwvu tMtrau, «Tf« 
iU* rl%a* xHfn*sv. Eistath. Vide supra ad 
wr. 312. Caterum Bamesius et «<V^w#^t- 
^« hie legi annottt. 

Ibid. i ulf%uv6fA6m Qartv «i^«rv.] 

Uripti y&* rt *«*n *(XiT*t — — . 

Haiod. % *Hf*f{. H. 378. 



/^r. 324. Mn vorl rts tT^u] Barmsm 
inter varias lectiones retulit Mn trm «n * 
i7m«v. Sed nihil opus. Vide ad IL «. 

51/ 

r*r. 326. Mwwm ?r v& «.} ^ Mw>- 
r«u* iJi r/, et & W<» 

329. iifM Ti iXtyxuL] M + 

fut V «y i\{y%ia' et ty*<V 5i t SXty^tc 

^Vr. 333. ■ r/ 3* iXty^Mt raSr**r 

^f«, r/Ji» *or» w^^Sr^i. EusWh. 

Barnesius autem versionesque plerxque re<^ 
dunt, ** Cur igitur opprobria b*c facititi 
ut scilicet per ixiyx tet intelligantur super- 
ba et iniqua Procorum facinora. Quod et 
simplicius videtur. 
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ill xxi. *OMHP0T OAT22EIA5 
Ovro; it %um> i+*ha f*t* p*y*s% i¥ *u**iyvf> 

*Ctfo ykg i£ff If m rir&\s<rpim inmr 
£/ *$ jcwv ivrawmi* fyn * •S&a* ' Aa*XX«w, 

Kaw ^/(po; a/AtyipLK* ic*<tm $ v*o rove) TfiiXa* 
Il^a oW? pit Hpt&in re ttlavu. 

Ow^ oVro^ vr&wrt wjos "HXj&$ irwd&cTctc. 
lit wing fju aixovra, /&#7W*/> a? * i&\6ifU 



M Hie autem hospea* yaldfe quidem tflagnm ethen&scnmpactufti . . . 

41 Viroque ex eximio genere gloriatur esse fiilus. 

44 Sed ag;e, ei date arcum beni-politum, ut videamns : 

44 Sk enim edico, hoc vero et perfectum ejat ; 

" Si ipsum tetenderk, dederitque ei gloriam Apollo ; 

44 Induam ipsum kenaque tunicaque, vestlmentM pulchtris; 

u Daboque acutum jaculum, canum propoisatorem «t virorum, 

* Et ensem ancipitem ; dabo porr6 «ub pedibus cakeamenta : 
41 Mitum verd, qud ipeum cor animusque jubet." 

Hanc autem rureus Telemachus prudens contra allocutus est ; 

** Mater mea, arcum quidem, AcnWorum nullus me 

w Potentior, cui velim dareque, et negare ; 

44 Neque quotquot in aspera Ithaca dominant ur, 

u Neque quotquot in insults ptope Elidem equis-pascendis-aptam. 

* Horum nullus mint invito vinvafleret, h velim 

* Et oninind hospiti dare nunc arcum auferendum. 
44 Std in domum profecta, tua ipsius opera cura. 



3J5 



34o 



345 



35* 



3SS 



349 



34i 



350 



,f». 335. 'Aifcfc.1 MS. a 21» ^Mtfnt 

337 ri l\ g.] Barnes'xus edidit 

** •A' Vide supra ad 7/ ^. 2*7. 
/V 339> ► ilpar* j«»XiJ /f/l l 7 i »wr« 



^r. 342. -■ *^«5/tj « JtiXsi/f*.] 

/>r. *W. 0^5" MS. a Tho. £tnt- 

7 " H****» 'I^4»w».} Vide sn- 

I^A*y5.27. 



Ver* 347. - - »nroir/ *HX<^.^ T*?s 
jrf|J.r« AyX/j^ity. ^Ao/. & S/?t* "H- 

£tutoth. Vide supra ad 9. 247. &c. 
CstervUn alii Mc legunt voiWj tr^«f "HX<- 

^V r . 348. a i % y Wluftu] AI. al %$ 

StiXstpt. Vide supra ad • 316. 

Vcr. 349. xaSetTaZ.} tl }\ t xa$ci*c£, 

avr} v5 «£ to xxvnXii , ^?ra| iwrat/^* ftjjjtf- 
&«* tfX,uj>i£>Tai 01 UalccM. Eustath. 

Ver, 350. 352- — t£ returns tpy* »f- 
(U^i, — royu V m»\i*ct ftt^im.] Vide ad 
7/.^ 490. 
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'Iirrov v fj\»K»rfjv re, xct) i/j/pwotom Kittys 

Uoiffh fJuaXicrra $ ifbor T6v yag xekrog iuQizy. 

C H flip *&<x,p&fpM<t, y *&Xi¥ oimwt @s£fatr- 
Tictiiog yk% fwdcv ximvpuiw '(irtisro Svpu. . . • t 355 

'Eg $ vTsgw &)>a&Si<r<t &toh~a(tfyixo'koio'i yvm$h 9 , - » - 
.KXdiev ixetr ?0&Mrfa*<pi)CBt *o*iv> tyga oi tiirpov « " v - 
*Hdvv km fiXeQaeoWt- /3&Xs yXuvxanrsg 'Atifaf. 
Avrug ro^ct X&&w *<pe^& %(&fjwi\(x, tfipdg§6g* r • 

*d$e it ng e'/iretrze nm %>xeg*t vogMPr&p :* 1 .v \; . 

- -II? £9 za/Mtvha roj*a ^ifSfg 9 Kfjt^a^r* ;#v&utu,^ ■ ■ . 

O/ov «t avfyuTw* cog trfiptg^ u xkv 'AWxX#y — ' * • * 
*HfM» l\t)zfi<r( zee) *&0&m+ot 3*eo} ^XXw. ' ^365 

Auffctg, ovvexoi <roX\<H tpwxXsdP h pMyocfQuru* 
TqXifMixpg ^ ttg^w ewrt&tjrag ly&y&vn- 



" Telamque columque ; et ancillas jube 

" Opus obire : arcus autem viris cursfe-erit * * 

u Omnibus, maxime vero mihi ; hujus enim imperium est in dome." 

Ilia quidem attonita, retrfc in dotawm Wit; 

Filii enim sermonem prudentem posuitin animo. 355 

In caenaculum autem quum-ascenderat cum famulis mulieribus, 

Flebat deinde Ulyssem, dilectum maritam, donee ipsi sorauum 

Dulcem palpebris immistt taesia-ocuiis Minerva. 

Caeterum arcum sumptum ferebat curvum nobilis subukus : 

Proci autem proinde omnes increpabant in sdibua : StiQ 

Sic vero aliquis dicebat juvenum superbonmi ; 

u Quonam demum cunrum arcum rers, immanis subuke, 

" Amens ? citd tandem te apud sues canes veloces comedent 

" Seorsum ab hominibus, quos [canes'] nutrivisti ; si Apollo 

" Nobis propitius-sit, et immortales dtii alii." - 365 

Sic dixerunt : at ille posuit ferens ipso in loco, 

Veritus, quoniam muki increpabant in adibus. 

Telemachus autem ex-altera-parte minatus clamabat ; 



Ker. 354. *H fAv SccpGrifxret, aretXit clxdt- 
h Optime Poeta, Procorum cac- 

dem jamjam memoraturus, Penelof>cn % quam 
caedi isti interesse minime conveniret, prius 
amovet. "On *£?ot,ya.yan xmv avayx actus o 
tlcmrnt *fi» TI>ii»«Xfl«'u» rtii yuvaixMnr^os i<p* 
2r#y l^5J», *»* att6tBi V etvrtis rtiv rS ro%ou 
uara&itfn ttyitS-ftw, uret 2t»yyout t ug vxlri 
X*&* oXus ravrns i*} rut V£nt , ^t/rtXXn otv- 
rqv tv X$fx* 1ify*r*rm. Qv /unv it aXXa **) 



fiir ix-xXtfavt kmywiifi « ctfia rot if^tt 
x) fte&ot i$o\M)>«<rmt <rbf xtxtis. Eustath. 

Per. 360. ^«.] Ut exphtmdm e- 

rat . 

ret. 363. nx*/iW;] n*t»*Xifi>, 1^9 torn* 
trt*X*tiifitrt. Schol. TlMfii^atp x) rswXtffd- 
vi t»j» J/aw/«r. Hetyek, ad vocem nx«/Wfc 

U)a\ r&x' ml At. v*x \ 

Ibid. xK*tlerr(tu\ Al. xttrfatrreu. ' 

Ver. 365. M*V*t ] "IX** >^ 

Taw. SchoL ' * ' , 

F*r. 366. ■ ■ t *vr$l Al.***?. '■ " 
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"Arrx, *go<rv qAgtrifa* wx eu rain mfifow) 

Un *t> xou onXortgog cty^ovis itctftai 37$ 

A? ya^ Tavrav. rirtrov, o<roi xara da par law, , 

Ti *s ra^a crvytgug ?ii \yu vif/L^/cufj^i nut&m / 
'RfMrtgn g| o<W* .2*11 fJL^ocyoavroci. yj§ 

''ft; £^a^' o# y a^a **am$ iir air* ygXaotfW 
MnjrrSfff* xa) ijj j6tg^/«v yjxXtmlo yfikow 
TijKffta%»* ra<ii' ro$ot (fkgw ctou ivfswL crv^any^ , 
'fo ypipw 'Obwqi iutygon Sqxs wagatrrag. 
'£« i\ xatetrcrafwog vgoAtpq rgotylv IZvgvxXssuv 380 

KX^jWcw /jueyaposo Svgag wxttag utupvtctg. 

11* 0$ r/f n rromy/ig rji zrurov sww axotxrij 

A*Jjj£v TjfAsrigoicTiv iv igxwi, p>h &vga%$ 

tyoGXcitrxsiv, aXX* aurou ax^y tfiivm vctga, tgyu. 385 

ft; i^vtjjrsr rjf 3^ uvrregog ssrXcro (Lvdog. 
KXjjfWsi/ £g Svgag f&eyagvv w vaitraovruv. 



u Heus, ulteriu* fer arcum ; (cito non ben& omnibus obedies :) 

* Ne te, ec junior licet sim, in agrum pellam 

" Percutiens sax is ; viribus autem prasstantior tnm. 

M Utinam enim omnibus tantum, quotquot in asdibus sunt, 

** Procis manibus viribusque prxstantior essem ; 

M Tunc statim graviter aliquem ego mitterem ire 

'* Nostra ex domo ; quoniam mala macbtnantur." 

Sic dixit : omnes autem super ipso suaviter riserunt * 

Prbci ; et jam remiserunt a gravi ira 

Erga Telemachum : arcum ver6 ferens per domum subukut 

Manibus Ulyssi prudenti imposuit adstans. 

Evocatam autem allocutus est nutricem Eurycleam; 

11 Telemachus jubet te, prudens Euryclea, , 

" Claudere domfls fores firm iter aptatas. 

" Si autem aliqiia vel gemitum vel strepitum intus audiat 

a Virorum nostris in septis, nequaquam foras 

" Prodeat, sed ibidem quiete sit apud opus-" 

Sic utique dixit : illi autem pernor um-expers fuit verbum. 

Clausit verb fores aedium habitantibus commodarum. 



S7» 



375 



$90 



385 



Ver. 36». — "Arrth] Vide supra ad r . 
31. J 

Eustath. 

Per, 374* ■ lyit rt^BUfit ntfSatJ] 
Apud Emtathium, et in. contextu et in com- 
m «tario, iym irwfc^a. 

y*r. 381. TuXlf&xot xiktrmt Hfc] 



Tn\ifta%iii,$ru zi\w(n % [vide supra ad ver. 
235.^-.] crXttv us xwjftim ^6^*r«< jtmt . 
tturis' i y*(> «J« va*rus et<tn> on 'oW^iwf 
KiXvteu at ra$i ^tatntou^ i ycig c7}i <rc» uvrns 
Uevvv anayveipffftov. Eustath. 

Fer, 382. 387. et 389. K\nU**t 

KA«J><ri>.] Vide supra ad ver, 236. et ad «-'. 
SO. 

ri?r. 386. T axrt^os irXfro pu- 

S«f .] Vide supra ad 57, 
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K«7ro y ai6o»*y Z*\*f nig kpJpi&iftiit 
*Cl$e Si rig ifrtarxt*) ig rt&ttriov ofoJio** 



Tacite porrd ex <fomo Phfloetius j>rosfliie foras, 

Clausitque deinde/oret bene-moiutae aula. 

Jacebat autem sub porticu funis navis rermsrutrinque-agitatae 

Byblinus, q^uo scilicdt iUigavit jamta*; ingreesus^ vero if to. 

Sedebat deinde in sella, profectus, unde scilicet surrexerat > 

Inspicient U lyssem « intii iim lrrwn ttacteUfr. 

Omni-ex-parte versans, tentans Luc et illuc ; 

Ne cornua vermes edissent, absent© domino. 

Sic ver& aliquis dicebat, istuitus in propinquum alium ; 

h -Sane hie aiiquie peritiu et sagaz est arcutim ; 



305 



?*r. 389. IW ei prtceferat 

Ulysses — • Supra «r, 240. 

^Jrr. 390. ftrXw ra»f.] "S^mov. 

Sckol. Itt supra $7 345. 346. 

*©tA$» iitrgifM fifwV u « 

Krr. 391. BvCXimv*] KetvvolZivor el Ti ro tx 
wawvp. SM. Dna. Dacicr vertit, vn 
' E£yp te > et m annotationibus exponit ; 
" * Un cable fait de la piah'fc *pfffii!artl&fc/j, 
«* qui croissoit dans les marais d'Egypte." 
Atm* hujuftplantae p^tminiL^/r^o; <J>£- 
«w V i» rotf Klyv*nmo7i l^tfi xet) t*7j kj(t» 

tm nn &b»s t • 'H &£kos 

fM$t Urb*Mf ijqiiixP** x****** Gtograph. 
lib* XYU. f*g. U51. 4rA 799. Hinc scri- 
bitur et B/CX/vov Atque ita in commenta- 
z|o«&tf<a^Uia ; fl^CAiwv 2i (inquit) & to i* 
f&iCX*, S if) txtu^u Ktyv*vi*ii «AX« faravns 

i*%t<>v&)jr*ix Qtkvy*. Caterum Matson > 
Hi ft, Critique de la RcpubL des lettret % Tom^ 
XV»pag, 806* 307. Poetam funeiu hunc 
BybtimuiQ i Byi>7o, oppxdo quodam ubi na- 
▼ium rudentes ficbant, appellisse conten- 
dit. Quin et opprdi maritime ita: "tiominati 
mettlbit DiowyHu* in Pcriegesi ; 

- Jfcfl , f f -.] Quo sciUeet — — 

Hid. — — hia j} 1^ »/j«e 



itrettfire Xv&tL £ (ij xl^a. 7kn : S4nf if 

af, vyius (A* 8*+«f *fi5*» ^T^H'Jt *f 

xmu^t* ytntttt « "* Wf "» 

r»7k. "AXXo/ «, J i ny^f f W wtgi^Mi* . 

?y« ?uXoi ras ran r'o\tn fitter mm,*. EustaSb. 
V e r % 395. -7— Kw^^tw }\!^\f^ 

autem Veteres hlc^in refaori t%clR 
contendit ; " Ta enim,** 
'* in loco, Z>uas poti j^ f ArcTft' /jrf 
f notant, o^uae ex C^rnir'fere'isiJe 
" qusque si exesx tUerin^Wliti 
" Arcui fidendum.**'^taipe^AfcA? 
cum totum ex Ca^rrcJhlUtJtii'laHfcl 

if QracuUrum Defcstu, CltatuK 

*Xtflr«rnf i hritv/wts w 4XX^ V ._ .. ^ 
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UI.X0. 'QWHKTr X*AttStU2 4T. 273 

Ityta § rfe ««j t«dft juts** tf&rwoi 4°° 
"AXXof s¥ *tV tanfM$ vim vrt^nit^urrm 9 

'ft; oSroc «r« ro£t* sfowjrmw irrawwrorifctf. 

AmV in) p*iyn t*%o* iGarrar** **i !i* xAmu 4*5 

'Jftfii'tvg iranxrtrt rip iWi *oXXocn %o$W* 



" Aut sane alicubi tales et ip» domi iacent, 
M Ant ille molitur facere; ita an manibus 

** Venat hue et illuc malorum expertus erro.** 4D0 
Alius autem rursus dicebat juvenum super borum ; / # 

" Utinam enim jam tantopere utilitatis particeps-fiata 
M Ut iste unquani hunc potent tendere. 
Sic utique dixerunt proci : at sokrs Ulysses, 

Statim postquara magnum arcum ponderavit, et vidit undique, 405 

Sicut quando vir cithar * neritus et cantus 

Facile extendit novo in clavo chordam, 

Ubi nexnerit utrinque bene-tortum intestinum om; 

Sic utknie sine nisu tetendit magnum arcum Ulysses: 

Dextera autem deirkle manu prehensum tentavit nervum ; 419 
Hie vero subtu* clare sonuit, nirundini similis voce. 



"l« I «*>«? !«■&*] * (t*r. 

8 98.) i 7ni r«4ry tfum, EutUtk. Bwrniti- 
w J%ue vertunt, * Tel certfc hk f*r*t 
H *mAfKtrt. n Sed potior videtur 
tufa interpreudo; Facilius enim vocem 
J**^ it arcubua, (de quibus loquitur 
rolti vet. Stf, Sdxipere; quim vocu- 
r*t qua? sensum tarn diversum inducat* 



■ V*»^0 Vide s«fri ad 



ftf f w* v^i ^tW] Barnettus vertit, *• 7«r. 
tonttlitatis dmtr* mihi, tynittim 
^wterpreutioni favere qUtdetn videtur 
Mt T le J* vox Rectius autem, ut opi- 

^•snsltWrstt, XiiC«* 

Jfc*?; fft ^ " Apttd iavfs«- 

«•) (If y Jr* v. 

VoUl X 



««r«4 vt^/^. JLuiUth. 

Vcr. 406. f UVc^f 

fV. 409. — rf/ij B*r»$xhts 

edidtt riivm. Sed nibil opus. Vide ad i?. 
rf.Sl. 

fV. 410. — *u<fa*9.\Al. irt^rs. 
r#r. 41 1. '* J* wri ««JUv 1s#«.] 

i >■ Mtt <«a lettuier arcus. 

Js?i,.lXt391. 

JM-—^ *»^» >A] 'IrsW* 
^ Jri XsX^v* * Mifh *r9*nr*ia» sT* 

Akkd fM99¥ writ c <^ r s m s|aAir 



Digitized 



byGoogk 



a 7 ± 'OMH^TtJiJtoJBr^*! &kMt 

Kiiro y vv Kidoxxry cr\*f nog kpJpi&ifntg 
Bv€XiP09 f Z p iviifjtf* Svgas, ig X $n$ ctorog. 
"Egsr four \v) Mpgw w*, Itfor rsg -mAcni, • 

Mn l$Mt 9 *v*t%ofum* anttvvg. 

*Ctie ii r$g $trnnt$9 9 ig vfcntriov aXXw* 
*H rtg Stfflrng xai irnxXovrog i^rXire ra£*nr> 



- **** x b 



TacitS porr6 ex <fomo Phfloetms yrrostlut foras, 
Clausitque deinde/ore* bene-rttOiuta aafee. 




Inspiciens Ulyssema — - 

Omni-ex-parte versans, tentana hue et illuc ; 
Nc cornua vermes edissent, absente domino. 
Sic ver& aliquis dkebat, istuitus in propiaquum alium; 
•V>Sane hie aliquis peritiu et sagax est arcuum ; 



S9& 



Ken 389. «$\] Vti ci pneeferat 

Ulysset •*? — . Supra ver. 240. 

Per. 390. — — ftrXw M«f.] "X%emov. 
ScAoJ. lu supra £7845. 346. 

*©tX$> iitrgffM rf{S*>5* ' 

Ven 391. BuffXiw.] Kavvz'tW ol $e to \k 
w**vp. Scbol. Dna. Dacier vertit, «» 
^ Egypte ; et in annotationibus exponit ; 
«• Un cable fait de la plalSf e' tttyftfl&nMw, 
«* qui croissoit dans les maraie d'Egypte." 
Atqu© huju* plant* jnemuiit^S/rtf^, <J>*V 
«n V i» wois Atywrnomo/i t^tft mm) r*tf }J(t- 

mu fir* #Cx»f -» . *H friSkas &Xti 

fM$t iflrJr^iar* «U{V ^Amj^. Gcografth. 
M>, XYU. 1151. 4rA 799. Hinc scri- 
bitur et B/Cx^ov* Atque ita in commenta- 
z|o«&tfta^ia ; B>&uwv 2i (inquit) » to i* 

*tdt hf*pt^Hf ~<rtwr*£<». Oi zmwCmi <pxr}v 
frt£«t'it|jr»sx Qikv(pL$, Caterum Afasson^ 
Hut, Critique de la Rcpubl. des iettret, Torn., 
XV./*£. 80& 307. Poetam funem hunc 
JBybtinui^ & Byfioy oppxdo quodam ubi na* 
vium rudentes ficbant, appellasse conten- 
dit. Quia et opprdi lnaririmfita nomiSSti 
nieiAJhir Diony*in* in feritgesi ; 

• Ifi/. « f/.] fio» # — — . 

f * ' ,• . . - • 



Ttrif foil*.] *oWrtv; to r«^M» ***** 
51f*»f<^ wrtf «Mf -r*v «*^# «o«r5 - 

£v t iiytpg fth Svrot «f VoQtt ^t X m ^ t 3 * 

^e<v. Toff i^* ?», xt^r«*if, yf^f^/titffi 
<rv iv rott xintfiv <r^©f )/cr«X^ T*t if ff 
to^. "AXJCw », xi^e^ift W im^m'.. 

?yae ?nX<>r r«f toJ» rfl|4w pterin* t- BustoA, 
, ^ Vcr. 295. -r- K^rf^w ft.*>k*T 

fiV t Ut tiXiVtfXi, TO T0%U* & ftffr, T ^ 

autem Vetereshlc^in re'riori rkC** * '** fe 
contendit; Ta enim " & ^ 

in loco, Duas potii^'Arpim* 
14 notant, quae ex Cernu'tktV W&'iol 



Capi 

rat ipse Fo^ta. //in/. Ja^. 10£t4 

Kr. 39"* 

tfiTt/^of. Schot. CaU«rtai apvtd 
</tf OracuUrum Defcstu, dtatufj 

: xw* — m*x«**j _ 

*Xe<mjf i IrJvpnrflf rm £XX# 
SavfiutriKor rifr +lftMit £ 
Tjiv avrw Iftfignm'. Sum 
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*H i*f**m> thoStk xm) mvrm ctmotit **r*^ 

Na^a Sri* jmm *i4ft juts** tf&rwoi **4rne+ 4°° 
*AX7w ¥ uZr itrurxt vim vm^n$0fuvr$nr 

'0? o2w? tots roSrt ivwjrmu WwmwAu. 

A*W f Tii jM47» w&r t&crrorg* xxi /If T<*mj* 4*5 

f P^i/«5 iranxnri i*i *oXXocn xpgirjr, 

•HJr 



" Aut sau£ alicubi tales et ip» domi iacent, 
w Ant ille molitur facere; ita in inanibus 

** Versat hue et illuc malormn eipertus erro.** 4D0 
Alius autem mrsus dicebat juvenum super borum ; , # 

u Uunani enim jam tantoperc utUitatia particeps-fiat, 
M ( Ut iste unquani hunc. potent teudere. 
Sic urique dixerunt proci : at solers Ulysses, 

Statim postquam magnum arcum ponderavit, et vidit undique> 405 

Sicut quando vir citnara? peritua et cantu* 

Facile extendit novo in clavo chordam, 

Ubi nexuerit utrinque bene-tortum intestmum ova; 

Sic utique sine nisu tetendit magnum arcum Ulpees: 

Dextera autem deinde manu prehensum tentavit nervum ; 419 
Hie vero subtu* clard sonuit, nirundini similis voce. 



l« I UMty mM £ («*. 

898 «)i m ar«4ry ^wt, IhuMi. JhrtHsi- 
* «uque vertunt, « tettfc /*r«# 
%ad/««r/. M Sed potior videtur 
'fetfrf intetpreutio: Facilius enim vocem 
It arcubua, (de quibus loquitur 
wr. S97, 35ft.) sxctpere; quim vocu. 
^^uaKMosum tarn diversum inducat* 

— ^^-i ™* "f^» a 

ftf s«f «-Av4W]^r0«iw veftitt, *• 
*™*tiiitatu dmtr* mihi, tytaititim 
uu ttuerpreutioni favere qUtdetn videtur 
^Ffcjs vox i^r##. Rectius autem, ut opi- 
^slMiitt ^ 'o w#, i»i ^ sV) «w« 



r#r.4<y;. « W WXJLsr^] Ap«d 

h rnf h*\*m*. Mot. 

t&rmt Huitath. 
Vtv. 406. !- tvfcsfif Ih^w aS»V.] 

Fer. 409. — cities B*rtuxhts 
ediditr^m. Sed nibil opus. Vide *4 A 

410. — *u*fr*+Q\Al. irt^ra. 
#V.4ll. a *rM»s*fclbtft.j 
ii aonttiaaletbiler arcut. 

JBaulXM. 

JKst — xffMn **b» iA] 'ifsVH 

««rf «5t MVfBy, i*A ^« tr^if ei»mMi 4 ^aaf" 
ixx4 ^ «W rm» fa^ir ' 4 -' 
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'©MHPCTCi*^^ lib. XXI. 



'ErgctrsTO- Zeuc is j&y*h e*r^rt, rnfMtra fabm* 

Tories* r £g lirtira rokvrXag ik^Qiurrsutf 

"Orn pa oi rtpag n*i Kpofov <m?$*.uyu^op,q9zcK • 41c 

jXero ojxvf oarroi) oi vcrngmemvirgomcp- "5* 
Tvfjwog • ro/ i* /cXXw xciXtif twurtt tftagtrgi&: 
Ks/aro, ra£ tfitXXov ' Ay^L0i^si^it7&u4\ <; 
To* />' esri «r^^« fiX*^. «X«» yXw^/iap ts, 

AvtoOsv \x Mfpt* nmAiifMm$ $ wi^ 420 
"Arret rirvtfKOf&sw weXtxsm $ ovx qyJZgoTi vmrw ■ 
Hgcitfjg (rretXttW) ii* $ apictgtg |x& Svgafe 
9 log %ct,Xx*£ctg*t;: is TtiXifMcxpt vgwrUprsr » 
- .Tn>&(ui%f'w*r %uiog Iv) fjuiyagotfa \>ayyjsi 
"Hpsvog* obis n row trxovov i)f*£gorov f ovii n ro^ov 425 
A^v szapwy rmvw "sri poi ping \pitiiov \<rrir 



Frocis autem indc dolor factus e^t magnus ; omnibusque color 
Mutatus est : Jupiter ver5 valde intomrit, signa ostendens : 
Gavisus autem est deinde rmilta-passus nobilis Ulysses, 

Quod scilicet »ibi ostentum misisset Saturni filius ▼ersuti. 415 
Sumpsit ver6 velocem sagittam, quae ei adjacebat mensa? 
Huda ; esters autem cavam intra pharetram 
Jacebant, quas rito erant Achivi experturi : 

Hanc utique ad arcfls-medium ubi-applicuerat, trahebat Dervum crenasque, 
Indjdem ex sella* sedens ; misit autem sagittam 420 
Ex-adverso collimans : securium vero non aberravit omnium 
A primo foramine ; transivit autem penhus foras . 
' Sagitta are-gravis : ipse verd Tetemachum allocutus est ; 
•* Telemache, non te hospes in redibus dedecorat 

«• Sedeus; neque omnino a scopo aberravi, neque arcum 425 
-Dm laboravt teadeos t tdkuc mihi robur integrum eefci 



T 



Frr. 412, 



, . rf - «rSr< Y £(* xt»: 'E- 

?aebr't<*9?] E7; uxi iM }ft3.«3i?> EuHath, 
Ver. 413. 'fir^tn.] Vide supra ad t. 
'4<>l . etad //. «*. H>9. 

f^r. 415. t/^** Tij*f 5i, 3 2ut 

* to if etxos £ *r» ivt^tAtfi' rv • n £ is 
I* *mMVo*rdur» ri***, Ufa $ ra ri^ta, «7s 
To<ri£xs %K^ohvfcSrdit. Euttafb. Atqui' vi-: 

'o!efur tonitru hoc ide6 potius portentum 
dictum, quod isto prxcipue tempore, simul 
atqne Ulysses arcum tetendisset, accident. 

jbid. -i ^- #«7j.] Ah <r£'ii. 

Ver. 416. E&4r#.$ mm*i •vs*tS±. . . - 

* * aurata volucrem Threiissa sagittam 

* De^romsit pkaretti— s *Mm.X{*958. t 

* \ V*r. 418. Vide supra 

all C ^ 1S * 

l ' Tir. Altf-l^- \«t **x u *^-] nfeii, 



ft, Wc n rv t*\v X«»)f. Eustatb. 

Ibid. » ' i7X«fy ytz/^fi»^X«f/2«f «•] 



- nervoque obversus equino 



Contendit telum ; diversaque braclU 
ducens, 

Constitit — . JEn. IX. 62t'. 

— cornnque infento tettndit $ 
Et dux it longe, donee curvata coirtnt 
Inter se capita . XI 859- 

Ver.WZ. neurit rtiXtfis.] A'* *€ <Jni 
[Ita ex MS. edidit Earnest*** 
vulgato rns\ rm mktzun }nm**f i*^' 
Schol. 

Vtr. 424. Myx">] Al - ir ^ u ' , 

re. 

Ibid, — «/*C^«r©».] 'Ai. ^cC^rw. 
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UB. xxi. 'QMHEDEP 275 

N&JT 

Tfj)£p*%ag> QthoG wis 'O^FTerSjof fri /wo* * 
'Ajx^i ii ipfojr (&*k$ih tyypi J* «f ayrw 

* M ,»| I ll I II I ■ ■ I M .I , 1 , • 

" Non uti me proci ignominia-afficientes vituperant. 
** Nunc autem hora et ccenam Achivis parandi 
" In luce ; at postei ft alitor delectandi-ae 

*• Cantu et rithari ; foec etenim sunt ornamenta coavivii.** . 430 
Dixit, et supercilib innuit t drewnoosuit autem t$kA ensem acutum 
Telemachus, dilectus filius Ulyssjs aivini ; ( 
Circumsue manum cfaatam jecit hast* : prope Yer6 iptum 
Juxta seuam stetit, armatus splendido sere. 



Pirr.427. Ohx &t f*9wH(tf mrtfu^tf 
n$ iwm,] Vide supra ad / . 361. 
, Tcr. 428. Nw V £ Vim*.") Tlx^Xxu 
fit 3«»mu kitrZr r$ fi\t St rafm, mtri ru 
ro ft WdtScu, (wr. a 429.) •*) 



fVr. 430. — — rtt y«£ r atmffyut** 
cfc.] Vide supra ad 271. 
^r. 434. n« f liflfcu.} 
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. * THE *. 

* 

"AXX*, 

X7, 'eWstr; (umrn{*s l**ftu+» Mfau %b\i£$. 

AvroS vgoffOs vqHm* fieri i\ (jttvqcrrngffw hmir 



LIB. XXII. 



/^^Sterum nudatu* eit pannii solers Ulyseeet 

V 7 InsiHitque in magnum limen, habeas arcuoi, et pharetratn 

Saghtis plenam ; celeres autem effttdit $agittas 

Ibidem ante pedes : inter procos verd dixit ; 

" Hoc quidem demum oertamen difficile perfectum est ; 



Vtt, 1. Aurd( S yvpvubi fx km.] No»t/«v 
y Urat&* «r# £*wa/itsiw 'oWreirf iyt/^c»^fj 
fa tf-*lX» — 6 y«g ?Jj r* 7X«i> 

£ustath: 




Ibid. *AXr».] Ita apud Homerum *B$« 
scribitur hate vox, notante Banmk* 
r AX«. Vide ad//. 9'. 8$. 

3 f fyurX«*>.] -44 lfarX4(f. - t 

Ver. 5. £t$\$s mmmr$sA *A^*»f? 




sta 

sunt 



\th. Priorem interpretatiosem mc secuti 
nt pierique. Vide autem tupra ad f'. 91 
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Nw> mn **oxo* fa\p* fo.w2» rit /2a&u **Hx 
zee) It ' Ampy vrucgoy oiVroK . . 

Of «t/|g/* S-avaw «axov, ^a; fttXcuwi y 

Top $ Oiustut %pt* X.«^av wrir^fww if" 1% 

AlfJUiTo; ktytiptoiar ^oii It kvo do Tgaxtfyut 

u Nunc denuo scopum alium, quern nondiun quisquam percussit vir, 
tt Videbo, an consequar ; prxbeatque mini gioriam Apollo,'* 
Dixit ; et in Antinbum dirigebat amaram sagittam. 
S*i£ ille pulchruni poculum suhfctum-ibat 

Aureum, utrinque-ansatum ; et jam manibus tractabat. 10 
Ut biberet dervjoo : catdes vero ei non in animo 
Curse-erat; quis potaret inter viros conrivas 
• Solum inter ptures, etiamsi valde fortis esset, . 
Bt structurum mortem malam, et (atom nigrum ? 

Hunc utique Ulysses ad guttur nactos percusek sagitti ; 13 

E-regione verd teneram per cervicem ivk cuspis. 

Dedinatus est autem it aliorsum, poculumque ei excidit manu 

Percusso : statirh verd fistula per bares crassa vemt 

Sanguinis humani; cito autem a se mensam 



Hid. — UrtWxi m] Vide ad II. 4 37. 

Vtr. 7. — - wifff.] Al. *opt. 

Vtr. 9. T Hr* • *«X#» 4Aum fcfo] Amw~ 
m t It rms Mikiratf 0«r<, rn* r*f«« 
**w, * n«xxA t*r*& wixm [41. et fartas- 
"icrectius, <rir#rl g #«Xi#f 

Tm$ ri lip*, QdXXtrm*. SdoL 

Vtt. 12. — rlt » *l»<r>*] Al. *U * it- 
tin. " - — — 

tar. 13.-^«V] AlpJhu 

^ww^Vtde supra ad v. 241. 

Fir. 15. J^r J 'oWftff iMtri X#u^«v.] 
Vide jDiVav/. Bal'uarn. «ri>i r« *Ounp* r»«f- 

^Wjf. —II. tirir^^iw.T Schiliatfes* expo- 
Ju, Ig^Cwpp. Euttatlfas autehi"; T-J 

' 4 Cf»«1>» «(t« **9itf ll&XXtvTm. Eustath. AL 



xmik Ktu U rn dkfm jm^filf (ver. 2^1.) 
TfJtwtu. Ru'ttath* $ed et locis maxim* 
kthalibm tela infixa memorat Poeta. 
Vide mfri w. 82. 

F*r. ia. 'Avrti^v *ir*X*4.] Apud 2>m* 
nyshtrn HaUtmrnasttmsem^ m() *nt '^hv^v 

A/f , $ 10. omittkur blc versus. 

r*r. 17. Kir«r9i ix«rwi ^ci^of 

BXu/*i»« ] Itavulgati; itaqne in Exemplari- 
bus accuratioribus legi testatur Ruttathitu. 
Ac hujusmodi quidem constmctio Peetas 
non inusitata; vide supra ad f. 155, et «• 
256. In nonnullis autem Etemplaribus ler 
gitur, notante ibidem £mtatbio> BAn^fvy, 

Ver. 18. ' etitr'iK* tt «iX**.] A-ukot fit*, 

Athe***f y lib. V. or^. 3. 

r<pr.l9. ^ fryALib. 4 .. « 

S 3 
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*&<r$ rob) TX£f«fr«*ro y^$ftr& ^iStv^J^.^ ^ $6 

Harrow Ta«ra<Wej wtywyrst^ ^^'ro/^vr "\ ' 
Oui« *n curing ttiv, toXxt/toi^yfos, iXuHhttS * 2f 
Neizuov J* 'Ohwvta, tyXwrtSv-tv vtriivaHr* 

EsTvi, zazug wlijpSv ro\k%i&tt ^wtoW'SSStkvf' 
v AXXw avri*<rug* w rtsirSg .nivr&g Stefigtf. ~ 1 : * 
Kdb/ ya£ iiy pvp pHrtt zotrszravBfr prty Aptrrog , ' * 
KovgM sh *\6kzf rw tr lp&»<k yvrtg Iboprdir ^ j# 

Itfftfir 6X#<TT0£ ttfg^ <pu<rctv ovz f^owra' 

"Align zuroLzreTvcti* to i\ primoi ovx 'h6if<r&v 9 r * 

* 1 1 ' 11 * 1 J. » ■ * 11 1 * " 1 "V " V" *• * ■ 
Pepulit pede percussam ; effudit vero cibos humi. 20 
Panisque, carnesque assatae fcedabantur : ipsi autem tuniultuati sunt 
Proci in domo, tit viderunt virum lapsum. - - 

Ex sedibus verd surrexerunt, turbati per domum, 
Undique circumspectantes bene-structos ad parietes : 

Nullity verd scutum erat, neque valida hasta, ad-capienduro. '96 

Objurgabant autem Ulyseem iratts verbis? 

" Hospes, male in viros sagittas-mittis : non amplius certaminibus 

*• Aliis intereris : nunc tibi certum ddest grave exitium. 

«* Etenim jam nunc virum interfecisti, qui Mnge optimus 

w Juvenum in Ithaca* : ided te hie vultures edent." 80 

Dicebat unusquisque vir, quia putabant non volentem 

Virum interfecisse : hoc autem stuhi non advert erunt, 



Ibid. 20. — — wll] Al vow). 

Ver. 21. <p0ovnr*.~\ Tvrirt* tfioXwt- 

«•» n at peer i ) n *«i HXXotSy xvXiifittx itg yw. 
Eustath. 

Vet- 22. tutrk Up*.] Al. xxrec %£• 

Ver. 24. — i&jutfrw <rw< r%iyyi\ I* a 
pro vulgato %iirpn<rv< restituit Barnesius : 
Quocum facit et MS. a Tho. Bentlcio colla- 
tus. Recte, ut opinor. Occurrit enim, uti 
etipse aonotat Barnesius, phrasis mix*! lul- 
pnr* supra 1. 302. et infra ver. \26.hujus 
tibri ; item T9*X°* iffipwiv* Iliad, ft'. 1 H7. 
at vuxfi* wrpnrH nusquam alibi apud Ho- 
imerum reperitur. 

Ibid. i. ' i Al *t«ri. 

V'er. 25. Owfci v* a9*n IV.] Arma scili- 
cet onmia amoverant Ulysses et Tdcmachus ; 
ut 6upra"r'. 3K memoratum est. 

Ibid. Obll wti.] Al. Otil «m. 

Ibid. ■■ ■ jUn/ftev iyx 9 **] Sic apud 
VirgiliuMi 

-1-^ validam i-*— hastam. JEn. X. 401. 
^ Vtx. 27^ H^v( ( ***** ^ 



| *a» J/« S-v^flf y*£ |y ^w) fix 6 * 1* M * t 

xettreci ccuronXeif. Eustath. 

Ibid. — hx tr ilfkuv *A\X*f ifjtiff-] 
EustatMus hoc ita vi deter accepisse, ut ver- 
tendum sit, ** Nulla amplists promts cvuf 
u queris" r ilf »7a Xtyifrtn Tmt ftfnrnfh 

tvs TlnvtX^rri; nSMvrm' Wi m rn (UXji rxirn 
tv 'A»ri»#v, hk ir mi fftt tt'&Xw Ttr%ttt. Sea 
verior vulgata interpretatio ; « NuSis am* 
" //w ccrtaminibus intererisP 

Ver. 28. — £*r«*ri*.] Vide a3 iZ. i. tfr.' 

Ver. 80. ir^«'it yvrtt - 

Alrttbus linquere fern — w ^£«r. X. 5091 
^rr ? 3J. "I^xir JWf.J 'Irw» S 

Kxat^n y*o t farj, £ ytXoTov <rdvT*{ it& rvf 
*r* Xsyttvy i>t tx <nn1nj*x*rf t «Tc t/W Tgigpr' 

xw^XW* ' >E ?f YH 1**" Pf*^ 
vtiir** ix WiHf, Axxb xjym.**&fr 

r#cf» , "Oftft^ts vvv "&X Xtg r • " ™*rrlii & 
Hat *wyx*%»filv&s \<f *x4f* r fjj(f p>nfi%tn Xi- 

# ir*w, vide supra, a^^ ^w^ ^ % 
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Lfunjw JV^w<$*^w^ - *w v: ... . 

N5k tfciV xa< tawm* hhtyw Migmr iQwrrm. * 
*ft; par** # . a*-* ifcff Mktr . ; 

AXX' /&g* **7ra/, ©V air/dj wXgro 

Quod jam ipsis etiani omnibus mortis lines impenderent, 
Eos autem torve intuitus allocutus est solers Ulysses ; 

" O canes, non me amplius existimabatis reducem domum venturum, 35 

" Populo a Trojanorum ; quo mihi consumebatis domum, 

" Cum famulis verd mulieribus concunibebatis. Yiolentgr, 

" Ipsiusque met viventis ambiebatis uxorem, * ' 

** Neque decs verki, qui coelum latum habitant, . 

" Neque ullam hominom indignationem in-p#sterum supposuistis. 40 
w Nunc vobis etiam ommbus mortis fines impendent." 
Sic dixit : illos ver6 omnet pallidus timor cepit : 
Circumspectavit autem unusquisque, qua effugeret grave exitium* 
Eurymachus vero ipsum solus respondens allocutus est ; 

K Si quidem jam Ulysses Ithacensis venisti, . 45 

* Haec quidem juste dixisti, quot faciebant Achivi, 

, " Multa quidem in aedibus injusta, multa autem in agro. 

* Sed Kic quidem jamjam jacet, qui causa erat omnium, 
u Antinous : hie enim instituit hie opera, 



V tr. 36. Ar>f*v &*i T{*«y.] *Irior 3i tt 

■fiw/afA. Kodem modo accipit et Dna. Zte- 
Qued tamen kmgius videtur petitum. 

Per. ; 37. <r«cw*£ir#i«] Vide ad //. 

Porro in nonnullis Codicibtfe Ver* 
**Jic\et sequent transponuntur. 

"i^nlfjr^ Uvtirtvtth. Schd. 

^.-40. — " " ' * - 

^et ..___.__„_ 
IWiilior vulgau lectio, quod eandem ferd 
phrajin usurpat Ppeta, Mod. t . 121 



Ver. 43. ni*T»w» Deest hie versus 
in MS. a 7^o. Bentleto collat. 

f^r. 47. n«XX« ^utr b fityxpwit ir**- 
S**m, trcXxA T W ityfi.l Haud dissimihV 
ter Horat 'm ; 

Iliacos intra muros peccatur, et extra. 

Cxterum de antepc^ultima hujus vocis pror 
duct^ vide ad //♦ «. 24. et *\ 1G% 
S4 
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apjiig cly*mt *m^Qm*<h*#w — - 
* Toy y vrviga l$*v wptifq vrikvfAxn? 'Ofo***?* fib 

11^ if pvn<r+f%»9 {m§S#wp amiimi* > 



" Nequaquam nuptiarum tantpptrg indigent, neque nipifnt, 
4 * Sed alia cogitans, quae ci nop perfecit Saturnius ; 
** IJt Ithacae in populo bene-cukaj regnaret 

* Ipse, at tuum filiuni interficeret insidiatus. 

* Nunc autem ilk quidem fato sua inteiiectus est: tu vero parce 
" Tuis : at nos postea, ubi-placaverimus te per populum, 

Quascunque tibi epota et comesta sunt in aedibut, 
" Fretium separatim ducentes vigintt-boi)m unutquisque, 
44 jEsqjue aurumque pendemus ; donee tuum cor 
" Exhilaratum-sit : print autem nequaquam' mdimuim te irascl. M 
Hunc autem torve intuitus allocutus est solera Ulysses ; 
" Eurymache, ne^ue si mihi patema omnia penderetis, 
u Quascunaue triheet nunc vobis sunt, et sicunde ajiaadderettt, 
" Neque sic adhuc manus meat abstinerem a casde, 
u tony omnem pr o ri injuriam hrifwrnt . 



€0 



Per. SO. Olhri yclpr] At. Ovri y&pv*, 

Per. 54. " • /uv h (fltf irifmrMi.] 
SMtatt^'kbHA tr F tf*n expenfe Amri# r h+ 

' i*r*f ettdetnqoe moflo imerpretatw Mtuim* 
thjvr. Qpam etpbsitionem tecuti Hmrlw 
Vitphaimf et Barnethes, in vefsk>ne reddunti 
** Mert&hitrfrttus tit? T Ne«rio tamen anl 
non^^htasls *»'lv *ifm*m" idem poti- 
or «ofhet qnod « b%m<r« g 
Mj*4t. 478. 672. X- 4S ^« e * similia. 

" ' #4*. '$5; ^aptt ^rw^w } ^4 

ll l |r ^. ,n 5Tf-i^^^ *|*w«^1l«gi|r W 



Btntrt litf tmmft Sum «tx«r»C«Mv ** 
w)*0« t xmi mfStt km i n m rmU m ^c#i* 

^»x«sv g ^ur^ foprmS JSwtaik* > 

195. ' '» » i 

ad 424* 

^ torr ^iT] timiliteiifaa b- 

fii t^,1314.«W Vide ad J7. £08. 
19.60. fwmodmiflia, nota#tfc Jbw/^ mfk 
hlc acriptiit-ef» <fa r< wi w t y ^ j ^ j^j-* 
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'AM* ru ov^sv^u^u-^$fi^<^^ik9i^K , > - 
lib ivmfttgw gory x mr tt iyp(H* 
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* Nunc vobis optio-adest, centri vtl pugnare, 
r " Vel fugere, qui mortem et fatum evitaverit; 

* Sed haud ullum efTu^Hurum puto grave exitium."** ' ' 
Sic dixit ; eorum verd ibidem soluta sunt genua, et chartna cor. 
Iptos autem Eurymachut allocraebatar secundfc rursus ; 

" amici^ non enim abstinebit vir hlc to amis indomitas; 
f Sed pdfcttfuam cepit arcum bene-polirum, et pharetram* 
** Limine a polito sagittabit, donee omnes ' 

* Not interfecerit : quin recordemur pugna ; 

Eiisesque stringite, et obtendite mensks f 
" Sagittis letiferis : in ipsum verd omnes ingruatmui 
V Conferti ; si euin a limine depeHamtis, et Toribus, 

* Eamusque per urbem, clamorque citissime fiat ; 
M Eo eitd hie vir nunc ultlmfc sagittaverit.'* ' 
Sic utique locutus, strinxit ensem acutum, 



65 



ID 



IS 



Vtt. 7Q. r a f'$\oi 9 i ym{ fts.1 
% IrrmSim I litmus In rS « ^ 

4^**sW* 

At}, X«p6fMwu* Mmtotk* Acetous 
«*tsn lortMs^r hie rttefetur votila y&f a4 
*V?»«d reticeturc " Con&mm wltquod 

***** »f 1 mm E**Um\ . Vidtuj 

' ^ ^» wgL»mo ^ 

Ito reote esvUt JUnmumt at* 
^tta habit M& ir Xi* JbrfM» coUatua 
^fe.male, v^^s^^^H^r* » 



unt enim (uti notavit Barnabts) ex <r«$f?«r 4 
cujusmodi verba Itfozt 4I hr*Fntitrit et Ao- 
ristis Primis semper corripiunt. Item intVi 
w, 7a ubi in \Nilfalit scrinium erat 

fAtymm fy> recte restituk Bamuims 
(quopian et ibi fecit MS, a Tko. B*uUh 
#o^aiu»)) k$—mf atqut iu in Vulgaris 
acribitur Iliad. x> ubi occurrit idem 
veMUt, Vid« adiZ.^ 144), et *.781. 

Vtr% 73. "A*/* uwrmwrAw^ Vide, ad It. 
L UK Duod aftem Mc^tt Jhummkv^ 

Asi^r Astrl ni^www' id (*t 
©pinor) AQfik jecU se4iabf^. Vide ad,/C 

r«ir«45«*.] T» ^ 
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XctXxsov, afA$oi4gdrfw w*u%pMm*+ S&ro awry \ 8ft 

Efsroff Stofftw" iXX' pa»$6% \u o >a n r 



/Bream, aiicipitem ; insilntque in ipsum 

Terribiliter vociferaos; eodem-tempore autem nobilis Ulysses 

Saritta emissa percussit pectus ad mammam, 

Inaxitque ei hepati velox telum : ex manu verd 

Ensem demisit m humi ; vertiginosus autem circa mensam 

Deoidit contortus ; effudit vero cibos humi, 

Et poculam rotundum : ipse autem terram verberabat froate, 

Animo dolens; pedibusque thronum ambobus 

Calcitrans concussit : ob oculps verfc fasa est caligo, 

Amphinomus autem in Ulyssem irruit gloriosum 

Ex«apyerso impetu-facto ; strinxitque ensem acutum, 

Siquo-modo u aibi cederet foribus : sed sane ipsum prxvertit 

Telemachus a. tergo percutiens strata hasta, 

Humeros inter; perque pectora adegit : 

Telemachus autem abripuit-se, reticta longa hasta 



80 



is 



95 



Ver. 81. XpigJaXU '**%»*.] Vide ad II. 
456. 

Ibid. j--m~ ifuttf*.] AI. kfutfrrr et ap«(f?«. 
Vtr. 82. ■ ■ y /3*XXt r«&«*} AL 0iXt 

Per. — — • ft /tMW 
Shnlliter imri 94, r 4x«#i 

-atUle 



Frbnte fefit terram 



; JEn. x:£?8, 
Vide'ad iR /. 



10».et*:24i 

^pr. 88. ■ m xeur ift*ku»v it t%v? 



— — in aeternam clauduntur lumina 
rioctem. JET*. XH. 

rw. 90: - Noniiuffi, aotw 

Barntsh, scribendnm volunt. fi^vrV lit fhf 

' contractum ex dgwiw eldem ratittne it 

X5« ex XrfjTtf. Vide ad JL 555. ^ 

i. 1. • „ 

jPir. ^1. Axx* f^f 

^ ttMr *rft l8waA;l g o> «*i * 

« WwW' [»nW vr>. 95.] BustaiL 

'^^U ».] Vkfe: ad A r. «5» 
et504. - . 
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Mkov U 'Af^impLai* &$gs J/c, /t«4 *vs r hyjzwv 

*D xcvngy rfcriTw ekxw; ollvm z&H hvo $*vgz> 

Top y aTocfjLifCofAtwg Tgomtpq irokVfJBqrt? 'OJuwsqj IQ§ 

B? 5' 1{k»0u §ctk(L{MN$) '/'Sfo'oi K?cvra vevftect xtiro* 

hfav rstrtragcBi fuv trk%i i\ikt> dovgocra, $ ozra, lie 



Illic in Amphiuomo, pertimescebat enim, ne quis ; Achivorun* 
Hastam retiahentem longam, vt;l feriret, 
Ense ijisurgens, vel prono percutiens. 

Irit amen: currens, valdeque cito dilecjtum ad patrem perverat : 

Prope vero scans verbis alatis allocutus est j 

" pater, jam tibi 6cutuai afieram et duas bastas, 1 

tt Et galeam bene-xratam, temporibus aptani, 

" Ipseque me-induam profectusr daboporro sub&ko 

" Et bubulco alia : armari enim melius." 

H«nc autem responded allocutu* eat solera Ulysses-; 

* Affer currens, dum mihi ad-propugfiandum adsunt sagittae, 

'* N£ me amoveant foribue, solus cum-slm.** • •* * 

Sic dixit : Telemachus autem dilecto obedivit patri. 

perrexit vero ire ad-thalamum, ubi ei inctyta witta jacebatite 

Inde quatuor quidem sputa desumpsit, hartasque octoy 

Et quatuor galeas aeratas setis-equinis-densas : 

TvTfqiie ferefcs ; vajd£ autepi dt6 cNarum ad patftoi pervemt. 



160 
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ikdtreH.'] II X arm ff» 
Vide ad ver. 98. 



Xcr. 97 

f« a-X^atv. Scbol. 

, ^V»j98. — — m- *£tor0nni rv-^at.J Kara 
r, f** «"«r &'<P W flfSif &t <AfA*£?f§u fin &va- 
Tei **h pXXet vv%etg v<r]ie*$' ct p,h yu£ wrJoyrH, 

owl, Atqui hoc, ut opinor; potius dicere 
VU K??^ ta -» nempe metuisse Trfemachum, 
5 e W I I? UI13 » (4um se a4 hastam cvellen- 
W uiclinaret), aut ense elevato paUm 
ienr<£, aut prono .clam confoeret. 



102. i*fcidUWf.] -4/. i^aX»m, 

^rr. 103. AiWj t ^iCoXitJ^^.] «• 7j»«». 
M yirr »<r induam," Propria nimirum 
hxc /^f/V Media significatio. Vide supri 
ad/. 296. et ad Ay', 141. 

^r. 106. OjW.] Vide supra ad ^ 154. 

Ibid. — — - £it«ra*fa.1 ^f/. &f&m&*f «t 
infra v«r. 116. aotante Barnesio. 

Ftr. 109. B? Y "mm SaXuptJ?, 2T^n] 
Ita ex utrSque Eustathii rditione restituit 
Mmrntms ; cumqne eo facit et MS. a 7%^. 
BcntUio cpilajtua. Ita infra w. 161. B« J* 
«vrif JK»X*vS/^. Vujgati Mc 

haljent i^i. 

fV. 110, — ^«At.] Al.9%x% iiXiw. ' 
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*Qg S avra^ r» &#i<x0n* ^%to> W\<t+ 

To$gu ffivriorrigip rat- 5* . w qisp , , 5 . 

BaXXf nrvirzafims' rot S isr#rr^ 
Avrag ivi) \t*o» laii iicrrwovxct, uya,tTtx, f t 
Tofo* ^sv *r£o$ fTa^jftJf fytfTflUjeoc /* £ 3"*gftf0 
*£»W ttrrfcfMmi* rg*g \wxtsk m pfP< m #ytp\ , 

K^ari ^' ir ItyQiftqi wnqv ivxvxrov Un^v : 



•CO II' 



r 



Ipse rero prtmum circum corpus sibi-induit 9s : 

Sic autem paiiter ftrauU sibi-induerupt arma pujchrai 

Steteruntque circum Ulyssam prudentem, versutum. 

At itte^ qvaaidiu qaMUm ipti ad-pwpufoao^um askram segitf, 

Tamdiu procorum unum utique semper sua in domo 

Percutiebat collimans: flli ver6 conferti cadebant. 

At postquam defecenint sagittat iaculantem regem, 

Arcum quidem ad postern bene -fund at* domua 

Inclinavit at-staret, ad paxietes coilucentes : 

Ipse vero circum humeros scutuna posuit quadruples fi 

Capitique fortt galeam fabrefactam imposuit 

Setis-equinis-comantem ; terribilit&r autem crista desuper nutabat t 

Sump sit porrd validas hastas duas munitas jtre. 

Posticum verb quoddam erat benc-structo in pariete ; 



US 



120 



125 



Vtr. US. Kr«**] Al.\»*+t* Vide 

wAIL 0'.S5etl 109. 

Vtt. 1 Iff. -i-*^ ipbm&Kt.] Apud J*r##- 
Mi«i9i in commentarfo, ipfoitbrnt Ut supra 
«*r. 106. 

raWet kyxnr*w. 

- Kft. UU. "fi»W tr^HMM.] Ua *4id* 
fqraesiwt } atque ita legit MS. a 7"i«. jRe#r#- 
feh collat. Recte. Quod enjm hoc in loco 
iftbent Vnjgati, ^Exafm? - IvapfM*, ferri non 
potest, ^uippe *x/m (uti et atuiouvh 
Met i ps) > in- rtmsentii Im£etfecto % ft ^arisH 
Primoy 9 semper producit. Viie ad //. 
309. 314. et 338. item ad f . 510. 

Jbid, ^ Ii^isMa,] 'E^Mr 

Mrt caput fulgent ctmiq<)0 birsutw 
equini. X. 

125*' Efem JJ^i -sfSss* 



Bins nnu bto crisyam hasttUa fcrre. 

wBn.L313.Xli.KS. 

■ manusque ambas jacufis efl«r 
vitacutis. 

Per. I26. t 9^w^it li^it^mtf.\. M 
ffomn, et 'O^M^n- Garterum hme SM- 
tuUt ad EmripiA* Mtduam, s"*** 11 

ktftirvln ita eiponit ; W» 

loco m • EmtUtbwt i *OMr*$fy h~ 

«>«^«r«yra- g Awt'^tf^W* lit 
'O^reA^w siMFXUErtf, flfy#V St//* rfjff 1^ 

«iri X«y9/i^y» a#nA m**jMm*nt; Tw 
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'Atgirarov ft ncif fltfagoso "V 

Hog Ig XcCvgfa Whiifctg 1 It $fcd'» agagvtuf 

To?; y ' AyeXaos siiMyr ferdff utfa mlr<rt Tfipuv&xojv* 
Ka) Xutricrt ; j8cfi§ uzwru yfohtfo ; 1 
Toy atfot Kgobittoi'liiliXobP&ioi, a/VoXos ti\ym*' t 



fxtremum autem ad limen bene-fundM domus ; 
£rat via in angiportum, tabulae ver 6 iUam cdntineDant befid-aptatse i 
Hanc autem Ulysses custodire jussit nobitan subulcum, 
Stantem prope ipnif! irtWs Wft6 whis mi adders. 
Ulit autem Agelaus dixit, verbum omnibus pr omul gam; 
u amici, oonne jam ali^itit ad yweictim asoendat, 
M Et dicat populit ? clamorque t kwwttid fiat ? 
** Ed citfc hie vir nunc aluntt-aagietawit/' 
Hunc autem rursus allocufus est Melamimw, evstos ea pt arnm t 
tt Nullo modo licet ^AgeUe^owakuriife : prop* enim **Wc - 
" Aula; pulchre fores, it angustum ostragiporti • 
* Et unus omner arceret -vir, <Jui scilicet streiwui < 
"'3ed agite, vobis arma afferam, ad-armandtimv 



ISO 



IS* 



ftii§ *fd 9^tv0fTh **** f» i^ztyf r5 
T »W saw**?* "KQtPt J* 4 T«/4M/rif Oj**- 
rir inXtivr* ttf wrtb hrl rif ftir* ray 

* P*k«* <t><x«W iW3«rt, [supra ^.391.] 
i W Wf«y, ,wift TbtporUu riNMW. Ubi 

flmlM f^n M rliin. ° 1 f ii^ m irliiu Tf.ii.-i 

«W#*awi>uJu armareposit* etaat» du- 
J^ eWtitnat. *E# ^5 oh* hpurtQ r*ix& 



K it 

Jjwsim thajamum duxisset porta tec, 
JP» C%wi// iuisu cuwodiiebat Bubulcus, 
VJ^tefci aded ut ei via nu&> a^do cgre- 
esse fateretur Mdanlkxw, (w. 

sta^un dentceps aubjecjsset iUe 
W«J# annprum e thaiamo petenaonim, 

$ed ya&u tMarmim ^ qu4>j 
W|» ^deundum moamsset/ Vide et in- 

lT?/» J?? 11 ^ V»*wr*f#a. f . 
Du «f ecte. V!de supra ad 24. " 
^r. 121. W^.] sWmif V 



et Euttatk. 

Ibid. -**—t« ^Mivkj.] «4A fvrsc liVfti* et 
i«^«f f/<r«r notante Emstatki: 

P*r. 190. — J* «7n y/Mr* ifr&m^ 

Xnv^is f%v*rt?is if) *W(«*4ttii>#f l^df» rf. 

II>rwX«ri|f, iXX* l» y t« «rA« ftwr***K#<rii it 
n X«Vf«l ^f^9V it $is <r{oUfM> ^X tr b*t ^ 
5i» 2|M0f 'O^ra/i^*, &6o/. Vide autem v sur* 
pra ad 180. r. 

fVr* 13i. T»fc J* 'AyiXnn imrtv^ tn ve* 
terttm Exemplarium nonnulli^ legitur hie 

ut pronuntietur sci^icH '^yix**. Cuoique v 
his facit te* |>(S. a 72* collatus, . 

Ter. 133. K«) ^f/. K«J V t)W„ 

' ^r.\l34: f-i— 2 r^fer^-J Vide suj>ra 
ad ni*. - 

Kvr. JS7 f ^, fyM* rip* iKvpis-] *f*fa 
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286 'QMHFOr OJ^rXWL^ zxs.xm. 

'E* h&XufJMV wiw yag f {o*yjux,i) r whi *n cLxkn ' *40 

giVft/y, aAtocim MfXaWfos, cuKehog tuyw f ■ r ■ ■ > 
'E$ &aXapw$ 'Otatriost ttra p*¥*S {*t¥*gtoo' 
SEvdev dcjfoxa cocxb VgeXh-rofpu .Sit &ovga* 
Ka) rotrtroLg xvnag ^oukxn^o^ l*ro$&ruxst 9 • * 145 

Ku) ror 'Odvtr^og Xvro yovvara mal^iXcp nrcg y 

*Clg KBgtGaXXofJUivovg ids rev%£Oh & Jm>j«- - 

Maaga nvutftfovrag' fjuiyoc aura Qainr*. tgyw* 

Atyot, i\ TriXtfAU%ojt iwtu vrtgoevra Tfwnvbar J$o 

TrjXsfJt,ot,%, n yJxXou rig h) ftsyagoiri yuvaixwv 
NiiV tmrgvvu mXifJWv xctxov y i\i MsXavOtvg. 

Tov y av TfjXifut^dg xvarwfMwg aurio* fjvia 9 
^fi srarf£, aprog \yu roit y iiftSgoroy, (ovii rig aXXog 
A*Vw>) og SaXufAoio Svgrjv wzivOg agagvJcw IJj 



Ex thalamo : intus enini, (puto), neque usquam alibi 140 
" Arma deposuerunt Ulysses et illustris filius." 1 
Sic iocutus, ascendebat Melanthius, custos caprarum, 
In thalamum Ulvssis, super scalas domus: 
Ind£ duodecim quidem. scuta desumpsit, totidemque hastai, 
Et tot galeas aeratas setis-eqiiinis-densaa : 145 
Perrexit verd ire, valdeque cito ferens procis dedit. 
Et tunc Ulyssis soluta sunt genua et charum cor, 
Ut circumponentes-sibi vidit arma, manibusque hastas 
Longas vibrantes ; magnum autem insi apparebat opus. 

Statin? vero Telemachum verbis alatis allocutus est ; 150 

Telemache, certe omnino jam aliqua in acdibus mulierum 
*' In nos concitat bellum malum, vel Melanthius." 
Hunc autem rursus Telemachu* prudens contra allocutus est > 
" O pater, ipse ego hoc peccavi, (neque quisquam alius 

u Reus ;) qui thalami januam arete compactam 155 



Ver. 142. "Xlj &*m % ii&xm MfiX«v^«f.] 
'Ey rvroa }l Qatr v ol Het\eu«t xai irl^at l(>ff9~ 
S-fyti* tTvect, J/ ns attK$e>>» us ri v*i£ck>o» Ms- 
XavOhoS) uvaXtro ret oirka. Eustath. 

Far. 143. ■ am fZya.i\ 'Pnyftar*, 
[Ita Barnesws ex MS. pro VulgatO 'Ptftanc], 
i) * ; ;j <ra>; rp$ -Hxiaz vvtqci*: 'Sto^i/s. Schvl. 

mdog. Magn. ad voc«s, *Av« fnya^m. 

?<r. 1 44. *Ei$w avhxa, ph vizi &c] 
Fu^runt qui Ihmerum hie . reprehenderint r 
tot arma a!? uno homine ferri ndn, posse 
contend entes, inndemque ob causam lo^ 
cum hunc ab Aristarchd repudiatum testa- 
tur EustalhiuiS junfAetotftiVi 5 ffi to jrs^i rSi* 



rnffas xt%!etxt¥, abuveem i7nm t#W« 
fioLg-itott inB-^rov. Dna. Dac'ur. aotem et 
Bamesius Mdanthium arma h^cciiop omnia 
simul, sed pluribus subipde . vicious, tbala^ 
mo extulisse tnteltigunt; idque confino*". 
existimant ex ver. 161. 183. 184. infra, ubi 
idem Melanthius thai^m^ltertima^^f 
unamque tantiuii gaieam et Xu^^jn'sptom 
expoctare dicitur. " . . M 

r, r . ns: — ^erixg 4 

r<rr. 152. Km\.\ Apud 

154. — &ir%TiZr&i y Mfc] 
'EftftiXhs o\£ X&£ iii i. f ^ 

Sui Lauic. 
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mm X>MHB0T iQJ&T$fflbA2 T. 267 

*H wo; AoXiofe A|iXfcy^6^ i m sri^ 

cl fA$9 r&av*a<n£t>c< iXX^Aous ccyigim. 160 
$ J 1 aur/s.&aXfltyi^^ aiywy, * /• 

A/oym; Ao*f|s«tti* mte/wjqri 'O^wjw, 

'Spiral «$ §ot,Xct{Lor av it (Mi tfifLtgrtg ewrrf, 
'H aroxruw, a* xs» xpesararw yt yivvfJiMi 9 

UoWa,;, o<r<ra$ ovrot IfMpwro arm m otxm. 

*Hro< iym xa) Tnhiftafcog ffivtio-rrjgus ayetvovg 
SjtJWfw hroffov fj&zycigajV) pctXa, ict§ f^BfiotHrag 9 



" Relwjui peclinatam ; horutn vero speculator erat melior. 
" Sed ito* nobilis Eumxe, ianuam claude thalami, 
" £t obstrva, siqua sic mulierum, quae haec faciat ; 
" An filius Dolii, Meknthius ; quera quidem puto," 

Sic hi quidem talia inter se loquebantur. , tG9 

Ivit autem iterum ad-thalamum Melanthius, ciujtos caprarum, 
ADaturus arma pulchra*. animadvertit verd nobilis subukus ; 
Sutimque Ulyssem alkquebatur prop& exi§tenteni ; 
« Generost Laertiade, sokrs Ulysses, , 
" Ille utique rursus perniciosns vir, quern pntamus ipsi, ^ 
u Proficischur in thalamum ; tu vero mihi explicitnm diCj 
4 An ipsum interficiam, si quidem superior fuero ; • 

* An tibi hue ducam ; ut injurias luat 

* Multas, quotquot hie molitus est tua in domo." 

Hun'c autem respondent allocutus est solers Ujysses ; 17* 
a Sand ego et Telemachus procos eximios 
/' Contiaebimus intra aedes, quantumvis incltatos : 

* Vos vero retortis pedibus et manibus desuper,, 

In thalamum conjicite ; fores autem astringite pone ; 



ier, 



, tfa ^— &y»*iy*{.] .Vide suprl ad 
tov 121, &em ail //, i< 309. 3?8. 

Vtr. 165., . ■ ufinXos Vide su- 



#r. l$&. : *^T/r»r.] Vide" supri* if 



To i^v, #^wT9 i#tf *S$*f £ x*e*t* 

txffixg V i*Wr««, * ocr<rS<v xX*<r*>ri rms 
finrm. r*vi*. Schol. Similiter ^wi/^ 1 

ixin/eu, Turin Sfyut, Hftft&vurat a M»Xar- 
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am tomp&t OAYllElAJf X. a ob, 

K/of ay v^A$> 4jwetr, «fc«raw *i ktietVi^ 

"ft$ *£p d0u fyfe #ttX$r ^XyiH 

9»v i % fyev k Mv\«j&U»* X^Mflrr & Into i&r** 
^Hroi o /ta> SfcXAj&w* **** Tf *JC* ifc 

Evff ving oviov tCam M$>xu4**; »tyk% 
Tjl trifp fct* ^i^i (pf^ *jf*^Ktf**V 

T^f y WlQ (FOt,fto$ tV$V> yigMy Vlflft^W ^} 



u Catenam verd rJeajem-ex-ipeo ubi-ftexueritia, 175 

M Columnam in aitam trahite, et admovete trabflms ; * 

*• Ut diu vivas ma nedt> .graves dokrat patjetur." 

Sic dixit : illi veto ei omnind quidem auscult&runt, et paruerunt : 

Perrexertwt trutem i«e in tkaknrom ; ktuemnt *e*4jp*um mtut eiiatemetD. 

Sane Ule quidem to thalami recessu anna quxrebat : ISO 

Hi vero steterufit tftrittque ad postes manetkes. 

Quando suuer Janten ibat MefaMtkiut cuttos caprarum, 

Altera quidem manu ferehs pulchram gafeam, 

Altera verd tcwwn latum, antiquum, tedatum tku. 



ix3i&Mf, mmnrnfRr*? % -Urm ml rmtihf *»*•- 
•*t*u — Ait g rdvrm, mfommt ol 

t* ImytfULTH (w« 201.) • n»i*rb 
Aliam autem postea explicationem anert ; 
"lr<#* ft ♦Ti t^#H>(f c*yif «*«fd 'Hjtdi+f »aV 
f$*vt» ri t %mrm vi» 2£w «git **vti» tWav* 
<r*Xiur*t t iCmf*tr$ xkvrmotiz %fioirt r) voifemt 
£ t«*< tv, * mihtf t U2ftr*i torttHr'* e» 
iu*iur*t ft Tt7f Z<r» MWrti> Xi/2*» aXXd *£|JV» 
vn \fi nmv AfrXttVigw «£r» iyj) rS, 

nlni quidni, servato proprto et aimplici ter- 
borum ordine, jubere irtteiligatur Viysset ; 
Mclantbio in thalamum tracto, fores pri- 
mum occludi, nequis ipso* ingrestut impedU 
ret : lpsumque deinceps ex trabe suspendi I 

Ver. 175. , *u$mvnt •] AL 
Him* Ut dwct^wtt, vtr. 17S. 19t. et 
fUimrt ver. 181. Sed et ^r^mmt rccte 
dicitur. Vide ad //. 4. 566. 

*Vr. 17*3. -«%W ««' vA^Xiiy l^rci.] 

. St nodunviniarmis lethi trabe nectit ab 
XIL 603. 

Fir. 177.* At xtrlnSd i^y, ##Xl#' 

/3/v r^^»ci»* <Sf t» yi %KKi#d hr) w»Xv 

C«M^« 9 'sr«vsffftf lr). Mmstatb. Haud dissi* 
rinliter Suetonius de ftferfo, notante ^tfr- 
« Mori volejwibitt, vi| adJubita Ti-. 



" vtadi. Nam mortem ade6 leve suppBd* 
" um putabmt, [Tiieriatt] «t cum auaWt 
«* itnum ex rels, CarmUtm noma*, intici- 
" piste cam, exclamaverit; CmrmHiu mi 
u ewuit. Et in reeognftctndis custodHs, 
" preeanti cuidam perns maturitatem re- 
u spondir : Nottdtttm Utkm at g*atiamTt&i. m 

Ftr. 179. Bit •* tp*v U MXmpm*] luef 
Exemplaribut netrntuke rattituit Bmmum. 
Reeti»Ut tidetur. Alii hk habect, lit 
IfUtU Mxaattv Quod de MtUmiAhtcd- 
piendtim est. Verum ut de dervis Mwrnm 
et PWmtk intaltotnir hoe, pamdant a> 
flueritia >*&m* $ lilt* ttt. et 
Metotthiu* thalamum Jamjam (sti MCawt 
Btrnttiw) ceatcendiate dickur, tupai tar. 
161. 166. Pofvo etsi in utrique £#*M 
Bditione WmM editum eh, ut in Vulgaris, 
B*V ?ttt* tote tamen cum Jaiw#wlbfisK 
videtur Bit J* J>m* ha emm & roaWaen- 
tario exponit: K«i «vra) IX^aWif ^i 
^aAa/Mv, ?X«^«v vw MtX*&m. 

1M. Xa£tV*» ^ aw^J to ftOSjMffil 

scribitur, teste Sor/mb, X*Ci<rm m) jut. Std, 
uti et ipse notat, minus reetd. Knall« 
emm prehentum Mdmrnthinm liquet 
quentibus, *Hr« i SaAif*a» 
r itmf iWrcaU 

ii/V. et w. 198. — Wirai. — U» 

■] Vide tupri ad x'. 101* 

Vcr. 184. s>^ ^ bt"t 

St*tf, 
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IktMgrec* vg*og, o touftgm* $Mt<r«r ,jS ^ 

ror* y nhti x m +o t, pcctpaLA ih&uvto 
$ ag evatfarif rXtrw i^ano* r* ^uv aiV^i , • < 

2t>y ie A^wAysl* l%<rpu> , 

Tiog Aaegrao *»Xi*rJu»? iw'Qit»<r*ig m 

*2ugfi» tie TXjfcr^y i| avroii 7r$*g*)iwr$g, . . 

K/V a* v^Xjy* f^ur«y» rikm*i* re $om>7<rs. 

Top 8 ivizigTifjUow Tg fifty;, Em/aous crv&irw 

Ew? ew fjuuhcixri xaraXeyfjuevogt £g <r* eoixer 
Ovos ere y~ qgiyevssa xctg 'Qxbcukho poim 
tifoei eregxpffievq jcgvcofyovog, win aytnig 
Aiyag f&?ti<rrTjge<r<rt Upo* xura,, dcura icMtQai* 

Clg 6 (Mv avdt XsXg/Tro, ratieig oXop h) focrpy. . 200 



Laertis hero?8» quod juvenis w gestabat ; 185 
, Tunc sane iamdudum jacuerat ; suture autem dissolutae erant lororum : 

Illi utique aeindd adorti preoenderunt, trexeruntque ipsum intr& 

Per-capillos ; in payimento vprd hunii dejecerunt dolentem corde. 

Pedes autem manusque colligaverunt acerbo vinculo, 
, Bene admodum retortos penitus; sicut jussk - 190 

Filius Laertis multa-passus nobilis Ulysses. 

Catenam verd plexam ex ipso ubi-nexuerant, 

Columnam in altam traxerunt, admoveruntque trabibus. 
. ^ ^am autem aspere-deridens allocutus es, Ettnixe sutmlc«; 

M Nunc quidem demum prorsus omnind, MeiantM, nocte vigilabu; ,195 

«* Lecto in molli decumbens, uti te decet ; 

" Neque te san£ aurora ab Oceani fluentis 
/ - * £atebit adveniens aureosolio, quando addtces 

* Capras procis in domo, ad convivium apparandum.** 

Sic is quidem illic relictus est, extensus pernicioso in vinculo. 200 - 



Fir. 187. T« V ii£ i?ra<£a»$\] Barnes tut 
e^idit, legend umque contendit, T*J* *{• 
mod " nondum Sensus sit completus." 
&4videad//.«. 57. 

Ufa — tf£w«v re fin tlffv ] To It 

tm %el 5 «vra* 9hXm 3$, ««r^ <r»; n«X«/Vf , 
t»h*hx*s' 5 ymreu U .t5 *f »^$t3-» (v^r. 
18^),««^fiy t tf /*iXX4M» A«(i*0f, *«^^«, x*i 

m. «r*» ^i* ^nr/y i K^Zm? 'A^i>«^«f 

EutUth Qua posterior videtur potior in- 
terpreutio. 

r*r. 188. > K^»/(im Editio- 

nes nonnullaB, notante Barnesio, bfc legunt 
•^vv/mmixm* Sed minus rettd. 
Vol II. 



^?r. 190. — — Ufoitftfiv.] UiXtvtf. 

rVr. 192. — - rMpmf.] Vide supra 
ad v^r. 175. 

fTr. 195. Nww» ^ ftxkmmifxu, 
'Eri $« r) Etptnlms 5. XtffXMM'/iMS, l<r#^ 
Say Ti; 3m vamt Iv«vtmw jitim* 

innt*mrttf ktyet, Dionys. Haticarm rnV 
*Oftn0» § 8. tub fine. • 

Per. 196. At ri W».] Ap»d ( i?iV 

nystum, loco jam citato> «f iWmm. 

rgr,20a ... ■ Mlwyiy.] ^/.W Sir- 
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c OMHPOT OAT22EIAS T. lib, xxij. 



T# $ eg rivyjtct, ivvrs, Svgw r ivdtvre <pa«^K, . 

Bjjr??v slg '0<WJ?a da,t<pgova> *oixikoft»nriir 

*E*0a j^evo; irfuovrtg l<pi<rreww ot (jmv It oviov, 

Tt<r(roigeg> ot $ 'lvrq<r0s iofjuav^ iroXssg re xou itrfiXoL 

To7(n )! ir a,y%tfJuoXov Svyurtjg Atog ?X#gy 'A^fon* 205 

Tijv y 'Oivrwe ytiOqcsv siwj xoCi fjuvSov tsars* 
Mwrog, olfjuvvov ctgijVj fAvfitrat d' irccgoto <pl\oto f 

"Og <r aya6u pe£e<rxov oftqXtxty it fjuot iawt. 

*£lg iq>ar\ oloftivog Xaotrtroov 'AOwqv. 210 

M-vfjcr^Bg 3* IrigvOev o/JuoxXeov h (Ltykgourr 

Tlgoirog rriv y ivivtvrre Aafjuatrrogtifjg ' Aykkacog* 

llli autem anna induti, januaque occlusa splendida, 
Iverunt ad Ulyssem prudentem, versutum : 
Ibi robur spirantes astiterunt : hi quidem super limen, 
Quatuor ; illi autem intra aides multique et eximii. 

His autem prope filia Jovis advenit Minerva, 205 

Mentori assimilata turn corpore, turn etiam voce. 

Hanc vero Ulysses gaudebat conspicatus, et verbum dixit ; 

M Mentor, propulsa malum, memorque esto socii dilecti, 

" Qui te bene saepe-faciebam : eadem-xtate autem mecum es." 

Sic dixit, suspicans populorum-concitatricem esse Minervam. 210 

Proci vero ex altera parte inccepabant in sedibus : 

Primus hanc utiqUe objur^abat Pamastorides Agelaus; 



Ver. 201. Mpt r Al. 

Ver. 203. — tySftera*] Eustath'ius vo- 
cem hanc ex Iprfixeteretv contractam vult. 
Kat o£Ct (inquit) to m 60Sfa<r«v" vx airl t3 
JVfjv, %fwrav, (* yu(> &f idatrvvtro)' otkXa ccro 
o-5 i<ptftxetffetv, xa.ru. (ruyxvxw xai r£o$bv t5 
tj dts a. Sed vide ad //. p. 55. 

Ver. 205. %*3tv 'A&Jvij.] 'A&»jv«, 

»' itXarrofjuvfi fih fiu&x&s, vottftivn 2s xai 
yvv akXnyogixuf tra^eivai 'oWw, ift$£o- 
ws iravra troivvrt. JlustatH. Vide ad //. a. 
194. et n. 29- 34* 

Ver. 208. Zfu/w up*.] Observat Eu- 

jfat&ius voces A««,A^«fl/tt«i,eorumque deriva- 
ta, prim am apud Homer urn producere.' Nem- 
pe in commentario ad Iliad, t. 31. To " «- 
" (>ar§a" (inquit) £ h " — — — Qvrei 
ixjtovuri ro iv aurois a%x\ixh a* a>s fakov £ \x 
«r5 {Iliad, a. 94.) " 'AX'a tnx aprvi^es' 1 * £ 
\x c« [i. 456.) " Sioi V irtXetov tTcc^df." 
Et alibi, citante Barnesio : Triv iri /*«- 
«r««f x) (&Xa.»*s klyirSai, £ ort Qutret fcaxpecv 
i%ei rviv afxvw us, [II. h. 598.] M &irho% 
** i%eti<rio9 a^v." Atque hinc dubitat Bar- 
nesius annbn hoc loco scribendum sit «^tj» 
pro Cui quidem lectioni nonnihil fa- 

yet quod occurrit, //, 4S^f. — - ao iMS 



aXxtn^a ki*i<r§at. Observat autem deindc 
Barnesius voces a^jjv, *qns % alibi apud Home* 
rum occurrere priore correpta: Iliad, e. 
100. 0dyss.£.538. Imm6, (id quodne- 
que ab Eustathio neque a Bamuio notatnm 
est), quoties £XaC*jv damnum, ut hoc in loco, 
significant has voces; \ priorem semper cor- 
ripiunt. Unde verisimile videtur alia eas 
esse ab origine ac vox supplicatu, qc* 
primam semper producit. Vide Iliad- p> 
334. 512. 48^. o. 37& 199. Odyu- 
5'. 767. Vide etiam Porphyrin*, Qixtt. 
Homeric. 18. Caeterum quod in veraone 
hie habet Barnesius, u Assiste nobis in hdk" 
ferri, ut opinor, omnino nequit. 

V tr. 209. "O? 9 iya$a pi£tex09 ] Ita Ht* 
ricus Stepbanus, eumque secutU9 Baruesiu. 
Atque hanc potiorem lectionem contendit 
Ritterhusius, de interpretatione quorunttemU- 
corum Oppiani, ad Cyneg. 1.36. Al. "Oif ir 
y*$a fi^xoK Qua nec mala Lectio. C*- 
terum Versiones Didymi et Suphani vocem 
y%%%9xo* hoc in loco reddunt " Sacrrjuavi. n 
Sed, uii notavit Barnesius, minus recte. 

Hid. — ofcti^xiif.] fta Barnesius. fty 
i(An*.ixw 

Ver, , 2\0. °a s %p* r \ cUfxtfCf.] M^i 
far, ot'opws, 
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HB.XXH. 'OMHPOT OAT22EIA2 X'. 291 

Msvrog, fibrj V \vkwtri nagatTtvti)ii<ri» 'Qivtrtrevg, 
WliriffrTigS(r<ri fiayftrdat, afivvifAtvat hi 01 avral* 
*Q,$s yag fifAerego* y% no* reXutrdat otar 2 1 5 

'OttoVs K6v rovrovg zreofiev, var'tg ijSe xat vtov, 
} fo i\ <rv*rol(riv ivttra reversal, ola pevotvag 
*E$et¥ iv fieyagotg* try $ aurov xgaan rtcretg. 
Kvr&g ifftjv vfJbioov ye (Stag aQ$XwfJut0a jqxXkS, 
KrriiLttP, dwo<rcra rot ecr) y rot, r ivhodt, x) ra 3^^/, 220 
lorn 'OivtraTjog ^erayut^o^er obit rot viag 
Um \v [Aeyagourtv lacoftth ov$\ Suyargag, 
Qv8 aXoyftv xsivriv 'ldaxqg Kara acrv vroXtvw. 

*Cl$ $a6' p ' Adrjvairi Si ypkucraro xrigoGt fiaKkoV 
Wtzswsp S 'Ohvtrria %pkotro!<rtv lir'eetrtriv 225 

Ovxirt trot y> 'Oiwsv, (jt&vog ifwthov^ ovhi rig aXzrj, 
Oiti or afjutf 'EXgyj? XtvxatXtya, evirarsguy, 
hmng T^detrtrtv iftagvao vatktfMg aU'r 
UoXXovg S avbfgag mstyvsg h ahrj itiiortjrr 
2j S rjXej jSoyXjf IlgtafLov vohtg evgvayvta* 230 

* Mentor, ne* tibi verbis persuadeat Ulysses, 
u Procos ut-oppugnes, auxilierisque sibi ipsi : 

u Sic enim nostrum consilium perfect um-iri puto : 21 5 

*' Quand6 hos interfecerimus, patrem atque etiam filium, 
u Cum iis et tu posted interficieri6 ; qualia cogitas 
M Facere in aedibus : tuo vero ipsius capite lues. 

* At postquam vestras vires abstulerimus asre ; 

* Possessionem quotquot tibi sunt, quaeque intus, et quae foris, 220 
u Cum ipsis Ulyssis commiscebimus; neque tibi filios 

u Vivere in aedibus sinemus, neque filias, 

" Neque uxorem honestam Ithacae in urbe versari." 

Sic dixit : Minerva vero irata est ex-corde magis ; 

Objurgavitque Ulyssem iratis verbis; 225 
u Non amplius tibi utique Ulysses, robur integrum, neque ulla fortkudo, 
" Qualis, quando pro Helena candida-uinis, nobili-patre-nati, 
" Novem-annis cum Trojanis pugnabas assidud semper : 
" Multos autem viros interfecisti in gravi pugna ; 

" Tuoque capta est consilio Priami urbs viis-spatiosa. 230 



Ver. 216. — — • xrtifti*.] AL xrivfttt. 
Quod pronuntiandum *r£/itv, 
Ver. 221. Ttiw.J AL TMt J\ 
Ver. 222. ., ^- Ufopsf.] Vide ad //. 

Ver. 225. 226. 227. NnW<«» V • 

Owur< r* y\ , o7» or kpf 'EAiwj.] 

Hie gravis Entellum dictis castigat A- 
cestes— : [stra, 
Entelle, herdum qdondam fortissime fru- 
' ubi »ma per omnem 

Trinacriam, et spolia ilia tuis pendentia 
tectis \ JGn. V. 387. 389. 392. 



Ver. 227. Oln tf ifcf' **EA«hi.] 'E* 3i r*J 

ti xm\i* Wflt]bii*< i Tlotnrns l^nuuf If^lms 
****£lvurnvTt}{ *Olv**H*s tipikm**. Eustath. 

Ibid. > i Xii«*Xs»».] Sic apud Vir- 
gilium i 

— niveis — — Diva lacertis. 

JEn. VIII. 387. 

Ver, 230. 2ji V nXm&vXn n^M^t* rfag g ». 
gudfut*.] TlpxmJmtriHvmert it aitrtf ['o5^<r«] 
o Xlamrtit *n* *ns 'IX/* vre^m^n^ e*g ity # 97t 

T 2 
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c OMHPOT OAT22EIAS T. lib. xxi|. 



Bjjtjjv tig *Odv<rfja, dut<pgom> &oixi\ofJU7irfjir 

"Ei^a ptvog irwovreg itpiorreurcur 01 \v ovlov, 

Tt<nrugeg> oi $ 'ivroffe hopm^ iroXesg rs xou ic&Koi. 

To7(n $ in kyy/(JU>kov Svyurtjg Aug ?X#gi> 'Aliwr, 205 

Mivrogi eldo/jCzvT} r\piv dipctg, ydl xa) aviri*. 

Tijv y 'Oivrthg yyGiifiv lim^ xa,) fjuviov iuxv 

Mtvrog, ufivvov 4§*l v i (M*i<rai 5' irugoio <pl\oio> 
tl Og <r ayuQa, pifyrxor epTjhixiy St fjuot lavs. 

*Zlg t<p»Tj otoftivog "KccofftTOov tfLfJuii 'AOqvtiv. 210 
Wlvriffriigzg 3' trigaOsv oftoxXtov sv (ttyc&gourr 
Tlgoirog rqv y hmnrt Aaffiourragiiiig ' Ay&haog* 

Mi autem arma induti, januaque occlusa splendida, 
Iverunt ad Ulyssem prudentem, versutum : 
Ibi robur spirantes astiterunt : hi quidem super limen, 
Quatuor ; illi autem intra xdes multique et eximii. 

His autem prope filia Jovis advenit Minerva, 205 

Mentori assimilate turn corpore, turn etiam voce. , 

Hanc vero Ulysses gaudebat conspicatus, et verbum dixit ; 

•* Mentor, propulsa malum, memorque esto socii dilecti, 

" Qui te bene saepe-faciebam : eadem-«xtate autem mecum es." 

Sic dixit, suspicans populorum-concitatricem esse Minervam. 210 

Proci vero ex altera parte inctepabant in sedibus : 

Primus hanc utique objurgjabat Damastorides Agelaua; 



Ver. 201. 3-tf^«tv r l*&ivru] Al 

Ver. 203. — spiraea*,] Etistatbius vo- 
cem hanc ex l<ptrfaet&a,* contractam vult. 
K«i (inquit) to m 60»fa<r«v" vx <r5 
'im*, tftur**, (& yu£ Idettrvviro)' etkXet it.** 
th iQifnxetfMj fear a, rvyxovrri* xa) rgoQtiv rS 
tt As a, Sed vide ad 77. p. 55. 

Ver. 205. *X$iv 'ASW] 'A&»jv«, 

— — , ftXetrrofAtvn fii* puSixws, vou/AWti 2>t xat 
yiuv aXXriyogixuf traqeivai rai 'O^t/avw, \f^<p^o- 
vojf tr&vra trotiivTi. JZustatH. Vide ad //. a. 
194. et n. 29. 34* 

Ver. 208. a/sttwv u^hv.] Observat Eu- 

statbius voces A««,A^«fl/t*fl5/,eorumque deriva- 
ta, prim am apud Homer urn producere.' Nem- 
pe in commentario ad Iliad, t. 31. To " «- 
*' £ar§a" (inquit) x\ h " — (pvffet 

ix]*tvnfft Td tv ab'roii agxlixov a' us ciriXov x) ix 
«r5 (Iliad, d, 94.) " 'AA.A* %nx* &^r}ryi^es' u x) 
ix c5 (J. 456.) " 3-iot V Iriketov Wa^eit" 
Et abbi, citante Bamesio : T>)i» \x) txt- 
retats x) (&Xa£m \iyiar§ai, x) on Qveet (tatxpu.* 
i%et fyxMetv us, [II. o. 598.] M &Mos 
* \\a.'i(rm apiv" Atque hinc dubitat Bar- 
nesius annbn hoc loco scribendum sit apn* 
pro Cui quidem lectioni nonnihil Fa- 

yet quod occurrit, //. 485. — - 



KXxrfytt, knrir&at. Observat autem deind^ 
Bar nesius voces k^ns % alibi apud Emf 
rum occurrere priore correpta: Iliad, r'. 
100. Odyss. 538. Immd, (id quod ne- 
que ab Eustathio neque a Barn^sio notatom 
est), quoties £XaC*jv damnum, ut hoc in loco, 
significant hae votes; priorem semper cor- 
ripiunt. Unde verisimile videtur alia cas 
esse ab origine ac vox supplicate, qoz 
primam semper producit. Vide Iliad. 
334. 512. el. 489. «. 378. 199. Qdyu- 
V. 767. Vide etiam Porphyria**, Qmt 
Homeric. 18. Caeteriim quod in Tersiooe 
hlc habet Barnesius, u Assiste nobis in idlo" 
ferri, ut opinor, omnino nequit. 

Ver. 209. rt O f 9' kyeAa, ] Iu He* 

ricus Stepbanus, eumque secutus Barnethu. 
Atque banc potiorem lectionem contendit 
Ritterhusius, de interpretqtiene quorundam U- 
corum Oppiani, ad Cyneg. 1.36. Al.*0*tir 
pt^tfxov. Quas nec mala Lectio. Cae- 
teriim Versiones Didymi et Stephami vocem 
pi£t*xov hoc in loco reddunt '* Sacrijicam? 
Sed, uii notavit Barnesius, minus rec"t£. 

H>id. <— ofinXtxiifiJ] fta Barnesius. F*l%> 
optiXtxw 

Ver. 210. °a s %pctr\ M 
far, hiofAWs, 
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M.Bvrogf fori (r evBetrtrt icaL^cLVKBictGyGip 'Odv/rtrBvg, 
MpyprrigBawi (Jt,a,yj&ir0ai, afivvifABPou be 01 c&vrai* 
^Qds yccg nfAtregov yi poo* rBXe.B<r6ot,t oiV 215 
'Osrorors kbp rovrovg Kreofiev, nureg ri$e xou viop y 
'Ev is <rv'Tol<rtv evBtrec T2<prj(reca 9 oicc ptvoivag 
"JLgSetp bp fiByagotg* ca> $ avrov xgoiari r'tcBtg. 
Auroig bttjp vfjuioov ye fttag uQeXoifJueOa xjmXxS, 
TLrvifJuat,0\ orotnra rot \(rri y rcc r epboOt, $ rot Srvgippt, 220 
Told 'Olvtrcrnog fjt,srafju'i%0fji,ep' ovie rot viccg 
Xeistp \p fieycc^ottrtp ecc&ofbBP, ovie $vya,rgug 9 
OvS* cckoyfip xeipfjp 'Ydt&xqg xctrcc oltrrv koXbvbip. 

*CLg $cc6*' 'AOqpa'tti ie %oXwiruro xrjgoOi fjLoiXkop* 
Ni'ncscr<rep $ 'Oivtrriot, fcoXuroltrtv ImBtnrtp* 22 5 

Ovxert trot y\ 'OivffBv, f/uBPog 'ifMrsiop, ovie rig cckx^ 
Qtri or cifAtp 9 'EXgyy Xsvx&Xspa, evTciregeirij 
ILtvocsrBg Tgo*Btr<rtp Sfiugpcco puXefteg ahr 
UoXXovg $ &v$gag enstypBg bp ahij dqi'ortjrr 
2ji & i]Xa> .@ov\y Hgiufjuov roXtg Bv^vicyvta. 230 

* Mentor, ne tibi verbis persuadeat Ulysses, 
*' Procos ut-oppugnes, auxilierisque sibi ipsi : 

Sic enim nostrum consilium perfect um-iri puto : 215 
*• Quand6 hos interfecerimus, patrem atque etiatn filium, 
M Cum iis et tu posted interficieris ; qualia cogitas 
M Facere in aedibus : tuo vero ipsius capite lues. 

* At postquam vestras vires abstulerimus sere ; 

* Possessiones, quotquot tibi sunt, quseque intus, et quae foris, .220 
•* Cum ipsis Ulyssis commiscebimus; neque tibifiUos 

" Vivere in aedibus sinemus, neque filias, 

«« Neque uxorem honestam Ithacae in urbe versari." 

Sic dixit : Minerva vero irata est ex-corde magis ; 

Qbjurgavitque Ulyssem iratis verbis; 225 
" Non amplius tibi utique Ulysses, robur integrum, neque ulla fortitudo, 
** Qualis, quandd pro Helena candida-uinis, nobili-patre-nata, 
K Novem-anpis cum Trojanis pugnabas assidue semper : 
«' Multos autem viros interfecisti in gravi pugna ; 

" Tuoque capta est consilio Priami urbs viis-spatiosa. 230 



Ver. 216. 



Quod pronuntiandum »r£fn 

Ver. 221. Turn.} At. Tuts J\ 

Ver, 222. - .— i^t>.] Vide ad //. 

7.42. 

Ver. 225. 226. 227. N«<W«» 3* — • 
Qvxtrt fai y\ , 07» or apQ' 'EAmjj.] 

Hie gravis Entellum dictis castigat A- 
cestes : [stra, 

Entelle, heroum quondam fortissime fru- 
i ubi fama per omneni 

Trinacriam, et spolia ilia tuis pendentia 
tectis ? V. 387 . 389. 392. 



Ver. 227. O'lti St apQ' f E^ivn.] 'Ev Tt rw 
'EXivtis £ T^«a»y £ aXunws 'IKiv, t£z on 
ti iraXn ivrtlnhiees • Uoitirns T^mixaTs IfOf/mts 
**t#(lvu rnv riit y dhoao-eta.f dfiketcw, Euttath. 

Ibid, i i ■ ■ ktvxukiviu.'] Sic apud Vir» 
gilium ; 

— — niveis — — Diva lacertis. 

JEn. VIII. 387. 

Ver. 230. 5' «Xft/./3»Xji n^afAM wXtg tl» 
gudfltct.] Tl(>OKoC{eirxivotfft di eti/rtf ['oWj-fti] 
o Tlomrns *n* rrif 'ix/tt to^n^n^ as tyi iron 

TH 'OW«4»( i9rtwh*tt.vrOS T»J> t5 ^ft« 'tXTX 
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292 'OMHPO.T r. ub.xx» 

Uoig itj ¥V¥, ore civ ye }ofu>* xou zrfjfJbat? i*fowt f 
"Avra (Mticrriigm oXotyvgepit aXxifwg eivau j , . : , 
AXX aye oevgo, vexoh *<xf *{* t<rr*fixb xcct iSt ifyov y 
"0<P(> eidijg, olog roi h kvhgcun htHxpfimwi 
Mtvrtog ' AXzift'iSfjg evegyecmg awrsnw* 235 
r H pec* kcu ovnu wuyfcv iftoy (ri{£A*f*. v 
' AXX* fir aga trSeneog re kou aXxijg. Tetgqnfyv, 

Avtti 5* alQaXoevrog ava peyagoio (JueXotAgW 

"J^er' avai A fa<ra, %*XiS6vs tlzeXn arrw. 249 

JAvfitrrjjgocg $ urgvn Auf^acrogii^g 'AysXaog, 

JLvgvvoftog re, xcti ' A^tyei&w, Afjfjt^orroXefMg re* 

H$i<roivdgog re UoXvKrogtiqgi UoXvSog re iatfgM* 

Ol yoig (juvritrrtigm cigerij etrav ugiwroh 

"Ogvoi Jr 'ifyov, Tg^/ re Tpv%em epay/wro' 245 

Toyj y ^ijy idccfjua(r<re fiti>g xou ragp'eeg Ui. 

To7g y 'AyeXaog eetve*, erog xavrewt WQawxm* 

s . ...... . , 

" Quomodo demum nunc, quum tuas aedes et possessions advenisti, 

" Contra procos molliter-cessas .fort is esse ? 

w Sed age hue, amice, juxta me sta, et vide opus, 

" Ut videas, cjualis tibi inter viros inimicos 

" Mentor Alcimides ad beneficia rependenda." JS5 

Dixit utique ; et nondum prorsus dabat variabilem vfctofiam j 

Sed adhuc sane roburque et fortitudinem experiebatur, 

Et Ulyssis, et filii gloriosi. 

Ipsa verb splendidas super domus tectum 

Sedit impetu-sursum-facto, hirundini similis aspectu. 840 
Procos autem concitabat Damastorides Agelaus, 
Burynomusque, et Amphimedon, Demoptolemusque, 
Pisanderque Polyctorides, Polybusque prudens ; 
Hi enim procorum virtute erant longe optimi, 

Quotquot adhuc vivebant, et de animabus pugnabant : 345 > 

Caeteros autem jam domuerat arcus, et crebrae sagittae. 
Illis verb Agelaus dixit, verbum omnibus promulgans; 



Scbol. ad Iliad. 278. Ubi hunc versum 
citat isto modo : 

tn 2 *fx*> A»X>» "***r<>s, 

Porr6 hinc IJlysti praecipue tribukur Epi- 
theton vroXtirofiaf Ut Euttathius ; 

/3*rXrf, «rjj xxrot roy Mfttov Y*-<rov> fi Tgo'ia %>.a>. 
Vide ad //. 278. Casterum Porphyria^ 
Que it. Homeric. I. vocem /3vAii hoc in loco 
aliter interpretatur : K«) h /3«Xf) ll, (in- 
quit), fa fioXn Jf^n, «• 5* ^fx» 
*' ^*X»j iJp li «^«, V9ts rut aVXwf , «i /li- 
Xsri* 'Eademque fere verba affert Scholi- 
asts ad /J'. 319. supra. Verum neque vox 
fiuXn ullibi (ut opinor) isto sensu usurpa- 
ur ; neque profead ob vires bellmtas^ sed 



ob consilia et tolertiam praecipud cekbratur 
Ulysses, 

y-er. 231. <ri* yt AL 

ftin. • 

Ver. 232. — flXd^Vft*/ &>JUfHi Ami] 
Ny», «T«5«x<5j. SchoJ, 

Ver. 239. & 

V er . 246. — Ra recte edsdit 

Barnesius; atque ita in Volpatk tcripCW 
occurrit" supra 4U. Aui hie imb* 
Quod primam corripit. . 

frr. 245. — — <n^i r« ^^/«».] Enunt* 
batur Nam ^rgtt prhrem yttdscL 

Vet. 247. TmV ^ 'Aytisut fwn».] ^ 
T«?j S* 'AyiXi^ ptriu+tr tiotante lb**** 
i Vide fupri ad w. 131, 
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*fi $Xoh fffflvei kvijg ode kuvrovg* 
TLtti iri 01 Mwrwg (juiv e&i x$voc svyftctra, uvwr 
01 y o7oi XuTo/rut W) vguripri Svgyrt. 250 
Tu tvv [mi olfAoc vf&vrtg atpisrs hovgara fLttx^ct* 
AAA' &yi6\ 01 %\ irgirciv kxovri(retr\ ail xt ToOt Zsvg 
kiri 'Oivfirria (ShtjirOaiy xat xviog kgiirOai. 
Tit # ov xq&og, lirfjv ovrog ys w'icrytrtv* 

*Clg ityaff* 01 i* ocgn trkyrtg kxovrttraV) vg ixi\w<rsv 7 255 
hfimr ri is ironrtx Srjxev 'AOqvtj. 

Tit aXKog {th (rraQftov Vvcradiog fjusykgoio 
BsCAjptft, &Kkog $ Srvgw vvxtv&g kgkgvlav 

Auraj iwuhti iovgotr khtvcivro fjuv^ffrri^av 9 2S0 
Tolg a^a (Jt,v6w figx* roKvrXag Xlog 'Ohwcrtvg* 

H <piKu 9 jjifj ftiv km \ym uvroifju xa) alftfju, 
Mwrj^w \g oftiXov kxovr/<rcu> 01 fABftkcunv 
Rpsug i%eva,gt%ui m vrgorsgourt xctkoitrw, 

£lg 04 $ ago, nkvrtg kxomtrav ofea iovgoi* 2$J 



* amici, jam cohibebit vir hie manus indomitas : 

" Atque jam ei Mentor quidem abiit inanes jactationes locutus; 

u Hi autem soli relicti sunt in primis foribus. 

" Ide6 nunc n£ slmul omnes emittite hastas longas : 

" Sed agite, sex primum jaculamini, sicubi Jupiter 

**,Dederit Ulyssem percuti, et gloriara nos reportare. 

" Csterorum autem non solicjtudo, postquam hie utique ceciderit." 

Sic dixit : ill! ver6 proinde omnes jaculati sunt, sicut jussit, 

Connixi ; ilia autem omnia irrita reddidit Minerva* 

Earum alius quidem postern bene-fundat* domus 

Percussit, alius autem januam firmiter aputam ; 

Alius ver6 parieti fraxinea-hasta incidit aere-gravis. 

At postquam hastas evitaverunt procorum, 

His uticjue sermonem exordiebatur multa-passus nobilis Ulysses ; 

u amici, jam quidem ego dicerem et nobis, 

j| Procorum in turbam ut-jaculemur, qui cupiunt 

Nos interficere, prater priora mala." 
Sic dixit: hi autem omnes jaculati sunt acutas hastas 



250 



255 



260 



265 



Vide 



n* r » 252.— — .4/ j| kxwrwr' 
c^ ,u "i » Versiones Didymi et Suphani se- 
fc //. ^J™** * In eum sex primum jacw 
ea •^* < * , • Sed minus recte. Ad istum 
^w^i non Dativo Casui, sed Geni» 
wmper a p U d Poetam jungitur vox 
Vide IlUd. A 516. r'402. j. 608. 



Excepere aurse vulnus : Saturnia Juno 
Detorsit veniens ; portaeque infigitur ha- 
sta. 

Jim. IX. 745, 

Fen 261. Tut fy*-] AU Tut V &t** 

Ver. 264. — «r) stprtptfi *«**r<r/J 

"Uyun, xa.) ret avro) *£ox*ldt$a»rti ri *«««. 

Eustath. Rectius autem et simpliciiis inter- 

preteris cum BarnesU aliisque, M f rater 

u priora mala" 

T3 

Google 
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"Avra, nrvtrzofievor AtifMWroXsfAov fMV 9 Oivtnnvgy 

TLvgvaiw ago, TrfkifioLyosy "EXurov Se irvGdniS) 

Uet<rocvdgov (? clg 'irscpve (Bo&v iictQovKoXpg ctvng" 

Ol f/Av iieud* cifA>cc vmrig o&Sef %Xov cLtrxirav ouhou;. 

Mv7)(TTtig8g <f ccvs% f ugtj(r(x,v peyagoio (jwyfivhv 2J0 

To7g 8 oL£ ivrit£a>v, vtxvw $ *f *y% g ' tXovro* 

Avug is {Mi>)<rrijgeg aK&vrurav b%ia iovga 9 

'lifMvor ra <fe ToXXa irwcux, SiiKtv 'A^vy. 

Talv uXXog ytkv irruOfiov lv<rra,6io$ fjt,$ya,goio 

JSeGXyxeh aXXog <H\ Svgtjv TvxtvcHg agugv7cc,v 2J$ 

"AXXov J* Iv rot^a) fteXiti via y^oLXxo^agua. 

9 AfJt^ifJiAim if agci TrjXe{Jt,u%ov fiaXe %$7g in) xt&gxcf 

Aiyiw, axgtjv %i pivov dtiXfoaro %&Xxog. 

ILrwiirwog $ JLvpouov vmg raxog lyyfi pMxgZ 

To) £' atZr ctfjt/p' 'Ohvtrna bat<pgova, ToixiXofAfirqvy 

Ex- adverse eollimantes: Demoptolemum quidem Ulysses, 
Euryadem autem Telemachus, Elatum vero subulcus, 
Pisandrum autem interfecit boiim bubulcus vir : 

Hi quid em deinde simul omnes mordicus prehenderunt immensum solum. 
Proci vero recesserunr domus in penetrale : 270 
In eos autem illi irruerunt, et k cadaveribus bastas extraxerunt. 
Rursus porro proci jaculati sunt acutas hastas 
Connixi : ilia verd pleraque-irrita reddidit Minerva. 
Eorum alius quidem postern bend-fundatat domus 

,Percussit, alius autem januam firmitdr aptatam*; 275 
Alius vero parieti fraxinea-hasta incidit acre-gravis. 
Ampbimedon autem Telemacho percussit manum, ad carpum 
Strictim ; extremam vero pellam ljesit aes. 
Ctesippus porr6 Eumjeum super scutum hasti longa 

Humerum perstrinxit; ea autem super volavit, ceciditque humi. 280 
Illi vero ex-altera-parte circum Ulyssem prudentem, versutum, 



Ver. 266. — — AttftwrrtXifioi fiiv *Oibv<r- 
i$i%ni ivcfietett tt ftp* Wnyetyvt, inrin raw 

of 11 ciXkov l*t<pn' <r<xouhn *{d%ui>s **2 f«?v 
Qfmsit tvnwrifiin. Eustoth. 

Ver. 269. Hevcxrw ft*s.] Vide supra 

ad t. 395. 

Ver, 

Ver, 

Bentltio collatus^ 
potior videtur lectio.. 

Ver. 274. 275. 276. T«f &\\»s pit r«S- 
ftov, &c] Occurrunt hi tres versus supra 
ver. 257. 258. 259- iisdetn verbis. Aw (m- 
quit Emtatbius in commentario ad istum 
locum) rmt »Cik4W ixettous (hosce tres) i>t 
rtcvraXvyhT*!. 



Ver, 275. et 286. BiCXi|*«.] Vide ad & 

'' &. 37. et y. 492. 

j Ver. 277. 0«Xs xj*i n*f*\ 

Scbel. Similiter ver. 279. 280. — tyX 11 

— deflexit partim strmmtia corpus. 

JEm. X. 331. j 

Tandem etiam magno strinxit de corptf e 
Turni. ^ Itid.vr.4fc | 

Ver. 278. ixptr 5i Ita Bsnest 

us et Henricus Stephanut. Al. ^ ^ J 
Ver. 280. — v§ 7? briprrxn. 

— ac tremcbunda supervolat bast* 
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Mtywiigm eg opuiXov ixovricav h%eci hdvgoi,* 

ocvt JLvfuhafJuowrct /3uhe WTOh'iwogSog 9 Oiv<r<revg 9 
' AfiQifAzdovra, Je TfjXtftuxfig, HoXvSov $e evQurng' 
ILrfavxov $ cL(> 'ixurct, (icm enCovxoKog ipijg 285 
Bg£x^*** *gog (rrfjfog* i^6v^fiifM»og $e vgTxrrivhar 

Eiaav itipgc&ityg fjuiya e\%uv, ccXXct %eo7(ri 
M.vt)o9 iTirgtya'r iwq cwXu (ptgregoi zltrt. 
Tovro rot am vroiog ZsivqtoVj ov iror ehaxc&g 290 
'kmdea 'Oiw?i' f dof&ov xttr ctXtirevovrt. 
*H pa ftowv ixixafy eTriGovxoXog* uvroig 'Oiv<r(r$vg 

TriXifjua^og 5* JLvtivogiiti* Auuxgirov ovm 

Aovj) fAio-ov xsna/vct, dtctirgo 3\ %a\&ov ekourW 295 

"Hf/rg i\ vrgnwig> yfiovat, 5' rfkcure kuvti fteraKa. 

At) tot 9 A09i*aifi $0ur'if&£gorov aiyftf cufifftsy 

'Tr&dty g| ogotpqg* rm ^g $%%ng tirroirjflev. 



Proconim in turbsun jaculati sunt acutas hastas : 

Tunc denud Eurydamanta percussit urbium-vastator Ulysses, 

Amphimedonta autem Telemachus, Polybum vero subulcus ; 

Cteqippum autem deinde boiim bubulcus vir 

Percussit ad pectus ; et super eum glorians allocutus est ; 

" O Polytherside convitiorum-amans, nunquam omnino 

" Obsequens stultitiae magnified loquere, sed diis 

" Sermonem committe ; quoniam multo potentiores sunt. 

u Hoc tibi pro pede hospitale-munus, quern quondam dedisti 

" Deo-pari Ulyssi, per domum vaganti." 

Dixit utique boiim cornibus-camurorum bubulcus : at Ulysses 

Vulneravit Damastoridem coniinus hasta longa : 

Telemachus autem Euenoridem Leiocritum vulneravit 

Hasta medio ventre, penitusque a&s transegit : 

Cecidit vero is pronus, terramque feriit tota fronte. 

Tunc demum Minerva mortalibus-exitiosam ^Egida sustulit 

Alte ex fastigio : eorum autem mentes perterritse sunt. 



295 



290 



295 



Ver. 283. EfyuUptvr*.} M$. a 

Thi. Btntleio collatus, Eu£U/A&ovrx. 
Ver. 287. — XltXufoWfa.] Al. TloXu- 

Ver, 288. Elxm Vide ad II. i 594. 

■fttti — «iV«v. j Al. urs/xiv. 

Ibid, * aXX* Stolen MvUov WiT^ii^en.\ 

■AAA.' tig &tvg %£ri retur aSvetgjfomtT *X m ' 
Euripid, Phxniss,ver. 712. 

t V er. 29©. ToZvo vet iir) vohot Z&vtiiov.'] 
hut }\ on to ** Tt?<r« <rat ivr) jroloe £«v*j/o»\ 

Vet^otfAietv vfipv s^tifftv, i«ri <rm avr) xotxv 
**o\etG' 09rm xaxlv. Eustath. 

Ibtd. — _ ov.iror' 'fimtf 'AirM* *oW«i*0 
SUpra w. 299. 



Ver, 293. Quvk Aa^ay^/Sijv.] v O<rt £ iy- 
ravS-cc ro '* Sree, 1 * xiirat rtfioKiptfruifiiw 
a<ro*a5T»jv rhv lx t5 ovrctffty y o fftiftahst rhv 
ifyvdtv *\nyn*' Eustath. Vide ad //. V. 525. 

Ibid. Aecftoi?ogi$9}v.'\ Agelaum : Vide 

ver. 241. • i 

Ver. 297. — — QS-ttrlftGgorov etlyfi? &n<r- 
Nonnulli, notante Barncsio, hk lege- 
runt (pSiff'tfAfyoros' scilicet ut ad prajceden- 
tem 'Aihivai*) referatur. Sed, uti videtur, 
minus recte. Caeterum de prosodia vocis, 
QSiffififyoros, vide ad II. /. 339. 

Ver. 298. l| fyoQris-] Apud Eusta- 

thium in commentario, \x x»^m. 

Ibid. — — vm Vt ftins 2jrr«*if&ffc] AJ. 

T4 
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Oi l<piSovro xark fbiyctgdV, ffitg &g *&^*Xfi#ie/, - v 
TcLg fisv 7 aloXog oltrr^og ttya^nGug iboifytrsr, 1 300 
"Qgy *v eiagipij, ore r iffiotfa [Aaxgoi- i&korrm. ^ * 
Ot $ 9 oitrr mymioi yafL^avv^tg^ &ykv*\6%$7kah 

01 a ri rag o\ixov<nv ivctXfbWM, ovii rig k\xr\ 305 
Tlynrau* ovi\ $vyq m yjxigpw? it r ctvegtg nygy 



Ipsi verd trepidabant per dprnum, boves tanquam armentales, 

Quas quidem pernix asilus adortus agitavit, 

Tempore in verno, quandd dies k»gi sunt. 

Hi autem sicut vultures curvis-unguibus, aduncis-rostris, 

Ex montibus prefecti avibus insiliunt ; 

Hae quidem in campo nubes timentes volitant : 

tlli autem eas perdunt insilientes ; neque nlla resistendi-factritae 

Fit, neque effugium : gaudent autem et viri captura : 



300 



305 



Ver. 299. SO?. Ol 3* i&Utro Kara, piycc 
(&oit its — — • 0/ $\ JSt r aH/wTtf).] 'trin ft 
6Td rmt pntttwZ* oret£*Goke*t n t^mm fih 
tortottf iT^i T8{ ftttiriifctf, its &o*s tcvrbf **• 
getCakkvr* % 2i« rs aytkaTav ri vrknBvs' rolf 
f*itrn *r$i*r*t f/ux^ofuSt %»v$iep rSf olf^e* 
s7*«£s, h* rhv xmret irknSos rt okdyornrot, x) 
r«» s* ri (ZmkkM* xifyttftit. ( H fiirrti hv}t(a 
avntavjlats tfxet rn *%otvy, raw fih eifAvvvvex 
r&S iuixpvraf, rn euyvviovt vecgaGokiji* 

await* ft revs ^t^x^Uvevs f**tirn{*fy ri 
fundi SyofMt pwSwaj, (ff*if ipiStfm U 
*y Qtvytt* WtzMTi. Eustath. Importune ad- 
modum. Non enim Ulystem Sociosque Asi~ 
lo hie comparat Poeta; sed priori hie si- 
militudine, Procorum solummodd dissipa- 
tionem trepidatiofiemque confusam ; poste- 
riori, Ulyssis Sociorumque vires superiores 
victoriamque facilem depingit. 

Vtr. 300. Tats f*>h r ttYokts tyo£ 
f*n&"* U#»n«» ] 'O otffos iuteytnmrtu fx rm 
h rets *vr*fMit irketyim ^«m^mv» rSn Wi-. 
*ku*rm rk «5*t«, 3/o xeu arketrm «*«^) etbrk 
yUnrtu. *0 X% f*u*y]/ ix rt»* %vXmp iitraytvvZ- 
rew 5 K*kki/uM%af *t(i ri ttv*<rof, ** B»u<r- 
u 9»99, d» rt fAVtra, (iuvv xeckiwtv itfufioV* 
EiV) il oSru mkifuv r»7g f&omv %rtvt yif 
xari rhf ktur^n* ftirevs fyv^vo-H, ilSi*s 
actaktfintmwi r»t *6ftlt riCn$**rss. *Eri Ti i 
fiiv o7r{»s (*vici, nr*za*kn*i*s, xttrgov i%»9 tit- 
fjciy%^if ix ri roparog, xxi ^«v^f fittyetknt 
$6ftJZ£hn' i fitvmyp vrctgofMias ry xtnofuitfy 
ri r* xivr^n tketrrav 1%n ri iiffatt. Sehol. 
ad ver. 299. Aliter autem Scholia ad mine 
versum : oTrw, i ktyifune pv*$' \tr) ft 
vToxukxa* rh* fMtfh* 9 at tirik&n 
*U ret Zr* rih fitSt, tyuftfii &ray*d£u rm 



Est lucos Silari circa, iHcibusque vircntem 
Plurimus Alburnum volitans, cui nomeo 
asilo 

Roman um est, oestron Oraii vertere to- 
cantes, [ta syhk 

Asper, acerba sonans; quo tota exterri- 

• Difrugiunt armenta > — ; — . 

VtrgtU Georgia. III. 146L 

Ibid. attkv^ Vide ad II. fit. 816. et 

(£. 167. 

Ver. 801 . tla^»n\] Vide ad JL 1 5. 



Ver. 302. Oi V, iitr etlyurui] Quooii 
Poeta dicit infra «r, 

2ytf* ideo Dua. Dacier vukures hoice 
sive accipitres ab ipsis horn ini bus ad aw 
minores captandas consult6 emissos inteili- 
git; Poetamque hie aucupium tstkis tem- 
poris depingere existimat Rationibos t> 
men, ut opinor, baud satis idoneis. Neqw 
isti interpretation! satis apte congruit istud 
'E^ iXS/rrw, ver. 303. 

Ver. 303. W opibtrrt BfZ*.] T» 

}i " i*' ipi&tri*' (inquit Bustatmim) krt\ 
ri, x*rk Maid. Videtur enim ooo 

advertisse vir eruditus, W ipt§t*0t Sh#*h 
esse j^im Wtf^S^u 

Ver. 304. nfi« ffwrmu.] Niftf 

pxkjfm, xMrk rbs IletXiuks, hxrwtn «Uf» • 

*' kxf t'txrv*" 7mb tlxm^u ri# ^M»f5^ - 

ii ir*f«C»X»i, «?, Xi»*»» xhreus U*m*»\ 
S if} lixrum, ttr* miyvxtSh Wtirrwt) frfy 
*eu U) rfft* Tifr«w, ir) itxrvus 
en. Eustath. Posteriorem vocis hujus in* 
terpretationem veriorem contendtt 0P>* 
D*ckr* Vide autem ad ver. 30fe. 



Digitized by 



Googk 



lib. ?xii. .'OMHPQT OAT22EIA2 X'. 397 

*flg ag» to) ftvwrriigag ImfffVfMm koctoc iZfjtM 

Tvrro* IrurrgoQa&fiw riv tie trrotog iigwr asiz9jg 9 

HLgarw rwrofjuiwr iavibov <¥ oLvm aifjuocn &uw. 

tiiiciifig V 'Q$v*nog l*t<r(rvfttpog Xa£f yovwv y 3 10 

Ka/ pi* Xiffffoftsvog 6T$cc wrtgotvrot, Tgoc$ivia* 

Ov yug vt» T4m (faff*) yvmtzwv iv [AtycLgouriv 

Iureip 9 ovii vi p*%ah ct,ra,<r6u,'hov aXXa xct) aXXovg 

Rctvsvxov pwrngag, orig rotavra ys p'*&* 315 

'AXXa fjuoi ov *u0ovro zazciv ivxo %*ig(x>s ij£W0ar 

T# zui ocratrOaXsyciy kuzuz xorftov hxicitoy. 

kvrkglyv per* torn hvoffKOog, oi$*¥ iogyvg> 

T^eltrofim 9 <2$ oux let) X*>g*f (Atrwo'tf svigytvv. 

To* dig vffoiga rgo<r'i(pq tfoXufuqng 'Qivwtvp 3 20 
Ei fi\» irj fjutra, rol<rt Svorzoog $v%$ai sivai, 



Sic utique hi procos irruentes per domum 

Feriebant quaquaversum ; illoium autem gemitus oriebatur faedus, 

Capitibus percussis : pavimentum verd totum sanguine undabat. 

Leiodes autem Ulyssis advolans prehendit genua, 310 

Et ipsum precans verbis alatis aliocutus est ; 

* Supplez-oro te, Ulysses; tu verd me respice, et mel miserere : 

" Nunquam enim cuiquam dico me mulierum in sedibus 

11 Dhris8e, neque aliquid fecisse, iniquum ; sed et alios 

" Compescebam procos, quicunque talia scilicet faceret. SI 5 

" Sed mihi non paruerunt, ut a malo manus abstinerent » 

H Quare et ob iniquitates saevum fatum consecuti sunt. 

M At ego inter hoe vates, nihil qui-patravi, 

w Jacebo : ita non est gratia in-posterum benefactorum." 

Wane autem torve" intuitus aliocutus est solers Ulysses ; 320 

" Siquidem jam inter hos vates profiteris u esse, 



Ver. 307 vol] Al. rite. Minus recte. 

Ver, 308. ■ v$» 22 font 

Turn verd et gemitus morientum, et 

sanguine in alto 
Armaque corporaque — . JEn. XII. 633. 

Ver. 309. ■ 3a<ri2«i> 8' £*mv ai/urn 

<mf.] 

~ atro tepefacta cruore 

Terra torique madent — JEn, IX. 333. 

Ver, 313. Ov yotp xm met, yvvmxm 
h P*y£pi*n Efrm, iii n mvoiwtmU*.] 
Sarnuius inter varias lectiones retulit, Ei- 
f? t &l n fC&w ** to pi enim,** inquit,, 

omnin& necessarium, videtur excidisse." 
Porr6 totam sententiam ita reddit Vir e- 
niditus, Versionem Editianis Didymi fere 
Kcutus; " Nondum enim aliquamelico mulie-. 
4 in ivmibus Dicturam, me neque iliqM 



" fetltse injuttum" Male. Mwka ratione 
vox til (t neque** plane esset importuna. 
Sententiam recte (ut opkior) exhibet Ver- 
sio Wetsteniana, quam fere tecutut sum; 
" Nunquam enim cuiquam dico me mulierum 
(( in eedtbus Dixit te neque aliquid fecisse maji." 
Neque dissimilem phrasin usurpavit Poeta 
supra y. 693. 

Ver, 315. n^inw.] Vide ad //. j3'. 221. 

Ver. 317. et 416. «w$*Ji/fj«j» 

dttxia, woTfu* iri/Mv.] Ita supra ad «. 7. 

Abreiv y*z rQiriflffi* dr*rtetKhf*t* aXovrs. 

Ver, 318. et 321. iW»t*.] Vide 

supri ad 145. 

Ver. 319. — tlt^yle*v.'\ Pronuntiabatur 
tintyw. Vide ad /A 0'. 811. 
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298 'OMHPOT QAT22EIA2 X'. lib, xxn. 

TtjXov 1[juh ifoffroio rekog yXvxtgolo ymtrGou, 

2o/ 3* aXo^jof re (p'tXqv <rm<r0ah *ou rtxtot, rexetrdar 

ovk a,v &avarov ye du<rtj\eyeci vrgotyvyotrticx,. 325 
*£lg aiga tywriGotty %i$og e'iXero X*tgi vcvxptij 
KeifLem, p 'AyeXaog ccrvovgo'etpce %B>p*$>%s 
Krewoftevog' rS rovye xotr abyem (Mtrow iXaccrv 
&0eyyofA*vov.$ olg « rov ye xugrj xwlyriv **f*>*%Qii. 
Tegntaifig ie r aoiiog c&'hvrxc&re xll^a peXcuva* 330 
<Pflfiiog, og p nuhe perk /Mtpriigtrw kvkyxy 
"Etrrtj If h %eige&riy lyuv qtegpuyyot* Xtyuuv 
*Ay%i vccg bgroOvgw Si^a ie (fytcri (**£t*fyK* 9 * • , ,f 
*H exbvg ftsyugoio, Aiog pueyocKou tot) fivpMv 



" Saepe utique necessar 16- soles optarrin-acdibus, 
«' Longe niihi reditus finem dulcis fieri ; 

«* Tibi autem uxoremque cfyaram accedere, et filios parere : * 

u Quare non mortem sand grayem effugies." 325 

Sic utique locutus, ensem cepit manu robusta 

Jacentem, quern scilicet Agelaus abjecerat humi 

Quum~internciebatur ; quo hunc ad cervicem mediam feriit : 

Loquentis verb ejus caput pulveribus rnixtum est. 

Terpiades porr6 cantor declinavit fatum atrum 330 
Phemius ; qui utique canebat inter procos ex-necessitate : 
Stetit autem in manibus tenens citharam argutam 
Projje ad posticum : bifariam vero mente deliberabat ; 
Utrum egressus domo, Jovis magni ad aram 



Ver. 322. ■ > ftt\kit$ a^fttvai.] Vide 
supra ad ver. 208. 

Ver, 325. *pQvyur6a.'\ At vrpQv- 

Vet. 327. — S P ] Quern scilicet „ 

Nonnulli, notante Barnes to y scribunt 2 
' quo modo et % f pronunriabatur. Vide ad 
hot. 51.ety.228. 

Ver. 329. 4>hyy»pi*t ? £g« t5 y% icd^n 

> Turn caput orantis nequicquam, et mul- 
ta parantis 
Dicere, deturbat terras — . JEn. X. 554. 

Vide ad II. *'. 457. 

Ver. 330. nXvrxatt.] Ita ex Codice 

QxMiens't restituit Barnuiut. In Vulgatis 
scriptum est ixfoumfa. Quod ferri non 
potest. 

Ver. 331. — jnr* pinrnpi*.'] Supra 
Odyss. L 154., ubi idem versus occurrit, le- 
gitur fivnrn^ftf* 

Ver. 333. — i^n$i^\ Vide supra ad 
ver. 126. 

Ibid. — /ti0d$£'(tr.} AL fUtfAfitfy*. 



Ver. 334. ■ Aios fuyaXu rwi fim/ui 
'E^jmk*.] Bwftof 2e A/off, ?£« <n(t 

rbv mvXtiv atSpiog 119*1 iozet, itrttti 
Qa'iwreu, it $ tSvot Att rS t£X*{, I if) 

rtf <ri^ tulXni rujtfir mZ *mXn h n 

xar oixov trtct Att iyhovro S-v*sw t h 91 (U» 
SiXXot i^tr/tf»i 'Hfoboros }l 'luvixvf Xiyet ftl- 
rm. Eustath. " Jupiter inter alia ranlta 

u Epitheta etiam "Ejxu^ appelkus 

44 est, qu6d intra septum domfls cojusquc 
** coleretur, qui et Penetralis.** Rittcrhm. it 
interpretatione quorundam locorum Opfma^U 
Cyneg. I. 36. Hinc apud Mu ripidem ; 

Kal rot <pvr*£y*v XltfmjM 

Troad. ver. 481. 

Et apud Seneca* ; 

» 

Sparsum cruore regis Hercseum Jomn. 

Agamemn. ver. 443. 

Vide et infra ad ver. 376. 

• Jbid. — — fittfAo?.] Al* *p*t 

et <r«{« pfftt* 
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tyiuiov tfyiro riroypkwti IvS ouXXa 335 
kaigrris 'Odv<rev& rg jSflflJf ppj ? izam* 
*H yauww \i<r<T0iro irg<xroi4%(tg 

*Hrw (pogfAiyyk y&oifyvgnv xctTtdtyte %a(Atzfe 340 

TovvovfMti (f y 'O&Mrsv-* era & ft <t$eo, «*# /86 i>£n<rov* 
Airf ro* {AsroTitrP 'iwsruh d mill* 345 

AvToiilocxttog. Sso; ig jfco* w <pge<r)* oif*a$ 



Hercaei sederet fabrefectam, ubi utique muka 1 

Laertes Ulyssesque boiim femora comburebant ; 

An ad-genua precaretur aggressus Ulyssem. 

Sic autem ei cogitanti visum est satius esse, 

Genua prehendere Lae'rtiadse Ulyssis. 

Sand ille citharam cavam deposuit humi . ,. . 

Medio inter craterem et solium argenteis-clavis-distmctum : 

Ipse autem demum Ulyssem aggressus prehendit genua, 

Et ipsum precans verbis alat^s allocutus est ; 

" Supplex-oro te, Ulysses ; tu ver6 me respice, et mel miserere : 

" Ipsi tibi in»posterum dolor erit, si cantorem 

* Interfeceris, qui diis et hominibus cano. 

« Ex-me-ipso doctus sum ; deus ver6 mihi in mente cantus 

M Omnigenos insevit ; aptus autem sum ad tibi accinendum, 



335 



840 



345 



Ver* 335. <^w«.) Al. l^otra. 

Ibid. rilufrw'.] Vide ad //. £. 488. 

Ver. 336. Ueuov.) Al. ?xyav,et Uetav. 

Ver. 338. v Slh Ti o) $£ov(mti Itiet*™ 
*t$i*t liven.] 
Haec alternanti potior sententia visa est. 

Mn. IV. 287. 

Ver. 342. 343. — «— A«£s ywu*, K*J puv 

Et genua amplectens, efFatur talia sup- 

plex. Mn. X. 523. 

Ver. 344. rvrayMM *• 'oWiv' eu ot p 

Te precor, hanc animam serves . 

Mn. X. 525. 
—sine hanc animam, et miserere precan- 

tis. Ibid. 598. 

Ver. 347. Auro^axroe V dtp).] T*riftv 
*wrofMt0ns ra.fi *r£( Svijj* l/SoctxetXv. E^stath. 
'E* Qvrius hliletyfiivos. Schol. Ilfims oln 
xm Ireh Uomrttit « ayetSu, itx ix ri^nf, 



rec xaXa Xtyufft trow/tecr*. Plato i» lone 
citante Barnesio, 

Sios S* juu « •j!fi*s.'] A- 

pud Justin. Martyr, de Monorchia Dei, no- 
tante Barnesio, legitur Stos It pet l^nXtt 
slfitets' Apud Maxim. Tyrium, § 22. & 
fiat &vem*a» SfiQti*. Videntur nimirum illi 
memoria citasse. 

Ver. 348. Utxee, Tt tot jr«£««d«i>, 

tktvtrtr U *7f *to\*fi*ei yo^yeis to, " Uixati 
" rot *»zaethiv, "fa* W y*l x0 ^ 

xms ihnW & X*k 01 'Oiumvs Mury 

hWt*. Eustath.^ •« Phemius vates, cum 

" jam procorum stragem terribilem vidis- 
« set, et suam vitam \*\ I^ 5 ****** versan 
4< intelligeret; Ulyssi supplex ad genua 
« provolutus, verbis eum placare pro sua 
" .viriU aggreditur. Inter aUa autem mia 
« sane sunt egregia, et person* convemen- 
« tia, hoc delinimento utitur; hi** & rn 
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TLal km Tfi\tfux>x,og rah y nVoi, trag <pi\og ulag, 350 
f fl$ \ya> ovn \xa» \g ait io/Aav 9 avik X>*Tt£aH>, 
TlaXtufAW (JuvwTri£(ri¥ auvafwag fura iaurag* 
'AXX* toXi> vbkang ku) Kgtitfvang nyo» avayxif. 

*Clg (pare rati $ nKOUff Up $g TtiX$fJuayfi^ 
Aj^a i* iov rarsga vrgcrgtyim* iyyvg tinra* . 355 

"lfrfctOi (Afjii n rovrov ccvouriov auras ftoXxS* 
Ka) xtiguxa Miiavra &awM(*%¥ y a<rr$ f&tv am • 
OI'kv iv fjftsregu Knitawra xaiiag ianrog* 
Ei in (sunt uriQn ^iXairtag^ n$ (rvGoirn** 
'Hi (ros ayrsGoXrjM a§mp*m Kara i&fba. 360 

*Qg Qaro* rati i % wove* Miianl, rerwfMta uiag* 
Tlsvrn&g yag 'ixura vxa ^gam^ af*$ it iigfia 
"Eo-to fioog veoiafrap, akutrxw xiiga jUiXouw* 
Afya i' airo Sgovov Sgro, $o£g $ awiivn (Zaiin*. 



" Tanquam deo i quare ne me cupias obtruncare. 

" £t Telemachus hsec utique diceret, tuus dilectus filiua, 

u Qudd ego neutiquam lubens in tuam doraum, neque indigent, 

" Veniebam procis cantaturus inter convivia^ 

" Sed multd plures et potentiores ducebant me vi." 

Sic dixit : eum autem audivit sacra vis Telemachi ; 

Statimque suum patrem alioquebatur prope existentem ; 

" Conune-te, neque omnino nunc insontem vulnera asre : 

" Et pracconem Medonta servabimus, qui scilicet me semper 

Domo in nostra curabat, puer cum-eram : 
" Si jam non ipsum interfecerit Philoetius, vel subulcus, 
m Vel tibi is occurrerit ruenti per domum." 
Sic dixit : eum ver6 audivit Medon, prudentia doctus : 
Stratus enim jacebat sub solio ; circum autem pellem 
Indutus erat bo vis recens-excoriatam, vitans fatum atrum. 
Statim verd a solio surrexit, citoque exuit bubulam-^*//«» : 



350 



S55 



360 



•* ira^ee^Mv/nr* Siy* — Hoc autem vo- 
* luit Phemius dicere, (ut Eustatbiut expo- 
" nit, et verba ipsa fidem faciunt.) se in 
M hoc suo discrinune Ulyssem spectare tan* 
. " quam praesentem Deum. M Meric. Casau- 
kon. d* mupera Himer't Editione Dissert at. I. 
Neuter videtur sensum loci attigisse. Vi- 
tam enim tibi ided (ut epiner) conservan- 
dam monet hk Phemius, quod idoneus fit 
qui Ulytsit tanquam deo, accinat. 

Ver* 349. ■ $«{0Tfl/*ij«t<."| Apud Mu- 
stathium in commentario, }ei£oropnrei*. 

Ver. 350. — i?5r«.] Apud Eustath\um y 

'Vcr. 351. 'as \y» Srt Ik**.] Kf knn ft 



Xebw rwra vr&Xn i TUmrns, iv m 

** %os r£bi y I49*m, *os Qfoos wis, *Hf ly» 
a in izan is ah $0/w, iil %*rt{*t> Tl*k»- 
** t*n'** D'nnyi. Holicam. rns 'OfHf* 
iroifows, § 21. 

Ibid. if ffU lifAOf.} AL It iif iifut. 

Per. 652. fur* Wraf.1 Apud Mm 

stathium in commentario, jurd t*7ra.> 

Ver. 362. . Iurrn*; .] Barnes'ms aliiqoe 
vertunt, u Expavefactus? Sed minui roc* 
te : ut liquet ex aliis locis ubi eadem yox 
occurrit. Vide supra f. 354. 474. etinfti 
ver, 384. hujus libru 

Vcr. 364, ~- a*i ^'r».J M 
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^nkifiayfiv it alg swsirx ^fotrat^ag AaCs yovwy$ 36^ 

12 <pi\ 9l iyv pip 00 upr trv ur^so* am 01 tut ft, 

'Aj^aV {MTjdTtigeiV Kty/tkmpkvog* ot oi 'ixugov 

K.Tfifi(tT in fjwyugotgf <n Sh vqirioi ovbev 'iriov. 370 

fTov $ iTtfjMidtttrag vgo<ri<pti Ko'kvftfjriz 'Qvhtnrtvg* 
0a£<rg/, v oZrog ifutrcaro xeu uraturia 

"0(p^a yvug xe&ra Svftov, arag tlfatwrOot, teat aXXa, 
'Clg zazotgylrig evsgystrifi ftey ufjuww. 
'AAA* i\ihdwrtg fjMyagpv, $£$(r0$ fbvgeify 37 j 

Jkl.Qovov eig av'Kriv^ re xa) ico'ko^t\fLog koibog^ 
'0$g oiv \ym xarahoifMt Tovrjtro/Acu, orreo f/*$ Xf& % 

% Xlg (paro* r<i s$«i 0?iT7jv (Atyagoio xtovrt. 
E£g0^ y olga wy* Aiog fJusyaXou tot) (&g>(Mv> 
Uanocrs tmrraimre, nonbeyfiim uUi. 380 



Telemachum autem deinde aggressus prehendit genua, S6S » 

Et ipsum precans verbis alatis allocutus est ; 

" O chare, ego quidem hie sum : tu ver6 contine-te, et die patri ; 

u Ne me ferociens laedat acuto sere, 

" Virorum procorum causa iratus ; qui ei attondebant 

" Possessicnes in aedibus ; te autem stulti nihil honorabant." S70 

Hunc vero subridens allocutus est solers Ulysses; 

" Bouo-eato-animo, quandoquidem te hie liberavit et servavit ; 

** Ut noscatf in animo, quin dicas etiam alii, 

" Quod makficio benencium est longfc melius. 

* Sed egressi ex sedibus, sedete foris 375 

* Ex csede in aulam, tuque et valde-celebris cantor, 

** Dum ego per domum operatus fuero, quodcunque meoportet." 
Sic dixit : hi autem exiyerunt domo profecti. 
Sedebantque proinde ipsi Jovis magni ad aram, 

Undique circiimspicjentes, cxdem expectantes semper. 980 
Circumspectavit vero Ulysses per suam domum, si quis adhuc virorum 



Vet. 370. h) pvy&pif.] Al. h) 

Ibu. — Al. m> 

t for. 374. -Xlf futuotfymf tvipywn piy' 

Tbeogn. GnotM. EUg. wr. 548. 
ffa ya{ iTf^rflM £ rvra, t&s ecvfyvmf to- 

*». 8traU, Gcogtafh. lib X.f>ag. 717. al. 
467. 

^r.S75. — 
Athenavs, V. art. 8, <i«t, miytUm •? 



Ver. 876. 'Ex font its ] "Op^os h 

r»jr aiiknv Jet ritttt M rm tnta'A^m to***, 
Met Jm« 'EfXMV Ztivos $*pos- *0 fAv vol 
<yt TlqXtitf xttTxXttpGetvtnti, Iliad. X'. 773^' 
44 AvXnf if " K«J o 'OWrtir . 

f&wot rots rot <t>rifJUov % *« *AkX* l^iA.*, 
u Bovrtg /ivy&Qon tfi vanretfor**, 'E* fhtt' 
" etf avXnv " Atbenasus, lib. V. cap. 3 

Ibid. — ToXuipnfUf aoi&os.] TloXvfnfiCf 
lioiSos i QtiftusiJi it ffoipof £ roXvttvfr xeU 
Urot *oXXas pnf**t AW'fl in iroXXks ftp's- 
%m' nets v*o *oXXmo riro *e\*xen. Emttath. 
Vide supri p, 150. ubi eadetn vox occurrit. 

Per, 379. *trl] A/* <r£w), et «•«- 
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lotos vVMLkonioirO) kkwxm xtigot, fjuiXeuvav. 
Tovg be Ibev ftaXn vatrag ev cclfLan xcu xonntri 
TleTrsHrag ToXXovg* &<rr lydvus^ otitrff aXitjsg 
JLolXov \g alyKzkov voXing ixrotrGt ^fakatrtrng 385 
Aixrva \%tqv<roLv irohvanra' ol be re navrtg 
Kvpatf aXog mO'eovreg e*\ -fyapkOouri xs%vnou, 
Toiv (mv r> n'eXiog $v!e6m e^eikero Svfjuov 
*Clg ror cigot, pwirrijgeg ev aXXrfXom xe%vpro. 
An rore TnXep,a%0¥ v^otr'tfpn iroXvpnrtg 'Obvrtrevg' 390 
T*;Xg^aj£ , ei!X ciye fjws xotXetrov rgotyov ILvgvxXeiav, 



Vivus surriperet-se, vitans fatum atrum. 

Illos autem vidit prorsus omnes in sanguine et pulveribus 

CoUap60s multos ; sicut pisces, quos scilicet piscatores 

Cavum in littus, canum extra mare,' 

Reti extraxerunt multiforo : hi etenim omnes 

Undas maris desiderantes in arenis fusi sunt ; 

£t horum miidem tol lucens abstulit animam : 

Sic tunc utique proci alii supei alios fusi eranc 

Turn demum Telemachum allocutus est solers Ulysses: 

u Telemache, eia age, mihi advoca nutricem Eurycleam; 



885 



390 



Ver* 383. — — h uiftart g xminri nurri 
Vide ad //. a. 593. et /. 508. 'Ex h 
" t» etifietn £ aWf^i" vnfAHwrat m II*- 
Xeutt, is & xart^ura X'&us r& rS ifyutot 

Ver, 384. UnrrteHrecs mkXws.] In Vulga- 
tis scriptum est Tii<rmurat. Quod vix ulla 
licentia excusari potest. Bamesius edidit 
nurri^raf • atque ita quidem in Vulgaris le- 
gitur, Iliad. <p'. 503. Ui<r\tvT xXXvdis *XX* 
, £x analogia tamen verisimilior vide- 
tur altera viri eruditi conjectura; nempe 
legendum IInrJii5r«#, ut pronuntietur vide- 
licet TlwrZrtif Qua enim analogia ex ti/- 
worts fit vthwrts, ex pifiaorts /xiftavris, 
i<fc. eadem plane ex Ut^lniras fit Iltrli&rac 
At nhurif, fMpaonsy et similia, nusquam 
apud Homerum reperiuntur. Vide ad //. «. 
265. et 46. Porro cum et MS. unus a 
Tho. Bentleio collatus TlHrrwras hie legit, 
Textui hanc lectionem inserui. 

Ibid. *»XXvt' Hfv ixSuctf.] «• For- 

•* tassc," inquit Henricut Stej>haniu t " meli-* 
«« us legeretur ntfrfoww, *tXX*f &t *x^ 
« «* , Ut vox nimirum, mxx^s, ad 

i%$vctf, non ad Uitnireti referatur. Sed 
prsstat, ut opinor, vulgata Lectio. 

Ibid. — ixM*ti " {« « r< 
(ityaXet** *i»yp*r$$ « *«i *vXt> # 

^uv Xpr&tHioi rip «<r« (v«r. 299). 

2r< It 5 KtywiHivt (wr. 302.) $t 

(infra wr. 402.) ig« ll tyt&s £ 



*.#$t*ok»t B-Avdr# f (ver. 468.) Km) th ftif 
§rt*s' ctXXvs fuirai rs rrts 'Otwtrtias fitCkln 
vfwt^u *et{aGok*v, Zv h 'iXsas tit *Xi)!fa 
fi.ifM,ifetreuy ri rm i«« T^t»iv roXvpiyt* 
Sif , ttat£yu<ts ^iOfAivw iXXftf rt ^ rrif U «*«• 
piZoXeiv. Eustath. Vide supra ad «. 1. 

fir. 386. AiKrvy i%i{u**v.] SqjKi/nnu 3f 
oi TlaXum a.<gu.\ urat&a ptmwtiiimt rtt Hun- 

'U/«2i [«. 487.J " Mn^r^f ^ *^7r< X/ra i- 

Kit «7<r«». Eustath. \+f ^ \ » 3 $ , 

Xttrt. Schol. 

Per. 387. 389. — 

r«.] De Tempore Pracsenti alterum, alteram 
de Prxterito. Quorum utrumque quidem a 
Latino ** fusi sunt" rectfc exprimi potest; 
at Grace, si voces hinc illinc transponas, 
nequaquam constabit Temporum ratio. 
Vide ad //. *; 37. 

Ver. 388. ttn fut r *iXt* fxttm \\&Xi« 
Sup**.] «* Ulyssem ver6," inquit Sjwidaius, 
*• Soli {comparat ;] qui illos Procos intere- 
" mit, ut Sol illos pisces." Minus recti 
Parum enim apta ista comparatio. Posts 
autem hac similitudine Procos interfectos, 
aliosque super alios humi fusos, solummOt 
d6 describit ; Ulyssem, infra vtr, 402* Lf 
nit similitudine depingi( t 
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lib/xxii. 'OMHPOT OAT22EIA2 X'. 303 

"OQga \*og uiroifju, ro pot KuruOvfuov 'urn*. 

*£lg $aro* Tfi*.if&a%og i\ Q'tKu iwiicuQiro Karg'f 
YLt»fl<ra$ it §vgw y vg6<rs(pti rgotyov EvgvxKetocr s 

Aevgo iri o^ro y ygfjv ftCLkouytnq> tin yvvatzeiv 395 
A/jwoim (TKorog Itra) Kara f&tyag tifAtregaar 
*Eg%to' KizXrjtrxu tn vratfig ipog y o<Pga ri ilncy. 
" *CL$ ag i^civfjcsr ry 9 airregog ivktro (M)6og. 
"rttlev Srvgag {Asyugm tit vautraovruv' 
B5j i' "/Mr avrag TfjXipa^og *£tvff nytpdnuiv. . 400 
JLvgep tTsir 'Oivvria (A$ra xrafMvotg v&tv6(r<rtv, 
AifAotri %ai >>vdga> xiicoLkayfMvor Strre Xtovra, 
"Og pa re fie£ga>xoi>g fioog tg%eras aygavXoto* 
Ha* ^ olga ol trrndog rs, iragTj'ta r apt/porigadsv 
AlfjucroBvrcc xiter iuvog $ Big 2ra liivOcu* 405 
*f\g *Odv<rsvg irsvuXaKro voting xa) y/i^ag virsgOsv. 
*H ug ovp vi&vag re za) dWero* utnisv at(/,a> 
"\6v<rtv p o\okv$as, piya utrifav igyor 



" Ut verbum dicam, quod mihi in-animo est." 
Sic dixit: Telemachus verd dilect;o bbedivit patri ; 
Motaque janua allocutus est nutricem Eurycleam ; 

" Hue jam move-te, anus antiqua, quae utique mulierum 395 

** Famularum inspectrix es in aedibus nostris: 

* Veni ; vocat te pater meus ; ut aliquid dicat" 

Sic utique locutus est : ei autem pennarum-expers fuit verbum. 

Aperuit vero fores sedium habitantibus-commodarum : 

Perrexitque ire : at Telemachus ante praeibat. 400 
Fnvenit deinde Ulyssem inter cse*a cadavera, 
Sanguine et pulvere inquinatum ; tanquam leonem, 
Qui scilicet pastus de-bove venit agresti ; 
Totum autem ei pectusque, ^enasque utrinque 

Cruentae sunt ; terribilis vero in vultum aspectu : ^05 

Sic Ulysses inquinatus erat pedes et manus superne. 

Ilia autem ubi cadaveraque et immensum inspexit sanguinem, 

Impetum cepit jubilandi, quoniam magnum vidit opus: 



Ver. 394. %.tmtxt ll 3*/£*ii>.] Koypag, «( i- 
**U Sehol. w OTi xtytrai di/gai> Qf&i r$ 
euXiSrtU) fa) xXwh rmf tuv ii&ov. £w 
ttatb. . 

Ver. 398. rn $ &*rtpf Irktr* fiu- 

Sfp .] Vide supra ad 57. 

Ver* 401. ■ pur a, x<rtt(Aum nxvieanJ] 
Occurrit idem versus infra 45. et utro- 
bique in Vulgatis scriptum est fAifk xvupt- 
wt nxustv quod, ut rect£ observat Barxt- 
niut ferri non potest, nisi duplici * scribas 
Hzurrtf. Cum ver6 vox wW*, aut nxv<r<ri> 
ousquam apud Homerum nisi hisce duobus 
in bcis repefiatur; nxvian autem sapius 
occurrat ; edidit Vir ipse eruditus ex con- 
jectura, (urk xr*t*Uot$ nxvtrtn. 



Ver. 404. < ira^nTx t ufi^ori^nh* 

— — lavit improba teter 

Ora cruor JEn. X. 727. 

Ver. 408. 411. f ikoKvfa, — p*? 

fccA.0£i.] De vocis, ikoxfyeu, significatione, 
ita Eustathius ; Ntnriov »vv on rns y^xit iv 
rtf %xifetv oX9kv%ott vpStfiivtis, rlyvv r^etn- 
r<l? f A'fn 'tltfywBmi, xeti Stbs \<rM<nr§xi hit 
<rtiv %mgav, xtXvet *Olwtfivs t trmpeufifecg iv 
Bvfty x a '( uv ttmrttvxt In*-***' *v pit- 

fot $«ri ^«»w# rdrren r) ikoXv£uv nanrtpn 
Itl Et Hetychixt ad vocem 'OA«A^- <S>h*k 
(inquit) ytnettxvv, irnxtrxi iv re/ff Ugus 
tvx'ot*wu ItA supra V, 767. 
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Ob xccxov, ovbt i(T0)iO¥ 9 arts (r$iag eltra^ixotro' 415 

T£ ieot) arourOoiXiyffif cteizzct mrftov 

'AXX' ays pot <rv yvvauicat* iv) psyxgotg 3cur&\s%0»> 



Sed Ulysses cohibuit et retinuit, cupientem licet ; 

Et ipsamcompellans verbis alatis afiocutus est ; 

" In ammo, amis, gaude, et te-contine, neque jubila : 

" Non est fas, interfectos super viros gloriarL 

«« Hosce verd fatum domuit deorum, et iniqua opera : 

" Neminem enim honorabant terrestrium hominum, 

« Non malum, neque quidem bonum, quicunque ad ipsos perveniret : 

cc Q U are et ob iniquitates saevum fatum consecuti sunt. 

«« Sed age, mihi tu mulieres in sedibns recense, 

w Et qu» me parum-honorent, et quae culpae-expertes sink" 



410 



415 



It Iliad, 301. 

Ai o* oXoXvyy *xtfeu *Atw>*l X"t** *9i*X 6V * 

Et apud Mschylum : 

'AwXaXi/g* ph *diX*t X*tfis M. 

Agamemn. ver. 596. 

JBt ibid, ver, 603. 

■ £ yovetixetf fofMp 
' 'OXoXvypiv &XX* eiXXofav xara *roXn 

*EX*exov, iu<ptififr<r*s i* 9f*» 'i^xtf. 
Vide et Tbeocfit, Idyll. XVII. 64. item 
Meric, Casaub. de nupera Homer i Edit, Dis- 
sertatA, et Duportum, Gnomolog. Homeric, 
ad hunc locum ; ubi de hie voce plura. 
" Ver, 41 1 . * Et Sopy* 71** X***'* & 
Sic apud Propertium ; 

In tacito cohiSe gaudia clausa sinu. 

Lib. II. Eleg, xxv. 30. 

Ver. 412. 0»x trmpiw *** 
0n iv%vra**i***] 

Kfxmvo »UpTeu,ph 'Qvfyt&deu nxfi$. 

Euripid. Phtzniss. ver. 1657. 
Oi y*e ^ 5 xefltafM xtflopen W ath^t. 
Archil, ap. Clem. Alexand. Strom. VI. 
ubi et hie Homeri locus adducitur. 
Gtnrof *t<pux*>{ pn yiX* vdnxov*. 

CrotitUf in Excerpt, ex incertis Auctoribus. 
Hid. 0»x *™»> *l*f*b«*n.] Ita in Hymn 
in Aptfinem, Hmero vulg^ ascript. ver. 237 

"Sit vt** 1 *? ** in ? M ' 

•Et it rtf t Olx •r/«f»** Xo\*u r% fan, n *• 
tv*»i, Xnfa* Mint 7wf tiyy, *Vi k% sV/n 



t^»»> i$x l * 6m * -&***atki " 'Of in 

" dicitur Poetae, prout et aliis nonnullis, 
M quod oeut Sophocli in illis; Oi S«/u«, 6? 
«• itf-wi" et Phocylid*, (JJoinptt ntvrixh, ver. 
125.) 

«• 

Gataker. de Novi Instrument Styl; cap. 33, 
Ipse autem deind^ eorum 6efitentiam pr«- 
fert, qui Uln hie Substantivum potius esse 
censeant. Caeterum»/ > ft'«i»x, 5///*. IX. 
1. citat,Oti£ <»Viw Qbptwtit. HesychUu ao- 
tern, notante Bar*esio> legit, Oi/^ Jr/n f^<- 
(immv*. Vide et supra ad r'. 423. 

Ver. 413. Jitrot ll potf i^/WMr^ S*5».J 
Td* 3i ivetyxetcfivrecs xyrwfy U*fp- 

ro7s t &XX' u<r*tp ^rtxi <rns V<%?K> «*• P* 9 
its *t>xw* ™ w « f ^ *«'« , '^* #a<w • 
Plutarch, de Sui Laude. Caeterum Eustotkas 
in commentariocitat, Si Saftmrn 

Ver, 417. 'AXX* ^ r» 
''Ot/w g i» w rrfw (supra t . 500.) 
'oWn^/Kii l^«X«» Sinai* r?f vpf* f 
&eiv r'ms r«| ytnouxeit favXeu, g * ^ 
«Urc/, cJm $£*<r*<r$m' &XX* IxSm xu 
i<p* ^ pn *#XX«f ^X«HT *»MM 

»5» i»iW« i?" r f X*C" 
(taf &9*y'x*i*s, g *M*x**+ 
X&euy»t*7*(tt rat h fMy*ptt- Eustatb. 

Ver. 418. w»X«r«*.] lU Sor«f«jr: 

Quocum fedt «tMS,i7^ ji#»^Ws ooltaj 
tus. Vulgg. nX«*u Ak ntXhto. Videwpia 
ad**. 317. 



Digitized 



byGoogk 



AH 



t, B . tun. ?x>mm&x>trtWBM ^$ 

Tofyaf lyaf rfc, r**«* *&^fV**H*Xe|«r \ * 4flt> 

TlnrnnW* ™ «M* W t**r*S#*' yw«w« 
A^i, ra* pf » V Ip* ^e^^y^C^^ ' * 

Ej;j» rf .£*jVf i* **i lwXw*w to'jpwfar : 
Taw Tifcrai *«w&*« - 

Our i/sts r'iovtroLh otfr «twr^ II^sXww«iu 
ItkifMLyfiS & fat ft p^rjf 

'Art ay iy*i> A*«feZ<r «rtj«* * •/ 

Efo (r? aXo'fc*, r£ rtg bwt Wfcrft. ' , ' 

a£ fyir yf tftfc is i/ U fuyugoio (&&n**h 



*411um autcm rursus allocuta tU diiecta nutrix Euryclea; J 
w Enimverd ego tibi, fili, veritatem declarabe; 
u Quinquaginta tibi sunt in xdibus mulieres 
K Famulae ; quas quidem opera docuimus operan, 
w Lanasque carpere, et servitutem sUstinere : • 
f Harum duodecim omnes ad impudentiam processcrunt, 
" Neque- me honorantes, neque ipsam Eenelopen. # 
« Telemachus vero recens quident adolescebat, neque ipsam mater 
M Imperare sinebat famulis mulieribus. 
*' Sed age, ego, congc ffn so cocnaculo aplendido, . . 
« Dicain tuae uxori ; cui aliquis deus somnum immisit. 
Hanc aiitemrespondens allocutus eat spier* Ulysseft; 
" Nondum earn excita; ta verb hue die mulienbus, r 
u Ut-vemant ; quae scilicet antca itid^fia machinabantur. , 
Siq utique dixit : anus autem per domum exivit 
J^unciatura mulieribus, et hortatura ad-venjendum. * 



426 



425 



430 



T«r.42a iX«M»».] Vide supra ad 

*.297. , , 

r«\423. foXorvvns «»^wS«'.] I" 

,«templaribtfc riomrallis legitur, ootante 
Mvrtatkh, $9%.o<rvw an&rtcu. 

• • Vtr. 424. wam.] Vide W- 

^a ad 244. k item ad II. V. 373. 470. 

^ ewu&jw -S^fl/. Ita infra ^'J 

iS. - 

ItJW.H'.234. j 



tp^t <rot*Zr* *w«*. Vertns ut 

opinor, non hoc voluit BurycUa; (tieq«e 
enim quicquam opus): «ed servarum at- 
quitiam simpliciter huic causae tnbu«, 
quod scilicet doinino caruetint. K 

Per. 429. —7 thtm br^n.] i^rrH 

yi* «» »«X«r|S»«i >«f ^x*f ^ 

£ *a riXi«w W« , /» < ^»« , » $ w ***** 

» r v»«7*«f l*4X«tffr. ' 

r*r. 434, et 49«. — Vito 
adi7. ».55. 
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Avrag o TtfXtfAax** kou fitttrJXov *vG*rw 435 

*Ag%iT$ 9v* nzvttg (pog'tuv, xcti tiwyfi* yvmlxaf 
Avrag %x%iru, fyovovg rngszaXkicig, ijis r£a*-i£a$ f 
"Xtaw xai (rxoyyoHTi voXurgtirouri xaOougtw. 
Avrag Itt}v it volvtk hofJLov xcc,Ta,zo<rfji,T}<rn<r0t $ 440 
AfMoag i^etyotyovrtg iii(rroc0iog (ityagoio, 

T^v ag vvo /tvqtrriigo'iv typv* ft'wyovro rs XuOgq. 445 
*£lg l$a0 9 * cu St yvmtxes otoXXteg %X0ov ciircurai, 



At ille Telemachum et bubulcum et subulcum 435 
Ad »e vocatos, verbis alatis allocutus est % 

Incipite nunc cadavera portare, et jubete mulieres: 
•* At postea solra perpulchra, et meosa*, - - . 

*• Aqua et spongiis multiforis purgate. 

** At postquam jam totam. domum .ordinaveritis, 44t 

« Famulas eductas e ber.e fundati domo, 

«* Medio inter tholumque et egregium septum aulas, 

* Ferite ensibus loagis, donee omnium 

•* Animas abstuleritis, et oblitae fuerint Veneris, 

*« Quam scilicet cum precis habebant, miscebanturque dim/* 441 
Sic dixit : mulieres autem confertx veiierunt omnes, 
Graviter lamentantes, uberes iachrymas defundentes. 



Ver. 440. — **r% Yopn xaUxetfifon** 
5«.] Dubitat Barnesius annon potius scriben- 
dum, " treirra, Vtpei x«r«, xoffpnanrti" 
m Ut sit ; non, ornnem Domum ; sed* omnia per 
u domum* 9 Sed prxstat, ut opinor, vulgata 
lectio. Quintet (uti fatetur vir ipse erudi- 
tus) ; occurrit similis phrasis infra ver, 457. 
«bi nullus istiusmodi conjecture locus ; 

Ver. 442. $*X».] Kvx\*\tpt tlx&fier 

4Vf , «*• ** mpte** etf S r» »a.f Ixtirn* hf*>i m 
|«y its xX^ 9n ******** inrifivTt, titbit 
*H{tt{ k, itvreifmmrot 5 rk 6(aow Schol. 

Ver. 443, — Ita edidit Bar- 

metius i quocum facit et MS. a Tbo. Bent- 
, Uw collatus. Atque .ita semper alibi apud 
Bomerum scribitur h«c tox. Vulgati noc 
in loco habent «*«*«r. Quo modo scilicet 
et w**Uw pronuntiandum. ' 

Ver. 444. ^xU.] At. ifrft 

Ximii. , s- 

Ver. 445.— .pUfefo « '•• Ho- 

• merum" inauit Hmrm* Sttfbiwn* V Juc 
tf serif sifiie jJmyur. *t XmSp t in animum 



'* inducere nequeo, ut videlicet dixerit ^* 
" yi<rS«< 'Af ^ruf, aut i bk um X&f pJaoi 
M oratione usus fit ; sed potius pZiyeiit in 
u Xa$zn scriptum reliquisse ; qux lectio 
u illorum mcommodorum est expen." 
Quern reprehendens BtrgLnu; " Nona* 
«« nimadvertit, inquit, 44 subaudiendH« 
esse ibi aureus, aut mvriSs, aut toti- 
•< xw — . EUiptica similis iUi quam j^- 
" phanus in dubium vocat, in hoc ; 

"X^n. | Oft*. * 429. 

Prafat. ad Jliadts EcStionem WtfsUmmm% 
gag. 8. Nempd Stefhamm non recti tout 
lexit vir eruditus. Orationem enim k*ri* 
Xs&w appellat is, non quia tox atauf , 
ikkfaeuf, subintelligenda sit, (id qood » 
que necessarium est, si cum ipso legas^" 
yett on) sed quia particula r« vocem ^Mf 
cum pra&cedente «^*» non ita cejM^ 
let, ut utraque ad eandem voculam t* ^ 
feratur. Cujusmodi tamen constroctio (at 
opinor) alibi non inusitata. Vide HM-l* 
235. i. 33. 0dyj.fi\2Q&w',m. 
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UgSra fjutf ovS itxvag Qogtoi xararkQhwrau 1 ^ 

Kai <H W alOov<ry rifatrav tvtgxiog avhrj;, . 

'AXhfawfo Igudwcrar c^fiaive S 'Odvovivg 450 

Avrog iruFttgyjar ra) $ ixtyogsov xa) avayxti. ^ 

Avrag irura Sgoyovg iregixccWtct;, ijSi rgavri^ag, 

"Tiari xa) (rxo^yoifff *oXvrgriroi<n xaOat^ov* 

Avrag TfjXifia^og xa) (BovxoXog q$i (rvGcirqg 

Ai<rrgoHrs9 Saireiop xuza vrotfjroio iofjwie 45 J 

Em*' ra) $ ttioPiov itjfaa)* r'tffsirav Si §vga?u 

Avra^ vkuqh xav fttyagov ffnxo<rft?itfavro f 

Ap&ag \%ayayimg ivcrafaog fjueyugoio, 

Mi<r<rtjyvg re §o\ov xa) aftvftovog tgxsog auXfjg f 

ETXew h trruvih oDtv oviretg ?sv a\v£ai. 4^0 

To7^ Tj;X^xaj£0s *wvt/^fro$ ayogtvttf* 

Mtj fiiv drj xaOagZ %avar&> axo Svjiov tXo'tfttiv 
Taw, a? £9 gjctjf xf^aXJ? *ar ovzifoa %%v*9) 
Mjjrg^/ y vaga rt (Jt,97i<rrtjg<riv tavov* 



Primum qoidem cadavera portabant mortua ; 
Sub porticu verd depotuerunt bene-teptac aulas, 

Sibi-invicem innttentes: imperabat aotem Ulysset 450 
Ipte adsurgens: iliac ver6 exportabant etiam eaxiacessitate. 
C*terum deinde solia perpukhra, et mensas, 
Aqua et tpongiis mukuoris purgabant. 
At Telemachus et bubulcus et subulcus 

Scopii pavimentum affabre ttructse domus 455 - 

Verrebant ; ezportabant verd famulas, posueruntque fori*, 

At poetquam totam doxnum ordinirant, 

Famala* eductas e bend-fundata domo, 

Medio inter tholnmque et egrcghim septum aula, 

Cogebant in angusto, unde nullo-modo erat effugere. 400 
Ad hot autem Telemachus prudent xncipiebat loqui ; 
" Non quidem jam puri morte animum auferrem 
w Harum, quae dudum meo capiti opprobria offuderunt, 
Matrique meat; cumqut procit concumbebant." 



" y*K 448. — — f/mf ■ ■ 1 ' uKrurtinielf- 

«*] Vide ad //. 4. 409. et »' . 46. 

^ F<rr, 450. 'Ai%« Udfifcmu.l Ti 5i 

***** r»» g i^ri^ntn — . 'lytw ft ftr* >tJ- 

*t Aigtf . Eustath. Verior, 
Ut ofjinQT, prior accipiendi ratio ; tqel^us- 
que cum , vocis X^iUm , significatione con- 
duit. 

. y*. 454. ^1— !<rwU«f.] BHstathhu 
m^i^mmentario ntat»tari*»;»f. 

fir, lie.-— i.^ y 4 i^ ^Md.]'n 



fw/tiv« Eustath. Csterum pronun- 

tiabatur tyfevt, vel ^•^twr uti et notavil 
Bameshu. Eustatbiut autem in commenta* 
rio citat, rai ? I^tfiv }/>mm , 2. 

Trr. 458. Ap*kt Ifrikyhrtt.y AL A^««£ 

rer. 462. ^» lik y S«»«V r .] 
M»i m|v h Bxtiry KeAups pit I 

fuu»t» £*stai&f. Jta Euripides ; 
Xa* rmtiHkOH ivAnprit v^ttXirar 

* T - / • 
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3o8 '0MHP6Y OAY22EIA2 T. lib- xxif. 

*dg ag i$n % xod Ktifffitt vscu; xvarwrgvgoto 465 

9 X^d(r IrMrapvcus, (tfaig m<rh oviag 7zfirai. 

*Zlg $ or uv % tcifflai rawriTrsgoi, f}\ irs\ucu 9 

f, E|*g/ IvtTKi^afcrh ro l<rrqzef h) dapAi, 

AvXiv IcrtfAevcch orvytfiog X v^sie^aro xolrog* 47a 

Augyirtv @0O%fi$ ?<rav, Swag oizrarru Savojtv. 

"Hrowi^oi' it *oie<re , t fMvvv6a, x$g 9 cv6t fJbaXoc ifo. 

'Ex it MtKuvfoov qyov avk vrgoOvgov rz xa) aiXjyv 

Tou i % avo pi* pimg n xou ovara vfjXu y/iKxZ 4.75 

Taf&yor pqfoa, r t%tgv<r»h xvtrh ipa, hcccrair&cu,* 

Xtlgag r fji\ wolag xoirrov, xtxortion Svpa. 

Oi [Mv vicur uwovi^afMm %(i^(ig rt iroiag rs 9 



Sic utique dixit ; et funem navia proriUcoerulesp 4BS 
Ex-columna nexum magna, circumjecit tholo, 
Altd extensum, nequa pedibus solum «ttingeret. 
Sicut autem quando vel turd a; patulse-alis, ve] columbse, 
' Reti se-impingunt, quod scilicet stabat in fruticeto, 
Septum mtrantes ; triste autem eas suscepit cubile ; 47t 
Sic hae ordine capita habebant, circum autem omnibus 
Colla laquei erant, ut miserrime morerenrur. 
Palpitabant vero pedibus paululum, nequaquam Yalde din. 
Educebant porro Melanthium per vestibulumque et aulam: 
Ejus autem naresque et aures sxvo are. 47£ 
Abscidebant ; genitaliaque evulserunt, canibus cruda distribuenda; 
Manusque et pedes amputabant, irato ajaitno. 
Hi quidem demde ubi r se-abluerant manusque pedesque, 



Ver. 465. — — — iretiffJM ' na>s tvettt^a^d 

Et nodum informis lethi trabe nectit ab 
alta. JEn.X\l.603. 

Hid. mmp>] AL tiof, 

Ver. 466. Km*s Jf«^**.] Al. Kuns l| 

Ver. 467. — ?»«7*<.] Apud EusSathium 
in comment. irio, VWr«. 

Vet. 469. "E{»« lvi<rXn%i*ri.] Nt/» 

***4. Etutath 

Ibid. — lvi*kn%«ru] JSarruvius, versiq* 
ncm Editionis DUymi secutut, reddit, u tc* 
** se conquassani? MiflU8 rectd. Vide Itisd* 
72. d. 344. 

Ibid rl y Mm.] At. S k 

et <ra V if fay. 

Ver. 470.' ASXi> Uiipttto.] MLtfirtj*. Wo/.j 
iff. AvXtt it nfiiim. 



Sn /udxa Palpitantes et convuku op- 
time depiiwit et quasi ob oculos ponit hie 
versus. Vide ad 77. y\ 363, 

tor. 474. Vfc. ft MtUtfe* 
Hinc Comatas apud Tbetcritum, IdylL V. 
ver. 149. | 

At fch ru fXiirettpii MtX*vfios atrt %»fU*** 
Quern ad locum Scholiastes, citante Bv 

flesh, 9 KXX* ««v fin ri SXdtf*, ytwipnt, «f) 

tti hti Kvftatv g <»#X9/Wtf 9 It th$ Ot*" 

Aug tubus. 

^ 4tS. 477. f>\* fintt n m 

» ^ « laniatum corpore toto 
t)eiphobum vidit, lacerum crudeliterora; 
Ora» manusque ambas, populataque tern- 

pora raptis 
Ainribus, et tnmcM inhonesto vukere 

harca. • JB*.YLW< 
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WB. xxn. 'OMHPOr OAT22EIA5 309 

"Sag 9 Odv<rn» io/iovde %ior rtrtkwro i\ 'igyov* 
Avrag oye irgoctwre QtXtjv rgotpov JLvguthudur 48 O 

Oarg &ggjo^ y£ ^y, xa^v <£'xoc, oi<rt dt pat vvg> 

'E\0th udkti am%0t, avv kp/pwokom yvvcuZiir 
Haras d' orgvw tifMoig xctra icopcx, vUffOut. 

Top y ctZre irgoffiuxe ty'ihq rgo$o$ Ey£ yaXe/a* 4^5 
Now iij ravTct, ys, rezvov ipoit, %&rci (toigoiv 
'AXX* ay* rot y^oCivav rs ftrwot, r$ 9 ilpar huKor 
11$ ovra> pctxeciv icvxvxacpkvos tvgiccs ufjwvg 
v E<rra0 % m [tsyagoHri' n/lHrtrrirov ii kbv e*V 

T^v y aiccifteiCofJMvos icgo<ri<pn vroXvftriris *0$v<rcrtv$* 49^ 
IIZ^ vvv fjboi Kgdriirrov \n fteyugouri yina&u. 

Clg iQaff** oby ctm0i}<re rgo$o$ TLvgvz\tia, t 
"Yinyittv }f aga icvg xeti §f}iov avrag 'Obvcnvs 
Eu htOetoHrev [teyagov xocl hupa kcu auTKtpr. 
Tgrivg y avr kn^n ieiftarcc *aX* 'OJt^SJo;, 495 
AyysXtovim yvvat%i> kol) orgonoxxra UetrOaf 



Ad Ulyssem in-domum iverunt ; perfectum autem erat opus. 

Caeterum ille alloquebatur dilectam nutricem Eurycleam ; 480 

" Affer thus, anus, malorum medelam, afferque mihi ignem, 

Ut suffiam doraum ; tu autem Penelopen 

Venire hue jube, cum famulis mulieribus : 

Omnes ver6 hortare ancillas p«r domum, ut«veniant." 
Eum ver6 rursiis alloquebatur dilecta nutrix Eurydea ; 485 
" CertS jam haec sane, fili mi, apposite dixisti : 
u Sed age, tibi laenamque tunicamque, vestimenta afferam : 
u Neve hoc-modo pannis tectus latos humeros , ' 

u Sta in sedibus ; indignum nempe foret." 

Earn autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 499 

** Ignis nunc mihi primum in xdibus fiat.'* 

Sic dixit : neque inobsequens-fuit chara nutrix Euryclea ; 

Attulitvero ignem et thus: at Ulysses 

Bene sumvit aides et domum et aulam. 

Anus autem demum ascendit per aedes pulchras Ulyssis, 495 
Nunciatura mulieribus, et hortatura ad-veniendum : 



Ver. 481. 482. 07<ri y^u, — "0^« 

5i«*r« fityct^y.] Similiter apud Thcocri- 
turn; 

" *a4*^Sf 3s <xv%knra.*r% Off** Si«a>. 

Idyll. XXVI. v «r.94. 

£5o*sk ya{ 6t"Ek\*ms Uru rat wt*Zr* fxvrn 

P*rog nbog naSai^etv loKUvrot rits fjuetrfAvs. 
£»stath, « Sulphur habet et in Religioni- 
* 'bus locum, ad expiandas suffitu domos.*' 
flin'w a jBartusio ^citatus. 



Hid. Oltf-e.] 'A«r« Uifuros <ru Olrw. Mu- 
st at h. Vide supra ad u. 154. 

Ver. 486. iu«%u\ AJ. tturm$* UU 

alibi s*pe\ , 

Ver. 488. — pdxtrdt vtirv»mrfi'u>*(.] 

i f£k$ffi xfvtpteif, *lex%t *ekv/*iflie 

Ar'utoph. Vesf** ver. 349. 

Ver. 489. "Ef*f Jv) utya^tri.) Al. "if mi* 
lit fisyafoiov et tf Ef«// iv ftty&fosrt. 
Vtr. 495. - — - AL airiC* 

US 
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3 i0 'OMHPOT OAT22EIA2 X'. xib* xxii # 

'A/ fttv ci£ a(*jpv)(iovTO) xm qorirafyvT '0<W£a, 
Ka) xunov iya,vru$fJMmi xetp&Tifjv ri xcti upovu 

KXavD/MV xai trrovay/i? yiwcxs oigtt (pgec) Karat. 

Illi verb ivcrunt ex domo, facem in manibus habentes. 

lll.^ quidem demd^ ciromifundebantur, et salutabant Ulysseiri, 

Et osculabantur amplectentes taputquetet humenoi, - ; 

Manusque prensantes; ilium autem duke desiderium cepit 506 

Fletus et suspirii : cognoseebat ver6 aninio cunctas. 



Pgr. 497. )«* (urkx'pbhC*?**-] 

*«2 rS ^AuT^tU taths. Porphyr. Quasi. 
Homeric. 9. ipso fine, 

f>r. 499. K«i xvrw» £ywr«{fytfMM.1 In 
nonnullis legitur, notante Barnttti, K>*t ni- 



ne* f ayawattyptftu. Vide autem ad iZ, «. 
51. 

Fir, 500. -— r#y)i yXvxvt 'tku*o ( 
RXetvtfcH 5 fwaxns] Vide ad 77. 108. 

PVr. 501: ■ ' yfr«r*i ? «£* <pjw 
•»!•] w3f/. yUmrxw Xi fpg) **<r*!. 
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bkitrroUy tgeovtrcc $$\o» xorw hiov iorra 9 
Tovmra i* ippucccrro, rodzg $ vvrsgiKrcumro' 

Ey^io, HrjnXoKgtUy QiXoi re tog, otpga, ibieu 

Op6uXfjbo7<n reo7(rt f ra r gX&aj %(Aar* irtipra* 

HM* 'Oivtrev;, xcti c7ko* ixdvirou, *sg i\6*** 

r * 

LIB. XXIII. 

A Km verb in ccenaculum ascendit exultant, 

Here diet ura dilectum maricum intus esse : 
Genua autem firmiter-se-fliovebant, pedeaque subtultabant : 
Stetit verb deind* super caput, et ipsam termone allocuta eft ; 
M 8urge, Penelope, chara fitia; ut videas 
M Oculis tuis, quae utique desxderas dies omnet : 
*' Venit Ulysses, et domum advenit, serd licdt i 

Fcr. 1 inCvsxf ] XI. intnn- 

«». Vide ad 85. eW. 109. 

Ver.%. ■ i#*r»»V| 'Eff*pb*f i*ro- 

fiw* SeM. a Bamtsio ex >1S. Alowii ex- 
cerpt 



ww«, m.f**nn fti&fv «r«{« r« War*, 
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31* t OMHPOT OAT22EIA2 V. lib* xxiii. 



W^<rr7^aj ^ txruvtp ayfaogaei oTP lip <f7*69 
Kqistrxop, xeu xrfjfju&r ldop y fiiomro rt ntztia. 

Tyy $ avrs KgoczuTi vrsgityw n^iXocrtw 10 
Mala p/Xjy, ft>6%yip ?s §m om butarrcu 

*A<Pgopt& iroiij<ra$, xa) \wl$gov% neg ftd\' Yopra % 
YLal n ftctkitpgonorra (Ttto^o&vvri^ hwi&ritrcLv* - 
Oi A tfe(> g£Xai//aV tfgh iVpgtPizz aicrif^rj fob*. 
Tiirrs (it Xcu£iueig % rcXwrevdux, Svpov lypvtrap*. I J 

TaGra **a£gf g^goy^a; xqu\\ Skvov f£ aveys'igZis 
'Jiiiosi o$ fju Imititrs <p/Xa /3Xg^ag a^/jtaXtJ'vJ/as ; 
Ov ya^ Tfii ro/ovJg xartlpadov, i% ov 'Qivtrftve 
*£l%$r tw^ofttpoc xmxotXw ov* wofjuurrip. 
*AXX' ayg iw xardQriOh xa) ai// gf^su ftiyagopfe* 20 
£* ya£ ^tT aXX?j yg yvvaixSvy at poi tufty 



*• Procos autem interfecit eximios, qui ltfique suam domum 

* Contristabant, et possessiones comedebant, violabantque filiiun.' 

Mam verb rursua allocuta est prudens Penelope : 

*' Nutrix chara, insanam te dii reddkfenmt, quUcillcet possent 

** Insipientem facer* jm** qnt veiprodtBtiisubus sk, 

" Atque etiam mentts-impotentem sapientiae admoverunt : 

" Qui te sand laestrtant ; aatea autem mente integra eras. 

" Cur me ludibrlo-habes, per-tristem ammum habentena, 

" Hasc prater-vet** dwans } ct ex tmam nu suacita* 

" Dulci ; qui mihi vinxk charas palpebras conjpleiu* ? 

" Nondum enim tfcfttlr «kr*tfvt, ex 910 Ufy«w 

Ivit visnrus malum-Hium non nominandum. 
«* Sed age 'mine descends, et retr6 vatte iixfamvm: , 
*• Siquis enim mihi a£a mulistum.* quae xnibi nm^ 



Sustatk. Vide infra ad v*-. 55. 

f>r. 8. Mv»f?*£*? )' ?«r«yt» iynnptf.] To 

Euitath. Minus recti. Vide supri ad a. 106. 

74%/. #7y i» *Tjwi».] Apud Eustathi- 

mm in commentario, #J « 0/ efxn. 

Per. 11. — — Mt» 2iMf««r«u- "A^gflvw 

Mwtykk StffJkn x v*r. ISA* 
Ver. 13. M«7ri x*}ufyan*rr&t rmof prims 



» ** **** 



r«; ¥%$9T* rig lgt*e$* ftartityri*- 

Ibid, — - eaoQfdfiws ] Vide «- 

praad^'. 424. 

A^r. 14. — «^ 

fV. 15. — ^Civiif.] Xktvafah « 

ficr. 16. *C ! '» r **l n *lf T '^* 

xiynam. SchoU Vide autem supra ad 7. 
34*. ^4/. 

19. **jmJW.] Vide s»pra ad 

m et $W9i ... 

jr rr . 20. 'e* 1 ^] Ita edidit 

us % quocumfacit et MS. a TBo. Itentkio col- 
latus j atque ita in omnibus Exemplarito 
scriptum occurrit hsc vox infra tr.-f. ^54. 

ii^ri, et saepfc aKbi apud Poetam. V» 
gati hk habent In nonnulbs atrt* 

scribitur, notante^&r^Arw, T^m* 
ipsum pronuntiandum T^tf, teiT^c* W 
mlrifffr. 52. et 78.*' 
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Tf ** ray/** ftwxtpk fwXyvv cms%ti^ou m<r&cu 
Avri$ i<r» ptyifW re it ravri yryijfas ow^f/. 

Q$ri <rs XvGtUQf rixw $*XoV STVfiiv rot 

£/ y «y« ^ jew, ft*** (p/Xfe vnptgTii w<rx$9 

T^t y ayra a^emm $/Xtf rgo^of JLvgvxXuctf 
Ovk Hoy, ov ffv&o(69iv % aXXo- tfrovov o/o* oizovop 



u Haec yeniens nunciastet, et ex samao me suscitaeset, 

" Eo-casu citd graviter ipsam ero dimwiaarpt at-iret 

M Rursus intra aedes: te ver* hi: quideni m re senectus tua juvabit.'* 

Mane autem rursus allocuta est dilecta nutrix Euryclea; 

" Nequaquam te ludibrio-habeo, filia cfaara : sed vere tibi 

tt Venit Ulysses, et domum advenk, sicut dico; , 

44 Ille hospes, quern onpes ignominia-aflkiebant in asdibus ; 

" Telemachus verd ilium dudum noverat intus este* 

44 Sed prudentia consitta patris occultabat ; 

** Ut viroruni ulcisceretur violentiam superborum." 

Sic dixit : iHa autem gavisa est, et a fecto um-prosHuerat * - 

Anum complexa est; ; a palpebris ver6 lachrymam misit ; 

Et ipsam compeflans verbis alatis allocifca est ; 

" Ela age jam mihi, nutrix dilecta, Ver«m die, 

** Si vere jam domum venit, ut cticis, 1 

M Quomodo demum procis impudentibts manut intukrit, 

M Solus cum-esset ; Yp verd semper frequented intus manebant.*' 

111am autem rursus allocuta est dilecta Qutrix Euryclea; 

M Non vidi, non edocta sum ; sed gemilum solum audiebom 



2$ 



If 



ss 



AO 



25 



40 



Wn. 22. — $ n* ifiynp.] AL \\ 
rtr.M. tn,ftty&*m.] At. U» pt ' 

P$ f*tf ?C^tW faamfnQfittecr Pi oiop, tt mm to.' 

, ftr. 25. n> V.] Ita rectd Barnesi-* 
vr. Htnriw St*fka»ut a&que male, T«v 



Vide supra ad ver. 7. ' 

Kir. 81. »— «-/r*<r«.] Similit$rque in- 
fra 57. Wirmnr Vide lad //. i. 508/ et 

X- 1^20. - . - 

7A«/. ■ " < i {bint £irig«»v^io>r*w.] EutUtthiils 

in oommentario citat, wng>!i»c{wi»r«f. x 
F*r. s5. , ■ . W«x] MS. noonulll a 
Mtutiei* coilati, jfvimf . ; 
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Tlgtv y on dri *oe vloi i*o ^Y*^:**kt#i% 
TnkipcLXp? rw yog pot, imrijg *%*n*>* xa£K***cu. 
TZpf Urur 'Oivcrrja fjutroL wo/ASMf nnumm 
'EarcioO'* ol it (jm afjupl *g*rcitT$b& oviag *%wr%t) 
Kiiar it aWnKoiinr Idovtra, %rv(M# 

m, oi fMv iff Tavrte w avXupn Svgycw 
'Atyoor avroig o ivpuat, &i aovrai Tg£<*aAXi$, 
Tlvg fjkkytt xudfiBw* <r\ il'/M vgostxt *aAiWa<* 
*AXX* trill, ofya tff&i'p'iitygarwiQ iflrjfiytw 
'Aftfporiga <pt\ov qrof irt) xouta, voM,*' riwM0u 

*Hxl* fih uvrog fyog l$imog f evgt i\ tat tr% % 



«* Eornm-qui-interficiebantur : nos verb in recessu thalamorum ben2*construc- 
*' Sedebamus turbat*; fores vero »•/ continebant bene-aptatx : [tortus 
Prius scilicdt quam demura me tuut alius 4 domo vocaret 

* Telemachus : nunc enim pater emisit ad--vocandum. 

u Inveni deinde Ulyssem inter caesa cadayera 45 
u Stantem ; ill! verfc circum ipsum, solidum pavimentum teneriteft, 
u Jacebant alii super alios : videns /« animo exhilarata fuisaes, 
u Sanguine et cruore foedatum, tanquam teonem. 

* Nunc hi quidem dtmom omnes ad atrienses fore* 

** Conferti : at iile domum tuffit perpulchram, $• 

** Igne magno accenso : te ver6 me emisit ut-vocarem. 

" Sed aequere, ut vobismet Letitue appliceus 

'* Ambo charum cot ; quoniam mala muita passi estis. 

« Nunc vero jam hoc longiun detiderium perfect um eat ; 

u Venit quidem ipse vivus in-domum-redux ; invenit autem et te, 55 

1 ■ m , i 



JV. 42. i i ■■ ir^NM.] *Zx*Xj}r»fu 

mmrk wmfmytty**, «r4£», AloXmh. SckoL 

IM. Y SthrtoiU* in- 

terpretatur, n<r<p*X4rpi»m i/w Quam ex- 
plicationeni secutus Bttrnesiur, vertit, " Fo- 
u re* vero clandebntur" Minus recti. Vide 
ZTfJ. 864. fi\ 8. Odyu. y. 360. item K \ 
188. ubi eadem ipsa phraswoccurrit. 

Ver. 45. - ftira »Tf*i*tt vt»virrt*.~\ 
Ita hlc edidtt Btrntiius ; ut et tupri x* 
401. y^ft. (*.tr» n<rmuUotrt Auortf Sive, 
titi legit MS. a Tbo. B<ntlei* coilatus, item- 
que Euttathiut in commentario, furm 
pip** *u*r*i*. Vi Je supra ad x'* 401. 

Ver. 46. •R*»'ot.\ MS. a Th* Bcntlch 
Cplktus, *Eft^/. 

Rid. — xtxlafTtb* ftrn/.] Tl rip** W- 



Vcr. 47. la&ns.] Barneslut edidjt, 

legendumque pronuntiat, J*ySf*. Sedm- 
hii opus. 

F*r. 48. KlftMrt 5 \v4& wrmXmy/umi 
*rVi kiwrm.] Vide supra }/. 402. 403. 

Fer. 4y. Nn «'.] lS» 2* m. 

Ver.iX, — — - xtiifiim .] mprnfUM. 

Fer. 58. 78. fa*] Bamethu inter 

yarias lectiones^ Isrs*. Vide supti ad wr* 
20. 

ttfprvm iwAnrm-] Videstt- 

pra ad x- 424. 

V*r. 53. ■ ■ wUnthJ] EmsUMis ex- 
po ait t Ti«*cyff^i* Scholiast* autem, «i«Ms« 
ri • quod et rectius. 

For. 65. — tyiW] r Hr«i A« w Wfa 
Uu* h i o1*og' 3 y*{ *Jrws u *HXli ^ **** 
" («m *^4r<«# " /wrsAidMi If*, (supra 
7. et 37.) - T HA/ 'oWmv* g slisff 
Porphyr. Q%**t. Homeric. 8* 
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utt-wiu ^MHPdt QLVTStt A3 315 

Tw <f avrVngftiufrs wgtygvr Ilqvikoirut** 
Mara p/Xtf, pi ^n* fwy* l*tx%%6 xayyj&Tdwrctr 
OhScx, yag* atftteutrlg w (Atykgom Qantq 60 
U£<rt> fJLuhi&-r& <¥ ipot re, xct) vVu, top nxofttcfa* 
'AKk' ovx itrff i'fo jLvfog Irqrvffios, ig iyogtosig. 
'AXXa rsg aOctvurvv xtbTvb ftvtjfftijgMC uyavovg, * 
*T£jw iycurcaf&wo? &tytoXyfc> xa) xetxoi igycf 
Oktm yug rie<rxov liri%0ovic*)> Mgmv*, (fy 
Ov xaxoh ov& flh i<rd\ov> $ng <r<piug ueaqnxmttf 
Ta hi ctra<r0ctX(u$ hra&w xuxor avrtog 'Obv<r<revg 
*£l\s<rs rjyXotJ vitfrov *A%Uit$og 9 a\tro o avrog, 

y Tjfj^uCsr tnitrct p/Xiy rgo<pbg JLvg6x*\ua* 
Ti&op l/Mv, veil* <ri 'ixog <pvyer tgxeg cbwrwi . 70 

*TJ / «f % » / > » / it * tt' a 

n flro<n* eyJoy soura *ra£ fcrj£<*fy* awror vfyqxlkt, 

OiW itovnerteu ; St^to; #e ro< a/gv airtrrog. 

'AAX' ayg roi <r^a bgifyu&g aXXo rs etim, 

OvXfjy* rrif irori [M» (rug qkcwe Xevxa oiovrf 

Tfa uKonfyvou QgourapriP' tOsXov be trot airy J 5 



" Et filium in aedibus; mate vtfr6 qui ei feciebant 

M Proci, hos omnes ultus est sua in domo." 

Hanc autem rursu* allocuta est prudent Penelope ; 

u Nutrix dilecta, nondum magnopere gloriare exultans ; 

** Ndsti enim, quod gratus in domo appareret €0 

" Omnibus, maxime verb mihique, et filio, quern genuimus: 

* Sed non est hie sermo vefus, sicut dtcist 

" Sed aiiquis immprtalium interfecit procos eximios, 

tt Injuriam indignatus acerbam, et mala opera : * 

* Neminem enim, honorabant terrestrium hominum, €5- 
* l Non malum, neque quidem bonum, quicjunque ad ipsos pervenijsiet ; " 

•* Ide6 ob iniquitates passi sunt malum . at Ulysses - - ■ 

K Perdidit longe reditum ab-Achaii, ^erjitque ipse" 

Ei autem respondit deihde dilecta nutnx E uryclea ; ~ - 

" Filia mea, quale tibi verbum fugit el-sej to dentium ^ 

H Qusb maritum, intus cum-est apud focun ; , nunquam dicis 

" Domum esse venturum ? animus nempd tibi semper uicredtilul, 

" Sed a^e tibi et sign urn manifestum aliud, quoddam dicam, 

" Cicatricem ; quam quondam ei aper inn* exit albo dentet 

u Hanc abluens agnoyi ; volebam autem tibi Ipsa 7£ 



y<r%^' " ■ 41. tyil*9' . 1 | T* £ etrctvtatipt* dukUc To<rf*4* Wttsci*. 

Per. 63 ] MSdf nonnulli i Item 4. 7. 

ret. 7i — i bxtp*y*&fi *i 



* 72* BewtUio colkti, KT*v*i. 

, ' ' 67 ; K brMimtf* UM» *m**y.} 

l - --rra ^'.317.4.16. * • ■ K 
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3J$ /OMHBOTpATSJEIASy. wb-xxul 

Ovx 'la slvlftevou, mbvidgi'iycrt vooto* 

'AXX* saw aurOg lym tftefav vegtdufOfMU etvTfc n 

A" xiv <r i£wr6u$cty xrumi ft eixr'urrf lnJU^ 

Mala tpiljt* .%j*to*Q* <rs$mv aiuyweraw 
Anna tigvcfaiy (ia2& voKuti^w Wucctr 

'AXX' i(A*tjg iOfUSV flZTQL VOdtf l(MH>, 0<pgGl 

*CLg $cifjt,tv?i, xuAGcum vmgwict,* to\X<* til o# xife 85 
*£igfuu* , (LTmwH (piXat turn *gi£iW, 

r H $ Its) iicntJkv, xou vrig€% Xccivc» ailia*, 



* " Dicere ; sed me ifk prehensum ad oe minibus, 
4C Non sinebat dicere, tofotii mentis. 
" Sed sequere ♦ at ego me oppignerabo ipsam, 
" Si te decipiam ; ut-intecficias me mwerrimi iwte." 
Huic autem respondit dtind£ prudens Penelope ; 
•* Nutrix chara, difficile te deorum sempiternorum 
" Consilia 8crutari,<valde licet multarum-rerum scitntem : 
** Sed omnind eamns ad fihum metim ; at videam 
H Viros procos mortuos, et eum y qui interfecit." 
Sic locuta, descendebat & ccenacufo : mutta verd ei cor 
Agitabat, an seorsum dilectum marttum interregaret* 
An astans oscularetur caput et manus prehensas. 
111a verd postquam ingressa eat, et traasavit lapideum limen* 
Sedebat deinde Ulyssi ex-adverso, in ignia •ptendore, 



80 



85 



Ver. 76. ■ mXXH fu At. 

V :r. 77. — ir*X«S£«ij*i.] AL 9Co\v- 
nt$hprf Ut infra «. 166. 

Ver. 78. i/c&f » ift{«Wqc£«i njurfo. ] 

Ita Ilia J. 485. 

Et apod Ar'utophanem ; 

— — iiikm «ri{i ens xtQukns tn^ihariku 
Elites, ver. 78a. 
Ibid. —-~ri£ih***pLmi.] AL vt^i itveopeu. 
f*e*. 81. ^«X««r^f n S-i<5* aletfUi* 

<Pihdar. citatut a Dupor.to t Guam- 
. Homeric, ad kunc locum* , 

*tts>f *» cJ^i^V Z^>3; new 



Solon Atbenietui*) apud cundm M 

Per. 8$. — «7 ff t>^iw.] Hetyehiut legit 
ttyrfai, exponitque i/5Jv<w nempi ad vo* 
cem ti^vrtxi, ubi hunc Homeri locum addu- 
cit : Uti et notarunt Bame$ius> et 
tut in Gnomologim ad hunc locum. i&M** 
r«/. 

r«r. 84. rt*ifW} Vide ad £ 

818. 

Ver. 96* n Slt fyt/iiin, imp*] 
'Ox»it{/«» 3i nvi inXurt " tmrltmn 
rmruuSs <p£*r4lt. Ey^uxXom fA* y^f» 
fx rtt ttist tlu/u tci fyl\6t wiVry Titiif 'fr*?** 1 *^ 

r«r«. jfwtoM. Vide ad it $>. 87,<t » • 
84, 

Ver. 89. — UWk] yft M 

a^] 'B*^ f^f 1 
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HB.XXI1I. 'OMHPOT OAYSSfclAS ^ 

To'tftov rod Iregov* i V &pt *ff£o% xUvct fittzgyp q$ 

*W<rro kcct69 ogoav, Tort<tiyftM$, it rt f/nv ttrot x 

'l<p0ifif} T(t§dxomg 9 1 irti ihtv bpQ&kfJiriiwiv. 

e H <f a¥$u hqv faro, ttt$t>$ it 01 fjrog txavtv^ v 

*Oi£s< $ aXXore pkv fuv Iwmtitag e<rth(rzsv, 

v AXXors kyv&<rtroL<rxi 9 xuzoi %got et[&ur t%optu. ft** 

I^AgjCta^o^ d zvtnKTp, wot r t{par, ix r ovoft&Zv 

MqTSg ifA.)j 9 ivfffirjreg, kwrivtCL hvpLov t%ov(r&> 
Tityff ovrof wargli wxrtylZeui^ ovi\ Tug avrov 
'ifypivti fAV&omv uvstgsuh ovfe fisruXXag ; 



Adrparietem alteram : ille autem ad columnam longam 90 

Sedebdt deorsiim tuens, expectant, si quid sibi diceret 

txiniia uxor, pott^uaia Vidit OCiUii. 

Hate verd tacita diu sedit ; stupor ver6 ei cor invasit : 

Obtutu autem aliquandfc quidem eum in-oculos aspeetabat, 

Aliquando ver6 -non- agnoscebat, mala corpori vestimenta habentem. 9 J ■ 

Telemachus autem iiicrepabat, verbumque dixit, et compellabat ; 
" Mater mea, infelix-mater A immitem animum habens, 
u Cur sic a-patre separaris ? neque apud ipsum 
M Sedens, verbis percontaris, neque interrogas ? 

11 Haud quidem alia utique sic mulier obfirmato atrimo %q$ 



Vtr. 90. r5 iww.] Ita Iliad, n 

218. * 

Ver. 93. — a»£6» $ij> fc^ raifag 3s ci] 
Similiter apud Virgtlium; 

At vejd JEneas aspectu obmutuit amens. 

Mtt.1V. 279. 

7i/i. r«f«{ 5i 0' 3j»*m».] 'Er< 
awrjj (inquit Eustathius) r» uvragov aktt- 
Kr uXv'rcv. *£l S yat{ 5)!r**/»«, * HattXfo 
™%et rep 'oW»"8 «x««l«f huftm, Vr*$ it 
T « rij (wr. 225. 226.) sg«<r ? 

*«ti c-ypTHrfiri, £ awyvvrm lit in ri *v~ 

V* «W« (wr. ,206, 207 ) 

*m**t*4n* x*i y«{ ia'iftM S* var*<rri»»i, x«i 
r^Mtr^ ^^ tv jKi. -Nimis subtiliter 
W mittW^ Cum emu dicat Pgaeloft su- 
pra wr. 63. ** 'AXXi «^«t«r»r xr«w 
* f^>nrnfm Ay«^." cumque EwycU* re- 

Jp<»4eat, «rr. 81. « • n ^ 

«im ymreUn Am* tlprtou*" id soiummo- 
*° (ut opioor) expnmere vuk, nempe 
Pfonus incredibUeeise, Vly»m xcveri re- 
w*t procosjue iaterfecisse. 



^Vr. 94. * huwdfa 

Uridi^Mt."] Ti " ifurduis" *vr/ **«^ 

Si To $t iw*At* f , y^aiftreu 

(ttkXifet if Eiutmtb. Et MS. a Tho, 
BentUio collatus iwra&oji legit. 

Per. 95. ^wrwui,] ^4*^- 

nr*t« 

^pr. 96. TnXi^0f J 1 trip***,.] ^ 
A*tt« x*yr«D^« rev 'DJw<ria 4-A^«v« **, v 

Xut, *kami murtrivM* ofuk't* r«v sr*r- 
& *t»ra W ui/r*7s ivstyx«'m S r } 9 



■ ■«» *' - ~ — » TB» KJ~I 

r» ip&f i* &X\pt pUvru «- e «r- 
* to» « ^ 9^yi^i ixH^ 

ves* Eustath. 

' rarr. 97. MJJrif i^, Wr^ifri^.] "AXX« ft 

" /tune" Petf&yr. Qj**st. Homeric. 16. /k^ 
fiju. Vide Conrad. Ritterhun annotat. ad4)p» 
fian, Cyneg. M % I. 260. s 
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"E\foi ttsxoarS 'ires igvwrgsia ytuecr • . > 
So) y a/si Kguitfi cregunign irri AitfotA. 

To* X ours i«re «f ^Pgw n^sX**!*** 
Tf*iw i^ccor, Sv/aos ftoi iw *rn$w*4 r%6tflnr 105 
Ot>&' r/ Tgo<rpa*4(U ivm/wu $mg 3 ou$ igttrfas, 
Ov$ tig Zx» HMcu ivowrm* u $ ir$o» in 
*1Lcrt 'Oiv<rtv;> zou olzou l*a#$rmh ? wi 
TfMrofietf ccXXrjXcjp zcu tor) yog tjfuv 

Hnfjucid\ & in *ai mi *ixgvpfi%p& tifitv wt aAXwr I It 

*£lg (pciro* ftttintrtv Hi ToXvrXccg iiog 9 Qiv<r<r$v<;, 

TflXtftax, i^oi pnr'tg ew fMydgurw tarn 
Tlttgdfyw tptOtr roiyjot, it <PgcLff$rat xct) agttor* 
NtJv i y orri pv*ooi r Kaza it ygot Ufjutra ti/iah 1 1 J 

Tovvex &rifict£t$ fit, kcu ovkco <pn<r) rev uvou. 
Hfjt,U{ ot Qgafyfitu , o^j agfora ytHjraf 



« Viro absisteret, jjui ei mala multa perpessus 
** Venisset vigesimo anno in patriani terram : 
" Tibi vero semper cor durius est lapide " 
Ilium autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

* Fili mi, animus mihi in pectoribus stupet ; 105 
M Neque aUquod proloqui possum verbum ai eum, neque interrogare, 

« Neque in vultum intueri ex-adverso ; si autem revera demum 

«* Est Ulysses, et domum venit ; certe omnino nos 

u Cognbscemus alter-alterum et melius ; sunt enim nobis 

" Signa, quae scilicet et nos abscondita scimus ab aliis." 110 

Sic dixit: risit verb multa- passus nobilis Ulysses; , 

Statimque Telemachum verbis alatis allocutus est ; 

fc Teleniache, sanfc matrem in aedibus sine 

•« Tentare me ; -ck6 autem cognoscet etiam melius. 

«« Nunc verb, quia sordeo, malaque corpori vestimenta indutus sum, Il£ 

* Id*6 denpicatui-habet me, et nondum putat ipsum esse. 
«« Nos vero cotaultemus, quo-paeto quam optime fiat : 



Ver. 10T. - ipff*k.] AL intvrmfa. 

MM m * ts ei] Bitrneshn inter varias 

lectiories retulit ?$ f «*- Sed nihil opus. 
Qiia enim ratiorte vocula fc etiam extra 
cajsuram produd possity vMe ad &. d. 51. 

Vet. 102. -.?«#**.] VWe supri ad 

*.206. •' 

Per: 103. tfrT «Mf *e«#Af rtp**l£* M 
I'tto*] Iuapud Hpiodum; 

EtapUd'-MtoMits; 
^ri^lf^i^i . /^//.IV.44. 



Et apud JEschjlum ; 

Promtih.Kintt.vtr. US. 

Et apud PluHrchum* it cmfiend. t* 1M* 
Utility, M K«»«r % i^rrif 4 ~ 
" %i\xi,vrtn piXw+v *m£'i**" Vide et B>- 
f«radw.i7S. 

^r. 10^. «.] 41 OifUu 

Vtr. 1^9. Tfdtwpfttf fxitHn.) VIA «r 
pra ad ^. 36. ^/ T%**'f*i iXkikm. 

rer.\\5. -— lM9ft.] Barnttbu e«R 
far*** et ita semper scribendum sttCo*- 
Sed videad//.y.4«. 

ACrr.aifi, N5» r Jw.iVW^^ 
7n i*X<ir&? Ex 72. supra. 
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Ka; ydg r*V JW v $isVtt xaranrwat w $Vf*>at t 

'H^Sff y *QAt)Q$ umXTUfMUt OS (My* OgiOTdi 

Tov <f av Tqkiim.%flg *tmu(JiMog *&ma* rjvicc* 
Wqriv isr apQgvtfovg <pd(f iftfMwu* ovii x& rig rot 12$ 

'kkwg &evw$(r6a,$, ivkot^ig yt rdgwn. \ 

Tov $ cvx&fjLU&ofjjvos vrgaoitpn ToXvf^nr^ 'Qivtfirsvr 
Totyag \ym ig&w, v$ fM(f Sutii umt ugurrct* 1 30 



'* Etenim aliquis tdam urttim vhutt ubl-interfecerit in pop trio, 

" Cui non multi sint adjutores pond, 

M Fugit, eognatisque relitus et patrit terrl : I3t 

" Nos autem columen urbis u^terfecimus, qui fonge optimi (rani " 

" Juvenum in Ithaci ; ideb te consultare jubeo." 

Hunc autem rursus Telemaehus prudent contra alloeutus est | - 

M Ipse haec sane videas, pater dilecte ; tuum enim optimum 

" Consilium in hommibus diCuitt esse,'neqw? quistiUam tecum - t2$ 

M Alius vir contenderet mortalium hdminum. 

* Nos vero atacres-wia sequemur ; neque omnino puto mt 

u Fortitudine defecturum, quanta vis quidem adsit. 

Ilium autem respotidens allocutus est solers Ulysses; 

u Etenim ego dicam, ut mini videtur esse optimum « ISO 



Far. 119. — ««mr«£ff.] 'Artvtfrqg }\ 
$ i> <r*is faSHf^ xm0x £ w iWetSy 9 V'X,* 

it i*U*pf. Eustath. 

Fer. 120. <t>fvfti, irnbs vx <rg«Xi«'wf.'] *E**f 
h rttfa ro7( TlaXmrnst Qovov l^ya- 

i&ftiwt Qtvyetv t* rtit xtu vetpty'ty- 

**ltu lit ri»«f oixmv «v$(tr -wkvr'i*, m) xec- 
rtit Mxtmt ruyx tx *Xu/aju mm irn f * 
9m hifiuw. SchoL ad Iliad. *. 480. TfVt 
Qiiy\f6tu TMf waTfft*f vwi rut Qonufcttritrj 

fvi winh't\M#*r tot$ ym( lir$u pit** Sv it/sq. 
Euftath. Vide ad //. /. 4»7. , 

/Ai^. iruiy.] T$f wtfftttii tvyfo&s. 

Sdol. Vide supra ad S'. 581. 

T*r. 122. ■ — ri fta£*w&*i . £t$*- 

r.] Apud Eustatbium in commentario, «r^* 
. rt f^t^ir^oi &¥ty§t. Atque ita in omni- ' 
»>U8 ezemplaribus legittxr supri * ^. * 279. 
Videetadw.43. 

r^r. 128. — - *V™>iT «0%s.] Sic apu4 
FirtfHuMi 1 ' 

tec contra ; — <. A. i 



■ ■ JEneas contra cui talia reddit. 

r*r. 125. — M*Sf*«ruc 1f*p+> 
vmu] In nonaullis legitur, notante Bwmui^ 
W tt*Sp*w4*t Ifi/UMU* Sed male. Nam 
vox quam sxpe in et Odytsti 

occurrit, priorem semper producit. Cxte- 
rum MS. a Tk*. EcmtUh collatus habet, 

Ver. 12©. — ^i,; Vide ad £. £ 140. 

Vtr. 127. 128. *HfU$f li /upaZrtt 2f* 
tyifuf, &c] Occurrit idem Distichen Iliad. 
»'• 785. 786. nisi quod ibi legatur, 'Hu«t 
V i^ijtMwSrtf. Atque iade et hie edidit 
Barnes iuj ipfufuuirti* Sed et vulgata lectio 
satis" recti se habet. Vide ad //. «. 51. 
Porto totum Distichon hoc in loco omit- 
tuht Codices nonnulli. 

Ver. 128. %*n ivim/ia yt W^ir««] 

Post hunc ver sum subnectunt nonnulli, no- 
tante Bamethy ex Iliad. *. 787. 

11^ Ivva/in t in lr> 5 \ewv/um wtXipU 

Ftr. 190. . ■ » ■ ic^* ] A$\ i^f9H ' 
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Tlgvru fih a% \ov<ra<rfo> Ka) iftiptifrourfo yfrwoth 

AfAcoctg r lv fitydgoinv ccvarysn ilfjwff thitrfaf 

Avroig §uog a,oi bog, *%»9 $6gfAtyya X/yeTa^ 

*HfM* fiyeiir&ci tyXorttiyffiong igxyfipunoy 

"Clg kiv ng (pu'iti ydpwt %pupmm> Ixthg tixovvf, 135 

vgwrGi x\Ug tvgv <[>6tov kcctcc iirrv yi*tir*$ 
*Atyav fjupij&Tf^m 9 wg'tt y rifting ihMfJM Ifw 
'Aygo* ig fjft&rsgo* rohvMpbgsdp* V tirurt* * 
<Pga,(T(rofAef \ o}rrt xi xkfog 'OkvfMrrog kyytxtfhifyu I4* 

*Clg}q>aff' 01 y rov poLXoi px* xXvo>, $ txtfar*. 
Xlgurot ovp \06travro, zoti oiptyticutrd xtrapug 9 
"OvXurdsv it yvmtKeg* # uhvro hiivg dotfof ; 
tpogfuyyci yXappfgr, iv it nrpttrw tftftp* *£W 
MoXirfjg ri yXvK^; 9 %m dftvpuwog ogyyQfUio+ 145 
Tolrtv it fJLtyct iifjua m^itrr^payj^tro roardit 
'Apigw *ai%purm> *aXX/£Jww 7s yvvouxuv. 
Oil it rig eiirttrxsy bop** txrotrfop dzwvr 

V H f^uXcc irjirig lyqpi mXvfMnrniP {iatSktwr 



.* Primum quldem lavamini, et induimini tunicas, 

m Famulasque in acdibus jubete vestimenta sibi-sumere : 

" Caeterum divinus cantor, habens citharam argutam, 

Nobis praeeat ad hnoriam saltationem, 
(l Ut aliquis putet nuptias esse, extra audiens, 
« Vel per viam vadetis ; vel ex its qui circum-habitant : 
41 Me prius fama lata caedis per urbem fiat 
*' Virorum procorum, quam tciltcit nos iverimas extri 
** Agrum in nostrum arboribus-abundantem : illic vero postea 
" Consultabimus, qukquid utile Olympius prasbuerit." «■ - 
Sic dixit : illi autem et omnind quidem auscultarunt, et parueruut. 
Itaque primum qoidem lavarunt-se, et Kndnerent-sibi tunicas: - 
Ornattt autenvsunt mulieres ; sumpttt vero dtviiras cantor 
Citharam cavam ; ipsisque deetdedom conctamt 
Cantuswue dnlcis, et egrogiae sakafionis. 
His vero magna domns personabat pedibrn 
Virorum ludentium, pulchreque cinctarum mmieruBi. 
Sic autem aliquis dicebat «des extra auilietts; < 
44 Certe omaic6 jam aliquis 4uxit-uxorem multum-ambitam reginam : 



135 



140 



145 



y er . 131. «; XiwSi, g i/eftint^t.] 

$imUiterque infra ver. 142. XsVitm, 5 tip- 
^/ta'avrer Vide sunra ad i. 491. et /. 29(?. 

Ver. 132. A/*<wa; r\] Al. LfH>*t V. 

Vtr. 134. fiXsttri^MW.] Jtt. w0l9- 

Ver. 145. MoXrHs n yXvxt^t^M^ufism 



421. 303.}**ry «fe 

pri' ad 9'. 262. 

r*r. J46. T#7r<» edRlitW 
rn> Jn. Sed, ut opinor; minus rectc. 

Ibid* — — <n^ir«v«^i«v.] Al* «t^*>* 
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TLigv<r0cu ftsycc icifAcc it»fMrsg\g y &pg sxoiro* 

*£lg dZga, rig tfai&xr ra f ovx Uav, ig Irsrvxro. 
Aura^ 'Oivowija fAsyaXrjrogec S in) o'Uco 
EvgvtofAij rafjuifi Aowrf y 9 xu) %(i<riv iXociu* 
'A[Jt,$ hi fit* <p£gog xaXov @aX€v y yirwtr 
Avra^ xKxxtQahng %sviv xokv xatXhog ' AQyvti, 
Met£om r uniiuv xcc) vourcrty/cr xai $i xcc^rog 
OvXag 7jx§ xoftag, vKxiv&ivcp dlv&u offiotug. 
'ft; y ore rig ygvoiv mgixfvtrat ctgyuga kvrig 
ov "Hpatcrog didum xu) TlahXag 'Afyvti 

£lg fizv ral mgiftsvi xstyuXij ri xou wpoig. 

E* If acafuvfiov /3?, Sipag ccOccvcirouriv ofjufiog. 



155 



160 



159 



w Improba, neque sustinuit mariti sui cui-virgo-nupsit, 
14 Servare magnam domum peipetuo, donee venisset." 
Sic utique aliquis dicebat ; haic autem non noverunt, quomodo facta erant. 
At Ulyssem magnanimum sua in domo 
Eurynome ceconoma lavit et unxit oleo ; 

Circumque ipsum pallium jecit et tunicam: , . 155 

Cacterfcm capiti affudit multam pulchritudinem Minerva, 

Majoremque aspectu fecit et crassiorem ; a capite autem 

Crispas demisit comas, hyacinthino flori similes. 

Sicut autem quandd aliquis aurum circumfundat argento vir 

Peritus, quern Vulcanus docuerit et Pallas Minerva ISO 

Artem omnigenam ; pulchra ver6 opera U periicit : 

Sic quidem huic circumf udit gratiam capitique et humeris : 

E balneo ver6 is egressus est, corpore immortalibus similis ; 



V*r % 151. Ei^ffai-] Al E/forfo et Ei- 

ItiL *> Inotr:] Eustatbius in 

c «nmentario citat, %mt Unra. Ux supra 0. 
109. et*'. 367. 

V tr» 156. 157. Avrkp *atx»iQ*Xtts xfii* — , 
M$nti r *<n}tetr tSTc.] Ita Editi omnes. 
Attamen parum aptfc cum praecedentibus 
connectitut istud " Mug««* r i*7jtf«» tSV." 
Uti observat Eustatbius ; 'Emit* It 6 *«- 

" «tfrw»».* Quod autem deinceps addit 
^ '» K«) fob 3 gvvra^ie *ur iXXn^iV, 7»« 
Hfrm 8r<* " «n urai r»t *OJ»wi« ftu- 
11 1** tat *foffotti' n id ver6 pau!6 videtur 
wriug. Caeterum occurrunt iidem sep- 
tem versus lupra f. 229. 235. nisi quod in 
Primo legatur, " fth 'a^wmu 
. *ytymv7M, Mi^nx <r i^iw ubi 
mi^c« ^ i,Vi«w Uftf." (uti et notat 
^"tftftow,) recte ad praecedentem vocem 
^»**» refertur. Unde verisimile videtur 

Vol II. * 



hujus loci proprium non esse ; sed pro isto 
" 7ovf*±» 'Aimmin $»x4v Itfe." 229. aut 
alio quodam simili, per errorem hue irrep- 
sisse. Vide et infra* «. 368. 

ML — x**x$Q*kns xuhv xcXu xec\Xt? 
*Atn*n.] 

■ namque ipsa decoram 
Csesariem nato genitrix, lumenque ju- 
vente 

Purpureum, et Uetos oculis afilacat ho» 
nores. JSa. I. 589*. 

Ftr. 158. QiXets tf*$ *op*f, wuwtt'ntf Sw~ 
4* ipo'tos.] Vide supra ad £\ 231. 

Ver. 159. 'ftj J* *n *K XV"** viyxitib* 

Quale manus addunt ebori decus; aut 
uBi flavo 

Argentum Pariusve lapis circumdatur 

auro. Mn, I. 592. 

Ibid, — — 9r%^%twrcu.'\ A\. iri^fuwr*. 

y er . 160, NWj Vide supri ad 

4J8.ettf.72. 
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322 '.oivmpor oat^jas y. Lip. xxiii. 

* a f V V t»/»r/0»»\r\/ "/l » 7 

'Avriov fjg uXo^our zu'i (uv Tgog fj£v0ov iuW 165 
Aa/p^) srsg) cot yz yvvrnkm ^ift.VTZgum 

Ou ftsv k clXkri Zde yvvij tstX^qti Svftc!) 

'j^tyog u(pz<rrcti7), og ol xuxoi TaXXa yuoyqcabg 

"JL\0oi luzorru \rti \g Trccrgtia yoiiav. 170 

'AXX* uye pot, palciy trro^cov "ktyog* ocpgu zu) uvrog 

Ae%ofjt,a,r ? ya£ ryye trioqg&og h (pgitr) §v/Aog. 

Toy 8 clvtb vgoMwre vrtgitpgav HqveXoiruoi 9 
Actifjuovi, out clg 7i (jt,sycx,}Jt£pf/*(x.i y ovtf atiegity) . 
Ovtit X/V diyoipoif yuiiKtt. $ tit olh\ clog tqaioh 1 75 

'Ef 'ldccKfig \xl vriog ivv SoXi'%flgzr{ioto. 
'AXX' ciyt 01 <rrogi<rov kvzmv hiyfig, Ey^J^Xwa, 
T E&rog Yv<r7CK.6i4g UaXa^cy, rov p alrog IroUr 
"Evfa o;, lz0sl<rui tvkivov Xg^oc, g^£ecXsr euvrjVy 

Itecum autem deinde resedit in solio, unde surrexerat, 

Ex-adverso suae uxori ; et ipsam sermone allocutus est ; " 1<»5 

" Infausta, tibi quidem pne mulieribus foemineis 

*' Cor impenetrabile fecerunt Olympias domos habentes: * 

* Haud quidem alia sic mulier obfirmato animo 

" Viro absisteret, qui ei mala multa perpessus 

•* Venisset vigesimo anno in patriam terram. 170 

14 Sed age mini, nutrix, sterne tectum ; ut et ipse 

" Decumbam ; profecto enim huic ferrcus in praicordiis animus." 

Itlttm autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

• 4 Generose, neque sane quid magnifacio, neque nihili-habeo, 

Neque admodum admiror ; perquam autem bene novi, qualis eras, 175 

*' Ex Ithaca in navi proficiscens longis-remis-instructa. 

Sed are ei sterne densum lectum, Euryclea, 
u Extra Dene-fundatum thalamum, quern scilicet ipse fecit : 
M Illic ei, exposito denso lecto, injicite, ad-cubandum, 



Ver. 166. et 264. A«//t*«uVl Simiiiterque 
ver. 174. Ltunni' Vide ad //. ». 194. 

Ibid. - ■■ <rt£) ere) y% yvvxtxei* S-nXvJi^eLet* 
Kij* art^a/tew.] 'E/i» vt itf&e* uthv, us 

tlveiv jj- -xost^ou EusUiik. 

Ver. 168* Ou fib x cLXkn tfit.] Al. Ou 
V y ut supra wr. 10U. Al. it pi* 
itkX9i x y Ah. 

Ver. 16^. — itpireu?}.] Al. u*6r*ln 
. Ut supra v«r. 101 . 

V tr. 172 — — yf yfy Ttiyi *t$*£tcs iv Qpti 
; Supor~\ Al' ftMtyw « Qpr** %ro%, Al- * , j#«£t- 
r cf 'ivloii fypof. Similiter Iliad. 357. 

• i . ■ • , ^ ya{ we) yi villous h^ati Stupe;. 



Similiter et Tthullut; 

Quam ferus et vere* ferreus ille fuit 

Lib A. Elrg.-ix. wr.S. 

Et Chere; " O te ferreum, qui Alios peri- 
" culjsnon moveris !" Ad Attic. /f*.Xin. 
Ep'ut. 30. sub initio. Vide et supra ad i 
190. ct ad ver. 103. hujus libri. 

Vtr. 174. r T# Up***-** 

ixoZuMo), a<ro fiirxlpe^cis of if** vwi f* 
Zutxp'ivvv t^iadai J<a ^/*##djt*' ei y«f 
ftuvrts Xx^itrnait avrbs. ockol. ex MS. Al»y 
sum a Barnesie excerpt. 

Ver. 177. et 179. A&irJ 
&ix re U «t<»XXa»» iftMrluiva fptftmf* **** 
She- fat. Hesycbius, ad VOCem TIt/»iW. 

i^/w autem ; k nt/Kon ^ ?r« f^Cf^" 

[«^;»}] ftppiSs rk inxtifiivx. 

Ver. 178. 'Exr^.] Al. *E*r*#. 

fVr. 179. — « \x9ei9iu w»**h ^* 
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lib. xxni. 'OMHPOT OAT22EIA2 W. 323 

Kuga, xa) y\aum%> xa) pqyta criyaXoepra. 180 
*CLg ag i(p7] y mtriog KeigufABvtj" avrag 'Otivtnrtug 

*0*)(6ri<r*g aXo^ov vgoffetyupes, x&p ilivlap' 
T fl yvpaiy ? ftaXa rovro 'irog SvpaXyeg fatvBi. 

Tig ii [Mi aXXoon Sfjxs Xiyjug ; yakBvop it kip ur\ 

Ka) jftaX' IvurrafAtPu, on [Atj Seog avrog i*e\0vp 1 85 

'Yriiliug i0BXcjp §ui) aXXj m 

'Avbgaip if ovx dp rig fyog figorog, ovUb fjLaX* fjCSpi 

'Vila piro'xX'urd'iitp* btbi (ABya (TrjfAct, fsrvxrau y 
Xt%u kffxnrS' to if iyu xu(jlop % ovii rig dxkog* 

Qiftvog i<pv. rapvQvWog iXalijg sgxeog Ivrog, 190 

*Axfi7jpog Sw-Xs^w* vkytrog if rip, fjvn xigjp* 

Ta # iya> aptyiGaXup SaXoc/Aov dsfAov, o<Pg lrB\B<r<ra 

Rvzpjjcrip *hidat&B(r<ri % xai ev xutivregfop BgB\f/a* 



u PeUes, et lsnas, et integumenta splendida." 180 

Sic utique dixit, maritum tentans ; at Ulysses 

Indignatus uxorem alloqllebatur, honesta scientem £ 

w O mulier, profectd valdd hoc verbum acerbum dixisti i 

" Quis verb mihi alibi posuit lectum ? difficile nenipe esset 

M Etiam valdi scienti ; nisi quandd deus ipse aggressus 185 

u Facile volens poneret alio in loco : , 

u Viroruni autem haud quisquam vivus mortalis, neque valde pubeKens, 

* Facile amoliretur ; quoniam magnum signiim factum est 

tt In lecto elaborato ; eum autem ego feci, neque quisquam alius. 

u Arbor erat patula-foliis olivie septum intra, 190 

" Vigens, florescens; crassa vero erat, tanquam columna : 

u Ei autem ego circumdatum thalamum struxi, donee perfect 

a Densis lapidibus, 'et bene desuper texi ; 



C«Xir Vulgati habent IpCaXi r tuthv 
Manutiut autem ex edkionibus nonnullis 
edidit, lpC«ls<r . Quod, uti et ipse annotat, 
cum praecedente aptius congruit. 

Atqui MS. a The. Bentlcio collatus hie le- 
git ixMw. Quae si vera lectio, omnind 
Kribendum cum vulgatis 2pC«Xi t\ 

Per. 184. *XXwi $5*1 Eu- 

'tatkuis infra w. 204. in commentario ci- 
tat,&W Un»u Atque ita et hie et infra 
w. 204. edidit Bar ties tus ; lectionemque 
pttUrem pronuntiat. At quamobrem 
loogc potiorem exist imet vir eruditus, equi* 
dem non video. Quin et hoc in loco cum 
vulgaris «AXm &?xi legit ipse Euttatbius. 

Vet. 185. — JVi fith Stis avros l*iMan 
&V.]Recte observat Spon Janus, « Difficul- 
M tatem cujusvis rei ita solere a foeta ex- 
"primi." Vide et supra ad w. 93. 

Ver. 187. uk at rtt.~\ AL i xiv ns. 

Ibid. — — tf£ K ] Legitur et 08* 

ywmwZr notante Eustathio. 

Ftr. 190. — ~ ratfyuM.iS') Ah rttfvffa- 
AS'utinfriw. 19J. 



Ver. 191. *Axfctifes S«XtSwv] 'A>cfcn*C{ 8k 
vut ei$vhrat Qocri yk^ on *A^eif^«f ivrattMet 
ft,U t*t <ri t QetfAtos, &xfin*cs, • Uh, ttKfztit 
ri hm£hv, e%VTo*r\<xtr it & 'iktdod, (t'» 
163. 346 ) ^5ri t5 ^hXhitos r»v tfoiv> iQa^u- 

vrivnemt. Eustaib. • 

Vir. 193. Ilvxrnr/y Xtte&trt$.] Ita restt* 
tuit Barnaim ex ddyst. 36. ubi, Ut ipse 
annotat, idem Hemistichium occurrit; et 
in omnibus Exemplaribus hoc modo legi* 
tur. Cumque Barncsh facit Pbil. Lathe, 
Thexaur. Pros$d. pug. 152. w Legendum,* 
inquit, " quavis pactione contendo, Ilf>*nr 
" 9n Xii&wrwt, ut scriptum extat, Odyss. 

ver. 36.'* Firmatur porr6 • bacc lectio et 
ex MS. a Tho. Bentlcio collat ubi scribitur 
Xlu**n<ri* XiltUwt. Vulgati hie habent 
Tluxifnt xJ&trtu Quod vix ulla potest 
licenua excusari: Nam vox Tlvxnyt duas 
priores syllabas corripit ; ut liquet turn ex 
aliis petmultis Poetae locis, turn ex vera* 
hunc proxime sequenti j 
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3M - e OMHPOT OAT22EIA2 V. lib. xxin. 



« KaXXjjra^ Itt€07jku Svgocg, xvxtwoig agdgviag. 

Ka) ror gVeir azixo^et xopurjv ravvtyvKkov i\*tq$* 1 95 
JCo^o* ^ g* Tgoraprnv, otfi^i^tfm %ahx* 

£gfi7* afjcrjtrtof rergtjva, Si Tccvrct, rtgtrga. 
'Ex Sb rov kgyppivog Xs%og tii\$<r<ra 9 
ActtSocXXaw Xgv<ra re xa) agyvga ijS i*\&$&vrr 200 
'JLx S Iravvrira, ifiavra j3oog% (pctwtxt (patmv. 
Ovra rot roSe trfifMt vitpavfrxofjuaf avSi rs oiSa$ 
1 jCto/ gr ifMTidov ztrrij yvmt y Xg^os* *?e r*$ 9017 

*£lg <puro m rrtg S avrov Xvro yovmra xj <pi\o* 205 



" Conglutinatasque imposui fores, firmiter aptatas. 

M Et turn deinde abscidi comam patuke-foliis otivae ; 19$ 

u Truncum ver5 a radice usque proscissum circumdolavi ore 

" Bene et scite, et ad perpendiculum exegi, 

44 Fulcro elaborato; terebravique omnia terebra. 

•* Ab hoc autem incipiens lectum poliebam, donee per feci, 

41 Varie-ornans auroque et argento et ebore; 200 

44 Inde vero extendi pellem bovis, purpura splendidam. 

44 Sic tibi hoc signum dico; neque o'mnin6 scio, 

" An mihi adnuc incolumis sit, mulier, lectus, an aliquis jamjam / 

" Virorum alibi posuerit, succiso fundo olivae." 

Sic dixit : ejus verd ibidem soluta sunt genua et charum cor, 205 



Ver. 196. Kogfiev V \x pl^ns 9r^»rttfi*it"\ 
*A*o rns Yfai xa/>w* mufoag, Scbol. Ti Ji 
4t x'sgftovtx p'fys Tfforapuv" i^r,Xo7 xatuhv 
tov kosuov ixrfitti0r,vuf ruro yag> cttl aruPpt- 
vot «W TAtyQwciti & fin* xogftot vr^cruftei** **to 
£ ippttvi xctratrigv [ycr. 204.] t» % ** retfAut 
44 It* a vuHfjtlv tXattis" 'it* vTorctfJtett /*it to*- 
T0 to x**u$i* ixxn^ett to **x*i m vtrtfiboi' 
trareifietv Utotht itdt* ix — 

"XI rt v% uxirtfit /u* *OJ«wit»j xogtct ««*• 
fi^VS* nrot xvfiftttat' aXkiz tfgo'yrtfttv xo%f*0*> 
%y\tt arfi rns f><&{* txoypsv, v; «■« fid* aori 
rpwfiivcth to H Xtirirtcu, Evstath, 

Ibid. — — «ju^s£f0«.] AL iyif ^i*"*' 

Ver. 197. ■ " r«^»»» ] Tnv Ttxrwxn* 
fxuftro*. SchoL 

Ver, 198. % Effiu* &ffxnt*s.') KX<»w , «J«' 
fia y*9 rn$ x\tvn$. Scbol. 'E^ttrj, o &tos 5 
Mauetf "AtX«»t«, creels srt av t h o\tfyv» 
vrois tifir*^* fiiytfu Ju{t<r», Tptpitecray xa) 
Mwznt, £ TlaXuirgctt, £ Tu*fttr£ixr »&t» £ 
fit "EXX5)»*f r*T£»ymo* stinrit ourxri9*h xtti 
it tut ev r«4t yufttMw'iMf etvwtvittui Ty o*i *0»«» 
^cordfivrl* iTveti) xeu rbs xupttftitiH uvrtf tv- 
Xiei*t, 4 Atttficivett, liXerro it <ro?s 

jJifAMS 1jc%*t ituth <P*\k*m «r3 v*t>tf, \*no**tu 
n £ aexn<r*i tiff *v* xXttUt #fi*t «f c»f «r5* 

[Barneti »/ edidit r* li (wm 



5i« ro'v e**ff*T*t*. 'H ft i'r#£*» 1T»f« 'AviA- 

X^^* 'A#n»«/y. .^/AW. a Barneth a. 
MS. emendat^. 

A^r. 199. *£* r5 ] T««Jif 

^rr. 200. «5* Ui'ftf**.] Vide «• 

pra ad r. 73. 

r«r. 201. 'E* i' Jr«tWr*.} Apod 
>^f««> commentario, 'Kv J' lr«i«m. 0©- 
nifio autem scribendum cum dupiki * iflt* 
»w<r«- penultima enim corrripitur. Vide id 

//. e '- 58. 

lUd, p'mxi pttitit.] AL xiqA"* 

Ver, 203. El Jfr ipv%ht \t$ t yiw* 
Xl%os.] yVocem, ywiw, qu* in Henrki Sir 
pbani aliisque editionibus exciderat, recti 
hk ex Eustatbio Exemplaribusque noooiiU» 
restituit Barnesivs, 

Ver, 204. £k\*rt $»u.] Videiopri 

ad ver. 184. 

Md. MS. a The. Bate* 

latus, ««r«. 

^rr. 205. rifr 5" «Wf Xvr»fi*r? 

£ QlXot 5r»e. itmftirn.] Ita Vulgati; 

atque ita Emtatbius; XipMi*M«# ^ (ioq^i 
x*i 44 -rijf J* *frr9 kvr* yvmrm, 9^ 

* 44 «?* A Ar»yi^if, M 4, « #?r lUr*^ 
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lib. xxiii. 'OMHPOY OAT22EIA2 V. 335 

Augy jSaXX' 'OSvrrjh xkgn $ ikwt \ nit irgotrqvdcc 

Mfj ftoh 'Otivonrev, (rzufyv, Itu rk ireg oLXKx ftkhwru ,f 

'Av&gdxw vwvvco* Srso) alirctZpv oi£yv 9 2IO 
0? yah kyktrowro *ag kWyXourt fiivovre 

Avrkg (i>h (JWi robt %cZio, fttjii vefti(r<rct 9 
Ovvsxa, cr ov to vguTov, ivtl thovy kykffqow 1 

Ah) ykg ffioi Srvfjuog in trr^htrtrt <pl}jH<riv 21$ 
'Eppsysi) [Atj rig ps $£or£f kicktyttr 



Signa agnpscentis, qua? ei accurata dixit Ulysses, 
tachrymis-fusis autem deindc recta cucurrit, circumque manua 
Collam jaciebat Ulyssi ; caput ver6 osculata est, et afebatur ; 
" Ne mihi, Ulysses, irascere ; quoniam in aliis quidem rebus maximd 
M Hominum prudens-eras ; dti ay tern dabant asrumnam, 210 
" Qui nobis inviderunt not una invicem manentes 
M Pubertate fruitos esse, et senectutis limen attigisse. 
M At ne nunc mihi ob-hoc irascere, neque indignare, 
•* Qudd te non primum, postquam vidi, sic amplexa sum ; 
M Semper enim mihi animus in pectoribus charis 215 
Horruit, nequis me hominum deciperet verbis 



'0 % ytfixffi ^ortxn <r*^S^j*u» Sue n to ftv- 
1**%* f fyvfftt iroXoixiw tv vrXxyixfp,*, 
$ fflf rvyytvetav tv* iva r^w> xrurton. 
Neque dissimilem syntaxin alibi usurpat 
Poets : Vide supra ad 155. 157. ad /. 
256. 257. et ad //. 187. 188. item infra 
*d vtr. 211. hujus libri. Barneshts porrd, et- 
si in annotationibus a<T /. 256. citato hoc 
loco, vulgatam praefert lectionem, elegan- 
tiaque imperitos arguit, qui scribunt foay 
mn§. ipse tamen hie, Editiomim veterum 
nomnnlos serum; Ttft*** tottfiimt edidit ; 
alteramqne lectionem ex OJyss. 249. ir- 
repsisse suspicatur. 

Vtr. 207. ixttT* Ita recte ex 

Editione Florentina restituit Bamcsius. Cum- 
q«e eo fadt et MS. i Tho. BentUh collatus. 
Vide supra ad j, 33. Vnlgg. i*ur* iius. 

Ibid. — Jfyg fyaptv.] AL Idus xnv. 

Vtr. 208. ' icd^fi S' ixt/^'.] Vide su- 
pra ad 15. et 39. 

Vtr. 209. M«i ftoi, 'oWirjy, crxvfrv, (5V.] 
0*t ivkiyy, KxfSb tteti ?ioynr/xZ h 

H»f»jXe<rn ffvfiTet^ewa iavrz* iQ* o7f o 'olve- 
*m t5 xetrk t>5j» xXtw cnuctrog «sri, 
xirrtui ymrcti <r* ets rov avJ^a, %xg&ffec, vt- 
f'VlMxit**, tciriffet,fiivti 'evyyitoiw* lyxecrec^ 
'*ii*t \f fa kx IxHwSti jetVms' iri il <r&~ 
™H 5 treuriwoc, «{ xMxt^ 'Mb n 

Ver.2\0> &„} r JrmZvrir&f.] AL 



Shot ¥ \w'oxr*fy* iiguv. Porr5 Dna. Da c ier 
hoc ita accipit, ut per ot&v id hie infortu- 
nium dicere intelligatur PentUpty qudd sci- 
licet Ulyssem non citius agnovisset. M Les 
" Dieux ont voulu ajouter encore cela £ 
" tous les maux que nous avous souflerts." 
Ita ilia: Sed mult6 rectius de prioribus 
Ulyssis et Penelopes infortuniis dictum hoc 
intelligetur ; atque ita aptius congruent 
sequentia ; Ot *m\ ovymsmvro Ufc. 

Ver. 21 1 . 0° »a?iV ky*tmf\o xtti aXX^Xw- 
fiUovrt "Hfnf r*£*tiv*i.] De nujusmo<H 
Syntaxi, vide supra ad ver. 205. Porr6 fie- 
ri non potuit qum consultd hie ita scripse- 
rit Poeta, quum in promptu erat dicere, 
*' #a£ akkfaoift p.iwffi" Uti et observat 
Eustathius ; Kniov T iyravB-a (inquit) r^n* 
(to, h &*o ^artxtis mtrmrtxhf ivecxoXuhog 
fAiroiGao'iS) iv r», *' o; vtit\ aydffaro" mm) 
i%ns m h fit* yct£ axokvfa* et*m t u 5f np7v If- 
" Sovnri tag uXXriXotn f&'vnifft ri^m-i^But^* 

7»« VIV OfAOiOTTUTO* to, riff.7t, x) ftttww. *H 
3s 'Ofwyxn yvvh to extifict nXXet£i, x*mn- 
^ov fih, iffoXolxvf Si. Eustath. 

Ver. x* t0 * np.Utr*.'] An- 

Xov Tt oti vroXXii ^iei<po^et t5, %»t<r4xt, xa) r5, 
v«^t<r«». 'Exwo fin yecf etxos £ fib hxectotf 
ymrtxi' h St yifiiffie an tin raJ hxouu •$•}. 
Eustath. Atqui non videtur Poeta hlc isti- 
Usmodi distinctionem in animo habuisse. 
• Ver, 216. ' 'Etfiyu.] Vide supii ad f. 
467ietad//.)3'.314. 
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'EXl?ft/V roWo) ycig xax» x$g$$& @dv\svoww^ 
Ovds Kiv ' Agyttij 'EXewi, A'o? ixyeyavta, 
'Avig) 'rag aXkoiba^Z if^iyn QiXorqrt xa!i ivuy f 

*f%%ip,imi oixovde Qiatjv ig Trargltf t/AsXXov, 
Tqv i fjroi pe%au §iog cugogiv \gyov atuttg* 
Tjjk 3' uttjv ov vgotrfa iu iyxctfdtro ^vpHi 
Avygr t v 9 \\ rjg x^matt xa) {jfiiag i'xtro *k\>6oq< 

In) tjifj cqftuT cc,gi$g<zdta>g xariXe^ccg %%$ 
J^wqg <ifAsrigfi{ 9 rtjv oh figorog aXXog Qrdzrth 
f 'AXX' ojoi <rv r iyd n % xp) uptyivohog fjulot, fwvw 
'Axrogtg, ijv fJLOi iwxi vwrri£ in isvgt xwvtrq* 
*H vmv si'gvro Svgag wvxivov %<x,XctfJU>iQ 9 

*Clg <puro* ra $ 'in ftciWov v(fi tftegov dbgcrs yooio. 



«* /for-protectus ; multi enim malas astutia* cpgkant. 

*t Neque Ar^iva Helena, e-Jove nata, 

«* Viro cum alieno mixta fuisset amore et cubili, 

« Si in-animo-habuisset, quod ipsam iterum beliicosi filii Achivorum 

w Reducturi domum dilectam in patriam erant 

«* Earn autem profectb ad-patrandum deus instigavit opus indignum : 

u Noxam ver6 non antd in suo deposuit aninio 

«* Gravem ; ex qua primum et ad nos venit dolor. 

" Nunc vero, quandoquidem jam signa manifest? dbdats 

*« Lecti nostri, quern non mortalis alius viderat, 

M Sed soli tuque egotjue, et ancilla una sola 

•« Actpris, miam mihi dedit pater jam hue proficiscenti, 

«« Quae nobis custo'diebat fores compact! thalami ; 

*♦ Flectis tandem meum animum, durus licet valdfc sit." 

Sic dixit : ei autem adhuc magis desiderium excitavit luctus. 

Flebat verd tenens uxorent animo-gratam, honesta scientem. 
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Ver. 217. — <r«XX»i yet(> xblku x'%$tet 

' /3»Xsy»tf-/v.] Haud dissimilit^r apud Theogni. 
<tcm f - * 

< t Gntm, y^r. 959. 

" Ver. 219. — AXXfWf] At. 

' Kr. 220. Ei fiti, o fi.it etuns ^.1 ? E/ 
fc iftn " hretvSa' wr'tw four* irtyas 
*P%%S <rf««»«*-TMi»; u 3 fit* ttZnt upset tuts 
u 'Axauvv." 'O \iy»S, Ov* et* fi 'Ekivfi 

tr^l a.XXoQvXc* tp'tyi, « *r£0te»£a to 

p{X\ov }to ^ ima%M tfAtXKet aibrn* of W £X- 
X*i»ff, /»>5i» »/e««e^T«x Ita ScboL At- 
qiie ita Veteres actepisse testatur Eustafhiut. 
Verum neque vocula " 1 *' (ut opinor) pro 
2<« satis recte dici potest ; et sententiam, 
utj observant Barnesius et Dna. Dacier t 
multd rectius et facilius secundum vulga- 



tam interpunctionem interpreteris : Bt & 

cat nimirum Penelope* " Nequaqtam 

** iraM viro se ded'ute alieno, si pnev'tduttt t* 

C * C Infra «r.» 

r*r. 2«2. Tn» y -rf/. T»» ^ 

Ver. 223. T»»r 4-w i 0»f?# 

f^r. 225. Wl th.] AL \wnn U § 
Ibid. • rnpmr i^/^*^**.] Al* **tf* 
&{i$4*lltu Atque ita in cooimeutario citat 

Eusiathius. 

Ver. 226 i?y. 

f>r. 228. fe*t.] Al. ptvtlm*- 

Ver. 2.*1. — - J* It»|uSXX»1 ^ f * 
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*Ctg }f or a* k&*eurius yn my^afzmi&t <pcmlri> 
Tlvre Ho(retiaa>v evtgyici vri in vovrto 
% Ym<W limy&fbtvifv knpuu xou xvpuzrt Ttiyu' 
TletSgoi i%i$vycv wtXtfc &ho$ tittigettis 

'knktrioi y imQav ya/^, xcucorriru <puyovng m 

ago, rjf cc,<nrcc,orrt>$ %w votrtg slrogoary 
Ag^SJs $ ovtcj Tr&fjuxav utyiero *fi%se XsiW. 
Ka£ vv x hivgoptvowi tpaity poioiaxrutog hw> 
Ei fiti oig aXX' iwt](rs yXewxcing ' A0nW 
Nt;*ra iy xsgcirri ioXt^h (rxjtdtv* *H£ 5' uutt 
'Vvirccr isr 'Clxtczw %gwri&%ovovy ovi' ia (irrovs 
Zivyyvarff. axvToiccg, q>ao$ uvfyeitfom 0ggwr«£, 
X&jMrov xa) tpaifiovfi't olr 'Ha? vraXoi ctyovn. 



Sicut autem quandd grate terra natanttbus appsret, 

Quorum scilicet Neptunus bene fabricatam navem in ponto 

Perdidit, agitatam vento et fluctu vasto ; 

Pauci ver6 effugerunt e cano man in terram 

Natantes, multa autem circa corpus accresck sakugo ; 

Laeti vero conscenderunt terram, malo evitatoi 

Sic^itique illi gratus erat muritns intuenti: 

A collo autem nondum omnind removebat brachia Candida. 

Et sane-lugentibus apparuisset rosea-digitis aurora, 

Nisi utique aliud cogitasset dea caesia-oculis Minerva: 

Noctem quidem m termino longam tenuit, Auroram yero contra 

Detinuit in Oceano aureurh-solhim-habentem, neque sinebat equos 

Jungeie veloces, lumen hominibus ferentes, 

Larnpum et Phaethonta, qui scilicet Auroram equuli vehunt. 
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Ver. 233. *Xl f IS Sr £t bwvavUn Si- 
militer 8tatius ; 
Nec minus haec laeti trahimus solatia, 

Prajc^tUonvulsa Noto prospectet ami- 

. cam 
Pupj>is humuni ■ ■ 

TMaM.M. II. ver. 193. 
Et/tf. VII. vgr . 143. 

' ■ duleis medii de gurgite ponti 

fcespicitui* teljus ■ ' .' • 

Ibid, -p^— irvraeivs ] Al. itrvAttt* 
Ver. 285. % taty.] Apad R*itatbium.*V*\- 
«*. 

Per. 236. '237. l#<P»y»* 

Kitf/uto:]' ' • ■ - 

Apparent ran nantes irt gurgite rasto. 

Mn. 1.118. 

Ver. 237. • «r#XX« $ rfap* 

f» Ita supra f . 137. _ 



Et sale tabentes artus in littore ponunt. 

Mn. L 173. 

Vtr. 240. — iipltr:'] AI. kQmr* 

Et fors omne datum traherent per talia 
tempus. Mn. VI. 537. 

, Ver. 243. Hvkv* fit* 'h «{«r»j hXixfa 

Schol. Evstatbius aliter ; Tlt^ntit 3i (inquit) 
a<r«| irretuSoc <p*r)v i Xlemrns **r* ytws Sir- 

et w*r. 246. W.] At. 'Ho*, 

Fir. 246. A^*« g "O/W^ 
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3*8 'OMHPOT V*. lib. xxni. 

12 ywtt/t <w ya£ tow** «*f*r a«0Xw 
*HX<fyetgv, iXX* fr* amcrlk* ipirg^f^«r«*$ wnu 
IIoXXos *ai ^aXfTOff, tw tjxf jgf* *mrm nfciovoi. 2 50 

yag fjwt ^vy/i avA^rotro Tiigtoituh . 
,; H^ar/ ra/> org nwt&ip hof/w "Ai&tf $U$h 
No<rrov hroc'tgoirtv it^npuvog i tjo if&o) ai)€f. 
'AXX' *gX, ev i X«*r£d*i' iofwy, yvuMf opf* xo* 

Qixov IvxrtfJbevfiv, xai o)» if aargidci yuiaw. 
'AXX' gcrg/ Ipguefitff, xai rot §$0$ spCaXi Svpual, 260 
JlIV ays fjt.01 ro» ajg&Kor ivzi xcu ovurtiw, ota, 
Tlsvcrofjuxr avr'ixa fr itrr) (iotriptmi oiirt %eget09. 



Et tunc utique suam uxorem allocutus est solera Ulysses ; 

O mulier, nondum enim omnium ad fines certaminum 
** Venimus, sed adhuc in posterum immensus labor erit, 

" Multus et difficilis, quern me oportet omnem perficere. 250 

" Sic enim mihi anima dixit Tiresise, 

" Die illo, quando scilicet descendi domum Ord intra, 

'* Reditum sociis quaerens, et mihi ipsi. 

".Quin veni, ad-lectum eamus, uxor, ut et jam 

« Somno a dulci delectemur ubi-decubuerimus.* > 25$ 

Eum autem rursus allocuta est prudens Penelope ; 

^^ttbii* <piid€m deraura tibi sane tunc erit* quandd animo 

** Tuo volueris; quia scilicet et dii fecerunt venire 

" Ad domum bene-aediftcatam, et tuam in patriam terram. 

** Sed quoniam cogitasti, et tibi deus injecit animo, » 260 

" Die age mihi koc certamen; quoniam «t postea, (puto,) 

44 Audiam; statinx autpm est scire nequaquam pejus. 



Tlnym** aim* i*o%5*t w}iMtl«p'iTirf. Eustath. 
Stii autem (uti notat Barnaius) quatuor 
apod OvUium tribuuntur equi : Mttamorph. 
m. \U ver. 153. 154. 

Ver. $48. i &cJ] 

*l*iof ft as £ hraZSm. i TUttirni »CX** 
$tfiiv&' vov **■ y*£* wvv&tr/Mv, aKohfovew 

c * yvtcu, & <ya( *•> *&*rw i<ri w«f«r/t" »at 
i%ir ttra ft%ret r*%«vs Waymy**, (ver. 
ti54.) " 'AXX* texiu, Xlsr^i" & Mfr- 
stai h. Vide supra ad »'. 174. 190. 
Ver. 249. i*tff$v> iftirpirot 

<re»9», h itfktv<ret xarit rm i» jfi* fiatrAav 



rtf ytmuxi Jtyvyfotrm. Eustath. Vide iofri 
ad ver. 267. &c. 

Ibid. UeuJ] Eustatbhu in commen- 

tario citat, Wi. 

Ver. 251. < fttttnr*}:] Al. ftaflwrm 

Ver. 254. — ty* g.] Al. if** utt. 

Vtr. 255 rampiS*.] Vide supri 

ad/. 491. 

Ver. 258 i$iX»» .] Apud EiuUtK- 

uqi in commentario, t&'tXus. 

Ver. 2^0. t*u ru Biot ipU\t V 

fey.] T« Anr«>, Sn vunieu ri rt *«/ Xrtpt [Al. 
uft^f] Schol. 

Ver. 262. Mftnxt in xfo—>] to 

supra 176. 

Oi ftrt yk{ r$ h *pf luwm lX*+ 

t 
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Mk xxiii. , OMHPOT OATSSEEIS V. 



LeufjuoMfj, ri r <£{f «2 fu ^taX' orgwiovrc* xihzvip; 
Ob fit* roi §vp*g x*%*pi<r$ra,r ovi% »vrog 

Angus* ov&i & cLkuriri fAtfctypsKH §Ji*g Ifowrw* 2JO 
Outf ag a rol y '/run viug <p$mnwrugjw$f 
OvX svfjge igsrfko^ ra re cwja tiiwri viXffvr&u 



Hanc vero respondeat aBocutus est solers Ulysses* 
" Infausta, cur igitur demum me valde hortans jubes 

* Dicere ? at ego dicam, Deque celabo. 265 
" Haud quidem tibi animus gaudebit ; neque enim ipse 

" Gaudeo ; quoniam adm.odum niultas hominum ad urbes jussk 

* Proficisci, in manibus habentem fabrefactum remum ; 
" Donee ad illos pervenero, qui haud ndrunt mare, 

* Viros, neque salibus mix turn cibum comedunt ; 270 
" Neque sand hi ndrunt naves rubras-proris, 

u Neque fabrefactos remos, qui utique alae navibus sunt. 

" Signum verd mini hoc dixit manifestum, (neque te celabo;) 

tt Quando demum mihi obviam-factus alius viator 

" Dixerit me ventilabrum habere super splendido humero ; 275 



Fer. 264. — ri r &/ *$.] Al. W r 

Ibid. ■ orftnhfa.'] Apud Ewstatbittm 
in commentario, *r{wwa. Utrumque saU 

prosodiii. Qua enim ratione ex pa^ri- 
t»(itu ftet£ru{VtA*i, fit (ULgrugioft.*? ex p7X*» 
f**t Qikiftai, <ptki*t* e£dem ex ir^uw ir^uyoU, 
fit IrtfSw. Vide ad It. A. 338. »'. 55. et 
*.304. 

Fer. 266. Ou fut vu Sv/Mf xi%etptnrecf 
vft yk^ eevrog Xa^«.] 'H kvriQeurtt rn x*r»» 
^ru ttri fi\ 9 vo Te«t Mtetrcti, irorl ll ri 
rkiof. — T» yk{ Xfetv Xt/**«#3*/, «r»} «<r«- 
Qien liiri\*xt¥. Her moments ^ *t{) 
^MTurflf, cap, SI. Eadem loquendi ratio- 
ne usus est rirgilius : 

Nee vero Alciden nje sum Utatus eun- 
tem 

Accepisse ■ JEn. VI. 392. 

'AXX' irt X*'i{etv 9 h v& otftrffi fi'tXif. 

Pbilottet. ver. 1292* 

Vide ad Zf. /. 344. 



Ibid, §vfA.U *t%*{n*irx4.] Al, Sttftm 

Fer. 267. — it$XX» fLpri* Irt aft 
&i»yt* 'EX#n».] Sufwi X'. 120. Wr. ubi to- 
tus hie locus occurrit. 

Fer. 269. 270. i* 1mt MXam*, 

y SiUM.] Vide supri ad X'. 121. 

Ibid, et vtr.271. 7<raw#.] It* Barnt- 

sius : atque ita Eustethivs hi commentario. 
Rect^. Ita enim, uti ipse notat Barnes tut, 
semper alibi apud Homerum scrtbitur hate 
vox. Alii hk minus recte scribunt Uat*9t* 
et levari. 

Fer. 270. 'Ai^**.] MS. i Tho, BemtitU 
collatus habet 'An^tf. Atque ita in Vul- 
gatis legitur supra X'. 122. 

Fer: 271. ■ vt*s Qomit«rMft9f.'] 

« pictiuQue innare carinas. 

JEn. VIII. 93. 

Fer. 274. 'OtWti *i» W.] Vide ad //. ^. 
433. et 504. 

Fer. 275 ito**Utyh.'\ Vide su- 
pra ad X f . 127. 
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33© /OMHPlOTroAtps^iiS H*: Lmixa 
Rcu rcrt pS h ymp tn&mr 4*&spf * igitp&r, ...... 

'JigmoVy ravgov r$, tnw r hr&qroga i&iwrg&y 
OixotX umar$i)QU9f egdw & Ug&g lz*r9f*6&g 
'AOavarom heoiffiy rci o&gutor wgv» lyyxxrh 28© 
Ilari jCtaX' %£unv $r*K»rog ^i f*ot If ahog cturp 
*AQ\7iY£og fjuccka roio^ ihtwnrah ogxifMmpvn * 

"OX&oi iovovrotr tuob fjutt (fHzro www nkslirfai. 

Tov $ avre Kgooiuxr *tgtyg*>9 Ilfp&wreta* 285 

'EXirugfi rot BTTuroL xan£v wrahv&v ivwbm. 

*Qg ol j66gv ro/aSra wKkijfkovg ayogwo*. 
ToQgct y JZvgvvofAq n lis rgotpbg hrvov evvqv 
'JLtrdrirog fMXax^g 9 hatimv wroXafiirofASvoiMV. 290 
Avrocg ixu (rrogeffav irvxtvh Xt%og iyxmovcrcti, 

ToiV iv <? JLvgwofjuj %aXa>(67ixo\og qyefjwvevet* 



u Uti^ue tunc me terra infixo jussit remo, . 
«• Factisque sacris eximiis Neptuno regi, 
** Ariete, tauroque, suumque initore verre, 
*• Pomum abire, faceremie sacras hecatombas 

«* Immortalibus diis, qui caelum latum habitant, 280 

* Omnibus prorsjis ordine : mors autem mini ex man ipsi 
" Lenis admodum talis adveniet, qua me ocddat 

u Seoectute a molli confectum ; circum autem populi 
Felices erunt : haec mihi dixit omnia, perfectum-iri.'* 
Ilium autem rursus allocuta est prudegs Penelope ; 285 
" Si quidem demum senectutem dit perficient meliorem, 

* Spes tibi deinde malorum effuginm fore." 
Sic hi quidem talia inter se loquebantur. 
Intereiver© Eurynomeque et outrix instruebant lectum 

Vestitu molli, facibus sublucentibus. - 200 
At postquam straverarit densum lectum properantes, 
Anus quidem decubitura retro in-domum ivit ; 
lilts vera Eurynome cubicularia prseibat 



Ver. 276. K*t rit% p If y«/»r.] MS- a 
Tho. Benthh collatus, K*) tin SiJ ymy 
Ut supra x\ 123. 

Ibid* . ixlxivvt."] AI. \xi\ivrtv. 

Jftr. 977. ■ , ' n*r«$*am faaxrt, 'Ag- 

Laocoon, ductus Neptuno forte saeer- 
dos, 

Solennes taurunl ingentem mactabat ad 
aras. JEn, II. ?01. 



' meritos aris mactavit honores ; 
Taurum Neptuno . JEn. Ilk 118. • 

Fur, 281. — Savarw l\ ftei i| atis 
Tcf 'AZifixtot.] Vide supra ad x'. 133. 134. 
l r er. 282. 2s xt fii ] AI. 2s » 

V fr. 289. — — — tpcyw s£v«>. ] Videadi/. 
«.720. 

Ver. 290. israXif/**^^'-] ^ ' 
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ur. xxrn* '.QMf*POT 0A?T2©EIAS T. 331 

'EgXfifttvoHn Xtxfiask) lictw f**r& jglfwi ^iyfiwrw 

'Eg SaXufjuoy $ aya/yattam* araX^ «riir o< fUfriresTct , 295 

Avro) $ zvwfytr* xwrci fjb&yuga <nuae»rct* 

f H fjuh, ocr iif fMy&gourti kntryjiro ywouxvn, . 
'Af^v (juvricrrngw tsogtoer at^tfkov opuXor 

"Ecqtufcpir woXXog <!>\ Ki&m qtpwtttro i/wf.- 305 

'Avfyortfoig, SffoL r aurog b'i£v<r#,g Ifjb6y7ftr$ 9 



Euntibus ad-lectum, facem in manibua tenens : 

In thalamum autem ubi-duxerat, retro ivit : illi quidem deindd 285 
JLubentes lecti antiqui ritibus accesserunt. 
At Telemachus et bubulcus et subulcus 

Cessare-fecerunt a saltatione pedes, cessareque feceriint mulieres ; 
Ipsi verd cubabant per aides obscuras. 

Illi autem postquam amore. delectati sunt desiderabili, 500 
Delectabantur sermonibus, secum invicem confabulantes : 
i}la quidem, quot in aedibus sustinuerat nobilissima mulierum, 
Virorum procorum insptciens perniciosum coptum j 
Qui sul gratia multa, boves, et pinguia pecora, 

Mactabant ; multum autem ex- lojiis hauriebatur vinum. x 305 

At generosus Ulysses, quot dolores intulerat 

rjominibus, et quxcunque ipse xnminis-conflictatus e^antlaverat, 



Fer. 294. . r— Al. fAcg. 

^ Fer. 296. 'A*****/*/ Xixr^oio *aX*iS Sit- 
H»'/*«»r*.] "St/urns pr)fta<ri xurpei rot Xayvr 
*V yx£ it x) fOfitfjuv <r(i%iv ivi<pyw t «- 
rut, «* 'A<r<rd<rm Xtxrgoie, * tsfc." Aristid. 
Quintil. de Musica, lib. II, fag. 82. Hinc 
4"lu* Sabhus, in Epistola Penelopes Ulyssi, 

Heu, precor ut properet ille venire dies, 
Antiqui renovet qui laetus foedera lecti. 

*4r. 130. 

Porro Aristophanes Grammaticus et Aristar- 
tins, notante Seholiaste, versum hunc finem 
facinn* totlus Ody/sea : Cumque iis facit et 
Cpdex unus a Tho. BeniUio collatus. Qua 
dp re Eastathius : 'lyiov inquit, on Kara, 
TlxXeufZt ifo^lav, *A^W*^X°f xe " *A» 

" Str/to* ixovro" TtQotrwt ryp 'oWfiiM' 
ret, Ute rikovg r5 /3/£x/», voStvovrtg. O'i 

« rotitrti ToXXa rut xafgiururMV iti^xo<rrou- 
*» us <pa<rh at *ir*7g &prtirjirrnns* otn tjjv 



ivSvg \$%%*g rib l&trtfonw fare^ixh ktxn%- 
Qet,Xa'i*ffa 9 £ rtfr rtig ZXnf 9 »t 'oWf«« 
«f Winfidi- thrm mm) to* Sr*p* AmytvftffMv 
'Olufffiug rov <r»t A«i^»r, g <rec \x$ S>**- 
fMuimg 9XmirrbfWim* £ xXXm, v* ix'tym. Sed 
et cosnecti videntur sequentia cum eo 
quod praccessit ver. 137. hujut libri; ubi 
declaravit ipse Ulysses, se in agrum suum 
profecturum, ad evitandum Ithacensium i- 
ram, quos Procorym mortem ulciscendus^ 
aggressuros suspicabatur: 

Mtf r|Wf xXios. iv^l/ f ov x*l* etfu yitnrmt 
'At^u* fimttym, arpv y nputg Ixiifitt ify* 
*Ay£ov if fipHripv ToXuMvfyor Ufa 5' U 
*et<r* 

<&tafre>(jt,&\ «, rrt xi xifiot 'QXvpwiOg ly 
, ytmkify. 

Fer. 298. -r— irecvraf }\ yvtxTxxg.] At* 
ymetTxig. 

Fer. 303 tfhXoi fato*.] Vide Su^ 

praady.29. 
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33» 'OMHPOT OAT23&IA2 W. mi.xxhl 

/ 

n' * 'U 9 m t %» 9 9 / <9 9 / * > %/ , t tf 

ctvr tXey tj a trtgwtr euco&w, ciwtoi wmg 

*Hg%(*ro ^, ig ffgww Kixwctg iotfiar* avrcig ivur& 310 
r HX0' ug Katrotyayw av$g£v *l$igav £gwgw 

o<r» KvjtXa*// sg$6, xou vg amricaro roivn* 
*l<p6'i[im troigM) ovg %<ri)uv> ov$ 
9 H$ cog A'/oXov i*t0\ fjup rgofyw vxi&txro, 
ILou TSfjuT*' ovii no* aittt^'kfp ig TargiK Ixiffat 315 
*Htfv, aXXa (tut atZng kto^ca^cura St/sXX« 

'Hi' ig TfiXeTvho* Aoctrrgvycurjv atpixcuw, 

Oi vfjag r pXttrow xul tvxvnfjuing iraigovg 

Huvrag* 'Odv(T<reug olog wnxQuyi ptjt ffisXatvf . 3 20 



Omnia dicebat ; ilia verb delectabatur audiens • neque ei somnus 
Incidebat palpebris, antequam is enarrasset omnia. 

Incepit an tern, quomodo primum Ciconas domuit ; at postea ' S1(X 
Venit in Lotophagomm virorum pinguem terrain : 
' Et quot Cyclops fecit, et quomodo exegit poenam 
Ob fortes socios, quos comedebat is neque miserabatur : 
Utque ad -ffiolum venisset, qui ipsum lubens suscepit, . 

Et dimittebat; nondum vero fatale dilectam in patriam pervenire 315 
Erat ; sed ipsum rursus abreptum procella 
Pontum in piscosum tulit valde gementem : 
Et quomodo Telepylum Lsestrygoniam advenit, 
Qui navesque perdiderunt et bene-ocreatos socios 

Omnes r Ulysses autem solus effugit nave nigra : 320 
Et Circes enarravit dolura et varium-artificiuro : 



Ver. 308* Tllrr tXty- h T iripnr 
Vide supri ad*'. 223. 

Ver. 310. "Mf5«« l\ wf <r{»r«> Ktxomf 
htpaf. iffc] 'Pnrapxnf ■ ■ ■ m**itrxtf 
mfmXmietftv h, iTtvroftn* rvt 'oW^«a«. Schol> 

tfX*rec. Eustath. Vide et Dionys, Halicarn. 

rtif 'Ofiv^u vrawt*s, § 20. in Jine ; item 
suj>ra ad /. 39. 84. 104. \&c. 

Ver* 312. xa.) ii$ kmrwivr* <rw»»)y 

*l^lfim, trce^u*.] To li •» k<*%rt<r*>r9 *t»vr>v 
M «r«£*M>," n etffi t5, avirm «r«wji» ir«gw n 
r5, iviwt *oam i <p«y*t «vr«tv Ky«- 

ixeivov, tfym iriftHznrtv, it$ roivrjv tjjv i?r^ 
r^y Eustath. Verior, ut opinor, pos- 

trema interpretandi ratio; quia isto sensn 
semper" apud Poetara usurpatur verbum s- 



rrrlfuu Meditl Voce. Vide suprt ad J. 
14. 386. et V. 540. item ad #• 
116. 

r«r. 314. W ^ Ar«Xw r*iy.] fta le^ 
tur, apud Euitathiwm, et in cootextu et in 
commentario. Atque ita infra ver. SIS. 
322. 329. 330. &c. AI. tig AStXer et if 
Ai'oXo*. Vide et supra 1. ttfe. 

Ver, 318. — TiXfovXir Aturptymw.] 
Vide supra ad 82. 

Ibid, x • — ^/jKcvti*."! Eustathius in com- 
mentario videtur l'egisse afUw. 

Ver, 319. 07 v«*f <r' ] "Ei^« «f« «. 

ravrov ov, Attiffvyn'iWt jj A octroy has t 
Eustath. «« Alias,*? inqtiit Barneshs, « lacil^ 
a legerim #7, pro a^i, quod ferri, posset, lit 
<c Amffivyint tamen subaudiatur, vel 
" Atqui vocula ©7 isto sensu nusqnam 

apud Howierum (ut opinor) reperietur. 
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'H9 ig ' AtbtM iofbov ijhviif $bgJtyra> 

¥t%JJ yg\*iyMog 'fto&aiw Tugt<rieto> 

Vtjt xoXvxXqtbi, ma) nictit wttvr&s Irafgout, 

Mfjregoc &>.f! fM9 *rtxrt> xed %tft$% rttrih &m # 32$ 

'H^ ig *2$igfimv vdipaup $0iyyw taxovw 

"Clg & "zero vXuyzrag Tirgug, ittriiv rs Xagv€dtp 9 

^KvXktiv jy, tjp ov mtror uzfigtot &tytg a\v%ar 

9 ¥L}f ig 'HiX/ojo fioag Kccriirepvov trcfigM* 

i>g pfja S-ojyv «€ecXs ^tfkmn xegawS 330 
Zsvg vylr$€gifjt,irw am X 'itftfot itrfao) ircugot 
Tlowreg opuig, avrog it xetxctg vro xygcti £*\v\tv 
"Fig y I'zer 'Clyvytfj* vytrov, Nt/j&e^v tt KuXvypH, 
*H fuv zarigvxs, XiXutopifii irotriv *7m$> 
'Ev trviim ykapog<ffr$ 9 xou irgefyp, tQaerzt 335 
Qfasiv aOcuntro* xa) ayqgMov ijfjucra **nu* 



Et quomodo Orci domum adiit squalidam, 

Ammam consulturus Thebani Tiresias, 

Navi multis-tianstris-instructa ; et aspexit omnet sociot, 

Matremque, quae iptom peperit, et nutrivit parvului ciim-esset : 325 

Et qaomodo Sirenum frequentium vocem au^iit : 

Quomodoque venit ad erraticas petras, horrendamque Chary bdin> 

Scyllamque, quam nondum unquam ilia? si viri effugerunt f 

Utque Solit bovea interfecerunt socii : 

Utque navem velocem percussit ardenti fulmine 330 

Jupiter altitonans; perienmtque eximii socii 

Omnes pariter ; ipse ver6 mala fata efFugit : 

Quomodoque advenit Ogygiam insulara, Nymphamque Calypso, 

Quae demum ipsum detinebat, cupiens M maritum esse. 

In specubus cavis, et alebat, atque dicebat 385 

Redditurum se eum immoitalem et senectutis-expertem dies omnes ; , 

Sed ei nnn q ua m animum in pectoribus flectebat : 



Ver. 322. tu^mrra.] "Hrw rXorfo, 

wm^a ?o iv w 4 fntvJiw. Sabol. Vir aurem 
eruditus Gatahru/, in annotationibus ad 
Antomum, lib. IV. § 6. citato versu isto 
Hes'wH^^y. g *tyu{. 152. 

Bffc-av ig tv^mvra xgtngti aftct*. 

" Eyg«i»r«," inquit, w malim vertere, situ 
H cisitmnt quam, cum interpretibus, la- 
"tumr 

Ver. 32(J. Sli^wv *E*$a 

fa#}» »i n&Xctto), fittdttf, &tr$ <ri ntuQu- 

*»nV». Eustath* Atqui eo sensu misquam 
(at opinor) apod Poet am repfenetur hac 
TO. Vide Ilwd, (i\ 87. 469. r'. 481. 



Ver. 327. — rXvynrbf vrir^ag.] Vide 
supra ad p. 61. 

Ver. 328. £ traW.] Vide ad JU f . 

504. 

Ver. 330. ^oXUtn xtftviy.] K*o- 

ttxif- tyXot yk^ to £<rGoX»f [Ita ex MS. 
Barnesrusy pro VulgatO aGokov] <roiiv. ScboL 
Vide infra ad ei. 538. 

Ver. 334. rt H h ptv xccri^vxi.] Hinc Owi- 
dius ; 

Greditur et Nympha? mortalis amore 
Calypso 

Capta, reluctantem detinuisse virum. 

Amir. lib. II. £leg. xvii. 15. 



/ Digitized by 



'OMHPOT lib. xsir. 



'H^ wg Ig Qobirptag atyixtro, rtXXa {loyfaag,. 

O? tin (*>w *"l£i<> $spv*&g> rtfifiowroi 

Keii w'uv^km eh* vrji <piXw ig- Tccr^itifz ydtccv, 340 

XaX^ov re yjwvov re aX/$, iftfyrk re tiovreg* 

Tovr ugoe, tievrttro* ei^rev eVos, ore ol yXvxvg vmog 

AvtnfteXtjg ifogovtrB, Xvvv ftzXetirjfAara, %v/jwv. 

'H ti' aur aXX' ivofjtre Sea yXavxSrig 'Adfivif 
^Ovvore tin p 'Otivrna eeXvrero, oV xara %vf&op, 345 
JLvvng ni ccXofcov rcigrfifAemh fjtil xa) virvov, 
Avriz otT 'Ctxeavov ^t/^owy 'Hgiyemav 
*Qg(reh 7v uvdgdirouri (poug $(>rf 2gro $ 'Otivtrcnvg 
JLvvtjg ix fta,\a,xng> obkoy^a ti* \w) fivdov ereXXer 

yvvni, ijtin *oXeM zexogrifAeti' ktdXm 350 
'AfAtyorigv • <xv fuy IvOati' \(ju>v mXvxntieet vovrot 
KXolIovo*' avroig ipe Xevg uXye<rt xa) §eo) aXXoi 
'lifAtw vreduourxov ifwg omo troirgiiog attjg 



Et quomodo ad Phxacas pervenit, multa perpessus, 
Qui sane ipsum ex corde, deum veluti, honoraverunt, 

Et dimiserunt cum navi dilectam in patriam terram, S40 

jEreque, auroque affatim, vestituque datis : 

Hoc sane u|timum dixit verbum, quando eum dulcis somnus 

Membrorum-relaxator invasit, solvens curas animi. 

Divers! autem ex parte aliud cogitavit dea cssia-ocults Minerva,: 

8uand6 deroum scilicet Ulyssem putabat, suo in animo, 345 
oncubitu suae uxoris oblectatum esse, atque etiam soznno; 
Statim ab Oceano aureo-solio Aurorani 
Excitavit, ut hominibus lucem ferret : surrexit ver© Ulysses 
Cubili ex molli ; uxori autem verbum mandabat; 

" O uxor, jam quidem mukis satiati sumus certaminibut S50 
«• Ambo : tu quidem hie meum aerumnosum reditum 
*• Deflens ; at me Jupiter doloribus, et dii alii, 
«• Properantem detinebant mea a patria terra : 



Ver. 338. — <bmraMi atpUird, *oX\k 
fioynretf.] 

Finis et erroris miseri Phaeacia telJus. 

Tibull. Kb. I V. Eleg. I. ver. 78. 

Ver. 342. - %r% eS yXvxvs 8**os A»«- 
fMXris i«*«{w<, Xv«» /utXi^ftTA Sw/ttif ] Ita 
apud Mvschum ; 

"Trios ort yXvKtan (tiXtres ptXityagutn 

AutnpsXris (Jt-xXttxei xx+cc (Qxttt Si^- 

(iM. Idyll. II. ver. 3. 

Et apud Orphcumy in Hymno ets "T*w 
Avffifit^ifivt, xo*cnv h^eiav ataxaua'tit. 

ver. 5. 

Et apud Virgillum ; 
— placida laxarant membra quiete. 

JEn. V. 83$. 

I. 



Apud Ovidium denique; 
Somne qutes rerunt, placidiasime Sonne 

deorum, ^ . 

Pax animi, quern cura fugit — — . 

Metamorpb. lib, XI. ver. 62S. 

Vide et supra ad v. 85. 

Ver, 347. *H{*y/»«*» *VLpn> 

Aurora interea miseris mortaHbus al* 
mam 

Extulerat lucem ». Mn. XL 182. 

Vide supra ad 0'. 1 . et ad //. i. 477. 
Ver. 348. «g<ro ^ '6it*rtvi £m(l* 

. Turn verb iEneas >■ mm 
Corripit e somfio corpus - - ^ 
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NtJv ^ Its} afjtyQttgv m'Ksjfifdrov Ixofiitf 

1/Lrtifictra, ^xw f ra ^coi £<rri, 9cofu£ift$v U fieyagoiiri 9 355 

M?Xa a /<u>* f^vnCTn^g vTigtyiahoi ^6Lriz$igav y 

IloXXa fts» avrog lyv : Xtii<re , oftui, aXXa b' ' Ayato) 

Aaraw', uv'qki vuvrug IhtXtj^oktiv iircivXovg. 

AXX* rjrot (*kv lyeb woXvdivSgeov kygw IvstfM, 

Q^optvog van§ e<r0\w, fiot wvxiwg axa^rcci* 360 

2w b\, yvmi, rati Ivir't'hhv, ncivvry ts£ \ov<ry 

Avriza, yag (pang iltriv clfju fcXtu aviovri 

'Atyoiy fMq<rrrigvvy ovg 'ixruw \v f&ByctgoiW 

E/$ vrsgtS 9 kvot&S.<r(&, avv cLfitpwokouri yvva,i%h 9 

Ea-doch [ifiii rim *Porio<r<reo, artf %Piun. %6< 

11 pu^ stm a(&<p wftouriv idvtraro *$u%m *aXa* 
'H^g ig T^Xg^a^op xou @6vx6\ov (ruCvrw^ 
Uanag hre civuytv agniu %eg<rh lXt<r0cu. 



u Nunc ver6 postquam ambo ad desiderabile venimus cubile, 

* Possessiones quidem, quae mihi sunt, curato in aedibus } 355 
M Pecora autem, quae mihi proci guperbi consumpserunt, 

K Multa quidem ipse ego praedabor, alia autem Achivi 
u Dabunt, donee omnia impleverint stabula. 

* Sed sand ego quidem ad arboribus-abundantem agrum proficiscor, 

w Visurus patfem eximium, qui mihi multum dolet : 360 
M Tibi autem, uxor, haec mando, prudens licet sis; 
" Statim enim fama ibh simul cum sole orto 

Virorum procorum, quos interfeci in aedibus; 
M In coenaculum ubi-ascenderis, cum famulis mulieribus, 

" Sede, neque quenquam respice, neo^ue interroga." 365 
Dixit utique, et circum humeros induit-sibi arma pulchra: 
Incitavit autem Telemachum et bubulcum et subulcum, 
Omnesque arma jussit niartia manibus sibi-sumere. 



Ver. 354. — xft<p*Tt^.] Apud Eusta- 
thium in commentario, ififlrua. 

Md. tr*Xtm(«ro.] Viae supra ad a'. 

274.etad//. 512. 

V sr. 355. Krnpxr* fth, vet lr)» x*fu 
%i(t» i» ftiy&ptet.'] *• Vel," inquit Henricus 
Sttphatnu, " x»f*t%'tpit U ptyxpt*? vel, r« 
M pot \tii tr ptty&pM quod malo." Multd 
tomen simplicior videtur et,facilior prior 
constructio. 

y rr. 357. TlaWu pivrnvros ly* Xtiiwftat.] 
Vide supra ad y'. 73. 

Ibid. AvfrvupuM.] Ita recti Barnesi- 

w.^pro vulgato Wr^ct*** Vide supra ad «. 

Vtr. 358. — Xn*\%9U90 tawXtrj.] r H- 

9 *'h $ /tir«»X»f, Emtath. 

Vtr, 361. 2 St yvtstif *£$ i*Mkk».] 
Ita Vulgati. Qu» si vera sit kctio, vox 



inriWat (utpote ex duabu» composita), se- 
cundum proJucet eadem ratione ac vm^m- 
liitir'iost WiXiylfit et similia. Vide 
ad //. ^. 62. n. 121. v. 174. et J. 599. 
Bamcsius autem ex duabus Editionibus e- 
didit, legendumque omr.in^ contendit l- 
quam quidem vocem pro i^itiX- 
a» usurpatam reperin notat Eustatbius ad 
x'. 47. Ipse autem hoc in loco citat, 
76$ Icrir'tXXu, 

Ver. 362 Kvrlxtt y*£ (pane firm.] "£y^» 

[vtr. 364.] '* El$ faitf a»aC«<r«.*' Euttaih, 
Ver. 365. r Uffiat 9 fttdt rtret *prw9i% % 

Jirai Zqxwk, fin ? *J<*»J^«»» «J<ra Tif«rv. Ao) 
rScd /us» »V«f tvoixovofiriritf b*a,m<pmtirau 
E us tat//. 

Vtr* 3(?6, Vide ad //. 43. 
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*Htiri fjutv (pad; §*i %Mw rwg if &g 'AAw 



37° 



Hi verd ei non inobsequentes fuerunt ; armabant autem se acre : 
Aperuerunt verd fores, exibantque ; praeibat autem Ulysses. 
Jamjam quidem lux erat super terrain t illos autem Minerva 
Qaligine coopertes citd eduxit ex urbe. 



370 



y tr , 370. U V tint ftx** 

ftr. 371. — *h T M£ 'ASn'wi N»«r? 



At Venus obscaro gra&ntes ae*e sej>- 
sit, ' 



Et miilto nebulas circ^m Dea fudit a- 
raictu ; 

Cernere ne quis eos, neu quis contidgere 
posset. JEm, I. 411. 

rer. 372. i&y M 'th* 
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OATSSEIAS 

PATO AIA, % TPAMMA, ft'.. 



'Tr^tei; rr\g paipybictg CI . 

txoilau* «, NixvZtf. 



lib. xxiv. 

TVJErcmrius autem animas Cyllenius eVocabat 

" u * Virorum procorum ; ha$ebat verb virgam in manibus 



fir- 1. •fi^»« ^*#**] Foe™* quito- 
tron sequentem locum, ubi Poeta Procorum 
Animas ad inferos deductas narrat, defunc- 
torumque ibidem colloquia refert, supposi- 
tion suspicati sint. Ac videntur quidem 
oonnulla h?c Homerum minis sapere. Schi- 
Haites et Eustatbius multas Veterum contra 
hunc locum objectiones afferunt; quarum 
hajsunt praxipua;; Primfc, qu&d nusquam 
alihiapud Poetam Animarum defunctarum 
deductor dicatur Mcrcurius> neque Cyllenius 
^ppelletur ; delude, quod non sponte Mc et 
*»e deductore, (ut in Iliade,) ad inferos de- 
scendant Animas ; dein qu&d insepulti Or- 
com intrent; dein qudd Musarum numeri 
vjbi non meminerit Homerus; cum pkribus 
aliis objectionibus minoris momenti. Iidem 
Jmen Veteres, notante Eustathtoy 'ngsWs»7«j 
$*n* nxvUtt ravrtiP, &*9lt%9fttm olvv%u *** 
rk xaja rip Mpetjop ru *A;gjXXfcr 



rip h 'lXt*% **€tyne*H9* £ Uri UrmmXmpZm- 
»•» 2W* rnt mtfrutf rm^rm 4* if** J TUipi- 
rht kuut%Qu,\Mvwm*9Mi r* xmrtt rrit ri*f»t- 
X/^))!^, is iftiPn* k) tpip rSi 'olurAmt 
\mi*al*,\<r*toU*. Et Schtliastts ; Ktt&JU>* 
(inquit.) ix rns xmra rn» rix*nitap imvi- 
rnrofj ro Tlottif** vlSQpktiqpt opakayel. C»- 
terum totum hunc librum, cum praeceden- 
tis parte aliqu&, ab Arittarcho ex Arhtophq- 
ne Grammatieo repudiatum testatur Scholi- 
asts ad 269. supra; uti ibi nptatujn 
est. 

Ibid* — i&x«A«r*] T#f 

ph y*{ ipu%«rofur»9 'Efi«*»>», xmra, r# jr«X«/- 
pofttfjup <r«^' AJyturrtot; xpuyayipra • «r» 

"AflT^tff Ttf riJ/Mflt TitPSt fTU^KOtVpiXt Tft) 

<ri(ix*#if* rnp vu Kt^Cl^u irpr»pji9* Ti 3f 
<r/, raj* "Oftr^op rvry ^tmb »«ril 



* [Ita ex E4if. Oicc/T, Bawtbu % pro volgtto ^^ir 'A^m% •} 
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'tig $ ori wxrtg'ibtg f^vj^S avrgov %e<rire<ri<HO 
Tgifyw&i Toiiovruh hret kI rig cciroirec$<ri» 



Pulchram, auream ; <wa scilicet honrinnm dcuLos mulcet. 
Quorum vult ; contra verb et dormientes suscitat : 
Hac utique ducebat commotas ; iliac verd stridentes sequebantur. 
Sicut autem quandd vespertilioncs in secessu antri divini 
Stridentes volant, postquam aliquis exciderit 



44 'EfluJff 2i $UX** KvXXwios t£<*aX«T« 
— 44 'AhJ^am* 4%t & fd&ov 

Biodorut Siculus, Bibliothec. Hist. lib. 1. 
hand long* a^fiite. Vide et Phurnu- 
turn, de nature^ DeomtHy cap. 16. 

Tu pias Letis animas repohis 
Sedibus, virgaque levem coerces 

Aurea turbam . 

Horat. Carm. lib. I. Od. x. 17. 
Ibid. JUUUfcrj* .] e O u KvKkntly Spt 

fl*E{fitis (MtfixZt pi* &** KvXXwnSy nns »ph 
tr/v *A{xabt*4* — wt*ufb{]en ft, },i*Qt£ifl*f 
h rots Tt{) rt r$iiro9 ops rtpmdShu 'Ef- 
ft,w> x^xmhv t%et* r§ M^ti* Wriijof. Eustath. 
Ita in Hymno jsto-. Mercurit\ qui Homeri 
vulgd ascribitur, w. 1.2. 

Et apud Callimachum ; 

» * ify/a*. m j>efvm t ver. 232. 

Ibid. — - •|i*«X«Td.] ^f/. i^ucXimy. 
rr. 2. 'Av3f«£rf pyjfnigtfy.] Diodorus Sicu- 
iuii toco supra citato, legit, 'AtlaSr 

Turn virgam capit : hac animas ille evo- 
cat Oreo 

* Pallentes, alias *ub tristia Tartara mittlt : 
Dat somnos adimitque, et lumina morte 
resignat. JEn. IV. 242. 

Vide et «upra ad ver, 1. 

^ Ver.*. ~i£fX«.] MS. *Ths.Be*tUh 

fcollatus, ft/A.?. Caeterum pos£ nunc ver 
turn in eodem MS. sequitur ; 

T«> f*t*k ppb *i*iT9 nptrvg *A^ 

1 49. supri. 
~Ver. 5. — r«J K rptfaat %*&ro. *Xly 
JT 5« wn^'Jif.] Similiter ver. 7. 44 Tgig*- 
** r*/ Kfriovrmf et wr. 9. w «/ rir^i- 

, irtft^MMf, &a«f 2i 2h{u€§ms, Eustath. 
luQvtfu* t fo KujKrtiiienrbuj: 



Cdnatxque loqui, minim am pro corpore 
vocem 

Emittunt; peraguntque leves stidore 
querelas. Metam. lib. IV. v. 412. 

Porr6 ex hoc Homeri loco, et ex X*. 43. su- 
pra, Virgfiium Umbras infernas 4< Turia* 
« tonantem" [Mm. VI. 753 J appellasse existi- 
mat Turnebusy Adversar. lib. XXVIII. 
46. sub fine. tJti et notavit Barmuitu. 

Ver. 6. <as * •« w*rf^.*] " Rect^,* 
inquit Barnesius % «• Manium umbras Vesper* 
* tilionibus con fert ; quod non nisi Noctu 
" appareant, quod minime dormiant^ quod 
«* Stridorem edant, qudd nec Anxmalia jpc 
" Jnanimata sint." Earundemque expbear 
tiomun meminit et Etutaibius. Atqui vi- 
detur Poeta Animamm Stridorem soimn- 
mod6 depingere voluisse. 

Hrr^avt i% a<r\»s Sr§t xtdtftwrM, mKX* Sri 
beta rk avr^a, UaptZotre, out tv^ZoXa tuff** 

rfo i"qn\*i t S £ fan^o* l*& .su- 
pra ^103. J Eustath. Vio^e P*rphyrium,w%$ 
UvfKpan &r}^9. Poetam tamen ytkqnam.ha- 
jusmodi in animo habuisse vlx credidexqn. 

Ver. 7. et supra ver. 5. T^v^m,} Vifc 
supra ad /. 394. et ad V. 455. 

Ibid. — Wet xi rts a<ro<rtsipt%^ Montr 
sius vocem kxvxUytn hoc in loco vettitr 
** decusserit* et in annota^tipnibus ; 44 'An^ 
inquit, " t5, kxtxivii* #6i J* et decusterit ver- 
" to : Non enim de una 'Vespertilione decl- 
44 dente res est, sed de Viatore, qui simul 
" hxrentes plurimas videns decusserit, «rt 
44 simul plures decidentes strideant." ^t 
Stephonus aliique vocem kxexfawu hoc in 
loco vertunt, 44 cadere fecit? Sed errant Vi- 
ri eruditi. Neque enim unquam (uti ohser- 
vat Duportus, in Pralect. ad Theophrasti Ck+ 
ract. cap. 6.) hanc significatipnem fert vfx 
9tt9trv % aut ivtw neque quicquam obstat, 
^uominus hoc de uno Vespertifione dictum 
intelligatur, quern forte delapsum reliqui 
omnes stridentes sequantur^ Oeterum vol 
**crlryrn primam producit eadem rarjece 
ac **o/utr*t t «$sW«r, «t stmiluu Videa4 
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lib. xxiv. -'OfoHPdt 0At22EiA2 ft'. 

'OgfMtOov ix irirgijS) aita, r aXXtyX^m iyfivrctt* 
12f a* rergiyviui fiurav* rigyt a ago, <r<piv 
']ZgfA$ia,$ astoizTircL xar evgcSevra, xe\Bv0a. 
Ila^ y foot* 'n*«aiwJ rs />oa$ xa/ tevxaia jrtrgtjv, 
'His sraf 'HfX/o/o wXaf, *a< #}^of 'Ovs/gwp, * 
"Hfaw ct/if/a if ixovro xctr a<r<poitXov Xetfjuuvct, 



339 



10 



Serie ex petra ; sibi autem invicem adhaerescunt : 

Sic iliac stridentes una ibant : prcibat ver6 ipsi* 

Mercurius alienua-a-malo, per squalidas via*. 

Preteribant autem Oceanique fluctus et Leucada petram ; 

Et Soli* portas, et populum Somniorum, 

Prxteribant : statimque pervenerunt in herbosum pratum, 



10 



Fcr.Q. 'Oyu&i ix rirpg.] T«mr i>#X- 
XnX* *tre*h*s ttn&irutf — j <ru *m 
rt^t^sn mh^oU/Mtrtg. Hest/cb. ad voces '0(- 
(tetfi Ix trW^ng. 'OgfcetSosy rCvViffiof, 9tx*t* 
Suidat, a Barnu'f citatus. Porr6 Vesper- 
tiiioBum hec modo serie catenata penden- 
tium, item que stridorem maximum eden- 
tium, meminit (notante Bamesio) GtmelL 
Careriy in Descriptione Insularum Pbiliffi- 
carum, Hi. I. cap. 4. 

Ker. 9. "IX* ml rtryyvTtu et/* H7rat>S\ Vi 
tuperat hunc locum Plato : A« In (is %•»- 
xwi) ft/tits infarct* x) *u>) r4r*» pvS-*v <r#7* 
inX^t** 1 My**' & 3«r$«u X«*3«{«vy £<r- 
X** ?r* Tfli Sv jfo, «XX« /t«XXo» *r 
ir «Xn3* Xtyowa*, tfr *QiXtfi* r»7g p'lXXv- 

- ■ ■ 1 *r*rr* r« romvra • *' 'Xlj 3' iV* 

* nnwifiJif • "Hf bj rtrg/yiwkj a^' Jft- 

« W De Rtfubl. lib.WU 

Ibid. — w#i/KiM.] Vide ad 27. . 
314. 

fir. 10. 'Efftetetf ixtxtfl*.] K»ny fth yx)^ 
tt*rmrrag [5ifrfTAw7ftf*f \&wt l*aft.*£wn [0/ 
¥I«W«}'] « 5t« paw <r*?T(?y, ^ 'Axaxtflet 
yt, x) 'Eythm* l<Ti xaxo* fth iiblv n **( mbr* 
J»£f«* iy*$£t V i%!if a***r* rtig A>~ 

it tr&'fftotf, If A^vmt, if If S«- 

^v. Ar'utid Orat. S. a Bamesio citatus. 
*E*t»t, a<ro 'Ax&xnelu fyv$ it 'A^xa-lia,' Xoxei 
yat£ Bto$ 'A{xks «»<cj. 5fAo/. Vide Pausan- 
Arcadic. lib. VIII. ;af. 3. 36. item supra 
ad S'. 322. 

Jite/. *or tb^mrrm x'tXtvS*.] Vide 

supra ad 322. 

* A^r. 1 1 . 3* fr*v 'SlztatS rt xtis t3*r.] 
Diddorut Siculus hunc locum ita exponit : 

r# Alyvrtrfc xarot rfjv <3/«» 3<*Xi*7«V| 

fl-ijf otXjv r«y t HX<»<r»Xiw». AtHftHhec ft t»- 
fu^ti* $ rnf ftvOhXvyitfiirnp otztirn rSv fii~lnX- 
3La%armt. r\i croe^et rnv XifitHf Tom* rnvxaXe- 



IXm x) Xmr* x) xmXaft*. 'AjuXt^m * 
$xt 5 ro xmmixSt* rits rtXtMrnravras U 
r*s rttf r'ovdtty lui t* ra$ <rm A\yptriv9- 
rmfms *X«rx S £ ptyifas Urav^et y'mr* 

rivrtrxfiix) rH f 'Ax^wms Xipttis, r&ipi- 
>*>» It rm 9*fM.rm its **t hreti&a. xetfttvmt 
Sxxect' 2ty*f*»«v 31 x) r xXXx t« tx'^x rug 
"EXXtxn xa& fix fit&oXoyitpivm rug in wt» 
yuefiituf xmv* Alymrrn. BiBiiothec. HitU 
lib. I. Maud Uxgi a jine. 

Ibid. ■■■■ 'Slxixtu rt folf.] Al. 'flxtm- 
tm« pirns. 

Ibid — — XM4 XivxaZ* *rlr^nf.] Tl(i f raTg 
*«T«^«w'«f fAtprt. Scbol. Euttatbiut duatj?*/'* ^ ' 
affert accipiendi rationes: 'lew 3i, mquit, 
<f« XtuxmU, wfir^an pZ§t>i ^ «fa 

trXetrltty Si xark wr^^asn^ ft'tXetf yec^ 
fxoror n xtci ha rm ivxyLtXi rH f Um y%i 
vmi, h mxif rot h*Xun> in haXtvxatietv Zui* 
pin*. Quanim expiicationum prior pland 
inepu. 

Ver. 12. 'H& 'HiXfat ttiXag.] Tot* 

xvxXvt, )*' Jt> rag \Topt*s $r»m "HXjQ* 4 t 
3i, aXXtiyottxZg rovg '©^<U»A^#. Hesychi U s % 
a JBar/ifsio citatus. Ita D^genes Lagrtius^ 
lib.^ VIII. in Pytbagora; E*rh, (inquit,) 1* 
cJ$ *HXix arvXag xxXei <n} s '(XpfaXftxg. Busta- 
tbtui aliter : TlvXag 3c nXw Xiyn <rxg om 
rvyxXetxrxs UctMf x^t iSi ytvepint 
itHffimSf as in *rvX*g etrtvoptvog, m vto x$vjm 
ftMfxg rntig, ylnrtxt k$awg ' (^nod et veri- 
similius videtur. Vide autem ct supra ad 
^•11. r 

Ibid. n) on/tot 'OtAfm.] Iu Qrbh* 

us in Argouauticit : 

*Atft}xr»l r 'Afttii ir«X*i, x) }%p fis , o>^jf. 

Porrft ScJiolitoits 3?^^ '0»«t{*» exponit ; Tif 
vvxvxy iv J feuvofrtu »\ tm^u. Vide et X** 
cianum, V tr» Hihor. lib. II. 

Ver. 13. ^ <i*<poZiX» 9 XttfAZiuA 

"Axa^Xdv (pvrof, artyftiXog. Nt/v tc> Wr^i 

}l timyiuiin* K Ou? wi h ftaXdffl « H tf 
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3 4o e OMHPOTOATX2EIA2 ftV ub. xxiv. 
"Ei^a rs v&iovffi fax*'* #rt/&ovr&>v. 

Ai'avrog S*', ugitrrog iw tides rs diftctf r$ 

"HXvff iff) ^vy/i 'AyafLSfjuvovag 'Argubuo 2Q 
' AyvvpAvn* vrsfi $ uXXai uyqyigotff', otrcai olfJL ultra 
Oi'k$> h Alyitrdoio Sctvov ku) irorpov itcigkov. \ 

'Arguorji *tgt pi* <rs $Uf&w Au rtgruiegawp 
'AfSgw fipiw ipfMVKt tff&artx, irctvru 9 25 



Ubi scilicet habitant animae, simulachra defupctorum. 

Invenerunt autem animam Pebdae Achillas, 15 
Et Patrocli, et e^imii Antiloehi, 

Ajacisque, qui praestanfcissiraus erat specieque corporeque 
Cacterorum Danaorum, post eximium Petio>8. 
Sic ixi (juideai circa ilium versabantur : prope ver$ 

#dvemt anima Agamemnonis Atridae 2# 

Dolens ; circum autem alia; gangregatae ferant, quotquot una^cum ipso 

Dotno in iEgisthl mortui sunt, et fatum ©ppetierunt. 

Hone prior anima alloquebatur Pelid* ; 

" Atride, supra quidem te putabamus JOvi gaydeitti-fulmine 

Viros heroas charum esse diebus omnibus ; 25 
" Quoniam multisque et fortibus imperabas, 
" Pojpulo in Trojanorum, ubi patiebamur dolores Achivi.' 



*• itrfaliXf piy* «»««{•" <rh ft To#iv 9 i* f 

afQoStXiv A.M/*<i;v«." SuidasyZ. Bawetie ci- 
tatus. Vide et, supra ad \', 538. 

Ver. 14, "E»3ta <r% %*l*<ri ^i/^«<.] Bqirne- 
sius edidit legendumque contendit, 'E*6&t 
vkUti tyx*'- Sed mutat,o nihil opus. Pras- 
sertim cum occurrat similis phrasis supra 
X'. 474. ubi et ipse Barntsiut cum vulgatis 
edidit hi* rv 

.. - W« t* »<*{«j 
. 'A^aSij j wisely fhf>orm etb*Xn xapwr**. 
Ibid," — «W« xapovrvv.] 

■ simulachraque hce carentinn. 
. r/rf . Gfw^ IV. 472. Za<rrrf. ^. IL 89. 
BW. — Vide ad 7/. y'. 278. 

^>r. 15. 18. EJg«9 m ^v^y n«X*i/«2s«r 

*£6g vt tomtXut^ *tm<rt»s t rt^virai 
£ rb i^t»x^iyr« 'Ayapifun*, hefuXufuuvf 



rtfUfctirt Toir,<ns itx, etv «»» ?t< rotnerit. Mustath* 
Vide et supra ad A.'. 406. 469. ubi iidem 
quatuor versus occurrunt. 

^r. 18. T«» AttveuSv, fur' mfty t n * 

nnX^v«.] Vide ad //. jS'. 673. et 768. 

fer. 20. *HXv3? I*) *j<vx»'] V » de ^P 14 
ad /3'. 262. AL r m.h* Wi ^»#». . 

fVr. 21. 'AxraytiMi.] Fuerunt, notantc 
Euslatbio, qui hunc locum vituperirint: 
\o7e> feui /uf our* xakv* Xi 0M9 
r>»v 'Aya/xtftveus «f rprfmrms 

Stt <r^f 0,&r? Tf» Jaw? rtatrn 4 *» • *<Ay»- 

reus yk{ *\nux<u$ **ra rt* Ti^nrnv, rk *** 
tint *e&fip.ir$n eti»iXec 9 & xdrm hnn**s V*" 
fm*rH*irw x*&£ £ 4 ^ r 
^vh Cxterum d« prosodia vocis 'A^n^i 
vide ad y V 26©p ... j-, 

supxaad*. 103# 
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UB. xxiv* 'OMHPOT OAT2JEIA2 &. 341 

? H r tig* ««) tro) nfiftx, itto£ti.&ffi<n<r6cu i^eXXe 
Mo?£ cKofjt tfif ovrig atevsrou, og %% yetqrqtt. 

Ty zsy rot rvfi&ov [liv iroifjcuv *kvciycim> 
ntfg »s zu$ tru vaidi fteya zhtog ygot, wrurw 
Nw $ uga <r olxr'urfa Swuru uftctgro ahcuvut. 

Toy X avrs ^Xfl vgocrttyvmv 'Argeldcto* 35 
*0\€it Hq'hto; vtif Stolg emsiiteti 'A^XXeiy 

Socvtg t¥ T^o/y, iftag "Agysog* ccp/pi li <f &XX0i 
ULrsiwro Tgeicov ku) ' Ayjium vlig clgnrroi) 
Nlagvuftsvoi mgi trtio* <rv i\ <rrgo<puKiyyi zovitjg 
KeTw fjuiyag fJusyaXdxrr), 'kt\v,<rpJivog wito&umm* 40 

(( Profectfc utique et tibi primum affore decernebatur 
" Parca perniciosa, quam nemo evitat, qui natus sit. 

u Ut debuisti honore fruitus, quo scilicet imperabas, SO 
" Pppulo in Trojanorum niortem et fatuni obiisse : 

Ita tibi sepulchrum qtiidem feciwent omnes-Achivi, 

Atque etiam tuo filio magnam gloriam comparAsses in posterum : \ 

Nunc autem sane te rmserriraa morte fatale erat corripi." 
Ilium autem rursus anima alloquebaiur Atridaj ; 35 
** Felix Pelei tlli, diis assimilia Achilles, , 

Qui mortuus es in Troj£, longe-ab Argo : circum ver& te alii 

* Interficiebantur Trojanorum et Achivorum fitii optimi, 
w Pugnantes de te \ tu autem in vortice pulveris 

* Jacebas ingens ingenti-spatio, oblitus equitationis. . 49 



Ver. 28. ■ ' r« *p*r* **£*rfot*4eu 

Ifukkt Mo<Y o\ot}.~\ Sckoliattes, vocem «T£i5t« 
hoc in loco exponit, t^o tv xmifi* 
eodemque modo interpretatur et,E*statbius. 
Rectius autem fortasse vocem hanc intelli- 
gw eadem fere h^c vim habere ac vox 
Mad. J. 489. ubi similis senten- 
tia occurrit ; 

Ou xaxov, Hl fih ifftX§¥, Will* ret^eirm 
Ver. 29. M«Tf •Xc>), rn Srtf ixivtrm.'] 
T*> mrptpUfit (ttiqrH m$fo»r* If) ec*tfuyiuv 
g Siy. Htrodot.4lb. I. § 91. Tltitt pit yd( 

*+ *if uvth' xahifcaLf rt^y. J)unosthtnes-> 
Clemtnt. Alexandria Strom. VI. 

Euripid. Hippolyt. Coron. ver* 1256. 
1 inexorabile fatum. 

Virgil. Georgic.M 491. 

— ineluctabile fatum. JEn. VIII. 334. 

— neque ulla est 
Aut magno aut parvo lethi fuga — 

fitrat. Sermon* Hh U. £ri. vl 94. 



Ibid. — — *Xt6tr*4.) Ita ex Eiutathio edi* 
dk Banwhit. Quocum facit et MS. a Tbo. 
BentUio collatus. Ita porrd scriptum oc- 
currit haec vox in vulgatis supra | / . 400. 
similiterque legitur mXtoifum- Iliad. 
711. Alii h*c in loco habent dXtvmreu. 

Ver. SO. — ttvovri/xtvof.] "Ovntn g 
X«f«v Xet&v. Schel. 

Ver. 33. Hq*.] Barnesius legendum 

conjicit fc» t ut infra ver. 192. ixrfo*. 

Ver. 34. N»f X «f« ✓ eixrif* 3*»«Ty ] 
Similis versus supra I. 312. 

f^er. 36. 87. "OACi IliiXfof w^, *Of 

* O terque quaterque beati, 

Queis ante ora patrum, Trojae sub moe* 

nibus altis 
Contigit oppetere - 

Mn. 1.94. 

Ver. 37. U^'A^Mf.] T5 0«r7«X<«if 

5»)Xa5ti. Euttatb. 

Ver. 39. 9M. 

Ver. 40. K«<r# fctyetX^ti.] 

ingeatem, atque ingenti vulnere 

victum. Mn. X, 842. 

Vide ad II. J > 716. 

Yd 
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£.vrug vxii <r It) Ptjxg Ivtixaptv \x ToXtfswto, 
KarfaftM if \s%it<nrh zafygowrtg %go* xotXov, 

*.Ayy&'wg atovtrct,' fiotj $ iw) ifovto* hgcigu 

©s<rsr$<nV vxo $\ rgofjuog eXXa£e vanug 'A£*Wf ' 

Ka/ vv $ ctvat^avrtg g£at> ^otXxg ggri £0 

'El (Mi ctvrjg zctrkgvx^ vuXcuoc, re, ^X^a rt uba>g % 

Ne^ra^, ov Ktu vgotrfov kg'tbrn tytimro ftpvXn* 

"Q$ (r$w ivQgpvtw kyogr\traro xcci piriimzr 

Mfjrijg g| aXog 37^ cm iQavary<r aXiytrw, J5 
*Eg%eruh ov waihog rsSvuorog avrioaxrct. 

*Zlg tQotff' ol ivyovro <poQov fisyaOvfioi 9 A%cuoL 
'A/xty) it (T i<rrr}<rav xovgou aXtoto yk^ovrogt 
Ot»rg oXotpvgofAivuh $ ccfji&gora, si/juara, %<r<rat>v* . 

K Nos ver6 toto die pugnabamus, neque omnin6 

" Cessavissemus a-beilo, nisi Jupiter turbine cessare-fecisset. 

* At postquam te ad naves portaveramus ez bello, 
« Deposuimus in lectis, purgato corpore pulchro, 

" Aquaque calida et unguento : multas verd te circum 45 

* Lachrymas calidas fundebant Danai, tondebantque sibi crines. 
" Mater autem ex mari venit cum imraortalibus deabus marinis 
? 4 -NuoUumaudiena ; clamor yerd super mare eXcitatus est 

" Jmmensus; subtus autem tremor cepit omnes Achivos; 

" Et jam impetu-facto conscendissent ^avas naves, 50 

*' Nisi vir detinuisset, antiquaque, multaque doctus, # 

** Nestor, cujus et antea optimum ostendebatur consilium: 

" Qui ipsis recte-sentiens concionatus est, et dixit ; . 

* Cominete-vos, Argivi, ne fugite, filii Achivorum : 

c . jMater ex mari h;ec cUm immortalibus deabus marinis, 55 

* Ventura est, suo Clio mortuo occursura.' 

w Sic dixit : continebant autem se a fuga magnanimi Achivi. 
" Circum ver6 te steterunt filiae maririfsenia/ • ' K 

Miserabiliter lamentantes: circum autem immortales vestes tibi ifld aer un t 



Ver. 41. 



• Oil Mi *«fvrav.] AL ixi- 



— corpusque layant rrigentis et ungunt 

— turn membra toro defieta reponunt. 

Mm VI. 219.220. 



Vtr. 45. 
Ptr. 46. - 



- Al. 

— xMim.] AL xtyafro. 

. iWJ Vide ad IL i. 252. 



ytr 49. r— i«> ».} Al M 

Vtr. St. *l*x**t ^0 Ita 

Vcr. 56. — — nhtrtrtf.] AL rxhnUtt. 
Vet. 57. •— • — ttxinh.] AL 7<r#m*. 
Vtr. 59. — vt^l y i&fAf^m tlfutrm Zr- 

Purpureasque super vestes, velamina oota, 
Conjtciunt' — ■> *~ . Jt+Yim. 
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lw*XX1¥, f OMHPOT t 9<0ES W** Ofi 
Mowrou £. lm» *«<r*<> a^f/CoJ/^eww hv\ *aX£ r * 

'kgyuw rolov yag uWf«£S Mavwtt X#ygtf* f 

'Eara it xa) iixcc ft&i re o^**?. vvxrag n xa) Jj^uxf , 

M?Xa zarezravofMv (tube* vioict, kou sXixu; fiove. 

Kcm fi'ihtn y&oztgu* roXXo) $ n§vz$ * Arctic) 
Ttvffifrty ippaffuvTO irvgw m$ xcuoftinotQ, 
Tlsfyt 3*' Wxnts rv sroXt* i* ogvfjuuyiog ogvgii* 
Avrag Ivs) in a #Xo£ nwrtv 'HQcturroio, 

«« Musse ver5 novem omnes, alternantes voce pulchra, 

" Lugebant : taac neminem absque-hchrymis utique vidistea . 

" Argivorum : usque-aded enim increbuit Musa canora. 

" Septem autem et decern quidem te parker noctesque et dies,- 

* Flebamus imniortalesque dii, mortalesque homines ; 

* Octavi-et-decima autem dedimus igni ; multas vero circa te 
" Ovesjugulavimus valde pingues, et camuras^cornibus boves. 
" Cremabaris autem in vestitu deorura, et unguento multo, 

M Et melle dulci : multi verd herdes Achivi 

" Cww-armis agitlrunt-se circa pyram ardentis, ' v 

" Peditesque equitesqne ; ingens autem strepitus ortus est. 

u Sed postquam demum te flamma confecerat Vulcani, 
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70 



60 



65 



7© 



Per. 60. Hwttt J* im*.] Hinc Achillis Epi- 
Uphium in n/<rX<v, citante Barnem ; 

6tr#wX«* %<rt 'A^Xiw $» rS- 

— *m* Ta.trxi.'] Vide supra ad i 
244. et ad IL J. 373. 470. 

Per, 61 UWftf.] MS. a TAo. Be»t- 

few^collatus, iw^tf-ae. Quod cum preceden- 
ts, minus convenit. 

Per. 62. «— rfov yet£ wr»{«(i Mvr« A*- 
yw*.] Ita supri 539. . 

Unde vocem hoc in loco, non, (ut 

ajiique^ •■« 4»u«(v ptrmovcrat " 
*df u Increbuit" -verto. 

1 Mrvvpgfc] Postukt Temporum 
ut vox vripp sit non a Perfect* v*c*~ 
^f»»-6ed ab JVoristo Itm^vt. Vide ad //. 
«. 37. Caeterum apud Eustathium in com- 
aentario, itemque in MS. a TAo. 
eolkt legi^ur AL \**>»v% % et Iitmwi. 

^r. 63. 'Ew^a » ^ ^iy «.] Ita edidit 
Barnetius: Quocum facit et MS. a Tko. 
***Uil coUatus, rujgg . 'E«-Ta««^f»« felt <rs. 
Per. 65. » . t«XX« 5t * kpft$ M?X« 

cao^t quinas . -de. jnoift. bidccteA 



Totque sues, totidem nigrantes terga ju- 
vencos. V. 96. 

Multa bourn circa mactantur corpora 
morti; 

Setigerosque suea, raptasque ex omnibitt 
agris 

In flammam juguknt pecudes 

XI. 197. 

tbid. TflXXi Tt * mptft.] At. rekkk 

2T W «lr*> Ut referatur scilicet ad praece- 
dentem vvtf Uti notavit Barnesitu* 

Per. 67.^ Kmsu V h r ir^«« Sim.] 'Eg*- 
Stira ft jwttxZs i/tCpr* tiff 

rot rit kvuri^u ptfi'iprx. Euttatb. ,Vide We 
pra ad ver, 59. 

^> r# 68. *»XXei f %£»ts *&Xfi» 

Ter circum accensos, cincti fulgentibua 
armis, 

Decurrere rogos: ter moestum funeris 
ignem 

Lustravere in equis: ululatusque ore de- 
dere. Ain.Xl. 188* 

Per. 69. ijtfemvre.] Ttux*** 

n*u ItfufiUvt xivn^nteu. Eustatb. 
Ita ». 616. 

Hvpfrnm, eti r Mf*? 'Ax**-*'" itf*r*fT9. 
Vide et JI&J. L 529. Odpu 3. 
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544 'OMHPOY OATltSim a\ m. xm. 

'H«#m in roi hiyoptp Xftw brft, *A;gtXXi£, 
Otvqt $p axgnru aXsfy&rr iwn it ytfong 
TLgvaop ufttyQogna* Aiarpv&oto i* iugto 

IfMvcth Igyop it mgizXurw 'H^teiWara* 
'Ev ra roi zurai Xsvz o&rsa, Qaiiifx,' 'A;g/XX$t/, 
tA'iyia is, TlurgoxXoid Mevom&iuo Suvovrog* 
Xvgig <? , 'AprsX&fcOio* top V£oytt rttg mxavrmp 
Taiv aXXm ir&gav, y^irk UnrgoxXw yi §avovrci. - 
'Aptf cLVToltri i* witrat, fjtAyw kcu kftvfMva, rvp&op 80 
Xevupev 'AgystM Ugog fftgttrog alyj^roiWy 
r *Axrjj eari icgovypu^ vjci icXwru 'EXX^dJ^rw* 



" Mane utique tibi ceUigebamus alba ossa, Achilles, 

" Vino in puro et nnguento : dedit autem mater 

** Auream amphoram, Bacchi ver6 donum 

" Dicebat esse; opus autem inclyti Vulcani : 

" In hac tibi jacent alba ossa, illustris Achilles ; 

*« Prpmiscueque, Patrocli Menoetiadae mortui : 

** Separatim vero, Antilochi, quern maxime honorabas omnium 

<l Ahorum sociorum, post Patroclum utique mortuum. 

V Circum haec autem postea magnum et insignem tumulum 

«' Congessimus Argivorum sacer exercitus belHcosorum, 

" Littore in prominent i, ad latum Hellespontum; 



75 



80 



Postquam collapsi cineres, et flamma 
quievit, [lam; 
Reliquias vino et bibulam lavere favil- 
Ossaque lecta cado texit Chorinaeus ahe 
no. Mn. VI. 226. 

Ver. 72. *H*3jy Vn rot Xtyo/nv Xtv'x' ore'.] 
Tertia lux gelidam ccelo dimoverat um- 
. brairu [bant 
Moerentes ahum cinerem et confusa rue- 

Ossafocis . Mn. XI. 210. 

Ibid.. 1 roi.]Al.*u. 
Ver. 73. — - — lUxt i« pnrnf Xfvfftev kp- 
fjffg?*.] Ita Iliad. 91. 
*Cl; it £ aria fS'i'v ifth *o(pt AftQixaXtxrrot, 
X^rwf apftftpvf, to* r$i «*agt srortut f*n~ 

Ver. 76. 77. 'E <ry rot xeirat Xtvx* »ria t 
■ ■ Mlyt* 0% TlarrixXm.') Ita nixnirum 
pneceperat ipse Achilles ; 



-■ muTat^ ^<retra 

y Ofltt TleflctxXoio Mivoi*ta$A* AVya>/ti>,— 
k*i ret ft,\v it xt **? £ l/«rtUe«< tnpy 

OtoOf/A*) itrhti* dbros iyin At'h *tv0»ftut. 

Iliad. 298. 243. 

Ver. 78. r7t$.] Vide ad II. r. 257. 

et /. 103. 

Ver. 79. — ptra Tldr^oxXot y% Satow 
«•«,] ALfttr if»6f*0m tlecr^oxXria. 

V tr. 80. — — — i«r«T« (ityav net) etfivfttim 
vvptZai Xtvaptu.] Ita videlicet (uti notavit 
Dna. Dackr) Gr*cis mandaverat Atbillu y 



quum Patrocli exequias celebrabat Iliad. 
245. 

TvftCw V oh fiaXm iroXXei ty* rowdhu 
&**yet t 

*AXX % \*iuxi* «7#r l<w/JW H £ th 'A^ww 

Aii/ri^w U »tftr<r< iroXtrnXfot Xiwuth. 
Porro Achillh tumulum ad Sigaum Pro- 
montorium extitisse refert Strabos T5 



iv 'AxtXXi*( (inquit) mu Uri* ir< »m / 
••{•V t» Ltyettf' Tlar(oxX*v it xa) 'AmX)^i» 
fttnp*}*' £ hccytfyffi* et 'lXteis **** £ tvt*h, 
£ tif AJWw. Geograph. lib. XIII. 891. 
al. 596. 

Ver. 81. 'A^*»f 

Ji r^mroy Xtyu rcf 'EXXrtttxov, *i 69%^ Apris 
voXvxivrxvcX ro* itxxtrn w«m» riXtpn. 
Bus tat A. Videtur autem Epitfa etro hoc, 
sicut , et; similia, rem qulfibcwique de 
causi insignem denotare. 

82. 'Axrn i*i «^t^?-] 

i - prtjutaqae saxa Pachyni. 

ia6-99. t 

hac phrasi, vide ad //. n. 86. ubi plures to- 
cis *Xatr& accipienda; rationes ifferuntur. 
Optima autem omnium videtur qua; sinpli- 
cissima ; nempe ut HelUifontes ided vXxrht 
didtus intelligatur, quod inde Tumuli longe 
se aperiret prospectus. Qua; explicatio on> 
nin6 firmatur ex hoc loco, ubi addit Poett; 
"XI; xtv mXtfavris Ix f-ovifn irlptfit tin* 
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*Clg x$p rr}\t(px^; i* #bPii$n ktifatp if* ' 
To7g 9 os pvp y%y&,m,<n> x&l 4t fittotftr&ep %&opt(u. 

%tixt ftecrqt \p iyivs u£i&rfo(nru 'A%tu£p. 

"Hit! [6sv voXeup ru$q> aptigip &pft£6Mjfto 

'Hf mw, ore xkp xor ktfdtptiifiuav fittriXrjog 

Zeippvproci re pioi y Xto) ifttpfvpopfut iLtdW 

'AXXa xi xiipci fjuaXitfrtt iim Wefyveu §vfi£ 9 g& 

Or l*) &o) xctTifyxi &5» *ff<*&XXi ee*0Xa, 

y Agyvg6ir*Zjx &sng' fhixXtt yaj <p'i\dg %&6a ^ioifrip. 

"fig (Tv [tip t>vb\ StUpup ovofA Utetfitg) £xx£ rot uhl 

UapTug in kvGgcrtrbvg x\*6g li&Bteu \&tkop t 'A^XXfiy* 

Avrag i[Aoi ri rift nhog* \%u tiro/KBfJWP rcikvxsvcra, ; g$ 

Ev parry ybt,£ (LOi Zevg fifaafo Xvygop Qtefyop, 



• Ut longe-conspicuus ex ponto viris esset 

lis, <jui nunc nati sunt, et qui in-fotttrmn c runt . 
1 Mater autem, diis rogatis, perpulchra certamina 85 

Posuit medio in circo optimatibus Achivorum. 1 

J am jam quidem multorum funeri virorum interfui 

Heroiim, quafldotunque Jit ut mortuo rege 

Cinganturque juvenes, et parent certamina ; 

Sed ilia maxime conspicatus mirabar animo, 90 

Qualia super te Veposuit dea perpulchra certamina, 

Argentea-pedibus Thetis : valde enim charus eras diis* 

Sic tu quiaem ne^ue mortuus nomen perdidisti, sed tibi sentper 

Omnes apud homines gloria erit eximia, Achilles : 

At mini qua? ea voluptas, postquam bellum confeceram ? 95 
In reditu enim mihf Jupiter molitus est grave exitium, 



Ver. 83., «r«r^.] Vide ad //. 

588. 

Ibid. ■ tin-] Eustathius in commen- 

tary legit ift*. 

V rr. 87. — «y«C«A.»»r«.] Eustathius in 
commentario citat, «v7tff'A»'«f Quae lectio 
(uti notat Btrnetius) refutatur ex ver. 90. 
"^fra ; " 'AAX« xi x«v« fcaXtra £»v ire^»»- 
M «« &tyuy»" nisi ibi pro irdnria legas vel 
&w«w, uti habet MS. a Tho. Bentltio col- 
latus, Editionesque nonnulbe ; vel irtfniru, 
aut irtinrutf, (pronuntiando scilicet 
**»»*•) quarum lectionum hie meminit Eu- 
rtatblv*. Ac similis quidem loquendi ratio 
occurrit supra V. 417. 

Vet, 88. ■ i*oMmf9.'\ Vide ad J7. 

A'. 43.- • 

V rr. 89. Z«»vwr«j n vf*«i.] *Ef ti^mfAUr 
*»» vymnfrvrcti. Schol. Vide ad //. 
710. 



3^jV«* Apud Euttathium in commen- 

tario legitur 'AXXo? yi " Qua 

particula yi," ut recte hk annotat A/i- 
rktts Stephanas, « cum irtAfoie videri e- 
" tiam aptior posset ^uam »c. Hanc enim 
« cum Ittinm* retinentes, otiosam esse 
" sive *a^x*\nt*i**r4xn* dicemus. At si 
K \<riM<xi*t legamus. aut Snntcco, (ut habet 
«* Flor. Editio ;) erit necessaria *»,,pro 4p" 
Vide supra ad ver. 87. . 

f>r. 93. — S*»iMf «wytfc' »Xt**s 9 
Vide ad //. /. 413. item infra ad ver. 195. 
hvjus libri. 

Zjj 5', tr Svrof fcfaetw — 

Eurip 'td. Fragmentutny quod inscribitur 
Tryttvif, n TnfMtheu, ver. 1. 

— — nomenque erit indelebile nostrum. 
Ovid. Metam. lib. XV. ver. 876. 

— — - famam extendere factis, 
Hoc virtutis opus — — — . 

u©/».X.468. 
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545 ;0MHPOTC^T5^B.O'. jyft^TO 

&\yU6ov vto XH*** •vXoftjnK aXa^pip. ,. t 
"O; 0/ /xev roiavra xgog aXXrjhovg iyogfpo** * 

'AyftfAohov H <rf ?X& haxropog 1 Agyu<p6rrng 9 ^ 

(Mn**n£»9 xarayan^ 'Owrji" oetp&rrwr io© 

T# ^ \x^a Sctfi&nPOLfT Idvg %m % ig ttnlivQw 

*TLyfu it 4"%* AyctfjUftfOfog 'Argtiiao 

Haifa MeXapQfjog, top ayaxXvrop * AfjupLj+tiorra* 

&ei9og yag a Wf l&axy m oixict posup. 

xgortgn ^vyfl <xgo<n$wap 'Arguiao 9 Iqj 
'Ap/p'ifieiof, ri vaJbbprig igi^p ycua* iiur$ 9 

Uapr$g xtxgtftepoi xa) opfaixsg ; ovii x$p aKKog 

KgtmfASPog Ki%airo xara xraKip apigag aglarovg* 

*H vfift \p vqeinri Uocuiaup HafMur<r6P> 

"Ogtrag agyctkzovg avepovg xa) xvfLara fjuaxga $ 1 10 

*H vov avagnot apigtg \ir{kri<rapT It) xfgffov* 

houg ntgirappofMPOvg olup rcoecc xaKa ; 

u jEgisthi sub manibus, et perdita? uxoris." 

Sic hi quidem talia inter se loqucbaatur. 

Prope autem ipsos venit internuncius Argicida, % 

Animas procorum deducens, ab IJlysse domitorum: 100 
.UU rerd proinde attoniti recti iverunt, ut intuitu sun* : 
Cognovit autem anima Agamemnonis Atridas 
Filium Melanthii, inclytum Amphimedontem ; 
Hospes enim ei erat, in Ithaca aedes habitans. 

Hunc prior anima aUoquebatur Atridse ; 105 

*• Amphimedon, quid passi obscuram terram subiistis, 

* Omnes selecti et coaetunei ?' neque alius tic 

44 Habito-delectu elegisset per urbem viros optimos. 

»*• Nmn vo» m navibu* NeptunUi. dumit, 

£xcitatis ssevis ventis et flnctibus ingentibus ? 110 
w An alicubi hostile* viri multarunt in terra, 
♦* Bores praedantes et ovium greges pulchros ? 



Ver. 97. KlyUtot inti Vide sujjra 

ad x'. 408. ubi histonam hanc fusius 
Ulysii narrat Agamemnm, 

Ver* 99. %$*xrq<H 'AfyHQivrnt*'] 

Vide supra ad S. 338. item Pburnutum y de 
Natura D:orum % cap, 16. 

Ver* 101. lit 3* &0* SapCfoa**.] Achilles 
et Agamemnon, Viae ad //. 566. 

Ver, 103. Hcula MiX**fn»s , r»v aytzxkvlcv.] 
-Jta Barrvtius ; pro vulgato Tloula MtXetvOht 
6,yfa\vrot. Ci'cterum sAS, a Th«, Bentleio 
coHatus hie legit Ha7}* ffaot MUatpf, «- 

Ver, 104, ■ ymp w.] Al. yec{ rn, I 

Ver, 10(5. rt rakSnris Uipfn* yuia4 

fiim,] 

Quinam te, ijui casus, ait, dux niaxime^ 
fessas - *- ■ ^ 1 j 



Eripuit patriae . 

SUims Iud, lit, XIII. 450. 

y er . 107. m Hi* iXtos-] MS. a 

Tko, BentleifcoUatUl, uil xt* Cljns 
lectionis meminit et Eustathitu, 

Ver, 112. B?* flrsM^^tinrr.] Ita Vulga- 
ti ; atque ita MS. a Tho, Be*tUi» cx41aU5- 
Barntsius autemex conjectura ediditJBw rt- 
o,ft*sv*fuw f . Sed rationibus, ut opioor, 
haud satis idoneis. Vide supra ad X 
ubi idem locus occurrit. Nec disiimjKtft' 
usurpatur vqx kx%\*p,*%\% in Hymno ad iVfrr- 
curium, Homero vulgo ascript. w. 74. . 

Porx6 Scholiqstu vocem rf^r4^/»u«K hoc 
in loco exponit, «tiaii x«v»«trr«#. 

IMS : fcecXe^] SimiKterqie 'infi4«r« 

Vide ad ftp: 43, ,,4, ' 
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'Hi Tig ) *ro\w ft*%BWf*$P0i fi9i yvtcaxoip ; 

Eir$ ^/ elgoftsvp %6tvo$ it rot ti>%o{Acti elms. 

T H ov fAtfAvy, on xiitri xarfavdov vpzregov d£, , 1 1 j 

"l\iov ug apt? IxttrOoth vbtrtrihfhvv \*n vqw ; 
Mfjvi y ag ovXqi *a*ttt mgfoafttv $vgsa vrovrov 9 

Toy y oStb ^vftfj Tgo<re<pam» ' AfJuQift'eiovros* 120 
'Argstin xvdurre, &m% apig£v ' Ayufteftw, 
Msp^ou rait tolvtoc, xou argsxi&g xot,rttht%Qi 
'Hfiersgov J^avaro/o xaxov riXos^ olov irvyfiq. 

'H ovtf ijgnTro crvysgov yafAov, ovr hrB\zvra 9 Ilj; 



f* An de urbe pugnantes occubuhtis, et mulieribus ? 

M Die mihi interrogans ; hospitem autem tibi profiteor me esse. 

f An non meministi, quandd illuc veni ad vestram domum, J IS 

M Hortaturus Ulyssem, cum deo-pari Menelao, * 

<c Ad Ilium una ut-comitaretur, benc-transtris-instructis in navibus? 

" Mense autem deinde toto omnem transivimus latum pontine* 

*' Ubi vix tandem persuasissemus Ulyssi urbium-vastatori." 

Eum autem rursusanima alloquebatur Amphimedontis; 120 

H Atride, gloriosissime, rex virorum Agamemnon, 

C( Memini naDC omnia, et accurate enarrabo ' 

" Nostra mortis malum finem, qualis contigerH. 

** Ambiebamus Ulyssis diu absentis uxorem ; 

* Haec autem neque negabat odibsas nuptias, neque perficiebat, 125 



ywMtUt i] Versum hunc ita interpreta- j 
tvr Spmdanus ; rt Aut in bellojutand* civita- 
^ w et mulierum causa, occubuerint." Rectr- 
»» autem (ut opinor) reddit Dna. Daeier ; 
Ou devant quelqve ville / que vous ayez atta- 
quee pour la pitler^ et four emmener les ftm~ 
* met captives ? n Quo modo accepisse vi- 
dettir et Eustathhs in commentario ad a/. 
^P 2 : ^pra» ubi idem Iocub dbcurrit. Hoc 
aiairum sensu eandem phrasin alibi usur- 
ps Poeta, ubi nec ullus intellectui ambi- 
ffw> locus: 

*K» fiftu i/npirt^ei (tint *Apw lartetrcu' 
^VXA *t£t rloSuof « fM%fmrets vXi ytnai- 
Wad. r . 262. 

Ver. 1 15. T H i Vide ad //. i. 18. 

Itaapud£i,r^fcfcw; ' 

T H it* c%i$x{t*s n $i»f Orest. ver. 596. 

Vet. 118. Uttt) V a£ t\ef wivr* mtfff*- 
P# fif«« vrevroy, J*Jf3jf ^euwitrMprif] Ew 

*tatbiut istud " M^»i J* i£ *Xy" non ad n 



t***f*if, sed ad ae^uentem we^nwMvrttt 
refert. T«/mw (inquit) /*«w tfXy r«v 'oW- 
#4* or***?*-!;, ^n**i», icri^o-a^iv t#»t«. Et 
pauld mferius; M«») 9^ iky *mru{yx**f- 
re It* **4h Ixun*. Quod tamen duriua 
videtur. 

Ibid. — ti^fTttfxtf .] Vide ad 77. £ 67. 

^r. 119. 2Nw*frJi «*a^Tnr^»«f.] Of* «ae- 
cuntf/v, t! 5 i« ftatretetf, ithera, ri Tnt 
T^mKtif t**xp* W«nr«TiXir«». Eustath. Si- 
militer Scboliastes : "HfiiXi KQVxrm iatflot 

ri <roX.if4.ii. "Q$vi *x«f rev 'Ayctplpwet xa.£k 
<r£ 'Aft,<ptfi&o*<n \Barnesius ex Eustathio le- 
gendum vult <r«^»* rwf t5 'A^i^^ro*] 
f&iveiv, g i fr«^« *6ivtrtrS. Scholion, ex 
MS. a Barnesio suppletum. 

r"rr. 121. 122. *Ar{ffot *ftiri,--&*.] Fue- 
runt, notante Barnesio, qui versus hosce 
duos hoc modo legerint; 

tot ? ly£> IB ft*\& r*rm £ irpxivs %etr 
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*AXXa aoXd* ro^y aXXw pgta) fltgfttjgiZ** 

'2rtl<rau,tf*i ukyw icrrov m uey&fiOtyv v$am 9 

Atrrov xcti vegtf&ergor cMpetg 9 Vfx>iv i (btriuire 

Kovgo^ Iftoi pvrprrigzqi ivrti %&,n Xiog 'O^muf) 1 30 

*JLxrtki<roh {jhi pot fjt,traf&ciXt& wpu&r #X*;ra/,) 

Ulolg' oXorj xttdiKyvi ravtjXiytog Savaroio* 

Mn *k (toi xwrk Xiiftov 'A^aiiaim nptovitfp J 35 

Aixtv areg rnre'tgov zurcth xoXXa zrsarMHretg. 

*CLg tyctP* ijfuv y avr ttnvtiforo Svfwg kywvg* 

*Ev0a xev fipuctr'tfj fjuv vp&lvttrxtv ptycM iorov, 

IXvzrctg $ k'k'Kvsinttv* \wh iutda* nagotAtlro. 

*£lg rgiersg tXijfa ioXv, xa) mtifov 'Aypiovg* 140 

*AXX* drs TSTgCdTov %X0sv irog^ xou Irfavtiov Sgmh 

M^wy (pdivdvTW) neg) $ %{Aaru toXX* *rihta , 6n % 

TLcu tots irj rig %um yvmixw* n fu(poi yjjj, 



•« Nobis medttans mortem et fatum atrum : 

M Sed dolum huhc alium in mefite cxcdgitavk; 

*« Exorsa magnam telam in aedibu* texebat, 

«* Subtilem et immcnsam : statim autem inter nos dixit ; 

* Juvenes, mei proci, quandoquidem mortuus est nobilis Ulysses, 

* Manete urgentes Heet ineaa nuptias, donee veatimentum 

* Perfecero, (ne mihi vana fila pereant,) 

* Laerti hero? sepulchrale ; varfempas quo ipevm 

* Fatum perniciosum corripuerit pereftnis moartis ? 
« Nequa mihi in populo Achivarum succenseat, 

* Si sine vestimento jaceat, multa qui possedit/ 

Sic dixit : nobis vero persuasus est animus generosfct. 

* Tunc interdiu quidem texebat magnam telam, 

•* Noctu autem dissolvebat, postquam faces adhibuerat. ^ j 

«• Sic triefinium quidem latebat dolo, et nersufcdebat Achivis: 

" Sed quando quartus venit annus, et adyenefunt hore, 

« Mensibus exeuntibus, diesque muHi circumacti sunt ; 

*< Utique tone demum aliqua di*it mulierum, quae certe ndrat ; 



135 



140 



Vet. 128. &c. ?rtitr*fitvn Wtf.l Occufrit 
idem hie locus supra 0'. 94. &c. item t'. 
139. &c. * • 

. Vet. 132. pfafivXia.] AL ^%\tt^titm. 

Ver. 133. Mru] AL eurbxi. 

Ver. 138. *Evfa xu Kpar'n.] Vide supra 
ad r'. 149. 

Ver. 139. Kuxret$ V &X\vt*xtv.] Vide 8U- 
|>ra ad «r. 150. 

Ibid, et ver. 144. uXXvitxti, — 

ikXuwctv.} At.£t*Xvt*x$v> — ^ • 



Ver. 140. — fx«*.] Vide supri.ad x'JQl- 

/4,7. f rah,.] AL \h\yt*. 

Ver. 142. M«t£» f#<M»c«y, ^ 

^oxx* iriX/r^.] " Hie versus (inquk Bm- 
" r#Vw Stephana*) in vulg. Edit, non haW; 
" tur, et ex aliis locis hue irrepsisse 
" potest." Ac in omnibus quidem , stpri 
libro post ver. 107. dmittftor hlc rersw- 
Oc"currit autcm, ^. 153. 
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Ka* y aWvowruv %<p$ CfojiM byX&ov irrov. 

*Clg to (M* i%iriXs<rfft, xou cvx, i&i\ov<r\ vt kwyKqi. 1 45 

h <P*go{ tbu\u% hQymstt, (ttyd*t<rro» 9 
U\vva<r\ rjiXiu lm\iyzMv % 96 0*1X4*9* 
Ka/ ron if} p 'Oivcna x&KQ^vafav nyayt haifM** 
'Aygov It l<r%a,ritjv> otit &u(Aotr& vale &uQvrm m 
"End 1 tj\0sv <pl"Koq vlog 'O&vfftrijog Jh/o/o, IJO 
*E« TlvXov vfjuxtioevvw wu evv vqi pikaUiy 
Hot $t fjuvfjcrr^criv Samrov kmzov a$rvmvre 9 
"ixovro vrgot) clcrrv flrcgiaXuror ?ro/ 'Q(iu<r<rwg 
"Torsos, *>i>T#g Tn>&flw>XOf vpord* nytpimv 
To* is trvQurns ?ys, xaz* xgoi gipctr S£W*# IJ5 
Urv%£ XgyyaXiy \mt\\yiuw% ids yzgoitrh 

r$$ hpi'iow iwtur* ywwi rw wfcc, 
Avmg riag p\v IroXfJLcc h) fjutyugourw lo7<rt 



" Et ipsam dissolventem invenimus egregiam tekua. 

w Sie id quidem perfecit, etiam nolens, ex necessitate. 145 
u Quando ilia vestimentnm ostendit, ubi-texuerat magnam telam, 

* Et laverat, Soli similem, vel Luna* ; 

" Tunc demum Ulyssem malus alicunde duxit deus 
M Agri in extremitatem, ubi aedes habitabat sobukus: 

* lane venit charus filius Ulyssis di? ini, 

u Ex Pylo arenosi reversus cum navi nigra i 156 
Hi verd procjs mortem malam moliti. 

* Venerunt ad urbem mclytam 5 eaue Ulysse* 
w Posterior, et Telemachu9 ante praeibat : 

" Ilium Yoro subulcus dux it, mala corpore vestimenta habentem, 155 
t( Meiidico nusero 9imilem»et/fienu 

" Baculo innitentem ; turpia autem cfccum corpus vestimenta indutus erat« 

** Necjue quisqu^m nostrum potuit cognoacere ipsum esse, 

" Ubi derepente se-ostendit, neque qui majores-natu erant: 

** Sed verbisque malis incessimus et ictibus. 160 

" At ille ad-tempus quidem tolerabat in aedibuajuis 

" Percussus et objuxgatys, patienti animo ; 



^<r. 146. — — tiQiieura.] Barnesuu inter 
lectiones retuiit vQpoyt'w quod et 
prarfert. Sed, ut videtur, minus recti. 
Nusquam enim apud H§mertm occurrit 
Vttbwn hoc ,Voce MM. Vide et supra 
ad s. 491. 



ver. 152. t^rvMxrrV Vide, ad II. 309. 
3S8. et x*. 153. 155. 

Ver. 149.— lr lr^«7'»"-] AL \* t*xm\int. 

Ver. 160. it faro/M*. "[ Al. hirrof*». 

Quo modo et in commentario citat Ewta- 
thius. Ita infra v<r» 162. $*h.Xo(*tm *«} 
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'AXX* org d£ tyetg* Aiog mg A*y/b£0/<y 

*2vv f*\» Tfltep>a%*> mgixaXXitt cceiget^ 

'Eg SaXa^ov xuTiOfjxs, xa) lx\w<r<r$9 offl*$* *6f 

Avrag o ijv a\o%ov *oXvx$g$uiprt9 avaye 

To%ov fjuvncrrfigercrt &g^gy toXiov rg trtivgoh 

'H^Tv ahofAogoitriv oc^Xiotj xai (ftovov 

6i>¥i rig fifittvv dvvxro xgaTSgolo fito7o 

Ngy^v hTocpvcruh sroXXoi" 3' IwthvUg rycf- 

'AXX* org %£%<*>g Itutm 'Oivctrnog fj^yct ro%ov 9 

v £y0' hpfig fth irkvTtg ofjuox'ktofMv lmt<r<rt % 

Tofov (Mi dopevui, p,$ si paXa, toXX* uyogwor 

TtlXipctxpg ii (Jut oTog tvrargvvw ixihiwir 

Avrag 6 iitoLTO %ugi KoXvrXctg fiiog 'O&tfPftff, iff 

f Pjji'i/«.y \rdvv<r<rt (3tpv 9 ha, X'qzi fftfyto.)*; ~ ■ 

2r5j> J* ag y oviov i&>», wtfttg # \x^iwr o/trrwg, 

Aesvov irccxrccivW )S % Aninw (ScuriXn*. 



u Sed quando demum ipsum sucitavit Jovis mens iEgiochi ; 

« Cum quidem Telemacho perpukhra anna sublata, . 

« In thalamum depesuit, et obdidit peasulos : iCa 

u At ipse suam uxorem multo-astu jussit 

•* Arcum procis ponere, canumque ferrum, 

*• Nobis infortunatis certamina, et caedis principium. - 

«• Neque quisquam nostrum poterat validi arcus 

" Nervum intendere ; vakte autem impares eramus : 170 • 

" Sed quando in manus pervenit Ulyssis magnus arcus; 
« Tunc nos quidem omnes increpabamus verbis $ubulemn 9 
" Arcum ne daret, neque si valde, multa */ diceret ; 
** Telemachus vero eum solus hortans jussit : 

s w At ipse accepit manu multa-passus nobilis Ulysses; 175 

'* Fateileque tetendit arcum, miaitque sagittam per ferrum.' 

" Stetit autem deinde super limen profectus, velocesque effudit sagittal . 

w Horrendum circumspectans ; percussit vero Antindum regem. 



Ver. 169* » 1 ■ p» ty&p Aw Simi- 
liter apud Virgilium; 

— hominum sator atque Deorum — 

, Tarchontem in praelia saeva 

Suscitat, et stimulis haud mollibus inci- 
tat Iras. Mn, XI. 725. 727. 

— animum viresque Latinis. 
•Addidit, et stimulos acres sub pectore 

vertit. Mn* IX. 717. 

Ver, 165. — — £ txXntrm Tim4- 

rnv Mustath. Vide supra ad f'. 

236. 389. 

jhid. 1 xX^mv.] Ita recte hlc Vul- 

gati. Vide supra ad +\ 30. 

Vtr. 166. Ayr^ • fa &Ko%n *9X9%t$&fr 



en &r*yt T%<n ftvnr4(i*f* Mfa*.] Euitatihu 
dictum hoc AvtphimedoHtis falsom arguit. 
"Zvitt (inquit) 8 r* #pf aX&taftjr ip* 

f Af<t$i/Lci}*>*> viro\pivhretu Ov yug xmiit r)tl- 
rtjy rv To%* Sift* dttreti toXvx^kituf 
y Qftvffelus ytfUfai, {foe*. £ T* &\t}fis T« 
i^W ICvXtwfttro /u.h avro 4 TlrmXZ** 

<r£*trn t Witt^m Ji 'oSw^i us . Vide suprd a4 
v' 572. 584. Attamen, ut recteV re^V>" 
Aet Barneiiuty «* licet hoc non esset verum, 
l< verisimik tamen visum est, ita Prv* 
** existimaTe, quando audirent' Utyttm m 
** paUm agnoscentem." * v 

Ver. 167. — - *»kth rt Vide 
supra* ad f '. S. 

Ver, 172. *E>y hftSi fth fdmt Spm^ 
pty,] Vide Wpttl 360, * s 
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Avrag txur uXXci; l$iu fithta <rromvra % 
"Ann nrv<rx6ft$w$ m to) $ kyftrrlvoi iirmrov. 
Tfimv y h> o pa, rU fpt &e£t imruppoOog jjsk. 
Aititxa yag xara dcif&ar \m<rxofjt,tm ytkni tr$2> 
ULrelvo* lirtcrrgoQaifpr m tie trrovog cigvvr kttxqu 
)Lgkrm rvwrofiitm, iaveiov $ arav a'lpart &tw. 
ft* hpus* 'AyoifABftvpv, cc<ra)Xo{A$d\ m 'in xa) riv 
^fifjuur kxribza xelrat iv) piykgotg 'Oiurfjog* 
Ov yug *jcca Uown (ftfXoi xctra idfMtff Ixurrov* 
Ot x airoriipams (jtAham figorov If &r$i*.im, 
KnrDtfMVQs yoaoW o yag yigag \<rr) Suvovrm. 

Tip V avrs ^vy/i vrgweQcimv 'Argeiicco* 
Qftfrg Acceproto ^rai, mXvubfiyai 'Oovcrtr$v f ' 
ii aga <rw ftsyaty ugsry exrri<r*> axomv. 



a At postei aliis immittebat tela luctuosa, 

*• Ex-adverso collimans ; illi verd conferti cadebant. 

" Manifestum autem erat, quod aliqilis ipsis deorum adjutor esset : 

a Statim enim per aedes sequentes impetum suum, 

w Interficiebant quaquaversum : illorum ver6 gemitus oriebatur foedus, 

" Capitibus percussis ; pavimentum autem totum sanguine undabat. 

* -Sic nos, Agamemnon, periimus ; quorum adhuc etiam nunc 

* Corpora ne^lecta jaceht in sedibus Ulyssis. 

w Nondum enim sciunt amici in aedibus cujusque, 
" Qui af)luto atro tabo ex vulneribus, 

* Depositos lugerent ; hie enim honor est mortuorum." t 
Mom autem rums anima alloqaebatur Atridae ; 

H Felix Laertae fili, solers Ulysses ; 

* Profecto utique cum magna virtute potitus es uxore. 
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▼ertit, "Acriter collimans Alii, « Recta 
u *llimaru. n Sed minus recti. Vide ad 
fc. y. 497. X'. 545. 551. 649. 

Ver, 179. ty*.} Vide ad fi. «•'. 762. 

^Vr. 182. — WifTefiim pint rfy.] 
vide ad iZ. ,'. 594. 

Vtr. 184, — U**h* r «*U*Tt 

. *' atro tepefacta cruore 

„ Terra torique madent — . Mn, IX. 333. 

V tr. 186.' S*fi»r axi&t* xHrxi*] T# /cetv 
LWne«« l if U rmrtit, (II. «. 115.) 44 Ov 

w « 'StiftetT kxnh'ut xetrtu it) 

u JPV&tut 'Olwof ." Dhnyi. Haikarn. irttf 
•"Sf 'Ql«rfg« ^w-io); , § 15. , 
^ 188, j3j««f.] T» ^«ri 

, ^irr. 189 ytc^tf.] Al. 



— qui solus honos Acheronte sub 

imo est. . Mn. XI. ^3. 

Ver. 190. lit y avft ^pvxn «r{o*c0*m» 
'Ar^ftt.] Quoniam in sequenti oratione 
nihil Ampbimedonti respondet Agamemntn, 
sedde Ulysth felicitate . Penelopes que fideli- 
tate exclamationem solummodo facit ; ide5 
JBsrnesius hie legendum potius conjicit, Tm 
2? nZ ri $vxn Wttpmuv. Mutato tamen, ut 
opinor, nihil opus. 

Ver. 191. "0*£n AMs^raff^xi, <rokvpnx*v 

Todftv «rt£< rns olxetas rea 'A/ipftt&ofrt rv%ns, 
t««/vnv rot 'dbvirfflcr ix xtftoixog ^s, r« ^ 
t«» ia** t«j auvoixHtrns [Ita ex MS. re- . 
stituit Barnesius pro corrupto vixvrns] t« 
«a*vr« «rnr«»/ii«#. 6"^o/. Porro Barnesius 
hie pro edidit sr^i, quod alioqui « 
" portunut sit hiatus" Sed vide ad /A «. 
51. 

JV. 192. r H «^tT^ 
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'Avogog xovgiilovr r£ oi xAias ahutou 

Oi>% us Tvviagiou xougn mm (tnmro 'tgyM* 
favq'iitw ktm vctcra, 90 W <rrwyt$n ft 

'Eoruor uv dtiao ia/tois, vxa mw$m ycuw. 

KaXov Aaegrdo rirtyfuw* Z» pd nor avrlg $Q$ 



* Aded bona mens erat eximiae Penelopae, ^ 

u Filiae Icarii ; adeo bene meminerat Ulyssis, • 

" Viri cui-virgo-nupserat : ide6 ei gloria nunquam perihit . 195 

u Suae virtutis : facient autem terrestribus cantilenam 

u Immortales amabilem prudenti Penelopae. 

" Non sicut Tyndari filia mala mohta est opera, 

*' Cui-virgo-nopserat inteifecto marito : odiosa vero cantilena^ 

" Erit inter homines ; gravemque famam intulit 200 

•* Foemineis mulieribus ; etiam «, quas bene-morata fuerft.*' 

Sic hi quidem talia inter se loquebantur, 

Stantes in Orci aedibus, sub cavernis terras. 

Illi autem postquam ex urbe descenderunt, citd uti^ue in praedium pervenemnt 
Pulchrum Laertae culture, quod scilicet quondam ipse ^05 



ttti. _ i*Tww.] Al. Urtt*. Vide su- 
pra ad ver. 33. 

Ver. 195, t— Wty&jf.] AU i&tsllm 

&p r * s •] * ta Tbeognis ; 

agiTjjjf 3< fttyx ttkios Smr iXetreti. 

Gnotp. Eleg. ver. 865. > 

Et Euripides ; 

Ov rot Xfapafct r£f iyztuv 

K»i S*»w7 ketfiTet. Andromach. ver. 774. 
Ut Seneca; 

Nunquam Stygias fertur ad umbras 

Inclyta virtus ~. Hercul. OeUus, 1982. 
Vide et supra ad ver. '94. 

Ver. 196. ■ Tiv\*tri t \m%jlmtiffk% 

'P't$avn; xccXcl tgjee, eo$Z>* ixugnc-av do^M. 

TkeoerU. Idyll. XVII. vex. 6. 

Carmine sit vivax virtus, expocfque w r 
pulchri. 

Ovid, ex Pont. lib. IV. Epist. viil v. 47. 

Ver. 197. »70. 'AJdtemt — M****04- 
«*.] Videtd//.«.59«. 



Ver. 198. Tifffefur.] Marmsht edi- 

dit Tvvtepm. Vid« autem «upri ad a'. 
297. 

Ver. 196. Haplm srima.] Vtie 

supra ad x'. 429. 

Jbid. n — *.*vy**i $ Barmtm idi- 

dit rf/yifii % t* ^Sb* Sed nihil opus. 

e«W^k« y*«4i0* Vid» «mri %i >!. 46$. 

Ver. 204. Ot V tret t* «*Xw 

videiielt -et TeUmmbm aim d«okW 
Servis. Redit enim jam Poeta, Ut rtrti 
notat Spendanus, " ad institutam namtio- 
de Ulysse," (unde digpessusestj^ 
pra libri superioris fine ;) " enjus adventum 
* in agrum Laertis expoait.' 1 

/^j-. y.l Versio IVeUUmm 

reddit, «« citoque." Sed lectins, ut opiw*» 
seatfentiae Apodosin hie ad voces *eq»* 
incipereintelliges: Ac proind* vertentot 
w d<o «^wr vel 4<e 4p«i." SimiiilW 
vidbtur. hk constructio, o< 3* 4*4 up- 
^« ac supra It. *. 57. 0#.J* 
tun 5i* quern locum vide. ■ 

^r. 205. »i rtTi^v^l Vldf 
r.488. , 
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lib* /CmWOT O'. 

,7 E^a ol *V, irsg} & zXtciov Sit rant}* 
'Epru cirecKOvro kou ifyim riff* 7<x,uo» 
Afjuueg ampmaloty rot oi <pi\u tpyit^ovro. 
ii yvvq jiiiKeXij <ygwk n pec yigcvrx 

Avra§ \ya> war ft* %iig*i<rQfA$Li nptrigoto, • 
He xe» aymw, voXw jgf^w Una. 
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Laertes acquisiverat, postquam valde inukum laboraverat : 

Illic ei domus erat ; circumque exedra currebat circumquaque. 

In qua comede^ant et sedebant et dormiebant 

Famuli necessarii, qui ei .arnica, labprabant. 

Inerat vero mulier Sicula anus, quae utique senem 

Diligenter curabat in agro, procul ab urbe. 

Ibi Ulysses famulis et filio sermonem' dixit ; ^ 

* Vos quidein nunc ite in b^no-aajificatam, domum intrd ; 

" In cccnani autem statim porcqrum mactate, quicunque optunus* 

* At ego patrem tentabo nostrum, 

" An me agnoscat et discernat.oculis, 

11 An ignoret, multo tempore seorsum cum-abfuerim." 
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215 



'•^iWrtenriara hanc ka vertit; Qpil 
u avoit augmenteet par jet saint, et par tvntra- 
I'j?*^" Sed potior^ ut opinor, akera e- 
jnsacm interpretatio : " Quil avoit acquis e 

* P*Vtes'fr<tvizuk?*' rioc nimiriim et cum 
"voce *n««n*«», et cum voxula aptius 
*»detur congtuiiife: ^ Cfcterum ; Scholiasts 
y *x&& x>n&r#*\t esponit i*<n#*»« quod, ut 
opittor, ferri nuHo modo potest. 

P<fn20*. — v A**l &&rmr 

* l *oif*£»ro. JSeboi. KXUw wpaUu <rn *«- 
*J» 2»9s Ititrmt va %ivyti* — T5r« wet^tt 
PJ 9 '°f**W #»WXXft <ro a £ v^a^luvtveir 

* Tt 'S 'Arjixon Itcrmipriu ro ,/, ^ « , «^«»r?«/, 
*•» «■« ^»j^W Etymoleg. M*$n» ad vocem.! 

v H**t t$i M&ttM* a^ut%£v £ {ivy** tr< it»-, 
-EnrtaAk Ubi et plure« toujus vosis 
«#cationetiifircrt* • 

' *j?r. 213. 'T^ f ^cb trw i)Jtr % ivxrlptotr 
^^.] la Vulgaris e^itum est Iv«r^»t- 
J* r- *«^ #,r Earnest** autem ex Btraqne 
**#atkH edkioae re^ituk Kmviiainv tun* 



Atque 
VoLU. 



reatituit Kmvt/ttta* tip** 
iu babet JEditio Wctstcniana. 



Rette: Stentm (uti ipse annotat £ar*eti- 
«*,) non ad urbem» sea ad Laertis domum 
missos liquet ex ver.$X$. infsa; 

Et ex wr, 357. 

'AXX* To^iy «T«4>, ^ igX^tft l/yv$< 

Porr6 artificios^ Kic Tefamaclum et Servos 
dimiitos memorat Potta, ut locum habeat 
■Ulyss* patris sui tentandi, (infra v«r. 239v) 
sequentrtqye narrationis inducendae, wr< 

303. *0 •C^iw^ itii rSf <r^{l ki<ri- 

&tt ilfXu «ir#^l^yW y**{ia'Pnmt'' ptfio&ivf+s ?i 

Vtr, 21^. Af* i(r/y»tf/»f.] Eustathius in 
commentario citat, E< ^$ iVi Male 
autem deinceps addit ; Ev ^ r^, " El (At 

\wlffnfit». Etenim si vera sit ista lectio, ne- 
.quaquam supervacanea erit vocula sod 
earn habebit vim, ut exploraturus dicatur 
Ulyues % " an ipatre jootj diutintm 
" oktenthmi ^OKa^ur ** 
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O* fts* man* ^.^Aair^ *G&«r*tt^ . J 

Oiis r^a fywmv, evil mmr aK/t afa^roryr \ ^ ?W 

Astrrgtvovroi Qvr&r pwrMMtr* & 1W0 ^rw^ i ■ .f < V 

; — ^ — • * /r 

Sic locutut, fanulis martia Mia dedft. " : ■ * 

Uli quidem deind& ad domum celeriter Iverunt : at Ulysses 

Propius ivit ad abundans^fractibus arboretum, ttntare-cogitafi*} - * * s ^ SJSM 

Neque invenit Dolium, in magnum hortum dependent, 

Neque quenquam servorum, neque filiorum $ sed saflfe iltf ~ 

Septa collecturi, arboreti ut-essent septum, 

Abiverant ; at iis senex viam prsibat. *j 
Solum autem patrem invenit bene-culto in arborcto, * 225 

Circumfodientem plantam : squalentem autem indutus erat tunicam* 
Sutilem, turpem ; circum rero crura bubulas 
Ocreas sutiles ligaverat-sibi, sentium-stricturasvitana; 

Chirothecasque super ^manu*, ruborum causa : at«upern& : 

I I * j I II I I \ ■■■ 



Ver, 2&. DolH nempe fr 1 

liorum j ut recte Spondonns. Cacterum Bar- 
nu'ttu hie inter vanaa leedotfes retulit 
Quod pronuntiatu idem. 

Ver. 223. Alpmrmt Xt£«vrtr] T* i* <r*»' 
Xttrruv A&«y rux** Qtxofopfoovrtt. Sckot* 
Aj/mbtmI it, xarm rijt «rS? n«w« t^meif, &• 
\a>vs X^Kef* liroti fih, us <X£*Cln>J'fat \%iuuntm 
^r*. Eustaih. 

Ver.VZQ. Atrpv$t*K Qv<rir fturootrrm H 
tr» ^;it£»*.] Observat Cicero, Nwodum % cum 
de cultura agri scriberet, de Sureomtione nh 
Vefbtim quidem fecifte, *** At Homerus," 
(addit,) * 4 qui multii, ut- mihi videtur, an-, 
sarculw fuit, LaeYteWlemente*! desi- 
detmm, quod capiebat e* filio, colentem 

> ^A^fuiti, etieom stereotantem facit.*' Lit. 

''tieWentcttttt. Ubi cuitv huuc flWi }oeum 

•^fea^itere vtdeattir, niha autem hie d* 
t oration* memorat PoeVa; conjick /Wirx 

*rictorhs. K*r. Lect. Ob. XXVIII. cap. 4. 

'HSiccrontm vtrsmn i -ferine Jta legkset Ak^i^- 
** wrrct (ptfrfo ftHtkn*ra «• tr* 

^bcero^tie ^tArivtt^tA, " 'Sftrtoruntewt f redcM* 
cBsae. Qnod tarn en (uti obsenrat Vutori- 

^ ^m *rOtfe fffirik+r* «ensu Ttimime con- 

gruit, (Tide aupri f. 8T. 455. ^. Tt. 
my Pife C eifoiftr qufti et - Asyndeton 1 

btndt " Kr« x^faf «dmt44m ikiraita- 



tum. Cacterum rect^ delnde" Mtt#/Si*- 
ru^v Stercorattonem Homero cogid^in 
tere ex 297- ^r. supra ; 

Porr6 vocem A/r^«m expocit SgMlmt*. 
AM^sviiv ft, (inquk/) W «^«&m^/AM^I W 

[infra w . 241.] Vkfe siiprarad 
AV. 227. 'Fm-^^x^] TV*, 

4t/AiXM9M* inquie EmrtatMmt, vf If 

Amy MH' U * 1*m 2mkm r§> itmtSUojf fttiffio- 

Std, ut opinor, minu» recte. 

Ver. 228 yprrSf.] T«f rm 

MS* pf}£* MoQm^Y&rtH $ if * ** * ! . 4M»L 
V*r* 2$9. X^m r» *W}****W 

jusmo£ chirothecarum Mtto 
<3r*tfr et Mommh inco^mtMi fwii tii' 
tendk. " Neque GNect,** mqii^ «•«•!» 
" Romani kftbuere in usth maflito kg* 
« mean, qoibus ettai >nBtici feti****- 
tvr«" jikPJvtGk to 1 otftkuNhNty Hfr* 1 Jtilfc 
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m*)*snl ? OMHB03rt)A<raiJlftB lCX\ 
Toy ^ u$ *$¥**fa&€ ivok&vXm$<&7o$ 'OhawH 

MegfJLqgiZ* V 'ivrura xara Qgim *m xa*& .^vpWy - 
Kpf<rcu km mgityvviu tit vtarig i txsurra , . 

/reiy, gX0O* KM tXQJT i$ vrargtOa, yottcw* 
fit fTgeSr l*sgioir(h sxaxrrec v« rs^rairo* 

Toy h\ Tagi<rrafJtevo$ <xg&*$mu (fktihifLog ulog* 
"Og^aroy, aXX' tv roi xopuiSi) *%$tr obit rt it&[Mrffl> 



Caprinam galeam capita habebat, dotorem au^tans. 

Hunc autem ut animadvertit multa-passus nobilis Ulysses 

Senectute afflictum, magnumque mente doiorem habentem, 

Statu utiqtle sub excels! pyro lachrymam effundebat. 

Cogitavit verd deinde in mente et in animo, • 

Osculari et amplecti suum patrem, et singula 

Dicere, quomodo venisset et accessisset ad patrkm temm % 
-, An JT'" a jpterrogaret, aingulaque tentaret. % 

Sic autem ei cogitanti visum est satius esse, 
\Primum mordacibijs verbis tentare. , 
"i nft»c cogitan*«recta ivit ad euni nobilis Ulysses : . 

wine* ille qaidem deorsuaa tenens caput, plant am ckaimfodiebat $ 

£um autem astans alloquebatur illustris filius; 
mm imperitia te tenet curandi 
• ' * Hottum* sed bent tibi culture iiabet, neque ornnind, 



m 

• - A" 



• o' 



S90 
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240 



tt&tStp»Hi6 informs ; " Graci veteres, ut 
v <Kximua t et Jioruno, et tibialium usum ig- 
*£0$Hint; ^ta vir eruditus,;, Atqui u- 
W l Ws LfjmUm usum blc memo rat Pom. 
£*u S$S^«^— war^w#.) Bamesbu edidit 
Videinfmad'Wv2a& 

( , mentem animumque. JBH. VI. t f. J 

r ^edituu\«^ Kw**' UJt et jinfra v<r. 319. 
^« H mmw$>* ;-r— « - Se4 acribendum; 

! S? m , WW« Uis locifi.apud, Poetam^Q^i/dit 

^tu- wpriflA 15. et e \ 39, . - 



*«rCy I ytf**, . Verum hoc in animo ha- 
buisse Wysscm, minime ex ipso Poeta con* 
stat. Vide et supra* ad ver. 21$. 

f ff. 239. ■ Ktprofttois ImtffvJ] yide 
adi/.^.649. 

fV. 241. t Htw « f& *»t Ij&n mflpmXM 

Schol. Et Hcnrifut Stefianuj in- 
ter varias lectionea retuUt xaA^i. tn 
annotatiombua autem plane mendosam ease 
lectionem^ontendk; voculamque z»t 
pro JwtTa, sed pro positam intelljgir* 
Quod tamen durhis v^tur^.et senten^ 
nihil addit. , , 

Xbid, $t>*it &#<tii\*%*m,] Vi&e su- 
pra ad Wi 226. » 
, r«> ma.?-**** ftwMv r Vi4« 
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Ov« oyyvri) ov yQWKin rot cw$v *>pf*a&ifc xmf& ftyiFQt. 
"AXXo $i rot igi*>, <rv Je ^Xoy «»&o ^cw* 
Avrov <r cvp uyGcSq #0^^ t£#f»<*XX' tLfui ; 

Ol> fjtkv ki^y'iqg jys &v&$ 'in* x#f**i%gi f ■ • • 

E/ioj ia) fA&y&6of fiaffiXw yaj a*>^veM&a$. 

Ei^g^gva/ i^cLKotKcoq' q y^a j^tf4<nr) ys^wwV. - 
^XX' aye /66o< rota>iVe, *a< prgsx&pg ''JtfWfta&fM* • . 

Ka,i pot rovr atypgWGov \rqrvfiQ)t) 4$§^zv W&Sy-.V''-. 



,fc Non planta, non fic us, nnn vjn'fl, np" qiiidgflj nh'va, . 

<4 Non pyrus, non area tibi sine cultura in horto. 

€* Jlliud autem tibi dicam ; tu Verft rid iram indue ammo '; 

" Ipsum te non bona cnra habet, sed simul .senectutem - 

" Gravem habes, squalesque male!, et turpiter indutus es. 

*' Non quidem inertiae sane -dominus causa non te cufat» 

" Neque quid tibi servile conspicuuns-est intuentibus 

£7ft forma et statura : regi enim viro> similis es. 

16 Tali autem similis «s?^tti post^aatf* lavertt comede'ritque, " " ! > 

*t Dibeat dormire moliter ; hie enim mos est sdnum. 

lt Sed age mihi hoc die, et accurate narra^ > -' ' "* ' '\ 

«• Cujusnam servus es virorum ? cujusnam verd nortiim cura9? : - 

t5 JSt mihi hoc die vere, ut bene Bciatrt*, 1 ' ' * ' • 

M Si revera utiqutp#tha«m4ianc a'd*erwmus, ^icut mihi dixit 
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■ - j 



5255 



Ver. 254. » truM,] Edidit Barnesius 

gur'vn . Quod eonVm . m o de pr e nu ntiandum? 

T^r. 246. Olx ofay** « 5r^aw/»f.] Ita Vulga- 
■tis;. Quaj.&i .vera; sit jec^^Cpr-o^unfiandum 
erit Oiut oYX*>,nu *4*<rhK> Ut Hiad^ I 5aa ". 
- *Ucx£0it' t H k» fro**** ■ ■ . i 



Vide el: ad ver. 115. Z/^r'. Barneiiut 

autem t^x Etymdog. Mia^, e.t JEditionibus 

nonius 11 is edidit o^* txyih ¥ ^*fln - 

ut^decj*6y* c%vr, pes s:L dactylus. , . , 

y^;;. 250. Ql ft,lv kwylm-.yi* £va£ tnx i at, 
\ofM^H.yj^upo f ;ius in Gnomolopa, Homerica 
lejjj| ^sai* xAfAtZu. Ad sei^entiam multo 
nr'nu r etc". 

f*1 oi r«, liuSiftivsti /xecXaxus.] To fa " T«- 
ya^, e« Toanras u oh; XcuiffStti^ kol) fittra. t§ 
mffywtt* r, art Twfcf, tiytiy fypvfr&i fa»*5%_* 



vyv ouru; u; "%etf, aXA.' iV# • <rot*ros Xvftun 
& (payyoritfn £ AvBonriiv- &r form. - £ur**tk 
Verior, ut opinor, prior explicatio; <|uam 
et ampjectltur Bna. Vatic** Coqjrtructio 
tamen hie subdifficilis videMUy- HtHMrta^ 
que perspicuitatem minus 8afpefe: ifyifyr- 
te legendum sit, *' Totir* 5$ if^»t*,lirti 
'* «r*/Tfl, tiftf." Qua ratione perspicua-adjno- 
dum et luculeafa-ent s«nt«ntla.-. • 
Ibid. — W iw(M«' lfay6t «.]'Apud 
Jultanum, Or at. II. {notaofce Arm^Wi) 

^rr/ 254, ri yko Hkit '~UfjHtfr&-] 

To *^ hurten [pips rS l&Yli rl(«- 

f ^ o feet (pioM<rtVy 

tuend. lib. 'V. *«/>. 1 2. rt*J0rr. ' r - * lV ' 

l^r. S57. et 2^^' 'MFrW'M®** 
Mnpfl.] " * ' * ■ M . 
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'A^i (ff/jtfhi^, fi'fov^isi re xa* am» *'**«-: 

*H jjJjj rt&ntzs, *a* elf ottdao iif^wtriv. , v * 

'Ay^a tot effiWr* <pl\y.in rargi&f yetifa 26$ 
Hfisregovff Ixfiovr** xou ounv n$ figorog aAXdg * 1 

BfiW rrfrihoMM (ptXfw IfHop ixero iwpcx. ^ 
Eu^iro ^ gf *\6ctxq$ ytvog Ifi/atpou, avrotg %<p<urx% . r 

Aaggr^y 'Aftf&fl'M^y vwrig 'if&fsutpai uurov. 
Toy jt*gy hojjjuar ciym g£ \%uvi<r<ra> 

'Iblvxmg <pi\zM f voXXvv xara oTxot Idvr&r 
Ka) 0/ ift/^a tro^y %etvqia 9 o/ot iuxw 
Xgvrov fju'iv ol doix wsgytog wrot, ru\<wra, 
A£*a Jg oi xgtjrrjfia, iruvugypgov kvh^Undt 



44 Ille vir, jam nunc obviam-factus hue venienti, 

w Nequaquam valde sapiens; quoniam non sustinuit singula 260 

Dicere, et audire meum verbum, ut interrogabam 
M De hospite meo, an alicubi vivatque et existat, 
44 An jam mortuus sit, et in orci aedibus. 

*• Edicam enim tibi, tu ver6 attende, et me audi ; . t 

M Virum quondam hospitio-excepi chara in patria terra, , 265 % 

44 Ad nostram domum uoi-venerat ; et nondym quisquam mortalis alius 
|( Hospitum longinquorum charior meam advenit domum. 
H Profitebatur autem se ex Ithaca genera esse ; at dicebat 
44 Laertem Arcesiadem patrem esse ipsius. 

•* Hunc quidem ego ad domum ducens bene hospitio-excepi, . 270 

** Peramanter tractans, multa in domo mihi cum-essent; 

**Et ei dona praebui hospitalia, qualia decebat : 

" Aiiri'quiclem ei dedi bene-elaborati septem talenta, 

I)edi verd ei craterem totum-argenteumfioribus-cselatum, 
M DUodecimque simplices tanas, totque tjapetes, 275 



-fir. 866- — itr» rts B^tJV] Al. i 

v '^r. 267. Saw *-»>Xi3«<r*r <fn\im Ipeov 
inn i^wr.] totXtrnv, rvrirt Qitftps, i/*ot 
ttxritepH, *E» tu 44 QlXos* Iky o QiX'mv yl- 

X&*f$ £ rfsgosX^xXS. Mtutafh. Vide 
»upra ad r\ S51. Quod cum non intellexj- 
^ SpmdenvT) sententiam hoc in loco pla- 
]je pewmiiat, istud f /Xi*t vertendo " ami- 
" ma* : n ac si esset videlicet ex fi\iot. Et 
» *ww»tH»aHw$ ^Dooet," inquit, 44 his 
1 TObis, se ternqtam quandam regionjem 



" incoluisse, utpote ad quam peregrini ho- 
" mines minimi accederent." Eandemque 
interpretationero sequunttir Versiones ple- 
rscque. Sed et Burnaius, qui ad OJyss. v\ 
351. ubi idem versus occurrit, sententiam 
et in Versione et in Annotationibus recte 
exposuit; ipse tamen hoc \n loco yocem^ 
tyiXlm ** amicorum" mir^ vertit. 

Vtr. 266. uvtm.] AL at>ru. 

Ver, 271'. . r (ptxUv.] Vide ad Z7/W. t/. 

304. 

Per. 273. X^e/r? «.] Barntsius inter 
varias lectiones, X^S ^» 0/. 

Digitized by GooQle 



3 5 8 *(Mm¥bm^BW! 

Toir<r* S* (page* iaXa/roVob? * "ItfrtfrfttiSMfr* 5T ^ a 
X*£J$ y aS»r« ywaTxac a^fywiw^, *gy iibbftilf, -0 

" Ti/y jpfKir fair* **r^*«ra Ut^fV^^^] 

f T£f/0Ta/ y fctyr^v #a) kratrffaXoi avlgts %fflv#r 4,vm \ * 
A£fa 3* ircitrtu ravra %*g!$ > )&i>gf H J 3 , 00 ^ 

Ei yaf ^jy £*m>f y f*/;gfi? 'Itiaxije m Hft>» 9 1 

TSjdu i$ii9f GfyuOp 9 yaf 5rrig vxtyly. r: fe s6 i8c 

'AXX* ay* poi ro$g im, xa* *rgtxia>s Mtk*%l<>f>^ %*\"* 
liotrrov i)j*irog l<rr)y 9 *ote %em<r<ra$ lx$fpoy 9 " ^\ 

Avtrpogov-y ov my, rJJXs p/tarir net) jrurgifog Uifiti ^ : 
'He aw iy Tovr^ (payov iypvts, 9 **t %£gr&t~ K " ** : 



. ** Totidemque pallia pukhra, totidemque ad hsx tunicas : 
M Separatim verd insuper mulieres eximias, operum scienter 
*' Quatuor speciosas, quas voluit ipse eligere."' 
Uli autem respondit deindi pater lachrymas stillans 5 : 
«* Hospes, profecto quidem ad terran\ pervenisti, do»qua mterrjigas ; * , ,jB$d' 
Injurii autem ipsam et improbi viri habent. • , . . y ., 

* Dona vero inita haec largiebaris, multa prebens: % \ ' * * }i ; 

« Si enim ipsum vivum utique invenisse6 Ithacas in populo, t „ * frf , t ^\ 

E6 te bene donis remuneratus dimi^sset, v,-? 
•< Et hospitio bono 5 hoc enim jus est, quitunque cqeperit. . t [ 

v «# Sed age mi)u hoc die, et accurate narca, . A 

" Quotus jam annus est, quando hospitio-excepisti ilium, 
*« Tuum hospitem infelicem, meum filium, (si quidem unquam fiiit), 

" Infortunatum ?" qu'em aCcuBi, procul ab amicis et patrii terri, — ■ - 

'U^iP pwto^wme^ifTu^pifi^,. veliaterr^ . 

, ^ ^ieet^bus capita fictus est 4-, neque ipsum mater " • 



Mifrmokf* Magn* ad vocem Ei^f-, 
u*t; Uif et hui Homtti locus addncitur. ' 

Ft*. 283- &i f***>] .Mefam ktudl 
^ aan ^ajiqwid -jam ante dictum, sed ad, 
t$ quod de ifegcegi* I3}y«sia benevolentia et 
JbtO^pittdlut^eiegaofius ret^cetun Vide ad 

yocemr^^^ftWlN^imd Jlomrw* hoc 
fgntttflk ^od ofiiWii*) SchdfotU* expo* 
fut f *£0M^$*Vt* Simili$erque Euttathms ;| 

*Ek*>T/ rotjfvv vr/iarit ^ ^ ► 

Soffocl, Ajftx % ver* 520* 



Cxterum Eustathius legit" -V 

Heu? tarri i^ot&,^caxulnu dats ^nab 

lLathitS| " *»; *r* >j-m 
Afitibiisque jacw : Mer*|QM» 

Produxi, ppeBsire-o^plos ^ . *n ^ ^ . m ' ; 
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'Tig I *o0ev $7$ bvigwi fodt r*i viikiq* ??Jg ro&r t sg; ^T, 

'AvnOiovg S 1 ' sra£ou$$ $ 'ifjwrogog siXqXovHctg ; "..J 

T/o$ t A(puiu9tog > TldkvxnfJwnit&o avowtry* ^ 
IJ^ayr a^o 2<*ewfl$ fovg 'tMtftev, ovk WeXoira* 



«* Flevit coopertum, paterque, qui ipsum genuimus ; 

* Neque uxor mu&um-dotata prudens Penelope 

«* Ploravit in lectis charum maritum, sicut dicet, 

a Oculos tllius ubi-presserat x hie enim honos est mortwonim. 

«* Et mihi hoc die *erh 9 ut bene sciam, 

« Quit? unde es hominum ? ubinam tibi urbs et parentes ? 

«« (Jbinam autem navis stat vekjx, quae te vexit hue, 

*t Deo-paresque socio* ? an Yeetor ventsti 

«• Navi in alien& ; illi autem te-expooto dkcesserunt V 

iHum autem respondent allocutus est solera Ulysses ; 

" Enhnver6 ego tibi hsec vakte accurate narrabo t 

«V Sum enim ex Alybante, ubi inclytas sedes habito, 

^■Filius Aphidantis Pelypemonidjeregi« : 

« At mihi sane notnen est Eperitus ; sed me deua 

« Errare-fecit a Sicania, hue ut- venirem nolens : 



295 



SOD 



805 



*§XX*i hip* y*f*>i$ei*». ScM. Vide supra 

^>ir.294. -i— l<r»*i»i».] Ernst****** in 
commentario citat -Quae fbrte 

fiorleetjo. ^Ide adi7# 3t. 

fTr. 298. nv % yifS; ?r»*s-] Ita Vulgatl, 

£bxvUtraquc autem MujMkH edkione scrip- 
turn e«t, n5 to nivt <l U7kWL lectionem 

^rprafcrt Strthtm* B*rghr*** in Praelatione: 
ad Edltionem Wetsteniatumh pj*g> 8« 

plawqw «c Joc» addeci^ ubi 

vo^la£k^Q££urrit. Apud Homerum tamenj 
|nti fatetur vir ips^ eruditus,) in vulgatia 

"exerhpiaVlBua, ; nus4uahi re^erftur hacc* vo-s 
tula. Barmcsi** ex conjecture edidit, H5 ^ 
9n jrf**MXi ^gg riwmili n r altera ejusdein, 

;»|ecturarja» »j«if IfW 1 Qu* lectio 
itibaM vSttetur w. 307. «frit itfu ex 



185. mtituit ipse B*rneshtt% Nw R <fjT 
!m«tv l«r r ^7^5 — Sedet wu^uu lectio 
hoc in Iqco qui ratione feiTi^poswt, vide ad 
i7.«S.51. " ' "~ 

r^. 999. -~ $lf**tH J^4Xs#^.} 'Er. 

/S^m. Evita**. Vide aupriL «d ^ 319k 
rrr. 808. ^ ^ *A^«^] 

857. J *AX^ ^ • M SEmpt 

0# ««<«v mum* t*»tw* Ittutatb. Qua; auteui 

hk affert Barmi*** » ab Ja# 

« notare / n^**^»^#, cjasdttm ^T- 
" flcUtnet:" km* merae «uat ineptfie, 
Qtrtfflqttam €idem fer^ annotaf et ^wfts^ 

r>r. 306. — 2j««y<j».1 X*»tX/«j* jf*v 
f Z4 
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Avroig 'Odv<r<rw «it ^flrtpproi iif«$v v « w \ 

Tow agivero %vfu% 9 km p7»ag H oi %in 

* Ksivog pJtrroi x$* aiax>g ity», ming, ov./ru parahXtig, . 330 

«' Navls ver6 mihi haec stat ad agruni, seorsimi ab urbe. 
At Ulyssi hie jam quintus annus est. 



" Ex quo illinc ivit, et a mea discessit patria, 
** Infelix : profectd utique ei bonae crant aves cunti 310 
Dextrae ; quibus gaudens quidem ego dimittebam ilium, 



♦« Qaudebat autem ille abiens : animusque adhuc nobis sperabat, 
* Mixtum-iri *os hospitio, et splendida dona daturos." 
Sic dixit : ilium autem doloris nebula cooperuit atra ; 

Ambabus vero manibus sumptum pulverem fulvum 315 

Fudit-sibi in caput canum, crebro gemens. 

fiujus autem commovebatur animus ; ad nares vero ei jam 

Acer spiritus pulsavit, charum patrem intuenti. 

Osculatus vero est ipsum amplectens, insiliens, et alloquebatur ; 

" Ille quidem hie ipse ego pater, quern tu inquiris, 320 



Vir. 907. Vtivs & pot %8 Irnxiv-] Ita ex 
Editionibus nonnullis resthuit Bamesimt. 
Recti) ot videtur. Ita enim (uti ipse anno* 
tat) in omnibus legitur supra «. 185, ubi 
idem versus occurrit. Alii btc, omiis& vo- 
cuUl %f, legunt •« N*tk K %ta Irnnr iSfeS* 

Ver. 311. &i%»t.] Alnof n U *«» h%tZv 
Schol. 

Ver. 812. ' ~ toph * Us.] Al. 
pbllrs. 

JHJ. ■ hmV] Eustathius in commen- 
tario citat , 

*r>r. 314. -*rh V &Z* 9 * wf<^ I*** 

Xir^t piX***.} Vide ad //. » . 22. 

1 P*er. 315. — XH** 9 ***** e'VaXoM*- 
#«y, Xiv«ro KaxKtfetXiii *»\int.] 

* Canitiem immundo defbrmat pulvere, et 
- N - ambas 

Ad cerium tendit palmal ■ . 

- JEh. X. 844. 

£a>tftiem terra atque infuso pulveie foe- 
dans. 

Catull de Nuptih Pelei et Tbtthhs } 
Carm, LXIV. ver. 224. 



Fer. 817.—^— «wi J* •» fan Ami* 

frptdvtrt rats pwV S 5n 5rj«rirjc«, m r« 
*9\\i t i ^iXX*»» %ttxpmi. Eujtaih. Arista 
ttUs autem hujusmodi aaruim affectioDcm 
ab ira proficisci putat; OS §t»^Gu 9 inquit, 

Uitts **fjta'miv vti* rS ^uptit iyt^rn jmw ^»»»' 
jg<*/*. Nic*m*tb. tib. III. of. 1 1. Simibter- 
que Theocritus, Idyll* 1. v*r. 18. 

V*r. 319. JCum,] Vide supra ad w. 
235. et ad 39. 

V*r. 320. K«fm IV auric h"*** 

tij, 5» *t> ^*ir»xx«5»} Similiter apud ^</|»- 
Hum ; 

— coram, quern quxritis/adstom 
Troius ^neas. Libycis ereptus ab unfis* 

Et apud Martialem ; , , . 

Hie est, quern legis, ille, quern requirifc 
Lib. I. Efigramm* l> **** »* 
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My8<rr5j£a$ Karsvr&tyn* ay nfjurigctGi 3&p*Mrb 4 \ ■ ' ; • . r 
Toy ay Aafjprjy? amcpiitStrc, Qwh&'iv 

Toy arafjui&fffktwe rgor&pn woXv/Mrrss *Odv<r<r$u$ % 
OvXtjp fjukv wgcircv rwfa fgarai o(p$&\pM&h - 33 O 

T^y ey UagvficS p! t X#*iy .*t/g Xsv»&? aSom 
O/^o^xsypy <rv M p& xgotttg xal vim* pnrng 

Avgct, rot itogo (JLokav fjuu vriffffirc* x&i. xourinvffw. 

El y ay«i ro* »a) iivigi^ Ivxrif&sviiv zur aX^y, , 335 

a fAoi tot iOcoKCcg 3 iyw yreoit <r$ zxaurrot, 
HtuSvog \w> zocrcc, ktittw imtrxQfbZvog* dice & ocuraiv 
^K^vfJuttrOay ov $ mop,cL<ra.s zee) hints eita,<rru. 



* Veni vigesimo anno in patriam terram. 

* Sed contine-te a fletu, luc tuque lachrymoso. 

* Edicam enim tibi ; (vaide autem oportet festinare omninb -.) 
w Procos interfeci in nostris jedibus, 

" Contnmeliam ulciscens animo-gravem, et mala opera.'* _ 325 

Ei autem rursus Laertes respondebat, dixitque ; 

** 3njB»dcin revera* Ulysses wtkjue, metis films, hue venisti, 

u Signum aliquod mihi nunc die manifestum, ut persuadear." 

Ulum verd respondent allocutus est solers Ulysses ; 

* Cicatricem quidem prinjum hanc animadverte oculis, 33p 
M Quam in Parnasso mihi inflixit sus^alb9 dente , 
•* Peregre*pro£eet©: tu verd me eniiseras et venersmda mater 

M Ad pairera Antolycum iriatris char urn, ut acciperem 

" Dona, qu» hue pro&cUs mihi promiserat,€t annuarat. 

*' Quin age, tibi et arbores, bene-culto in arboreto, 335 

" Dicam, quas miht dim dedisti ; ego autem poscebam a t« siogulas, 

u Puer ciim-esBem, per hortum comitans ; per ipsas vero 

* Ibamus, tu autem nominasti et dixisti singuias. 



fen 821^ ~— ***** tn7h,"\ Vide supra 
ad r'. 206. 

Psr* 322, 'AXX* <<r^M x*Mvfy«A.] , Pro- 
nttntiabaun? 1*%** *d "*%ur ut recti nota- 
v it Barnesius. Similiter jjrfiav, infra ver. 
^36. pronuntiahatur 5rw» vel nnvi. Vide 
adzr,,^. lie. 

^r. 323. 1 '• — fidXu }\ x(n vmvVf 

'^"I'i'm *Mk* 9vv. Eustatb. 

V<r t 825. ~ «i fans.] Vide ad //. 
w.y.26G, e*279. 



Per. 33 X. Tfj» it n*{wt«^-] Vide supra ad 
r . 393. &c. . 

Per. 335. Ei J* myu\ Particulae Ei, hoc 
in . loco, vis hujusmodi est : " Sin hoc tiH 
*' «o« visum f uer it ; Vel, " 5/a «/w 

'* tf</Af/<; indicia posiuUs ; Age? Uff*" 

Hid. ~f £ Sev^s' — — E***, a /mi *ot 

sSaixat.'] Kasi rep vcar(>) ihairm* rt yveZfifffut 
it%(>(th&xvbs^txeito rii rhTaf tv a^rt «^ff* 
rat, a.'Tet^fAetrai £ SiyS^at " & 
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$6* Wx^iy, 

9 AfA$ it $*X* rov 3« ^dr/,<w v - , . . rj 

Elite? uTo4>vx,ma w7\vtXug '0&w*i& „ - > " 

i— . r-, ■ . , ■ * ,-,C ^--^ V ft 

34* 



«• Pyros mihidedisti tredecim, et decern maloa, . ^ ^ ... . 

*« Ficos quadragirita, vitium-ordines ver6 mihi Mc diserte-dixisti 
M Daturum U quihquaginta; penitus-viadenaialis autem lwusquiaqju*- 
* Erat ; illic nempe uvae omnigenae insunt, 

« Quand6 demum Jo vis tempestates incubuerint desuper." , 
Sic dixit : ejus autem ibidem soluta sunt genua et charum tor, 
fiigna agnoscentis, quae ei accurate dixerat Ulysses. • ■ 

Circum verd filium charum iecit brachia; eum autem ad se 
Cepit anima-deficientem muita-passus nobilis Ulysses. 
At postquam is spiritum-recepit, et in mewem animus collectus est, 
Iterum verbis respondens allocutua est ; 

*• Jupiter pater, profecto utique adhuc estis dii in magno Olympo, t 
tt Si revera proci improbi injuriam luerunt. ^ . 



Ftr. 339. 'Oyx 9 *-} Al/Ox**. Vide su- 
pra a* «wr. 246. et «.il 15. 

Vtr. 340. m>C*t '<>e*« *«f «f" 

I fMp*, €i$ Sv UriBmt r« $vrk aifir par* 
X uetr — i-'O ft'IIr/fto* 




- xxi *&kif, [«r. 296. 297.] " — 
•* ?1 ttyw lye** x e v **it 

*«r«». Etymology Magn. ad vocem 

^Vy. 341. — 5<«rfwyi^ & Mtaros *H«v.] 
Ti 3 V £ M ^ittr^yiss" **** f*h £ avri tl^nriu 
<rn Tlot^ ffypaUei ol muriXovfo of kk$*o) iv 




siatt. Rectius autem, ut' J opihpr, vocem 

intcrpret^ris, « Ptnhus-yMf&icitis /» 



343.— l*,fr,V««v.)Vi<fc adi/^34». 

Krr. 345. Vide ad *. ^ 

314. etf.50t>. 

r^r. 347. ttXiA ETx*«».' 

350. * p\t lr* If) $«&Jfta a* 

pud Euripidem ; { ^ 

Geij *o(At£oi t £ 2*xu rets ffvpt^^as 

Supports > 'tfif. 731. " 

Et apud &vi urn ; u Pro ' se quisflpet 
" /a»</<rw et non negligere kttmaHa^ m 

« munt. n Lib. HI. § 56, Et Trjudgt 
apud eundem; " Est celeste numnf Es^ 



ma^ne Jupiter ! n jLH. VIIJ. § 6. ' Nec ifc 
siniihter apud Lucanum; . - - \ 

sunt nobis nulla prefect*! 

Nomina ; cum caeco rapiaotur secul* 
Mentimur rejrnare lovem nl ? ' 

P^riaA^VJt-M^t 

* r^r. 351/— j^«i*ak«y>UL 
^- 19. 20. 



Digitized 



by Google 



i«X&<w 'Mattel, $ ! v ; * 

TLarrn l*orgvM<ri KffMBEXirwf tftXtoftr." * ^ * / 

"£L$ ago, Qwntrtovti) (£arw wfaWfUira xctXa* 366 
Ol $ or* in p t*ovr*Mj*6vs fi wtrayrot$> 
TLvgo* Tfi\tf*a%0¥ xu) tfv&vtnh 
Tetppofiiwvs xg€* mXX^, xsgwrag r atdorct ciw. 

*Ayy} xugHrrufJLSv?} pi'Ki tfXiare m>tf»m Xaw, 
TAtiZpvu, $ wagofr xqu &o&<rom Snxer iiicOat* 



«• Nunc autem graviter timeo in mente, ne citd emnes 

* Hue adveniant Ithacenses, nuncios verd 

M Qircumquaque expediant Cephallenorum ad urbes." 

Hunc autem raponaens allocutus est solers Uly6se$ ; ' ; 355 
«* Confide, ne tibi base in mente tna cura*»sint ? 
~. fori eamus ad domum, quae hortum pr_ope iacet : 
M Illuc verb Telemachum et bubulcum et subulcum 
14 Prsmisi ; ut coenam appsTarent citissuneV 
Sic utique locuti, iverunt ad asdes pulchras. 

|}i autem quand6 jam perveoerunt ad aedts habkanttpus-cotPTTHttjat, - 
Jnvecerunt Telemachum et bubulcum e{ subulcum, 
Incidentes carnes multas, miscentesque generosum visum* 
Interim vero Laertem magnanimum sua in domo 

t Jfcmula Sicula lavit, et unxit oleo ; ' 5€5 

Circumque deinde lasnam pulchram jecit: at Minerva 
Prop* astans membra auctavit pastori populorum, 
Majorernque, quim antea, et crassiorem feck ad-intuendunu 



ref. 352. Uhi**.'] Vide ad J7. 

•V736T. 

JTa\ 553. — M)J»<riv 'Ifazfau.] Bar- 
tustus ex conjecture edidit Wtxtwn f- 'Ifa- 
*Ujm. Sed nihil opus. Vide ad II. «. 51. 

Per. 354. KtipctXXiw n^Wi.] fta 

rettir & E*ttathtt commentario et ex 0<h*». 

ftxhtlh &*r*tjiw. in YUlgatis hk 
c orrw pte e d kum est *ohit*irt ac si esset vi- 

.r^ &&. T*p»jJm.] Vide ad //. 
l«a< : <; ■ 

Ibid. — xt^uirat <t xTSoira «Tm»'] T»- 



«* T« sive licet miscere pro- 

" pri6 significet, usurpatur tamen simplici- 
u tir «vW t5 ty^£«f, ^ JiJav*/ pro 
" infundere in calicem scil. sive cyathum, 
** et bibendum porrigere" Gatabcr. Adver- 
sar. Miscellan. Posthum. cap. 5. ubi hunc 
Homeri locum adducit. 

Fer. ?>66. owra Z 'A^jmj jttiXt* 

jfX^Hff !Tfli/t«v/ Aa^y.] "Uret tvrf>x(pn x, Xt**^ 
*«Sm* ra jtUkti. Porpbyr. Qutst. 
Homerk. 10. Vide et supra ad sr'. 175. et 
^'.156. 

Per. 36$. M«^« t.] Apud Ewtat&im 
in commentario, M^«vs r\ 
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364 .'QMHJ><** 'Qft^WUtiMftx M*>xxm 

v n irargf, ? ffcoAa *7£ *g ^*^i^r4w r \ %a ^ 
E/2o$ rg (tiytH&t r«t kfw&qu** idirfw. „ 

Tov J* aii Acctgrtjg nntytBVQC iwrton .7 * /„ 
A? ya£, Zgv rg *ar*g, xcy'AtinmiJh x& ''J^r&fov, . fljjfj 
Ofo$ N^/*o> gfXflJk iuxxifA&m xrc^UOgo*, 
Axrtjv 'HTgjgoio* Kf^XXqif^y fawttraftr 

TgtJ^g' g£a>v ifLomh i$*erk$imh xcu-a+Um* w 
"Avdgctg (Mwtngag: rf xs <r$kp<>* ywyo& c eW^. c\ ^SO 
IToXXftJy gy ftsyagoi*^. trv i\ <Pg$vug eyfoy ■ . • \\ 

0/ fogy rwazmt ag^t iXX^Xwg axegwo* * / 

O/ y g^rgi o5y, *ttu<r#yro *oyay, rsrwtowro rg i<fir*y v j ; * a 
'EZeiqg ifyvro xura, xXur^ovg rg &£OJwy 
*Ey0' o< /xgy isinp \nxjupw\ ouy^fMi^ov #g 385. 
'HX0' yg£#y AoX/o^, <rt*y 5* wg*$ row) yigwrisg 
*E£ g^yo/y fioyiovTBg' In) vgoftoXovtra #aX8<r<rgy - 
M^r^, y^jyv; 2/^gX^, $ f^g'ag rge<ps' xcu poc ytgovra* 
i " 1 * 

E balneo ver6 w egretsus eat; admirabatur autem iptom <harus £lius, < 

Ut vidit immortalibus diis simiiem coram} 37Qtf. 

Et ipsum compellans verbis akttis aUocutus est; 

" O pater, certd omnind aliquis te deontm sempiteraorom 

" Form&que staturique, egregium fecit ad-intuendum." 

Eum autem rursus Laertes prudens contra aUecstmt est ; 

" Utinam, Jupiterque pater, et Minerva, et Apollo, » 375 

•* Qualis Nericum cepi, bene-sdiiicatam urbem, 

«* Littus Continents, Ccphallenrtros iraperans, 

"Talis existens tibi hesternus in nostris aedibus^ 

" Arma habens humeris, astitissem, et prbpulsassem 

•* Viros procos ; ed ipsorum genua solvissem 380 
" Multorum in xdibus; tu verd mente intiis Istatus fuissea." 
Sic hi quidem talia inter se loquebantur. 

IUi autem postquam cessarant a labore, apparaveraotque convivium, _ 
Ordine sedebant in sedilibusque soliisque : , , 

Ibi illi quidem prandio manus-admovebant ; prope autem 385 
" Venit senex Dolius, unique filii hujus aenis ' , u 

Ex operibus fatigati ; quippe egressa vecaverat 

Mater, anus Sicula, quae ipsos nutriebat ; et sand sencm , A 



Ver. 375. 376. A? yo^ 9 ZtZ « «ri«g» — 

O mini prseteritos referat ti Jupiter annoe ! 
Qualts eram, cum prknam %ciem ! Pf sc- 

neste mb ipsa - ' 
Stravi , . JEm. VIII. 560. 



Mo^dvrwy wot , jyiyw* «*r»: Wtfan* tfc^ ' 

102. a/. 59. Vide et eundem, fiMfcfcr 
/^.693. «/^51.^8 P wi . 
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<3W m w» 'QiwfaQdt; tftg&&<rttvti re §v[iS 9 390 
Erraj> t5* ubtug *Oiv<nr6v$ 

Ms/X/^/o*; \mwtrt **6w)troftito$ tigiffispftv 

J$4ft,itQft6v h fwyixgtos^ vftttts mrMypusmam. 395 

0^5 * biofjbtviiMy &soi $ vr «£ro)> ' ? r 406 

>' ' 8 ^ \ ^ — 1 — ; : : v 

^ : |ikudio8^ curabat, ptJsSj&m ienecrus-cc^qjiietat/ N v \ : < 

Uli Ver6 Ut TTlyasyy JQdenmt, aflnnvfnmtipig animn, 390 

Stetemnt in asdibus attoniti ; at Ulysses 
Blandis verbis compellans alLqcutus est ; 

" O senex, sede ad pran^uba ^oblivisciinini verb stupoxis; ,,«*..:■• 
'* Dudum enim cibo mopus-admovere cupientes 

' * Manebamus in aedibus,"vos expectantes semper/*, . . , 395 
Sic utique dixit : Dolius autem recta ivit, manibus* passis 
Aaibabus; Ulyssisqiie prehensam osculatus est manum ad carpuni ; j 
»t ipaum compellans vecbis alatjs. alloc u$us est 
" O chare, quanJoquici em rediiati c«pientibus valde nobis, 
" Non verd et expectantibos, (Hi autenvte: duxerunt ipsi; 400 
*' Salveque, et magnopere £aude ; dji-vero tibi prospera dent : * 
** £t mini hoc die verum, ut ben£ sciaro, > . 

* An jam certo norit.prudensj&nelope i t t 



Tw AoX/cv, 9j rov Actigryv. Eustetth. Sed de 
Bolh omnind intelligendum ■ hoc, -liquet ex 
ftstcedenti v&r. 386, 

t Per* 304. — fit/tMpvt*,} Vi^e ad //. /. 46. 

ftr. 397.' 'ObuffiZs il XetGw xv<r< 

AWf'.]"ln vvlgatis. scriptum est 'Q^v<rtvt il 
&c. Eustathivs ^.utem ; 'Ev^wxij Ale 
(ihquit), n Aeogi/iy, tlp$\(tt yirot xr>jtffm 
f£ x ^*Q0m»l**W TOM rd 'tiSotfffius- x, 

Xfyp.ih yd* brtfpaV) [supra **r, tS 

Recti ^mnhfd. iftlioqui 'efrim-se- 
qu«h» oraiio, quae tfiaftifestfi mm est, m/tti 
tob6et». WfctBlfrHesht ex Etyvdhgito Mng- 
■J^iitiombusque i»onniil)i#, 'Ohrtvs edidit. 



Ibid. - xvsi.] • Vide supra ad^'.. ^9. 

^ r 400. Sim 11 «% %y*,yw*~\ Ah 

Siat 2i a\euwy» f you. . . . . -.„. . . 

Vcr. 401. OuAe t«, ^ fiiya ^cu^ul To Vi 
"* ()«Xs, w ^ vZ/v av^< <ro vy'icuvt' mrtnv, %\og 
$ ttytris 'Ifftf. Eustath. OvXuv $ 'AvroXXeuvos 
xetXStrt Tiva £ MiXwoi, xoti Lv>-t0 i {Ah Afc* 
2<uJ, o7ov uytfts-txo* x) icatovixov *ro y*(* £&Hi\ 

U 7 a -^ a ^ £ '** Stra&o, Gtograph. lib. 5uV. 
^tff 942. «/. 636- Similiter et Macrobhs ; 
^ .i:nil4^'nv. dgmn [AfoUwem] pj^t^tantem- 
" salubribus causis, O^X^v appellant, id est 
«• sarrfrarty aitctore m *; ait -Hdmerus: 
«*-o5x« «, g ^«X« x*4»i. M - Sif&rliat. tib. L* 
r*^. 17. Apud HomeruM in Iliads et Odpstfr 
non alibi occujrrit h^c yoi. 
' ■ «^ J»*X» X a ^ u 

Atque;itauital Macrobim loco -jam supra 
a^dncto. 



Digitized by 



Googk 



'Eis/*?; tfyura vng#t A&m t<**^^*^<- ^ ^ 41k 

Os y *f utotrtg a&Xaife* <*MM$» 1 «A^r 

'E* A o/*w p«fSftr* 3r«wr»w wwwr ^ ^ il 

Avro) X tU ayogw &&g^M^(m&i*i%+ . *4A 
Avrag Sst/p* nytffaj V iy&wiw* ; ; ^ 



«* Revarom te hue, an nuncium expediamua,* 
Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses ; 
« O senex, jam jam «ovit ; quid te oportet haec -curare £* 
Sic dixit ; ille verd rursus deipde sedit benS-pottta" in sede. 
Sic autem pariter filii Dqlii inclytum circa Ulyssem, 
BlandS-compellabant verbis, et manibus inhaerebanti 
Ordine ver& sedebant juxta Bolium patrem ipsorum. f ^ _ 
Sic illi quidem circa prandium in acdibus se-occupabant. " * 

fama verd nancia ck6 per urbettl ibat undique, " 
'rocorum gravem mortem et Fatum indicans t 
Uli autem simul audientes ibant aliunde" alius, ' ■ x 
Cum strepituque gemituque, xdes ante Ulyssi*: 
Bxportabant ver6 cadavera a&dibus, et sepeHebaflt sfngnHt 
.£9$ autem qui erant ex aliis urbibus, domum unumquemqfee 
Mittebant vehendos piscatoribus, velbcibus navibus imponente^t 
. Ipsi verd in concionem iverunt confetti, dolentes corde. } 1 
At postquam congregati erant, et frequentes conveneraat, v 



405 



..... 

'fort*.*' A 



yer '.*410. r^5».] -4/. «t 

^rr. 412. M Om V &( &yytXt Suet %mfu 

wrfan $%yr°'] Apud EustatHupt in com- 

mentario, Off* is uyytkos • 

yTftynpl^ t,il?jje magnas it fama per ur- 
bes ; 

» Fama, malum quo non aliud velocius ul- 
: ; lum, * J£n. IV. 173. 

Fama- — — ■ * ;r . ; . 

Spargitur 3 ifl turm^s, sotito pemicior- in- 
dex,: '-r 
Cum logenda refert, ■ ■ ? 

- \ $t*lbs> Thebaid, id. IX. SS.S4. 

TV, 41 A — r- *0^vffto)\ %ar- 

mesius inter ysfia^ (ectipnfS, ,«^««r«^«», O- 
^vtffiZi. Vide supra ad »?r. ^^7- 



Ver. 416. li »**»f b&MSr ^ 3^* 

' Constitjiene/pTriB^liUf ^^'^V 1 
suorum * 
More tulerepatrom ^^XI. 18a. 

Rid. izmfoh] Apud kuiUttb'om H 

commect«jiv>^»a^|^. t '. ~ , 

JTer. 4i7 T tr^Wk ta^-Jsf^?^ 

Ver. 418. n<uflpw Vxa^J'ip 

#^sm.fc^^|ifM$sM 

OlUcbffvetlJf^ Ikwwqti*** wg"^ 
0>da-TUs .iimvi».i— - m 
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ftftiXs^ri ^gv vmg yXdt<pt>jii$, a** ^ a/Xwi Xawg* >. 

'AxX c£y*r^ *j W ^5*rov^ IltfXotf * *tf imiirfoui * • ' 
*H *a* g$ *HX*i» $i xgarUtHW 'Emm), 4 JO 

y«£ 'c£ii y 0*1**1 t<rr*>(Limci xvtiwfau » 



Inter eos utique Eupithes surrexitque, et locutus est ; 
iOb-fiiium enim ei indelebilis in mente dolor manebat, 
Antinoiim, quern primum interfecerat nobilis Ulysses: 
Ob hunc itle lachrymas-fundens coneionatus est, et in ter-eos -dixit | 
m O amid, certe magnum opus vir hie molitus est Achivis ; 
" Alios quidem cum navibus ducens multosque et eximios, 
*J Perdidit quidem naves cavas, perdidit autem populos; 

•« Sed aj 
i« vel 

* Eamus j aut et postea ignominiosi erimus semper ; 
** Conttuneba en lift haec sunt et futuris auditu. 

k u Si jam non filiorumque fratrunique interfectores 

** fcflclscamur; non mihi quidem in mente dulce'fuerit 
^ . v- ^ Viwre> sed citiosiine. mortuus defunctis jnterfuero. 

• c Sed eamus, ne preveniant *ransgT*ss{ iUi." v 
^ Sic dixit, lachrymas-fundens : commise ratio autem cepif onmefl Achlvos* 
" ^ rxope *er6 ad ipsos venlt Medon et ditinus cantor, 

j8t r/ - 




425 



43b 



435 



„ Kir. 425. *Ax*io7f.] At. *Ar«^. 

^'Wr.'to,^^^ Etkta- 
tfrlvs in commentario legit, {» written &> 

AM^mn) TMe tupr^ «4 /, 275. 

431. "I^m> •) ^ S«rfir««1 %»S^«^, 
-Pf^a<^ *A?„ ^A*^ r^ # f (iiifri w. 
*96<] * 1m*& [ww 461*] ft*- 



n "Upt¥ n ixretM ri>t vet l\ Xtortt 

tfuriXXu Atirh*. Eustaib. Vide autem ad U* 
/. 103. et #. 24. _ . ^ . 

^>r. 4S2, -~, r^] 

436. — f^Wv.] Qu9 
moda scilicet et- prjonuatiaba^un 
Similiter r<pi*# uifw. ^r, 439, prohuntia- 
baUir f $<is' nam ultimam producit. 
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3 68 'OMHPOT OAT22EIA2 CT. lis. xxrw 

*E<rra* i' b (iwtrcm' .fratyog $ i\iv &»$g* 'Ucurrov. % 4-4*3 

Avrog \ym uiov Sew clp&goroVf oV p *Oiwrn$ 

''Eyyufov slcTTfJXih MtVTOgi KOMrU leSltSI. 445 

k0uh zara ftsyugor roi i % kyyjurritoi iniwrw. . , » 

Tola $i xeu- fitriurs yigmyigug 'AX^aganjf : 45^ 

tHaurroglhw o ycig oloq og» irgovsu zai wtitrcrv . 
91 Og (r$iv Yvtygmm iyagnraro ztu^r\%¥t%r - • - \ 
' \ ISLtz'kvri vvv [Mv> 'I0dzfj<rioi 9 o>rrt z$v ti'w 
"TfAeregy zazorfjrh tpitoi) roaif Igyct yimro\. 

Ex aedibus Utysdis; postquam ipaos tomnusreKquerat;. C , . .? * .* .'^ ^ 
Steteruntque m mediis : »tupor autem cepit virum unumquemque. 4*40* 
Inter eos ver6 locutus est Medon, prudentia doctus ; 

•* Audite jam none me, Ithacenses ; Ronenim- Ulysses -- 

•* Immortalibus invitis diis haec molitus est opera : m 

** Ipse ego vidi deum immprtalem> qui scilicet Ulyssem +: , r 

* Prope stetit, et Mentori omnia similis erat. 445 

*' Immortalis ver6 deus ajiquando quidem ante Ulyssem 

" Apparebat aflimans, aliquandd aute,m procos turbans / r . 

** lluebat per domum ; illi vero conferti c'adebant." 

Sic dixit : eos vero bmnes pallidus tinior subiit. 

Inter eos autem et locutus est senex heros Halitherses • ,'f& 

Mastorides; is enim solus videbat ante et pone : *'''„,, i 

Qui inter ipsos recte-sentiens concionatus est et dixit ; „ 
w »^dite jam nunc me, Ithacenses, quodcunque dic'^m ; • - < ( 
Vestro vitio, 6 amici, haec opera facta sunt : 



Ver. 442. — — i yecg 'Olutcrivf 'ASxva- 
<r£j* aixjin <raoi ftjeraroJ] It a Iliad, t. 

185. * 

rig &y%t 
"Em* afateiros* w 
* -non hace sine ntimme DivAm - 
Eveniunt . JEn. II, 777. 

Catterum refertur hie vocuh y«^, non ad id 
Ijnod proxime prsecessit, sed ad id quod e- 
legantius reticetur; " Cavete quid fatiat 'ts t 
« nan ENIMVfc" Vide ad //. i.^l 

Fer. 444. — ~ Sg f 'Outfit.] Euttathius 
iti commentario dtat, $$ , oW?J', Quod et 
ferri posset. Vide ad //. «.51. 

Ver. 446. 447. • r«ri fth 

ls.1 Al. p\» — ~ Y9rl h. Atque ita e- 

dldit Burr.r/iks. 



tra^^Ssv 'ofoir'ertus. Ut supra vtr* 41.5. 

Ver. 448. ay^iWVw.] AL mJxnrtw, 

et ayxiriitoi. ' * 

Ver. 449. *— rvt V fy* #d»r*s urt 

Turn vero t rem efacta novus per pectora 
cunctis ~" ' ' ~~ 

Insinuat pavor JEn, II. 228. 

Ver, 451. . ■ ■ flf^Wa ^ fisr*Wa».] * 
— — novit namque omnia, vates, t 
Qu33 sint, quae fuerint, qux max ventu- 
rttratemwir. 

s FirgU, Gt0rgu. IV. 892. . 

Vet. 454. 43$.* 'Thrift 'T^srf^f.] 

Henrteus Stephanas inter varias lectionei, 

'H^fT^»»' ' 'Kfjuripf. Sed minus reoc 

utrobiq[ue. Utt olwvaiTit Martusiiu. 
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iib. xxiv. 'OMHPOY (V. 369 

Ov ykg 1[ao) vrstfe(r0\ ov Mwrogi iroifitvi Xacvv, 45^ 

'Tfieregovg ircuiug xaruvravif&ev ktygo&vmur 

O* ftiyu 'Igyov tgefyv krct<r0oc,\'iy<ri xaxyin, 

Krfjfjuura xslgovreg^ xcti kriftkfyitreg oixoinv 

'Av$gog kgurrriog* rov ovx tri tykvro viitrfiar 

Kct) vvv Sh ysvoiro* niGwtfi fios 9 ag kyogtvar 466 

Mjj .loftsv, (t*n *ovt rig Imtrirourroy xuxov tvgn. 

*£lg tQaff* 01 y dig kvqi'Zctv fteykhu kXctXrjtZ 
'HjEtiVsw vrXetovg* ro) & kOgooi avro&i fMlvctv. 
Ob ykg <r(piv diii ftvOog in tpgetrh, ct\\' Evvsilkt 
Usiffovr* aAJ/a $ imir iwi rev%ea, \tr&tvovrb. 46^ 
Avrkg vku f itrravro rigi ygot vaigowa y/xXxov^ 
*Adgooi iiyegtOwro vrgo acrreog ibgvyogoio. 
ToTriv $ "EvveiOtig fiyfaaro vwtiyw 

y oys riareoHai wutbog (pivor ov<f dig IfizWw 
*Ai|/ krovovrfitruvy aXX* avrov icoryuov gpg^J/s/p. . 470 

Avrag 9 A0tivaifj Ztjvoi Kg o/tava, rgotrfjvdtf 

irkng nftirtge, Kgoviifi y vtclts xguovrw. 



Non cnim mihi parebatis, non Mentori pastori populprum, 45$ 
" Ut vestros filios desinere-faceretis a stultitiis; 
u Qui magnum opus faciebant improbitate mala, 
" Possessiones attondentes, et dedecorantes uxorem 
K Viri optimi ; ipsum vero non amplius putabant rediturum : 
" Et nunc sic fiat ; parete mihi, sicut dico : 460 
u Ne eamus, nequa aliquis accersitum malum inveniat." 
Sic dixit ; hi autem deinde* surrexerunt magno cum clamore 
Dimidiis plures ; illi vero conferti illic manserunt. 
Non enim ipsis placuit sermo in mente ; sed Eupitheo 

Parebant : statim autem postea ad arma ruebant.. 465 

At postquam induerant-se circum corpus splendido aere, 

Conferti congregabantur ante urbem spatiosana. 

Ipsis autem Eupithes prsfuit stultitiis : 

Putabat verd ilk ulturum se filii csedem ; nequ« y *and erftt 

Retro reversurus, sed illic fatum obiturus. 470 

At Minerva Jovem Saturnium allocuta est ; 

u O pater noster, Saturnie, summe regum, 



Ver* 466. >. xecrtwravifMvJ] Vide 
supra ad 168. et 244. 

Ver. 457. tctW] AL h%**> 

Ver. 461 >. ivr'nr**?***] KtvT*%£tt- 

*w*/f rnpatvet to Ixvfftot, & iriv, S \uvru ris 
l*rur*arai. Scbol, a Barnes ie ex MS. Aleysii 
Alemanni excerpt. 

+ V sr. 463. ut/roSi Eustqthiuj 

in commentario citat, ttlvMi ptpvav. 

Ver. 466. — — votyxa %aXxw.] 'Evctfgo- 
ttros, tt roig 'Qffitgixots fnfiVf an ylyyirm. iv 
Vol II. 



n*«»/« (rlbips, Ss oixeevufiett X»/i^ordt}of ifl* 
&<p* 3 $ raj " vw(>oiret ^«X*«y.*' Barnesius eX 
Stsphdno arte) *oUuv. Vide supra ad v. 19. 

Vtr. 409. ■ Tiffit6*i.\ Al. rttfKrf*u 
Vide ad //. y'. 28. 1 • 

Ver. 470. — aw«r5.] Al. ttvr'ofo. 

Ibid. — — 80s^u».] Al. WitrireiV. 

Ver. 472. *Q, xa.no «^6rigi, KgowSfl, (fate- 

O pater, 6 hominum Divumque aterna 
potestas. jEn. X. 1W 
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f OMtf POT OAT22EIA2 n'. lib. xkiv. 



Eire /to; etgofitvy> rl \v ros voog iviofo xevfoi j r ; 

*H ffgoTSgw no'hefAov re xoikov xcli $6\o*w c&lvfj* 

Tev^eig ; $ (p/Xorjjra ^gr uftiporegoiw rl6n<rdot> ; - , 475 

Texvov \[Aov, rl fjui ruvra, bie'tgectt, (teT&XXcZg ; 

Oi> ya£ ^ roSrov fuv eQov\sv<ra,g voov ayrrj ; 

*Clg tjrot xe'ivovg Oivcrevg umrt(reroue\0uv. 

"Eg%ov y mug \6e\tig* hg'ea rot, ag \weoixev, 4^° 

'Eurfi^ ^Vfj(rr?igag Irlcrxro hlog J 0$vcr<revg> 

f, 0§xta iritrrot rapovreg, f/*ev j3uffiXeverai olUI* 

'Hu,e7g i* av Trctidav re zowtyvfir&v re (povoio 

'ExXtjcrtv Sevpuer roi aXXtiXovg QiXeovrw 

'Clg roffugog" wXovrog tie xat elgtjvT} aXtg etrra* 4^5 

*£lg eiiruv, argvve vugog [lefLavioLv 'AOqvw* 
Btj is xar OvKvpiroio Kagrjwv kV^atrou 



* Die mihi interroganti, quid jam tibl mens intus occultat ? 
« Nunquid ulterius beHumque mahim et pugnana gravera 
u Facies ? an amicitiam inter utrosque statuis ?" 

Mam autem respbndens allocutus est nubium^coactor Jupiter; 
** Filia mea, cur me haec percontaris, et interrogas ? 
" Nonne enim dudum hoc quidem excogitisti consilium ipsa ? 
u Ut sane* illos Ulysses rdcisceretur reversus. 

* Fac quomodo vis ? dica.11 ver6 tibi, sirut decet. 
u Postquam jam procoo ultus est nobilis Ulysses ; 
" Fcederibus fidis ictis, hie quidem regnet semper ; 

Kos autem ex-altera-parte filiorumque fratrumque csedis 
«' Oblivionem facfemts ; illi vero se-invicem diligant 
B Sicut antea: divitiae autem et pax abunde\sit.' r 
Sic fatu?, incitavit antea promptam Minervam : 
Descendit verd ea ab Olympi verticibus impetu-facto. 



475 



480 



485 



Ver. 473. ■ ■ ■ ri vv rot vcof Tv)ofi xivSa ;] 

Nate l^ea, quae nunc animo sententia 
surgit? AS». 1.582. 

Ver. 478. 479. Oh ye^ ft fcrV) Occur- 
runttideni duo versus supra i. 23. 24. 

Ver. 481. 'Erttlh «v>»r«^«f.] Vide supra 
ad p. 423. et ad //. 2. Al. 'Ea^ In 

' Ver. 4S2. "Qptm »r« ra^vxi;.] Turin, 
Surtuv <roi^a,vrif, us *oXXa%* xat rns 



foedusque ferit - 



ibid. rmfu*r*ti 



JEn. X. \54. J 
. fAW (ZttriXtutTu. 
De hujusmpdi Syntaxi 4v**«Xv^ vide su- 
pra ad^'. 73. et ad IL y. 21 h Kaitb ?i 
v) ffxppu. rty *' "Ooxiet xirx *retftovns~, i /tth 
$ fiecriXtvir* an, *UfXHr & iroif.ffOjU.tv rch." 
v " tins- KaJ Wt iras opotov k) 
** Oi 2f fziwAXoti ,1 pi* " tsTr. Eu- 
*tatb. ' 



Ver, 483. <p'o*oto "ExXnnt $Wfti>.) 

Similiter Cicero, apud Dion. Cass. /ii. 44. 
Tie u,h ytytrnfti*a ravr*, xakrn&s rt tmt $ 
KaraKkvff/xM t{otov ervft£iZnxiftu vofttrarru, 
X-^Sjj vretge&tru Et Valerius JVCaxim*3, de 
Tbratybtdo s " Plebis enim scitum interpo- 
" suit, nequa prxteritarum rerura mentio 
" fieret. Hacc oblivio, quam Atheatenset 
" apvpirUt vocant, concussum et labentem 
u civitatis stat urn, ♦ in pristinum habitom 
" revocavit." ,IM>. IV. cap. 380. " Omnem 
** memoriam discordiarum oblivione.Hff- 
" pitema delendam censui M C*. 
Philippic. I. sub initio* 

V*r. 484. £i«pu.] AL Bufttf. ' .» 

f^r. 485. — ' — *XvrH<*t xm mpw m*s 
ItA apud Theognidemi 

x Gnom.vcr. 881. 

#r#\ 487. B» 5i n*r Qikipnt* »«^' , « , 
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Ol y \tu ovv crtroio fithltygovog ef tgov tvro 9 
Tolg alga (JuvOm fjg^e voXvrXag fag 'OiumvV 

'E|iX^ft/v rig l%t, fli) iij cry^iov Scri Kiovrig. 490 
*CLg tQotr' ix, $ vlog AoXiov xiet>> i>g iztXsvW 
2tjj y dig It ovbov lav, rovg i\ eytbov efoi&e nanag* 
An^a $ 'Otiv<r<rtjci itsoi xregoepra, TgoPTjvdcr 

Otis tit) lyyvg icuf % aXX* oirXifyifiifia Saowov. N 
*Clg ol eSpvwrOy k<x) \v rivyitrvt Suovro, 495 

Tetnrugtg upxp' 'O ovary , y vl&g ol AoWioio* 
'Ev y aga AocZgnig AoXiog r \g rtvyji ihwov* 
Kai TOAtot ireg Vovngy uvayKuloi To\sf/,urrai. 
Avroig \mi p Zirffavro Tig) %goi vdo^oiccc %ct,Xxov 9 



Uli autem postquam cibi dulcis desiderium exemerant, 

Ipsis deinde sermonem exordicbatur multa-passiis nobilis Ulysses ; 

*• £gre3sas«liquit videat, ni jam prope" sint venientes." 490 

Sic dixit : egressus est autem filius Dolii, sicut jubebat : \ . 'i • 

Stetitque proinde ad limen profectus; illos verd prope vidit omnes; 

Statimque Ulyssem verbis alatis allocutus est ; 

" Hi jam prope sunt : sed armcmur ocyus." 

Sic dixit : llli ver6 exurgebant, et arma sibi-induebant, 495 - 

Quatuor circum Ulyssem ; sex autem filii Dolii : 

Inter eos verd dinde Lairtes Doliosque arma induebant, 

Etiam cani licet essent, necessarii bellatores. ' 

At postquam induerant-se circum corpus splendido acre, 



Ilia viam celerans — — — 
— — cito decurrit tramite virgo. 

JEn. V. 609. 

— at ilia leves cceli demissa per auras. 

XI. 595. 

Ver. 488. Oi* X Wei J> rivoi§ &c] Ne- 
quaquam Mc supervacanea est tocuU ista 
it. Sententiam enim conneetit cum eo 
quod prsccessit w, 861. — 41 1. ubi Poeta 
Ulyssem, Laertem, caeterosque comantes de« 
pingebat : ad quos jam redit 

Ver. 493, 'oWrw f <ria.] Nulla 

analogia produci h!c potest ultima vocis 
'oWrija. Sequi enim debet Accusations iste 
Genitivi *0?w»w analogiam, ac proinde uli> 
thrum corripere. Vide ad 77. «. 265. 
Uade haud absimile videtur, mendosi hie 
aliquid latere. Occurrunt quidem nonnun- 
quam apud Poetam Vocales breves hoc 
modo, extra pmnem analogiam, products ; 
(vide supra ad *'. 246. 520. «r\ 206. et 
37.) Verum istiusmodi exempla admodum 
suntrara. . 

Ver. 496. Tir0*«te ifif* 'oSi/rSi', 2| X viett 
•i Aokiof j Henricus Siephanus aliimie Mc 
legunt, Tir?«{ff 'OW?, %\ X vtet$ 



LoXlctf ubi liquet syllabam aliquam inter- 
cidi&se. Ad quam quidem supplendam 
plures ab aliis conjecturae afferuntur, uti 
videre est apud Bamesium. Verum cum 
hae omnes nulla auctoritate firmantur, vo- 
culam ol ex MS. ColUgii Corporis Christi 
Cantab r. hie inserui. 

Ibid. iM«f.] Apud Eustatkium in 

commentario, viol 

Ver. 497. Xmifrnt AtXus t U *t6- 

%t ftiuvo*, Ket) 9t»Xteii iovrts .} 

■ Nec tarda senectus 

DebiUtat vires animi, mutatque vigorem; 
Canitiem galea premimus ■■ ■ . 

JEn. IX* 610. 
Nunc senior gladioque latus scutoque, si- 

nistram, 

Canitiem gales subjicioque meam. 

0««/. Trht. M. IV. £leg. i. 73. 
Vtr. 498. ; avotyxotiot trtXi^r*?/] 

— — fortis virtute cdacta. 

Lucan. FharstL lib. IV. ver. 79$. 

Ver. 499. — f.] Ut jam dictum est — . 
Jbid. — vb>^TA ^atXx#>.] Vide supra ad 
ver* 466. et 19. 
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37* , QMHPOT OAT22EIA2 nV u*. xxiv. 

"Cl'iluv i\ §vgu$, Ik <? nion n$yj if 'OWiw. 500 
To7<ri 2> W iy%tfAoXa9 *&vycirrig Aiog ri\6e¥ 
Mevzo^t siiofiivq rj/tiv defjuig, rjde km ccviqv. 
Tr t v fjLtv llw yyfiqcre voXvrXag $7og 'Odv<r<rsvg* 

TrjXtf6cx,%, tj^tj fMv rode y ilcmi m>rog l^rsK^i^ S°5 
'AvfigSv fActgvoLfAtiwV) I'm re Kglvovrou ugurroh 
M*7*i pcotrotKr^vveiv mr&gaw y'evog> <h roraeog <xeg 
\AX»3? r qvogsti re Kex^Ltrj/Adou naicriv Itt uiav* 

Tov $ uv Tqtef/,u%og veTrvvftivog uvrtov quia* 

Ovri KuruHryvvovru, rtov yivos* wg xyogtvug. . 

*Qg (pccro* Aaegrqj; e^a^jy, kou pvdov eunr 
Tig vv pot rjfASgTi nhe, heo) $i\os ; ? ^aXa %oiig& 

Aperuerunt utique fores, exieruntque ; prseibat autem Ulysses* 50Q 

Ad eos verb prope fiiia Jovis accessit Minerva, 

Mentori assimilata, turn eorppre, turn etiam voce. 

Hanc quidem conspicatus gaudebat multa-passus nobilis Ulysses ; 

Statimque Telemachum alloquebatur suum charum filium ; 

* X-elemache, jam quidem hoc sane in-animo-habebis ipse praesens-factus, 505 

'« Viris pugnantibus, ubi discernuntur optimi, 9 

•* Ne quid dedecores majorum genus, qui antea scilicet 

" Roborecjue et fortitudine excelluimus totam super terrain." 

Ilium autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est ; 

" Videbis, si volueris, pater chare, hoc in animo, 510 

Nsquaquam dedecorantern me tuum genus, sicut dicis." 
Sic dixit : Laertes vero gavisus est, et sermonem dixit; 
tt Qusenam mihi dies hsec, dii chari ? profecto valde gaudeo : 



Ver. .509. "Cli*xv Tt Sfyctf.] Ill utraque 
Eustathii Editiene legitur, notante Barnesio^ 
"Xli|a» /a SCptf. Quod perinde est. Neque, 
si vulgatam lectionem retineas, " to oi (uti 
" hie commentus est Barnestus,) est loco 
" <tj?^ xxi' et -£omma ponendum ad 'Ouva-- 
<c «-sbf," ut aded scilicet sequens ToTtrt $i 
f<fi\ sentential intelligatur kxalwii" nam et 
'* "Xli£av 5i" seutentix intelligi potest A- 
podosis, ac proinde reddi, ** Aperuerunt 
44 utique vel, " Aperuerunt deinde** Vide 
ad II. L T,1 et 1 143. 149. 

Ver. Sol. et FA~. l^tvf^t e/^«jit£»tj, fifth 
pa;, '/}Ts £ a^wv.] Similiter apud Virg'dium; 

Omnia Mercurio similis, vocemque co- 
loremque JEn. IV. 558. 

Omnia longssvo similis, vocemque colo- 
remque. IX. 650. 

P r er. 501^. ' <r«7.vrX«f $7*s 'oWwv;.] 

patientis Ulyssei. 

Horat. Epist. lib. I. vii. 40. 

V «r. 507 Mr'r/ Kxlxiff^vvM craj^uv yivn^] 
Ita Iliad. 219. 



Et apud Virplium : 

in antiqnam virtntem animos^tte 

viriles 

Et pater iEneas, et avunculus excitat 
Hector^ JEn. Ill; 342. 

Et iteri\m, JEn. XII. 43D. 

Sis memor ; et te animo repetentem ex* 

empla tuorum 
Et pater ./Eneas, et avunculus excitet 

Heaor. 

Tvs rs vsvTtPVSi ^rl^Mf rSt t£ts iymSZj 

vai txs VftoffVLxirus u^iTtts- jHiucydtdes, lib. 
IV.pag. 314. al. 151. Ubi ScAoliastes fotum 
istum Homericum, 11. f . 209. adducit. 

Ver. 511. ut ay olivets.] Eustalhius 

in commeiitario citat, oT iynve$. 

Ver. 513. Tit vv uoi npf*n 9*9? $L 
Xoi ;] Similiter Cicero, Orat, in Pis3*em % 
citatus a Quintiliano. lib. IX. cat. 4. " Proh 
u Dii inimortales, quis hie illuxit dies !** 
Porrd gaudium et admiratio?iem Lahtis^ 
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lib. xxiv. c OMHPOT OAT22EIA2 O'. 3-73 

TCiog & vimog r bgtriis wtgi dijgiv tyfivtri. 

Toy.Jg irct'gurroifi&pri *gocre$i} ybuvzcuirgg 'Adrpi' S l 5 

Kv%u^ivog xovey yXat>**V/&, ku) Au irarg), 
A/\J/a puK* up,*jrtTuhw irgot&g doXg^ocxtov iyxpg* 

*£lg <puro, xm p tfMrnva yuivog fjuiyu IlaXXcW 'A#^. 
KvZufLZvog $ u£ iirsiru Aic; xovgy f^syuXoiOj 520 
AA//a toaX' &[/,r&ruXtov tpo'I's* ioXiyotrxiov ty^og^ 
Ka/ /3aXgy KvwuOeuy xogvtiog ita y^uXxoTUgjov" 
*H y ovx tyypg 'igvro* dgargo i\ ucruro yuhxog* 

AoVKYlO'ZV VSffM) UguStJtfS $t TiCyJ l* UVT6J. 

*Ep 'iffecov irpafttt%ois Oivcreug xa) <palhfM>g vtog* 
Ivxrov l\ %l$i<rU re ku) tyyjLiriv upu<psyvacu 
Kat pv xz yruvrug r oKurotv ku) tdqxuv aVotrrcvg* 
Kg (Mi 9 A0?jv(xJfj 9 xovpfi Agog &lyg6%<H0> 



*• Filiusque neposque dc virtute Ktem habent." 

Eum autem astans allocuta est catsia-oculis Minerva; 515 

'* O Arcesiade, omnium multcS charissime sociorum, 

w Precatus filiam csesiam-oculis, et Jovem patrem, 

" Statim valde vlbratam emitte longam hastam." 

Sic dixit ; et inspiravit robur magnum Pallas Minerva. 

Precatus autem it deinde Jovis filiam magni, 320 

Statim valde vibratam emisit longam hastam, 

Et percussit Eupithem, galeam per aereis-munitam-malis; 

Ea vero non hastam inhibuit ; penitiis autem transiit xs i 

Fragorem ver6 edidit it lapsus, resonueruntque arma super ipso. 

Irruerunt autem primis-pugnatoribus Ulysses et illustris filius ; 525 

Feriebantque ensibusque et hastis ancipitibus. 

Et sane jam omnes perdidissent et fecissent reditus^-expertes, 

Nisi Minerva, filia Jovis JEgiochi, 



Asyndetis istk, T<V w — ; « /UXa 
* Tliot y vtmos r — • optime de- 
ping i notat Eustatbius. 

Ibid. — n ftaXu At. n fi'tyet 

X*U"' ut supra ver. 401 

Ver. 514. T'tit vl*m r\] 

Ol* tf? fAetT^w nbovn ravrrif irar^J, 

t£ iuurS ■■ 

Menandcr^apud Stobeum % Serin. 73. 

Ibid. ■ • i iprHs *t£t iriftv i^uai.] '* Et 
" certamen honestem, et disputatio splendi- 
" da ; omnis est enim de virtutis dignitate 
« contentio. ,, Cicefv, de Finibuijib. II. § 21. 

Ver> 519. tfA<rnw pins f/tifec] Vide 

ad //. v. 110. et I 185. 

Jbid. n«XX«j 'AJ^wj.] AU roip'trt 



Ver. 520. fityiXota.'] AU A<i r *«- 

r£* ut supra ver* 517. g A i irarfl 
Ver, 521. ~— «/t*«'«sr«X<wi> trgotu 

, ferro prxfixum robur acuto 
■ ■ ■ diu librans jacit — 

X. 479. 

Ver. 522. EfaAbt*.] AL Etnrdt- 

Sy. Quo modo et EinrM** pronuntiabatur. 
AL Ei^niinn. 

Ver. 523. h vrt '] Smrntsius inter 

varias lectiones, l^5r«. Vide ad //. / . 555. 
et tit. 1. 

Fer, 528. — - 'A#«y«i«.] *H A^oni 
tybnfst. Euttath. Et in commen- 
tario ad vrr. 544. infra ; HiiAraj 'A^«»f > 
<r«^' aitrSf fptnru. Vide ad //• d» 194. 
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374 'OMHPOT OAT22EIA2 n'. lib. xxiv. 

"hrxjurQ* *ro\ifM>v> 'Idaxricrtoh bgyaXtoto, 53° 

*Clg (par 'Atiqvuitl' rwg Si %\ago» Hog u\v 
TZv y ag& iturctrrw ik tirraro review 

Havrct i 1 iir) %doi/) nitri^ §e£g oVa Qwrjcrowrig' 

JifisgiaXiov $ HoOWi voXvrXag ilog ' Ohwtftvg, 

Ofyfitrep ie aXg/$, Ztrr aUrog v^rernsig. 

Ka) rort In Kgovt'ifig a,<plu ^oXoevrot Kigavvov, 

Ka^' 'i^Btrsv vrgorfav TXavxc*ridog oZgifiornrgvig. 

KaJ ror 'Oivcirtjci *fio<ri$ii yhtLvnumg 1 A&wV 540 

Aioyspig Aasgrsaorj, *o*\vfMj%w '0$v(nreu 9 
*\<ryio> rave it velxog oftottov no\t(Aoio y 
M^r^ff tos Kgovt$7jg KzyjoXci^ZTiti svgvoxu Zevg. 

"fig <Pkt ' Kdwauif $ X» a ^S e ^ %v{A&. 



Clamasset voce, cohibuissetque populum omnem ; 

•* Abstinete a bello, Ithacenses, gravi ; 53Q 
«♦ Ut sine-cruore utique dirimamiiii citissimk" 
Sic dixit Minerva: illos autem pallidus timor cepit: 
, £orumque proinde territorum ex manibus vofebant anna ; 
Omniaque in terram cadebant, dea vociferata : 

Ad urbem verd con vert ebant-se cupidi \itac-cortservandeB. 535 
Terribiliter autem clamavit multa-passus nobilis Ulysses; 
lmpetumque dedit concituSj aicut aqnila altivolans. 
Turn vero demum Saturnius misit ardens fulmen ; 

Decidit autem id Me Csesiam-oculis forti-patre*natam, 1 
Et tunc Ulyssem allocuta est casia-oculis Minerva ; 540 
*« Generose Laertiade, solers Ulysses, 
•* Contine-te, compesceque contentionem aeque gravis belli ; 

Nequa tibi Satumius irascatur late-sonans Jupiter." 
Sic dixit Minerva : ille verd parebat, gaudebatque animo. 



. Ver. 529. 530. *H$m fw, *Ir#i#- 

Significatque manu, et magno simul in- 
cipit ore ; 

Parclte jam Rutuli, et vos tela inhibete, 
JLatini. 

JE*. XII. 692. 

Ver. 531.— AfAtfutra yt.] Apud £u- 
ttath'tum in commentario, uixi/Awr) yt. 

Ibid. — — haxpvbetrt.] T» ft " ttctxp*- 

2 ti*xtfvl!ei*9 t$ r^im v(o<fat<ro<t. Eusiath. 
Vide supra ad 195. Al. i$*x{n$vrt. 
Quod autem inter varias lectiones habet 
fienricns Step ha nut hax^Snn, id verd ferri 
non potest. Vide ad II. v. 141. 
Fer. 533. «— AL *i*<nr* 



Ibid. — nv^M,] Pronuntiabatur ni- 
%n' uti et scribi postea coeptum est. - 

Ver. 537. 0/^»<rtv %\ uX&f t 2rr mitr*.] 
Vide ad //. x \ 308. Al. Olptm* K. 

Vrr. j38, K«) ran 3tj Kpt'tlm & 
Jlvtixu. %t K^w^>?y jfos. Videsupra ad v. 113. 

Ibid* - ypoXiitTOt xt^itvtn^\ Keutftx»h 

yu- rotireit l\ a.$i%eii o Zivs xv^ ix t5 i^twfc 
Schol. TaJv Vi xtgocuveHvj ei f&iv t xxreuSarm' 

"Qpnoos thofMtfftv. Scboliastts ad Aristopha- 
nis Equites, a Barnesio citatus. 

Vcr. 540. K«) Al. A« vir. 

Ver. 542. i/utttv xoXlftof.] Vide su- 
pra ad y .. 236. 

Ver. 544, i V i T t&tr:] Vide 

supra ad ver, 528. 



lib. xxiv. 'OMHPOT OAT22EIA2 n 7 . 375 

WLtttrogi sldofAevq, qpzp iefjuug, fj$t zee) ctviqv. 



Foedera autem demum in-futnrum inter utrosque fecit 5.45 

Pallas Minerva, filia Jovis iEgiochi, 

Mentori assimilata, turn corpore, turn etiam voce. 



Ver* 546. 547. TlaXXuf 'Afare/v, — I r»g trepan (ttroXaSiireu r«7$ x) < 



FINIS. 
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INDEX VERBORUM, 

X>E QUI BUS 1'RjEClfUE 

IN ANNOTATION IBUS AGITUR; 

ITEKQUE 

AUCTORVM CITATORUM. 



A. 

» A A'ATON, f. 91 . 5. 
J\ "Awv, *'. 68. f '. 296. 297. 
'Atrtti, y. 503. 509. 
*A&»«r«», 1249. 
•ACA»^. 134. 281. 
*Ay<t<i/*i>», i. 16. 
*Ay*AAqitiMU, £ 176. 
*AydXfiar\ y\ 274. y. 602. 347. 
*A.y*n$p*vt*i, A'. 202. 
*Ay«<r£r, f 289. 
'Ay«infitf{«, ». 170. 
'Ayiror^, /. 17S. 211. 
"Ayturh, /. 129. 
'Aya*ed/HMi f 67. * . 249. 
'Ay^m, r. 181. 
*Ay«0*2, 0\ 209. ? . 232. 
'A^i^tf/toiM/, /. 14. 
'Ayftlai, 100. 
*Ayt(i*6iu y /J\ 385, 
'Ay'tp™, X'. 36. w. 277. 
'AytymxPt, A'. 285. 

'Ayfoptf , a. 106. 144. /3'. 235. 299. v. 160. 

284. 8. 
'Ay*£f , »» 252. 
^Ayxu, y. 337. 
*Ay*Xj»«f f 156. 
*Ayk*iti 9 #. 78. t'. 82. 
m Ayni t 0. 259. 
'Aywwvwrxs, 95. 
'Ayww, 191. 395, 
'Ayf*ris<, L 79. 
"Ayw, £.264. 
"Awn, f'. 17* 



'Ay € u/, 149. 
"Ay^, 306. 
"Ay^wciv, ^. 90. 
'Ayvmi, 388. #. 185. 
'Ay x'ih*h »• 35. 
'A^iW, v'. 232. 
'Ayxwuf, 118. «. 448. 
'Ay*»«, 260. 
'Al*n/Mtn> pi. 208. { . 283. 
* Kianf*9tin t «S. 243. 
*AS«*{*r*, y. 186, 
'A£3»xtfr«f, 281. 

*AW2;r.489.r*^3- 
'A$/^nr«v, w. 2. 

"Afciv lA««» Mx^qr^, f. 290. 
'A3*f«f t>, a. 134. 
*A&«fc, £ 92. y. 320. 
*AW*v, 326. 
'A?<y^#f, 216. 
•A^^uw-jf . ^ 637. 

*Atf Aw, 22. X'. 622. c'. 576. 584. 27. 
'Aetz'tXiov, v. 259. «. 227. 
'Aetxis , v. 366. 
'AftxjfltyitiMM, 221. 
'Ai**^!*®*, 134. 

'A«*««, y'. 28. y. 504. 240. ». 442. 
JElianns citatiM, *. 261. y. 1. 448. £ 66. f. 
104. a'. 134.V. 409. f. 15. 161. #. 74. 525, 
327. /. 20. r'. 521. 
Mliui Spartianut % ckatUS, /J'. 276. 
'AttUMrt-a, 109« 
*Al*rm % I 478. 
'Aigir*/, 0'. 315. 
'Acgy/itf, 250. 
*Afr«i>, «• 188, 
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Athtnmus citatus, <*\ 1.30. 141. 145. 226. 338. 

£. 315. y. 9. 267. 332. 435. 464. 3*. 15. 

43. 48. 60. 65. 74. 78. 97. 178. 294. fc 66. 

238. 114. 120. 127. 138. 174. 183. 215. 

336. 69. 75. 170. 248. 263. 379. «9. 

480. /. 5. 212. 231. 298. 36. ^.62. 

lbl. 331. 423. /. 57. £. 81. 112. 199.464. 

465. L 141. V. 2. 143. ( \ 271. ' 322. 599. 
330. r'. 113. 14a 299. f\ 293. 294. 

298. 18. 376. 
*A^f$«, ^ 174. 
'Atirfevr®', X'. 372. a. 391. 
'AtopiXoiyb, X'. 127.\>/. 275. 
Ammh, i. 32. *'. 135. <u'. 3. 
Atyavwivy y. 626. . 
A/y«f, L 381. 

A7y«^, J. 239. «. 106. » . 510. 208. . 

A/yiC^^*, y. 606. 

Atyvirit), tf. 302. 

Alyvtrv'w, 127. 229. £. 263. 

Alyfwrf, y. 300. y. 351. 477. 581. 246. 

257. 253./. 426. 427. 
AfiUrtfuu. g\ 388. 
*A% X'. 47. 

•a?#Vo», J. 29. 165. 303. 

AttprnXixfaP. 172. 

A/Jm*™, 372. 

A4%m*Vi^, X'. 359. 

'A/Jfi/jj, ft. 41. 

*A^, «. 298. 

Am«-«#, * . 137. fit. 70. 

AsfaXitmf, t*. 315. 

AMUwt, i. 23. y. 84* 

A?/^, T. 44: 75. 

Afyvytrfnrr, *• 296. 

AilSrii, y'. 399. if. 336. y. 57. a. 146. 

AiVWii, t. 337. 353. 

AMmct r^Mii, *. 184. 

A](4M9l*s, r . 858. «. 223* 

A<Wa»«, 403. 

AbiZoy, y. 487. 

A7»«f, J. 508. - 

AU\in* 9 »'. 1. 

Ai«XX«. v. 27. 

A7#X@< *I<r»<,r<a«, 2. 

A<VX¥, »'. 36. 60. 

'A W«f , /. 401 . £. 266. 48. 
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'Esrifafrmt, o. 386. 
'£«-/{«*, u 538. 
'E«^««,*441. 
'E«i#C«X«W» ^ 159. 
'Eat «. 118. 

'EdiT^riT*, /. 12. 
'E*tvx*r§ t g » 325. 
'EW^i,y. 68. 111. 549. 
'KxtxttMy p. 50. 
'E*ft*«,0'.319. 
'Etrnymtffhrei, i. 258. 
'£«*«•«»•), J'. 86. y. 283. 
*E«^ir^,i8'. 403. J'. 559. 
'Etrif^Mv, »'. 131.^'. 59. 
'Ernrnt f 332. 
'EwnTMf, 0'. 306. 
"Etri, 209. 
*Eflr<C«#^», «. 458. 
'EffiCSfcvv, 52. 
'E«-/ff»*«X#f, p. 235. 
'E*i£»<r<7{4 pn\»9, **. 222. 
'Emy«»/fe, 225. 73, 

'EflT^^MI, ^. 141. 

'ErMftm, «. 370. 
'Ea-iV&v* 28. 
'EvtlivZrai, u. 21 & 
'Enlif^, fl.51. 
, Eflri / »,Xi», A ;'.49. 
'Enigma, t'. 343. 
'Er^Art, 62. 
'E5n#i#rayrif 9 297. 
*E«««r^«, 0'. 26. 
'Ejnxiftfv**, «. 70. 
'Eir/x«ru>, X'. 270. 
'Er'txXrref, f'. 297. 
'Eflri»(4ra# 9 n. 164. 
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Il«r/ft0i> ivitTTeir, fit. 342. 
Il¥Xi/<rtf5<jf t. 432. 
n^ftftyt/f «'. 235. 
nfftfjaj xoafjLnraiy n. 127. 
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*P&Mt, i. 412. 
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2rUro fi tf. 178. 183. 
2t«X««, 422. 
2™'e>j» j3'. 428. 
SrtXcAr, 287. 
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73. f. 85. 205. 211. «. 482. 
2» e ;«, 402. 
3fU*, 228. 
"XQtXa, 231. 
y. 62. 

iroX^i^, «. 33. 163. 338, 
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TavvrrafAiiosy /. 298. 
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ACASTUS rex, 835. 
Acheron, flavins infernafis, 513. 
Achillis anima Ulyssem alloquitur, x'. 472. 

exe<juiae, ». 57. 
Achivi convocati a Telemacho, Q>. 7. 
Achivorum dissidium, et infelix a Troja re- 

ditus, y'. 190. 
JEaea insula, *'• 135. 3. 
JEgis Minerva?, 297. 
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JEgyptia terra, V, 229. 
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Agamemnon septennia imperavit Mycenis, 
y 1 . 305. 

Agamemnonis exitum narrat Nestor, y'. 

264. ejus interitus, y'. 303. 533. ejus 
umbra suum exitium Ulyssi refert, x'. 
403. ejus anima Amphimedonti loquitur, 

105. 

Agelaus Telemacho matris nuptias matu- 
randas monet,**. 322. Procos hortatur, 
x'* 132. jubet ne Mentor Ulyssem ju- 
vet, 213. ab Ulysse interficitur, 293. 

Ajacis anima Ulyssi irata, X'. 542. 

Ajacis, Oilei exitus, V. 509. 

Alcmous, Phaeacum rex, 12. ejus domus 
describitur, 4. 85. ejus hortus, 112. U- 
lyssem clementer excipit, 168. Phaeaces 
ae hospite Ulysse alloquitur, 186. op- 
tat Ulyssem blue maritum, 311. pro- 
mittit Ulyssi auxilium, 317. Phaeaces 
hortatur ut Ulyssem juvent, 25. pa- 
rat convivium, 38. hortatur Phaeaces ad 
certamen, 97. ejusfilii, 119. Ulyssem 
ab Euryalo lacessitum alloquitur, 235. 
Phaeaces monet ut Ulyssi dentxenia, 386. 
sciscitatur omnes Ulyssis conditiones et 



fortunas, 410. Ulvsaem ibitumm et 
Phaeaces alloquitur, ». 4. j 

Alcmena, x'. 265. 

Ambrosia, L 93. 

Amnisus, r . 188. * 
Amphiarius, i. 244. 

Amphimedontis anima Atridae intent am 
procorum narrat, «. 120. 

Amphinomus procos i Telemachi nece de- 
hortatur, V . 400. a Telemacho interfi- 
citur, x- 92« 

Amphion, X'. 261. . 

Amphitrite, f£. 97. 

Anchialus, Taphiornm rex, £ 105. 418, 
Anopaea avis, *. 320. 

Anticleae, matris Ulyssis, umbra, x'. 84. 

eum allouuitur, 153. 215. 
Antilochus a Memnone occisus, Y. 187. 
Antindus Telemacho respondet, d. 383. fir. • 

84. Tefemachum alloquitur, fir. 303. 

1>rocos alloquitur, 773. V. 864. Te- 
emachum interficiendum monet «*. 371. 
succenset Eumseo propter mendicum U- 
lyssem, {.374. mendico respondet, 445. 
eumque scabello petit, 467. Ulyssem 
arcum experiri petentem increpat, f^. 
287. ab Ulysse interficitur, x* 15. 
Antiope, X'. 259. / 
Antipnates, rex Lastrigonum, *'. 114. u> 

num e sociis Ulyssis devorat, 1 16. 
Antiphus, Ulyssis socius, a Cyclope ocdsus, 
19. 

Antrum Polyphemi, i. 182. 

Arcisius, Ulyssis avus, 118. 

Arcus Ulyssis, ff. 12. 90. 

Arete, uxor Alcinoi, 4. 54. Phaeaces allo- 
quitur, x\ 335. Ulyssi abeunti dona 
praebet, i . 66. 

Arethusa, fons, / . 408. 

Argo, navis, p. 70. per Symplegadas a Ju- 
none transmissa, 72. 

Argus, canis, Ulyssem reversum agaoscit, 
( . 301. moritur, 326. 

Ariadne, x\ 320. 

Arnaeus, 9 . 5. 
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Artada, font, x. 107. 
Asteris, insula, V. 846. 
Athena, urbs, * 80. X'. 322. 
Atlas,*. 52. 

Augurlum aquilas, «. 160. 524. 

Autolycus, Ulyssis avus, t. 394. Ulyssi in- 
fanti nonien imponit, 460. Ulyssem amice 
excipit,414. Ulyyem ^ulqejatujn, sapqt, 
459. 



T500TB9, i. 272. 

Boreas, ventus, U 296. 
Bovis mactatio, y, 439. 
Byblinus funis, ff. 391. 



pALYPSO Ulyssem detinet, L 55. *.557. 
ejus apecw?, $3. ea alloquitur M$rcu- 
rium, 87. cotnamqu^ ei aj>pqnit, 9,2. indig- 
naturindeos, 116. cuni Ulvsse loquitur, 
160. eique jurat nullum seipaturam dam- 
num, 180. cibum ei appopit, \9&. spon- 
det ei immortahtatem, 208. eum dimit- 
tit, 863* 

Cantilenam recentissimam maxime cele- 
* brant homines, «, $51. 
Gantus oxnamentutn convivUi 4. 152. 
' Cassandra cxdes, A.'. 420. 
Castor, X.'. 299. 
Castor Hylacides, f. 20*. 
Caucopea, Populi, y » S6€» ' 
Centauri, 303. 

Cepfeallenit, Popup, v. 21Q.*'. 377. 

Ceres Jasioni comjnixU, 1 125. 

Cetfii, Populi, V. 5m 

Charybdis, p. 101. 235. Ulyssis maforo 

absprhet, 431. re vomit, 438. 
Chiu9, insula, y'. 172. f 
Ghloris, uxor Nelei, X . 280. 
Cicones, 4* 39.' Aqhivos pugni superant, 

59. 

€immerii, Populi, X . 14. 

piece, *'. 136. ejus a?des, 210. in porcos 
vertit Ulyssis socios, 235. Ulyssi pptio 
nemdat, S16. eum lavat, 361. cibum ei 
appopit, 373. eum aUoquitur, 378. ejus 
, socios sestituit pristipae fornwp, 390. U- 
fyssem ad navejm tuittit, caeteros socios 
accersiturum, 402. amice eqs excipit, 
453. praedicit Ulyssi iter ad inferos, 488. 
itinem raxionem docet, 504. Ulyssi vesti- 
tum dat, 542. oves mactandas navi impo- 
nk, 571. Ulyssi et sociis cibum prasbet, 
p. 18. Ulyssi futura pericula praedicit, et 
monita dat. 37. 

Circus, accipitris genus, r. 87. 

Cithara, copvivii socia, 99. f . 27 )» 

Clitus ab Aurora raptus, #. 250. 

ClytemneAtra ^&gi$thum sequitur, y. 27 J?. 
Cassandram interficit, V. 421. Agamem- 
noni necem molita est, 429. c*. 199, 

Cnossus, urbs, r. 178. 



Cocytus, flavins, *». £14. 

Columbae, Jovi ambrosiam ferentes, p . 63. 

Cratxis, mater Scyllas, ft. 124. 

Crcta, insula, «*. Its. 

Ctesippus procos alloquitur, v. 292. bovis 
pedem in Ulyssem conjicit, 299. a Bu- 
bulco interficitur, tf. 285. 

Ctesius QrniQnides, *. 413. 

Cyajiea saxa, p. 59. 

Cyclopes absque lege vivunt, /. 112. in spe- 
luncis habitant, 114. navigio carent, 125. 
deos nop curant, 275. 

pyclopt. Polyphemus, *. 1$7. pecora mul- 
get, 244. 308. 341. Ulyssem et socios in 
antro invenit, 251. focios devorat, 289. 
311. 344. ejus donum, 370. vino obrutus, 
in antro recumbit, 372. ab U lyase exca> 
catur, 380. alios Cyclopas vocat, 999, 
Arietem alloquitur, 447. Ulyssis navem 
saxo petit, 481. 537. Neptuno supplicat, 
528. 

Cyclopum insula, sine culturi fertilis, U 
108. 

Cydones, incolac Cretae, y\ 292. r . 176. 
Cyllenius, Mercurius, 1. 
Cyprus, insula, X. 83. 362. 



r\ANAORUM animae, J. 16. 

Delus, insula, 162. 
Demodocus, cantor caecus, $f. 62. v. 28. 

Ulyssi fletum soovet, 86. canit iahn- 

laoi 4e Veneris et Martis amplexu, 267. 

equum Trojanum can tat, 499. 
Deucalion, r . 180. 181. 
Diana, 102 Orionem interficit, u 123. 

item muberem Phoenissam, §. 477. 
Dii, malorum auctores £dse axguuptur, L 

32. omnia squnt, X. 379. datores honor 

rum, 5*. 325. omnia possunt, » . 3Q& 
Diis indigent omnes, y. 48. 
Diocles, y. 488. / 186. 
Dipmedes, y . 167. 
Disci certamen, 129. 186. 
Dmetor Iasides, g . 443. 
Dodona, f. 327. r . 296. ^i/ 
Dolius, Penelopes servus, y. 736. tL 3»iS. 

Ulyssem amplectitur, 396. arma inWt, 

497. 

Dorienses, Gretas incolae, r . 177. 



£. 

FCHENEUS senex, 1 155. V. 341. 

*^ Echetus, rex, 84. 

Eidothea, Protei filia, Menelao erranti oc- 

currit, y. 367. consilium dat, S83. ejus 

dolus in Patrem, 435. 
Elpenor, vino obrutus, tecto decidit, 

ejus umbra Ulyssi apparet, A. 51. ejai 

corpus eepelitur, p. 12. tumulus ei ei> 

gitur,' 14. 
Elysius campus, I'. 563. 
Enipeus fluvius, x'. 237. 
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Mpa 9 f* 275. i. 297. 
Epeus, 493. x' 522. 
*£phialtes, X'. 307. 
Ephyre, urbs, A. 259. ^.32$. 
Epicaste, X'.270. 

Equus Trojanus, 272. ^. 493. X'. 522. 

Erebus, X'. 37. 563. 

Ercmbi, Populi, S\ 84. 

Erinnys, i. 234. 

Eriphyle, x'. 325. 

Erymanthus, mons, 103. 

Euboea insula, y\ 174. 

Eumaeus, nobilis subulcus, g. 3. ejus domus, 
. 6. Ulyssem hospitio excipit,43. eum non 
agnoscit, 56. sues m act at, 74. 419. ejus 
cum Ulysse colloquia, 80. 115. 121. 
306. 324. parat stratum Ulyssi, g. 518. 
fatum, suum narrat, 402. Telemachum 
reducem excipit, 15. a Telemacho in 
urbem mittitur, 130. Penelopi narrat Te- 
lemachi reditum, 338. in agrum reverti- 
tur, 452. Ulyssem in urbem ducit, ^ . 
201. Melanthium increpat, 238. Ulyssis 
domum intrat, 324. in agrum revertitur, 
603. Procis adducjt porcos, i. 162. Ulys- 
sem agnosceBS amptectitur et osculatur, 
ff. 224. arcum ei tradit, 879. Melan- 
thium vinculis constringit, x- ^90. eum 
deiidet, 194. Annainduit, 201. Proco- 
rum nonnullos interficit, 267. 284. c<r- 
nam in Laertis domo parat, tS. 363: 

Eumelus, fr. 796. 

Eupithes cum Achivis conspirat in Ulyssi6 
mortem, 425. a Laerte occisus, 520. 

Euryalus Phaeax, lucta praestantissimus, 
127. Ulyssi indignatur, 158. ilium ense 
donat, 408. 

Eurybates, prasco, r . 247. 

Euryclea, «. 429* a Laerte empta, 430. 
Telemacho lucem fert, 434. vinum, &c. 
praebet, p. 379. Ulyssi pedes lavat, r . 
887. ex cicatrice eum agnoscit, 392. 467. 
Ulyssis domum thure suffit, 493. ejus 
reditum Penelopi nuntiat, 5. 

Eurydice, Nestoris uxor, y. 452. 

Suryloehus, dux sociorum Ulyssis, ad aedes 
Circes properat, * . 207. ad Ulyssem re- 
vertitur, 244. . Ulyssem comitari recusat, 
264. sociis suadet ne" Circes domum ade- 
ant, 429. Ulyssi indignatur, p. 278. con- 
silium proponit boiim Solis mactanda- 
rum, 339. 

Eurymachus Telemachum de Hospite intei- 
rogat, «. 400. Hahthersem reprehendit, 
fit. 177. Penelopen subdole alloquitur, «*'. 
435. earn laudat, 243. Ulyssem laces- 
sit, 349. et scabelk) petit, 393. poclllato- 
rem ferit, 395. arcui impar dolet, 249. 
supplex Ulyssi, imputat Antindo omnia, 

* 45. procos hortatur ad defensionem, 
70. ab Ulysse occiditur, 82. 

Eurymedon, ». 58. 

Eurymedusa, nutrix Nausicaae, «. 8. 

Eurynome, Penelopae ministra, 168. U- 
lyssi sedem fert, r, 100. eum lavat, ^. 
154. 



Eurytion, Centaurus, ebriut font, fT. 2St. 

punttuf, 299. 
Eurytus, 224. 226. ff. 32. 



F. 

FAME mori, miserrimum, ft. 842: 
Farina, medulla virorum, fit. 290. 
Filii pauci Patribus similes ; pleriquepej 

res ; p. 277. 
Fortis vir in omnibus potior rebus, *. 51. 



G. 

QERJESTUS, y. 177. 

Gerenius, Nestor, 68. 
Gorgonium caput, X'. 633. 
Gortynis fines, </. 294. 
Gratis Venerem lav ant, 364. 
Gra&corum infaustus a Troja reditu*, y\ 
ISO. 

Gyrse, petrae, y. 500. 



H. 

fJ ALXTHERSES, vates peritissimus, pro- 
cis periculum imminere indicat, /&'. 157. 

dissuadet Ulyssis caedem, «. 453. 
Halius, Phaeax, Alcinoi fitius, cum Laoda- 

mante saltat, 372. 
Hebe, x'. 602. 

Helena thalamo egreditur, 2f. 121. Mene- 
laum de Advenis interrogat, 138. Ulyssis 
infortunium luget, J 84.. medicamen vino 
immiscet, 221. de Ulysse, et Ilii excidio 
narrat, 240. equo Trojano inclusos no- 
minatim vocat, 279. Hospitibus lectos 
parat, 296. Telemachum muneribus do- 
nat, «. 125. Aquilae augurium interpreta- 
tur, 172. 

Hercules, arm peritissimus, $f. 224. ejus 
Simulachrum Ulyssem alloquitur, x'. 616. 
Iphitum hospitem interficit, 27. 

Hermione, unica Helena? filia, y. 14. 

Homine nihil imbecillius, /. 1 29. 

Hospes, dum adest, amice tractandus ; cum 
velit, dimittendus, «. 74. 

Hospites a Jove sunt, 207. 57. 

Hyperea, 4. 



I. 

TAOLCUS, insula, X'. 255. 

Jardanus, fluvius, y . 292. 
Iasion a Cerere amatus, i. 125* a Jove fuh 

mine percussus, 128. 
Jason, p. 72. 
Icmalius, faber, t . 57. 
Idomeneus, y . 191. 
Ilii excidium canit Demodocus, 514% 
Incantatio vulneris, r . 457. 
Inferorum locus, x'. 22, 
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too, Qt&mi iiim Iflyatcm tniseratur, i. SM. 

vittant *i dat, 351. vittam recipit, 461. 
Iphieluv X'. 289* 2ft£ 
Iphimedea, V. 304. 

Iphitu* Eurytides, Ulyssi dat arcum, f . 13. 
31. equas amissas quaerit, 22. ab Hercule 
mterficitur, 27. 34. 

lphthima, filia Icari, J'. 797. 

Irua meftdiCus, Ulyssis domum advenit, r. 
1. Ulyssem jurgiisincessit, 10. et in cer- 
tamen provocat, 25. a famulis accingitur, 
,75. certamen initurus tremit, 76. ab An- 
tinoo objurgatur, 77. cum Ulysse con- 
.greditur, 88. cervice ictus, humi decidit, 
97. ab Ulysse foras trahitur, 100. 

Ismarus, urbs, ab Ulysse depopulata, /. 40. 

Ithaca, insula, y'. 81. capris pascendis apta, 
y. 606. aspera, /. 27. ». 242. 

Jthacensesk post intetfectos Procos in con- 
cionem congregantur, *. 419. armati ur- 
be egrediuntur, 467. cum Ulysse, Tele- 
macho, &c. confligunt, 525. »Minervae 
monitu desistunt, 533. et in urbemre- 
vertuntur, 535. 

Itylus, r . 522. a matre interficitur, 523. . 

Juniores semper desipiunt, n. 294. 

Jupiter, pater hominumque Deorumque, a. 
28. ft. 445. in deorum consilio verba fa- 
cit, «. 32. Ulyssi reditum parat, 76. et 
boni et mali dator, J\. 237. Mercurium 
ad Calypso mittit, i. 29. f elicit atem ho- 
minibus distribuit, prout vult, (f. 188. 
Ulyssis navem fulmine ferit, «. 250. p'. 

, 415. . Supplicum et Hospitum vindex, i, 
270. iniquospunit, ». 214. Deorum sum- 
mus, r . 303. Ulyssi signum dat tonitru, 
m. 103. <p'. 413. «. 538. inter Ulyssem et 
Ithacenses pacem et foederastatuenda Mi- 
nerva? mandat, «. 483. 



TACEDiEMON, 1. «. 20. i. 1. 

Laerceus, aurarius faber, y. 425. 
I*aertes in agro degit, a. 190. propter 

Ulyssem absentem magnopere dolet, o. 

S54. Eumaeum emit a Phoenicibus, 482. 

Telemachi discessu maximS affligitur, <r . 

142. ejus domus, u. 207. ab Ulysse solus 

inveoitur, 225. eum non agnoscit, 280. 

filium deflet, 315. Ulyssem agnoscens, 

animo deficit, 344. armatse, 497. Eupi- 

them interficit, 522. 
.Laestrygones Gigantibus similes, *'. 120. 

Ulyssis naves et socios perdu nt, 122. 
Laestrygonia urbs, * . 82. 3! 8. 
Lampetie, Solis boiim custos, ft . 132. boves 

oea»as Soli nuntiat, 374. 
Lampus, equus Auroras, ^'.245. 
JLamus, 81. 

Laodamas^ Alcinoi filius, provocat Ulys- 
sem ad certamen, 145. 
Larus, avis, «. 51. 
Leda, AT. 297. 

Leiocritus Mentorem increpat, p. 242. 



hkaeensium tarmilnarmMt, «T* aVIfe 

letnaoho-interiicitu*, 294, •% . G „ 
Leiodes vstes, 144. arcwn tender© au^ 
quit, 149. Procis pmdicit imen&Mm m 
ami, 163. ab Antinoo objurgatar* UF7. 
supplex out Ulyssem, #'.aiQ. -"rg^iirr 
328. 

Lemnus, insula, 283-. 294. 

Lesbus, insula, y . 169. .4 

Leucothea Ulyssi opem lert, f. 333. \ 

Libya, ?. 85. . * . rt 

Linguarum sectio, y. 332. 

Lotophagi, PopuM, /, 84. Ulyssis soci*l»» 

turn dant, 93* 
Lotus, herba, ejus vis, /. 94. 
Lucinas specus, c . 188. 
Luetic certamen, 126. 
Luacinia, Pandari filia, r. 518. 



M. 

jyj-ffiRA, V. 325. 

Mala opera non recte sncceduat, $ 

329. 

Malea, promontorium, y* . 287. i'. 514/ 
80. 

Malis alienis ridere, v. 347. 

Malo senescunt cit5* homines^ <r', 3601 

Malorum sibi homo causa, «. 7. 

Manthis, «. 249. 

Marathon, £ 80. 

Maron, Sacerdos Apollinis, /. 197. 

Mars Vukani lectum dedecorat, 3-'. 26ft 
Vulcani vinculis capitur, 269. a Vulcm 
deridetur, 306. dimittitur, 359. in Tbra- 
ciam abit, 361. in bello promiscue furit, 
X'.536. 

Medon, praeco, Procorum consilium, d* 
Telemacho interficiendo, audit, V. 677. 
Penelopi uuntiat, 698. 412. Procos 
hortatur ad ccenam, tf. 172. a Teleinacbo 
servatur, 357. in Ithacensium Coo(> 
lio caedem Procorum describit, £. 442. 

Megapenthes, Menelai filius, ) ; . 11. Cra- 
terem Telemacho fert, k 121. 

Megara, X'. 268. 

MeUmpus, #. 225. 

Melanthius, caprarius, Procis capras agent, 
Ulyssi occurrit, 212. eum increpatt 
217. calce ferit, 233. a Subulco reprehend 
ditur, 239. eum convitiis proscindit, 24S. 
Procis capras adducit, 6. 172. UlyssflB 
probris incessit, 177. Procis ignem acr 
cendit, <p'. 181. eos armis instruh, 
142. in vincula conjicitur, 189. e tobe 

' suspenditur,- 192. a Subulco deridetuTi 
194. occiditur, 474. 

Melantho, Penelopes an cilia, Ulyssem io* 
crepat, 325. v'.65. ab Ulysse wpr* 
henditur, 336. r'. 7a et a Penekp4 
r ; . 90. 

Memnon, k r . 521. 

Mendico pudor inutilis, m', 352. 

Menelaus Grascos ad sedeundum horUtBTi 
y, 141. filii et fili* epulaa nuptiaki* 
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Uteat* y. 5. TtbmciHtt ft _ _ 
1»i_aii-0 fflriisfr, 3©. «)• Awws tpkndi- 
JiniBni. 45. 72. bbores mm nana, 78. 
MtT de l%Mt, 104. 169. Ccnam pant, 
Si9» Qcpm in cobo Trojaao dtscnbit, 
merit ex TeWacho cwmm itme- 
m, 311. mm alkranque Or«corum a 
Troi4 reditum narrat, 447. 495. ProteV 
faJbukm lefert, 364. Tekmacho dona 
yroniktit, 614. muMribus dooatum di 
mtttk, «. 120. 147. 

M«ttte%duxTaphioTiim,^ 105. 

Me___o*»Uly__itsocitt*,A'.225. f'.68. Itha- 
censes ad Procos cohibendos hortatur, 229. 
a Lcaocrico reprehendknr, 242. 

Mercurim a Jove mittitur adCalytto, % 
29. aditer seaccingit, 44. Calypsusspe- 
cua adit, 57. 77. Jovis riiandatum nun- 
tiat, 97. abit, 14S. ei ultimo ante som- 
num Ilbant Phaeaces, n. 137. in Vulcani 



domo cum Apolline coUoouitur, 3'. 334. 
838. Ulyssi ad Circen proficiscenti occur- 
rit, 277. et dat herbam Moly, 302 
Procorum anixnas ad inferos deducit, «. 
1. lO. 99. 
Mercurialit Collit, V. 471. 
Mesaulius, servus Eumaei, £. 449. 455. 
Messena, <p '. 15. 
Mimas, mons, y'. 172. 
Minerva, pro Ulysse Jovem orat, «. 45. ad 
iter se accingit, et in Ithacam defertur, 
96. 102. Ulystis domum adit, Mentae as- 
tfcnilata, 103. hospitio excipitur a Tele- 
macho, 119. cum eo colloquitur, 158. 
cum Procos expellere, patremque inves- 
tigate jubet, 271. avi similis avolat, 319. 
Mentori assimilata, Telemacho animos 
addit, 0. 268. navem ei sociosque ex I- 
thacensibus petit, 382. Prods somnum 
inducit, 595. Telemachum ad iter pro- 
perandum hortatur, 399. cum eo navem 
censcendit, 416. Nestorem adeundum 
monet, y'. 14. apud Nestorem benigne 
excepta gaudet, 52. Grsicis irata conten- 
tionem iojidt, 185. Telemachum repre- 
hendit, 230. Nestorem caeterosque mo- 
net, ut dormitum eant, 331. Aquilae si- 
milis disparet, 871. a Nestore agnoscitur, 
377. Nestoris Sacris advenit, 435. Iph- 
thims assimilata, Penelopen sojatur, 
795. 825. in ConcUio Deorum pro Ulysse 
intercedit, •. 5. Dymantis filiae assimilata, 
Kausicaam de vestifrus lavandis monet, 
{'.21. Ulyssem caligine cooperit, rf. 14. 
41. Virgini assimilata, Alcinoi asdes ei 
ostendit, 48. et Areten adeundam monet, 
53. Praeconi assimilata, Phaeaces conere- 
gat, 7. Ulyssem eis gratum reddit, 
81. Juveni similis Ulyssi apparet, v'. 221. 
notam se facit, 298. Ithacam ei ostendit, 
345. cumque eo, de Procis interficien- 
dis, deliberat, 372. Ulyssem deturpat, 
ignotumque reddit, 429. Telemachumde 
reditu monet, «. 10. Ulyssem fiUo se no- 
tum facere jubet, 167. corpusque ei 
pulchrum reddit, 174. Ulyssi et Tele- 
nacho cum \»mM mit, v'. 34, V lys- 
VoLIL . 



sent solatur, 4.98. et in _____ 
45. Procos dtrnentat, 346. Memri n- 
niilis, Ulyssi astat, animumque addit, %'\ 
205.224. Hirundini similis sedet in tecti 
trabe, 239. Procofum tela irrita facit, 
256. 273. Ulyssi pukhritudinem a_ftm- 
dit, 156. Noctis et Aurora cursum 
detinet, 243. Ulyssem caligine tectmh 
urbe edudt, 371. a Jove eveottcm jed*. 
tionis lthacensium tciidtatur, ti. 479. 
Ulyssi astat, 501. Laerti animos inspirtt , 
519. bellum dirimit, pacemque et ffl-dera 
inter utrosque statuit, 528. 545/ 

Minos, X'. 567. Jovis ccoifabulator, 17SV 

Moly herbs, »' . 302. 

Mors omnibus communis, y'. 236. 

Mufieribus no* fidendum, x'. 455. 

Mulius,r'.422. 

Musac Achillem cantn deflent, »'. 60. 
Mycenae, y' . 304. 
Mycene, /_*. 120* 

Myrmidones, y'. 188, 9. { 



MAJ ADES, Nymphae, /. 104. 
" Naubolides, pr_t-Untissimus K-_e_xn__t 
£>'. 116. 

Nausicaa, Alcinoi filia, a patre eu-Tttm pe- 
tit, ^'.57. cum andlhs vestes ad fluviura 
lavat, 90. pila ludit, 100. Ulyssi cibum 
et vestimenta dat, 209. 214, 247. euni 
ad Alcinoi domum ire jubet, 255* ad ur- 
bem reverti-ur, 2. Ulyaiem miratur, 
459. 

Nausithous, 7. 4. 62* 
Neaera, Solis uxor, p*. 183. 
Neleus, y'. 409. X. 280. 
Neoptolemus, X'. 505. 

Neptunus, Ulyssi infensus, #». 20. 68. 1 284. 
procellam in eum concittt, i. 291. in eum 
satvit, 376. Vulcano suadet, ut Martem 
e vincuKs Uberet, 3'. 344. Peliam et Ne- 
leum gignit, x'. 253. Phxacibus ind»na- 
tur, /. 129. eorum navem lapidem £acit t 
162. 

Nericum, oppidum< al. 376. 
Neritumi mons, i. 22. »'.■ 85 1. 
Neritus, 207. 

Nestor cum filiis epubtur, y . 32* cum Te* 
lemacho colloquitur, 68. 102. Gnecorum 
a Troja reditum narrat, 130. Agamem- 
nonis interitum refert, 253. Sacrificmtfl 
Minervas parat, 417. eufrum Telemacho 
parari jubet, 474. 
Nisus, r'. 126. 
Noemon, 386. .'. 630. 
Notus et Zephyrus, navibus tnrame petm* 
ck)si,X* 289* 

O. 

nCEANUS, X'.638. AIL 
W Oechalia, 3' ; 224. 

\ ^Ogygia insula, 
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^ympus, mofcs, x'~3l4k 
Owtamcnns* nebs, V. 888. - 
Orestes pattern ulcisckur, i. 80. 208. y\ 
306. 

Orioi ab Aurora amatus, 1.181. a Diana 
peremptus, 128. ab Ulysse conspickur 
apud inferos, x'. 571. 

Orion, stella, u 274. 

OrsUothus, Alphei fiUus, y. 489. #. 187. 

Orsilochus, Idottieaei filius, »' . 260. 

.Ortygia insula, £ 123. «. 403. 

Ortus, k\ 307. 



P. 

pANDAiU filia, 66. i Venere enutr?- 
tae, 68. ab Harpyis abreptae, 77. 

Paphos* insula,.?. 363. 

Pare*, if. 197. 

Parcam nemo evitat, «. 29. 

Parnassus, mons, V. 594. 

Patria et parentibus nihil dulcius, /. 34. 

Patrocli anknam videt Ulysses, x'. 467. 

Pauperes a Jove sunt* ^06. f. 58. 

Pelasgi, 177. 

Peltas, Neptftfti filius, X'. 253. 

Penelope, audita Pfaemii canto, i thalamo 
descendrt, «. 328. a Telemacho repre- 

• kenta, fevatfeur; et Ulyssem deflet, 

* 360. 663. Proeosdoloiudrt, fit. 9a pro- 

> Tpter Tefonachi discessam, fujjet, i\ 703. 
1 719. Mfciervx tuppticat, 961. ct ab ea 

- coiatio afficitur, ^795. 840. Prods se os- 
Ipodtt, 499. Autsnosim increpat, 
417. Telemachum reversum amplecti- 
tur, 38. cum etret Tneuclymeno col- 
loquitur, 100. nfcendicum Ulyssem accersi 
jubtt, 508. e thalamo descendk ad Pro- 
cos. 9. 205. Telemaduim repsehesdk, 

> S14» . ab. Eufyffiacfco laudator, 244, a 
Procis dona accipit, 301. Mesautho an- 
tiltem objurgat, V. 90. cum' Ulysse ig- 
noto cottoquitur, 163. Earydeam eum 
lavart jubet, 357. Cftyssi somnium soum 

- refrrt, 635. Dkm supplfcatur, v. 60. 
Arcua certamen Procis proponit, f 1. 7:1. 
Antinoum reprehendit, 312. £urvdea», 
reditum Ulyssis nuntianti, non credit, 
11.81. Ulyssem non agnoscent, 4 Tele- 

" msfrho reprebeaditor r 96. Uryssem tan- 

- iJemmgaosck, et amplectitur, 905. cum- 

- • que «*-cdfiouukur, 208. 256. 301; 
Pefiboa, * 57. 

ftttioiyBtenue, x'. 985. 
Phseaces, populi, £V4. »vigatiooe peritis- 
' sitni, it, 108. 247. 253. curso, saltu, 
&c. praesfant, 247. 2S3. eennri prin- 
^'dipes duodecim, 380. Ulyesi dona dant, 
• 399. «orum naves prttstantissim*; ^56. 

eerum navis in Saxum convertitur, »'. 
' 168v* 

Phatstua* promontorutoi, y\ 296. 
Pba&frotr, equus Afcroraj, ^. 1J46* 
Pha&hwa, 8ol$s bodm custos, j*V130. 
Pharttfacum Helen*, discutiettf triJtftiwnj 



Pbarmv insula, ^355* 
Phaidon, Thisptetomm r*K> $ . 3U. ». 
257. 

Phemiua canit reditum Achworufn, ^325, 
reprehemura Penelope, 3S7. cauit fro- 
cis, (. 263. Ulyssi eupphcat, x \ ab 
Ulywe et Telemacho servatwr, 36^,971. 

Phene, y\ 488. 

Philoctetes, y. 19a arcu^eritaa, *'.8*ft 

Pbiloetius, bubulcus, 185. cum Ulytsc 
ignoto coUoquitur, 199* Ulysses* agsos- 
ceus amplectkur, 824. /ores aulas «lsa> 
dit, 389. Procorunx MUMdUtf iuttttlaCi 
^'.86fc,«85. 

Phi lomelides, ^. 343. ^ 1 34. 

Phocac, y. 404. 

Phoenices, Populi, re nautica cekbnt} i. 
414. 

Pborcynss portus, ». 96w 

Phrontis nauderi obitus, y. 278. 
Phthia, X'. 495. 
Pieria, mons, /. 66. 
Pila lusus, y. 372. 

Piraeus Tekmadai aocius, «. 539. Tefevu- 
chi jussu Theoclymenum hoapti^fitdjj'it, 
545. v. 372. Telemachum alk^uitur, 

74. 

Pirithous, X'. 630. f'. 296. 

Pisenor, praeco, (!'. 38. 

Pisistratus, y. 36. 400. Telemacham \m- 
pitio excipit, 37. cum eo ad Lacedatmo- 
nem curru vehkar, y. 1. Meuelau«al- 
loquitur^ 155. 190. Pylum revertkor, »• 
193.216. 

Pleiades, «. 272. 

Polkes, Ulyssis socius, » . 224. 

Pollux, X'. 299. 

Polycasta, Nestoris fitia, Tekmachum 

vat, y'. 464. 
Polyctor, ^'.207. 
Polydamna, 288* 

Polyphemus, Cyclops, Neptuni filius, «. tP(X 
/. 187. 

Polyphides, vates, #. 252. 

PoQtondus, pneco, vinum distribuit, 4 162. 

53. Sedem ponk Canton, 65* 
Pramnium vinum, * . 235. 
Priami urbs, consilio Ulyssis captt, %> 
k30. 

Proci, domum Uryssis inmesi, epalantor, 
«. 144. Phemii cantu delectantaf, 151. 
325/ strepitum per donmun facial*, ftt 
5'. 768. e- 360. J> 898. TelemsflHim 
admirantur, a. 381* 4/W>. « ^ 68 - 
domum abeunt, «.424. TefcmaefauJ*de- 
rident, jS'. 324. 331.' a«e , 
ludunt, y. 625. V. 167. Tefeundit «»" 
dem moliuntur, V. 65©* 669. Wl*<^ 
parant navem ad insklias ei 
77^. in insidiis lecanfe se% 847. re 
redeunt, vc. 351. nova ineunt coem^ 

• 361; Ulyssi et Iri certamiw tW** 8 * 
tur, r'. 46. 70. 99. mirantUr 
pulchritucBnem, 21 L *ei de»t t^*?' 
290. Telemacho csedera: mrnfea^f 
nistro omine' deterremlur, • 4M*r 
vium parant, 26U B8fi> r>W|<l» ,, i 
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INDEX RB^UM. 



• 347. portetftfe dim rircmradantor, 848, 
£tc Telemachum, ©b hospites, derisui 
habent, 373. Ulyssis arcum frustra ten* 
ta»t, p\ 144* 184. 245. eorum catdes in- 

' csrpta, x'. 8. attnant se, 1*46. omnes in- 
terfecti, 388. eorum animae ad inferos 
«ieducuotur, 1. corpora sepdiuntur, 
416. 

I*TOcoru»v nttmerus, 245. 
Procrisj A.'. 320. 

Pfroaerpkiav 491. 494. ejus lucus, 509. 

Pl-oteu^ ¥t 385. % man egreditur, 450. 
* SVffeaelai insidik captus, in varias species 
sese tratJ6format v 455. cum Menelao col- 
loquitur, 461, &c. Mare subit, 57a 

J?syria insula, y . 1 1 1 . 

Fudor Mendfco non bonus, 347. 

Pylus urbs, y . 4. 485. 

Pyriphlegethon, fluvius infernalis, »'. 518 



R. 

O EGIS prob4 felicitas, «■'. 109. ■ 
Rhadamanthus, V. 564. 324. 
£ net brum, portus» 186. 
Ridere malis alienis, v. 347. 



S. 



C ACRORUM faciendorum ritus, y. 430. 

X'. 28. y. 356. £.422. 
Salmoneus, V. 235. 
Same, insula, «. 246. 
Samus, *. 29* 

Scheria, insula, «. 34. f . 8. 

Scylla, y. 78. sex Ulyssis socioa devorat, 

245. 
Scyrus, X'. 208. 

Senium mos est molliter dormire, *>. 254. 
Siculi, Populk », 383. 
Sidonia, »' . 28%. r 
Sidonii, 84. 

SimUem ad similem ducit Deus, 218. 
Sintiae, Populi* $\ 294. 
Sirenes, omnes homines mukent, 39. 
, Ulyssi canunt, 18S» 
Sisypous, X'. 592. 

Sol Diia hominibusque facet* y\ 2 4 videt et 

audit omnia, x'. 1©8. p. 323. 
Sol Vulcan© nuntium fert de Marte et Ve- 
9 ne#e* &\ 269. apud Deos, de bobus oc- 

cisis coaqueritur, p'. 376. 
Sobs boves et oves, p. 128. 262. ab Ulys- 
. sisvsocii& mactantur, 358. 
Solis defectio, v. 356. 
Softs portas, «. 12. 
Somni porta?, <r. 562. 

Somnia, alia irrtta, alia veri prasaga, <r. 
564. 

Somnus* laborum et soUcitudkiUm omnium 

frequies, »> 86V <J/ 342. 
Sonants nkhfes, molestus, k 393. 
Sparta,-*/* 459.^412. . i 
St«rcorati«nem Homero notam ebseirvat 

YJctorius* ** 226. 



Sternutado, bom omnia^': 54 1. 
Stygiaaqua, »\ 514. jusjouandumgtayissi- 

mum,s f . 185. 
Sunium, promontorium, y. 278. 
Syria, insula, «. 402* 



T. 

'T'ALIS ludunt Proci, £ 107* 
Tantalus, X'.5S1. 

Taphii, Populi, £181. 426. 

Taygetes, mons, 103. 

Telemachus Minervam Mentae assimilatam 
hospitio excipit, 4. 119. et cum ea collo- 
quitur, 156, &c matrem reprebendit, 
345. cum Procis • colbquitur, 367, &c. 
cubitum it, 425. Achivos convocat, 
6. infortunia sua m concilio eiponit* 40. 
130. navem petit, 212. Minervam pre- 
catur, 260. Procis minatur, 315. ab Eu- 
ryclea viatica petit, 349. navem parat, 
sociosque congregat, 389. 391. navem 
conscendit, 416. Pylura advenit, y. 4. a 
Minervi animatur, 13. 25. apud Nesto- 
rem amice excipitur, y . 34. cum Netto- 
re colloquitur, 75. 247, &c 4 Minerva 
reprebendkur, 229. cum Pisistrato cur- 
rum conscendit, 481. Lacedscmonem ad- 
venit, y. 1. Menelai sades admiratur,' 44. 
71. a Menelao benign^ excipitur, 47. 
ab Helena agnoscitur, 143. cum Menelao 
colloquitur, 315, &c Pisistratum de re- 
ditu monet, ». 46. a Menelao petit, ut 
se dimittat, 65. 87. muneribus donatur, 
113. 125. currum conscendit, 145* ac- 
cepto Aquike augurio, abit, 182. Pisistra- 
tum alloquitur, 496. socios hortatus, Mi- 
nerva sacra facit, 222. 258. cunvTbeo* 
dymeno colloquitur, 265. eumque in na- 
vem suscipit, 2S2. a Pylo solvit, 287. 
Ithacam redit, 494. Tbeoclymenum alio- 
cutus, Accipitris omen conspick, 524. 
Tbeoclymenum Pineo commendat, 538. 
ad EuouBum divertit, 554. cum eo et 
Ulysse ignoto colloquitur, <r . 30, &c. 
Eumasum ad Penelopen mittit, ISO. 
Ulyssem agnoscens amplectitur, 213. 
Procorum numerum recenset, 245. et dei 
eorum caede cum Ulysse deliberat, 256* 
Eumaeum reversum mterrogat, 460. ad 
urbem proficiscitKT, 26. a Penelope del 
itinere interrogatur, 41. Piraeum dona 
Menelai servare jubet, 78. Penelopas iti- 
neris successum refert, 107. Ulyssi men- 
dico cibum dat, 342. EumsBum repre- 
bendit, 392. et Antinoum, 396. ad Pe- 
nelopes sermonem sternuit^ 541. Eu- 
maeum dimittit, 599. Ulyssem cum Iro 
certaturum animat, r'. 60. Penelopae de 

. hoc certamine respondet, 225. Ptocos* 
reprehendit, 494. cum Ulysse anna in 
Thalamum deponrt. r. 31. Pafietes do- 
mus luqentes observat, 36. Eurydeam 
de hospite interrogat, 0. 128. ad conclow 
: iiwn it^ 146. Ulyssi 4at cibum ec potum, 
257. Ctcsippum increpat, 303, Agclao, 
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/4ftma|rif pttpfcfor ■retpo«fet t ; 88»/ aecu- 
,n*es ttfttttuVM Ulysaavarcami .pentat/ aV. 
f1 l$Q» W4. BTCum depori»t t >la& outran 

Ulyotfi oa*n mo*itttv» a^cmgit, 
461. Ampbinomum antecficiti .#V ttl. 
Patri arnfu.a#ej* t tbalanB'januam 
ciaudi jubet, 157.. Pcoconnn tmnnnUos 
ioterfkiV 267v 284. 294. PHemiom «t 
, r Medouu aanraodo* ^netretv . Eury- 
. clspm vocat, 895*, mam .femoto domum 
V€rrit, 454« amalias impuobcasmap^ndit, 
465. matrem repeehendit, ^ 96; cum 
. jUlyise- de Ithftomsium ir* c*iianata coti- 
.aufitp 123, cum Ulysse et famaJia urbe 
egreditwr, 871. apud Laertem coera vium 
< f^m, «. 3**.- fortera seprststiterum pa- 
', ^i.poUieetun 599i cum Ulysse Ithaceuees 

Telemui Cydopum urates, <. 506. 

Temese, urbe, *V184w 

T*mado$, yVl5&. 

TiwfesB condice* x'. 262. 

Theoclymemia, vates* ad Telemachi naatem 
.cenfugit* *. £23. 256* ejus genus, 225. ro- 
gat, ut in jiavem luecuKatur, 277. augu- 
liura interpfetatur, 581. hospitio excipi- 
tur i Fir«o> 545. t\ 84. w 372. Pene- 
loppe de Ulyasis reditu raticinatuiy 
, J 51. Precis malum imminena pracdicit, 
■i. 350. Mk. atdibus l%ssis, 57 1 . 

TJtP5fU8,V,324.«30 t 

ThespnaO, PopuH>^> 015. 316. 

The^s, audit* Achiilis tmute, man egredi- 
. tur,,«, 47. cmamina funebria ei inscituit, 
8& 

Ttos,#.499. , 

r^hoasa, Polypftemi mater, m. 7 1. 

tTtari»v»', SCI, < 

Thrafymedea, Nestoris fiKna, bavem ooci- 

4k,*'. 448.. 
Tlrye«us» 517. 

^Tiresias* vates erect** V. 492» sobs *s um- 
v bria sapiens* 484. Ulyssi apoaret* x'. 90. 
90. d* redku ei menita dat, et futura 
praadicit, 9$). * doeet cunt- qua ratiooe ab 
umbria agnottatur, £45. Orct domum 
*ubit#.24$. 
Tithouus, i. i. 

Xttyuay Terras filiua, n. 924. a. Vukuribus 

. lauiatur, A- 577. * 
Trinateia, Sblis insula, x\ 106. <»*'* 127. 
Ifrojae escidium .a Demodnco cantatimv 
.- ; * v < / '> 

Tp&sta&i equo Ttejanov 280. 



r.-rV,- ■" . U. V. .i f .t ,i;-<-i.7 
X^ENTER . raultorunt jmakmmi : cauaav 

t ^a&474. y ■. >' i/^j 

^ntoaijBatuon dn . Ulywem, eikitat Neptn- 
r i*«i i/'29BL vfcntoai »tw r mo«Mp8 

Vfibns cflm>AIaror depnfanndltor A Vulca- 



noi SI 29«i- £iVft£ca»* Hkorafa; Papbom 
(WJ^; ' *ataatarDn^,jKrfatBtp Aql68. 
«Uptta»iie peti^ A ioTlB,7Sfn r t ,?n:t>;L f 

* Vk«im ^ariei i^mnes^aflacit^. ^. 
464v V. eeiiuunim'iabefeav-f'. 
*295. / ■ ; -^ -^-^ 'fV ^.7vio'- 

Uiypse*;, nunknia etrerlbua; jaotatosi fhuri- 
mo$ dekk/ea vastus, 4 < «ttr«oddrufiu|tie 
redat^s eupkHSsimus^ 5. 13Jdb£afyps9<fo. 
tentua, 14; *5. V. tiinandpatiis k- 
vigen(ks deside^io aftectua, ^. 57j -ejus 
reditus a Nepuaao IknpedifcUs, ,74: iaal7!ro- 
iam corisiliia ptrcstantieaiemisyyrittl vtr- 
Wikas cactus, urbem -Trejaon daloarp- 
greditur, l\ 244. ubi ab BeJen* ao&e^- 
Boacitur, S5p# in equo Trajaao Antieidru 
cohibet, ne Grccor prodat/ 2? 1, . SST.in 
I.esbo, cum Fhatemelule certat, . 
153* invitus a Calypso detent tu, in httnre 
wdet perpetuo lugens, mareque .mtneos, 
». 82. 151. cum Odypao de reditu celfo- 
quitur, 172. et ctbum sumit, 200. "Calj^>- 
sus nionitu ratem sUai ctompingit^ 243^ ib 
ea dimtttkur, 263. natigfat, aaiera oker- 
van&, 270. a Neptoao^ famspkirmr, 2t2. 
procelia ingmente, soitem euatn, logat, 
298. rate "excusBua, mart aubtoergietr, 
315.319. ratem repetit, flucfSbusqne et 
vemis juctatur, 324. a LeucotheaV vittata 
accipit, 351. rate penitus confracta, ligio 
uno insidens vehkttr, S70t diesetnacte? 
duo) fluctibua jactatur, 368* tewam tan- 
dem vidit, 392: ftuctuumque et acopnk> 
rum periccna <tifHcillim£ elap8us, lkttksat- 
tingit, 452. Leuccthea Timtn in flaeaea 
remittit, 459. terrain osculaturj 463. ar- 
bustom ingresBua, foKia tegh ae, 476. 
somno experrectus, arbusto egrrditnr;C. 
1 27. Nausicaae et aodMis se oate natifi 197. 
Na^ftkaas auppikatr 148* ab veatitn 
donatur, 214. > flimrin© lotta veatmutqae 
'indutua» Nausicaa; admiratJanein movtft, 
237. cibo reficitw, 348. Minerva; anp- 
pUcat, 823. nebula teptns a Mihervfi, ad 
Akmoi asdea ^>erducitur T 14. 37. 82. 
•arum aplendorem rairatur, 83, ISfen- 
gressus, Areten suppka: orat, -Mas. (ab 
Alcindo benign^ «xcqpitur; 167. et ab ip- 
so dmiiaaibnein petit* 222. interrogatas, 
Aretat sues febores naerat^ 241* etptea- 
niutn m insula Pgygia deteotas r &&• 
«nm Akin^kJ colloquitut, 302; dwrmitttoi 
it^-343^ Ph^cibus admiratjoDemmont, 
Deanodoci cantm ddkts 83. id 
xertanien -provocatlwi fiaryaluM Mep*e- 
hendk, LQ5v disco caamca>aufajrat t <186. 

• POueacibua ifiites saas ostemat, lUpgl Fb«- 
•auum tripudipra imiranaru 264; 383. "D** 

j naA4pci canmudele«tiituriJ«e8. Ah&aj- 
I afc* ense donatur, 408u anuneVibus deaa- 
1 ,t»netjisl%maeibu^.447.ywil^ Iteaaab 

< . Atep* af. t 4AU'^ ilrfauakaarig^aa igJt, 
; 468.7 CantOTxahumcanittatjiWdil Dertio- 

< . afoc4i Ti^}anmsi imoidiunD canenteviacfi^- 

• -4i?a&iun<^j(S*lJiabiAk)h^ia«err^ 
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<^ett<^ftsmhisttriam>tfei*> £ IV Itha- 
eaxn deacxftk, 251 * Ckemttn urbem depo- 
pulatus, ab ipsis deiride prsslio Superatttr, 
<4Gjf4<7v> peoaella affliptwr, 67. Terram 
XKttDfftaemwn 4>peHittir, 84. inde<jue 
^ad <3ydopas,r 106. cvm sociis duodecam, 
Polyphemi antrum ingreditar, 195,216. 
ram *» eolloquitur, 358. vinuro ei dat, 
.358.36a nomen eibi fingit Ovtin, 366. 
42ycfepi ocolum eruit^ 880. serpeum et 
avoids- aub ovibus celat, 425. Cyclopi 
•iosultit, 475. 502; ad csetero* socios 
retfertittf, -649. -ffioiiam adveoit, 
J. at> t^bosvice exciprtur, 14. veatis- 
que utfct incksis dooafcur ? 19. ad evm 
jtseriim delattra, iosoli expelKtur, 72. 76. 
jbattvygotoasr advenk, 61. nbi naves so- 
ciosque phirimos amittit, 118. 182. ad 
Circes insula**, Venst, 135. cer- 
vtum cbnfighy 161* socios animat, 172. 
aoctorum partem ad Circes atdes mittit, 
£58. Circen adkurnc, a Mercuric aecipit 
Moly, 302. Circes aides ingressus, cvm 
-.mk colloatntury 336. 383w lavatur, cibo- 
qat refiatay 360. 371. ad navem recfct, 
407. retiquoaque socio* inde ad Careen 
dwelt, 446. Circen de reditu Qonsubt, 
501. socios ad iter instftueodum hor- 
tatur, 547. ad Cimmerios appellitur, x'. 
13. martyisi sacra fecit, 24. Elpenoris 
imthram videt et alloquitur, 51. 56. ma- 
trts animam videt, 84. Tiresias umbram 
cxroulife 30. matron alloquitur, 162. et 
axnplectt frustra conatur, 203. umbras 
alas compiures videt, 1234. Ac. ab Aici- 

♦ boo discedendt copiam petit, 35S. cum 

- Agamemnonis -anima eolloquitur, 395. 
cdm AchHHs, 476* Ajacem videt, 542. 
et alloquitur, 552. videt Minoem, 567. 
Orionem, 571. Tityum, 575. Tantalum, 

- 58L. Sisyphum, 592*. coin Hercule coir 
loquitur^ 614. ad ravem redit, 635. ad 
Circes instilam reversus, EJpenori exe- 
ajpnas fecit, cum Circe ;de futuro tti- 

- nere eolloquitur, 36. navem conscendit, 
.145. Sociia Circes et Tireaise vaticinia 
exponity 154. 271. ad Sirenum insukm 

'Jappakus, socionun auribus cfcram indit, 
166. 173. Siremmi cantum audire cupit, 
, 192. socios animat, 207. arruat se, 226. 

- ScvUam et Charybdm effijgat* 260. ad 
■ Solis insulam appulsus, Socios monet, ne 
*Sotis pecora violent, 271. 297. 320. . Se- 

lis bobns ©crista, Joget 37©; nave con- 
fracta\ mah) et* carinas instdens vehitur, 

• 425, 444w ad Charybdin iterum defertor, 
430. ' catarifico svspensu* servat se, 432. 
ad Calypfu5 in»ulaiiiappellttur,447 < ltha- 
cam.tedire vehementer cupit, /..SO., aha- 
turUs, Aldndun* alloquitur, 37. et Are* 
tam> 58. Phaeacum nave dormieaa Itha- 
cam defertur, 79. 95*' terrae'exponkur, 
J 19. patrjaraoon agnoscens, kiget, 199. 
21-91 : Phasacnm .dona, trecehtet^ 21 7. com 
ftfiner?&,. Bastom aimBulata^ colloquiciQr, 
2^27.- cw Jtgnoficeni.aUaqaatUT^ Sli. pa- 



trii agnUft, teirain^seuUritlU 1 ; 9B4i Nym- 
phis sttpplicat, <S5& cttth MhaerVl drpto^ 
coram oatie derHberat,' 372. in Genera 
mendMem ab ei tvanaforrnatur, 429. Bu- 
masnm adit, ?. 1. caimm ingmehtum fi- 
rorem evitans, humi sedet,3U.. ab tiu*' 
> maeo benign*' exceptus, jgatfdet, 48. 51. 
cibo et potu donatur, 79. 109. cUm 
maeo colldquitur, 114^ &c. et Creit se 
ortom fingit, hittoriaanqtie commendt?im 
reYert, 199. tenam petit, 490. in peHi- 
bus decumbit, i20. cvm Euraseo ccehat, 

* «. 300. eum aUoqukw, 306. de patre et 
matre quaerit, S46. Eumasi genus et for- 
tunas exqvirit, ^82. jenfaculum paratVJr'. 
1. Telemachvm advenientem avdit, 5. 'ei 
assvrgit, 42. de precis eum intettogat, 
90. a Mtnervi wxmitus, Tetemacho nV 
tum se fecit, 186. 202. ,euto osculatar, 
190. cumque eo de procis inteVfidendis 
consultat, 236. &c. ad urbem ire entity 

17. 194. cum Humaso, baculo-mnii 
tens, proficiscitur, 200. i Meianthio tei 
sultatur, 215. cum Eufcueo ad tedes suae 
pervenit, 260. ab Argo cane agnoscitur, 
291. de eo Evmatum interrogat, S05. 
domum ingreditur, 336* Telemacho gfe- 
tias agit, 354. apud Procos mendicat, §^5. 
ab Antindo pent, 414. 8b eo scibelld fc- 
^ritor, 462.. procos alloquitur, 467. kb 
Eumxo ad Penelopen acceriitur, 551. 
Penelopac fesponsum mittk, 560. ab Vco 
lacessitur, r . 8. 25. proees alldqmtur; 51 ; 
se accingit, 65. cvm Iro certttti 86< etmt 
humi sternit, 97. et per vestibutimi pede 
extrahit, 99. ' cibo et vino donatus Am- 
phinomum alloquitur, 123. in Trojant 
abiens, uaori modtea dat, 359. proeos a) 
Penelope deluaos videns, gaudec, -280 J 
ancillas alloquitar, 311. a Melarftb ^ 

* jurgatur, 325. earn increpat, 336. larhpa- 
dibus lucem prsebet, 342. abBurymadho 
lacessitor, 349. et scftbeUo petitut, 393a 
cum Telemacho arma mthafemvm depo^ 
nit, t. SI. a Melamho iterum ebjurga* 
tur, 65. eqm reprebenditr 70. i Penc- 

' lope interrogatuS, fictam historiam refert, 
172. earn miseratus, dolo lachrynus oc- 
cultat, 210. Ulyssis ad Trojam euntis 
veatitum depingit, 225. ejvsque praeco^ 
nem, 244. Ulyssem reversurum esse as- 
sent, 27a 300. ab Eoryclei, eum la- 

i vante,: ex cicatrice agnescitur, 392; ab 

* avo Autolyco nominatur, 409. ad Par- 
- nassum proficiacitar, 413. cum Autolyci 
; filiis it venatum, 429. abaprovulneratvr, 
> 449. eum occidit, 452. incantatione sa- 
j natur, 457. Eurycleam cohibet, ne se 
! prodat, 479. lavacur,' 505. Penelopes 

somnium interpretatur, 555. ad ardis 
certamen procis proponendum eamhbry 

; tatur, 583. cubile sibi ipse sterntri v. I. 

| cof svunr aHoqnitur, ' 1 7. anxid aetvm. de» 

! iproconmi jcsbsw d«Hberat f 24. 28. i Mi- 
nerva solatio affiekuv, et in somnum ver- 

[ 4tut, ao.:54. uxoria flentis ivtoem audit, 
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$2. Jtvt stgpa posck, £7» xk> woee- 
rum intolentia oooqaeritor, 169. a Mc- 
lanthio coqvitiu proscindkur, 177. Bu- 
bukum alloquitur, 226. i Telemacho ad 
Hmen collocatur, 157. a Ctesippo, bovit 
pede, petitur, 299. Safdonium risum e- 
dk, 302. ab Euryto arcum accipit, 
3CX ei dat ensem, 34. Telemacbum nutu 
prohibet n& arcum tendat* 129. domo 
cgressus, Eumxo et Phikjctio se notum 
fecit, 190. a flendo eos cohibet, 227. 

' Ssque mandata dat, 230. a procis arcum 
poscit, 281, ab Antinoo reprehenditnr, 

/ 287. arcum accipit, 379. eum otnni ex 
parte explorat, 393. et facile tendit, 409. 
sagittam mittit per omnia foramina, 421. 
Telemacho mnuit, 43 L pannis nudatut 
ajloqukur procos, 4. Ancindum inter* 
ficit, 15. procis se manifestat, 34* Eury- 
machnm interficit, 81. procorumque ali- 
os, 114. armatse, 122. Eumaeum et Pm- 
kctium mittit Melanthium eapturos, 171. 
opera a Mentore petit, 208. a Minerva 
c&jurgatur, 225. procorum alios interi- 
mit. 266. 283. 292. 307. Leiodem allo- 
quitur, 320. eum interficit, 328. Me* 
qonta animat, 372. procos omnes occisos 
videt, 383. Eurycleam ab exukando co- 
hibet, 409. mortuos efferri jubet, 437. 
ancillasque impudicas suspendi, 441. thu- 
re domum saint, 493. a famuli* amplexu 
et osculis fovetar; 498. Telemachum de 
Ithacensium ira vitandi consulit, 1 17. 
pukhritudine et gratia perfunditur a Mi- 
nerva, 156. uxorem reprchendit, qu6d 
se non agnoscat, 166. lectum suum con- 
jugalem describit, 184. a Penelope ag- 
noscitur, 205. earn ampkctena, lachry- 
mas fundk. 233. ei futures suos labores 
niemorafe 248. 265. cubitum it, 296, 
lustoriam erroris sui uxori relert, 306. in 
agrum abkurus, mandata ei dat, 349. 
cum filio et sertts urbe egreditur, 370. 
aid Laertes domum eos mittit, 212* 
ipse patrem solum in venit, 225.. eum al* 
loqukur, 243. ficttm dc sehistoriam nar- 



rat, 302i patrem ettuJattir, et e*netu» 

se facit, 319. eum anhnat, 356. cum ee 
domum proficisckur, 360. lotum eum et 
oraatum miratur, 369. a Dolio et film 
amice excipitur, 396. 408. et cam iii 
prandet, 411. Ithacensibtts advenienti- 
bus, armat se, 495. Telemaehum animat, 
504. Ithacenses aggreditur, 525* cunt 
ipsis feed us init, 545. 

Ulyssis certamen cum AchiUe, a Demodoco 
cantatum, 75. 

Ulyssis divitUB, f . 100. 

Ulyssis mors a Tiresii praedicitur, x'. 133. 

Ulyssis socit, sua stulutia perierunt, 4. 7. 
loto pasti, redire noluat, #.94. a Cydepe 

- devorantur, 286. 311. 344, Ulyssem co- 
hibent, ne Gyclopem irritet, 493, utrern 
ventorum soivunt, * . 47. a Lsestrmni* 
bus perduntur, 122. cervum ab iflysst 
occisum mirantur, 179. a Circe in por- 
cos vertuntur, 235. formas pristina reati- 
tuuntur, 391. Ulyssem ab Eurylocho in- 
terficiendo arcent, 441. eum de reditu 
monent, 471. Ulyssem malo albgant, p. 
179, a ScylU devorantur, 2^. fame te- 
xantur, 332. Soljs boves mactant, 35& 
mare merguntur, 417.. , 

Umbras mortucihm Ulyssi apparent, V. 3& 

Ursa, Stella, i. 273. 

Vulcanus Marti dolos strait, 3-'. 272. earn 
cum Venere deprehendit, 300. Deos 
convocat, 305. et de, injuria conqueritur, 
306. a Mercurio rogatus, Martam di- 
mittit, 359. 

Vulneris incantatio, r, 457* 



7 ACYNTHUS, insula, L 246. 

Zephyri aurss, homines refrigerant, Y. 
567. 

Zephyrus, ventus vehemens, i. 295. aqoe- 

sus, 458. 
Zethus, V, 261. 523. 



Excudcbat C. Stewart, 
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